
        
            
                
            
        	 					 	


    


Kniha byla zakoupena na serveru Palmknihy.cz.

 
[image: sdot]


Kupující: marketa.palatin@gmail.com

ID 2126501477

 




Upozorňujeme, že kniha je určena pouze pro potřeby kupujícího. Kniha jako celek ani žádná její část nesmí být volně šířena na internetu, ani jinak dále zveřejňována. V případě dalšího šíření neoprávněně zasáhnete do autorského práva s důsledky dle platného autorského zákona a trestního zákoníku. Neoprávněným šířením knihy poškodíte rozvoj elektronických knih v ČR. Tak nám, prosím, pomozte v rozvoji e-knih a chovejte se ke knize, k nakladatelům, k autorům a také k nám fér.






	[image: Obrázek]	 					 	


	


[image: Obrázek][image: sdot]


		

		Přeložila Jitka Čupová

		

		

		
			BRIDE

			Copyright © Ali Hazelwood 2024

			All rights reserved including the right of reproduction in whole 
or in part in any form.

			This edition published by arrangement with Berkley, 
an imprint of Penguin Publishing Group, 
a division of Penguin Random House LLC.

			Translation © Jitka Čupová, 2024

			

			ISBN 978-80-284-0337-9

		

		

  Obsah


  

    	Prolog


    	Kapitola první


    	Kapitola druhá


    	Kapitola třetí


    	Kapitola čtvrtá


    	Kapitola pátá


    	Kapitola šestá


    	Kapitola sedmá


    	Kapitola osmá


    	Kapitola devátá


    	Kapitola desátá


    	Kapitola jedenáctá


    	Kapitola dvanáctá


    	Kapitola třináctá


    	Kapitola čtrnáctá


    	Kapitola patnáctá


    	Kapitola šestnáctá


    	Kapitola sedmnáctá


    	Kapitola osmnáctá


    	Kapitola devatenáctá


    	Kapitola dvacátá


    	Kapitola dvacátá první


    	Kapitola dvacátá druhá


    	Kapitola dvacátá třetí


    	Kapitola dvacátá čtvrtá


    	Kapitola dvacátá pátá


    	Kapitola dvacátá šestá


    	Kapitola dvacátá sedmá


    	Kapitola dvacátá osmá


    	Kapitola dvacátá devátá


    	Kapitola třicátá


    	Epilog


    	Poděkování


  




			Věnováno Thao a Sarah. 
Bez vás dvou bych to napsat nedokázala. 
A ani bych nechtěla.

				 					 	


		 

[image: hline]



Prolog

			Tohle manželství bude nejspíš problém.

			Ona bude problém.

			TAHLE NAŠE VÁLKA, TEDY TA MEZI UPÍRY A VLKODLAKY, začala před několika staletími. Tehdy se vystupňovaly vzájemné projevy násilí, následně vygradovala v potocích krve různých barev, aby pak skončila v den, kdy jsem se poprvé setkala se svým manželem, a celé to bylo završeno šlehačkovým dortem.

			Což, jak už to tak bývá, byl zároveň den naší svatby.

			Nezní to zrovna jako splněný naivní dětský sen. Na druhou stranu, já nejsem žádný snílek. O manželství jsem za celý svůj život přemýšlela jen jednou, a to v pochmurných časech svého dětství. Po několika příliš tvrdých trestech a špatně provedeném pokusu o atentát jsme se Serenou vymyslely plán na velkolepý útěk, který měl zahrnovat pyrotechnické efekty, krádež auta učitele matematiky a finální pozdrav našim pečovatelům v podobě zdvižného prostředníku přes zpětné zrcátko.

			„Zastavíme se ve zvířecím útulku a adoptujeme nějakýho chlupatýho psa. Já si pak koupím ledovou tříšť, tobě seženeme nějakou krev a pak navždy zmizíme ve světě lidí.“

			„Pustí mě vůbec dovnitř, když nejsem člověk?“ zajímalo mě, i když mezi všemi těmi muškami, kterými se náš plán hemžil, bylo právě tohle tou nejmenší. Oběma nám bylo jedenáct. Ani jedna z nás neuměla řídit. Mezidruhový mír v Jihozápadní oblasti závisel, a to doslova, na tom, že zůstanu na fleku a nikam nezdrhnu.

			„Já se za tebe zaručím.“

			„Bude to stačit?“

			„Tak si tě vezmu za ženu! Pak uvěří, že jsi člověk – moje člověčí manželka.“

			Jak už to v případě nabídek k sňatku chodí, působila i tahle velmi solidně, a tak jsem se vší vážností přikývla. „Přijímám.“

			Tohle se odehrálo před čtrnácti lety a Serena si mě dodneška nevzala. Ba co víc, dávno někam zmizela. A já jsem tu teď sama, s obrovskou hromadou drahých svatebních darů, které snad oklamou hosty, takže přehlédnou nedostatek lásky, genetické kompatibility, nebo dokonce i jakékoli předchozí známosti mezi mnou a ženichem.

			Vážně jsem se snažila zařídit, abychom se předem aspoň jednou sešli. Navrhla jsem svým blízkým, aby navrhli jeho blízkým, že bychom týden před obřadem mohli zajít na oběd. Nebo aspoň den před svatbou na kafe. Nebo aspoň na sklenici kohoutkové vody, abychom se mohli vyhnout frázi „Těší mě“ pronesené přímo před oddávajícím. Moje žádost byla postoupena Radě upírů a vyústila v telefonát, jímž mě oblažil jeden z pomocníků členů zmíněné Rady. Ačkoli dokázal zachovat zdvořilý tón, zároveň mi dal dost důrazně najevo, že jsem se snad podělala v kině. „Je to vlkáč. Velmi mocný a nebezpečný vlkáč. Už jen logistika pro zajištění bezpečnosti takového setkání by byla –“

			„Jenže já si budu tohohle nebezpečnýho vlkáče brát,“ podotkla jsem naoko sebejistě a přitom jsem si ostýchavě odkašlala.

			„Je to alfa samec, slečno Larková. Je příliš zaměstnán, než aby se zúčastnil takové schůzky.“

			„Příliš zaměstnán čím?“

			„Trénuje smečku, slečno Larková.“ V telefonu to nějak chrčí. Rozuměla jsem dobře, že trénuje smeč? Představila jsem si ho, jak před svatbou dře na kurtu, aby si vypracoval postavu, a pokrčila jsem rameny.

			Uplynulo deset dní a já jsem se doteď nesetkala se svým ženichem. Místo toho se ze mě stal projekt – projekt, který vyžaduje soustředěné úsilí mezioborového týmu, aby vypadal dostatečně nevěstovsky. Manikérka mi upravuje nehty do růžových oválků. Obličejová masérka mě energicky pleská po tvářích. Kadeřnice umně ukrývá mé špičaté uši pod spletí plavých copánků a vizážista mi na obličej maluje jinou, podstatně zajímavější a sofistikovanější tvář se zvýrazněnými lícními kostmi.

			„Tohle je vážně umění,“ říkám mu, zatímco si prohlížím svůj vystínovaný obraz v zrcadle. „Mohl byste klidně pracovat pro Guggenheima.“

			„Já vím. A ještě jsem neskončil,“ ukázní mě, načež si namočí palec do nádoby s tmavě zelenou barvou a přetře mi s ní vnitřní stranu zápěstí. Spodní část krku – zleva i zprava. A zátylek.

			„Co má být tohle?“

			„Jen trocha barvy.“

			„K čemu?“

			Posměšně si odfrkne. „Zatahal jsem za nitky a prozkoumal zvyklosti vlkáčů. Vašemu manželovi se to bude líbit.“

			Šup a byl pryč a já jsem tam zůstala sedět s pěti podivnými barevnými fleky na kůži a nově objevenými lícními kostmi. Vsoukám se do svatebního overalu – stylistka mě prosila, abych ho nenazývala dupačkami –, a pak už si pro mě přichází můj bratr (jsme dvojčata).

			„Vypadáš ohromně,“ řekne Owen a nedůvěřivě na mě mžourá, jako bych byla falešná desetidolarová bankovka.

			„Pracoval na mě celej tým.“

			Gestem mi naznačí, ať jdu za ním. „Doufám, že tě při tom taky naočkovali proti vzteklině.“

			Náš obřad má symbolizovat uzavření míru. Proto si můj otec jako srdceryvný projev důvěry vyžádal pro tuhle příležitost ozbrojenou upíří ochranku. Vlkáči jeho žádost odmítli, což vedlo k týdnům vyjednávání, pak k téměř úplnému zrušení zasnoubení a nakonec k jedinému řešení, které mohlo učinit všechny zúčastněné stejně nespokojenými: zaplnit akci lidskými hosty.

			Je tu už tak dost napjatá atmosféra a k tomu ještě tohle. Jedno místo, tři druhy bytostí, pět století konfliktu a nulová dobrá vůle. Muži v černých oblecích, kteří nás s Owenem doprovázejí, vypadají, jako by váhali, zda nás chránit, nebo raději zabít, aby to už měli konečně za sebou. Dokonce i v interiéru si nechávají na očích sluneční brýle a do rukávů si mumlají nesmyslné kódy: Netopýr vlétá do obřadní síně. Opakuji, máme tu netopýra.

			Ženichem je, jak se asi dalo vzhledem k mému štěstí čekat, vlkodlak.

			„Kdy myslíš, že se tě tvůj manžel pokusí zabít?“ zeptá se mě bez okolků Owen s pohledem upřeným před sebe. „Zítra? Za týden?“

			„Kdoví.“

			„Do měsíce určitě.“

			„To jistě.“

			„Zajímalo by mě, jestli pak vlkáči tvoje tělo pohřbí nebo – však víš – sežerou.“

			„To mě taky.“

			„Hele, pokud bys chtěla žít o chvíli dýl, zkus mu hodit klacek, až na tebe začne cenit zuby. Slyšel jsem, že prej rádi aportujou…“

			Prudce se zastavím, což mezi agenty vyvolá mírný rozruch. „Owene!“ řeknu a otočím se k bratrovi.

			„Ano, Misery?“ Podívá se mi zpříma do očí. Najednou mu sklouzne jeho necitlivá maska provokativního komika a už to není ten povrchní otcův dědic a nástupce, ale bráška, který se ke mně vkrádal do postele, když jsem měla noční můry, a který přísahal, že mě ochrání před krutostí lidí a krvelačností vlkáčů.

			To už bylo dávno. „Víš přece, jak to dopadlo naposledy, co upíři a vlkáči zkusili něco takovýho,“ přešel do našeho telepatického jazyka, kterému říkáme telemluva.

			To samozřejmě vím. Událost zvaná Astra je popsaná v každé učebnici, i když s velmi rozdílnými výklady. Den, kdy se fialová barva naší krve a zelená krev vlkáčů spojily do oslnivě krásné kompozice připomínající rozkvetlou květinu, po níž byl tento masakr pojmenován. „Kdo by sakra po něčem takovým chtěl vstoupit do manželství z politických důvodů?“

			„Očividně já.“

			„Budeš žít mezi vlky. Sama.“

			„Jo. Tak už to při výměně rukojmích chodí.“ Muži v černých oblecích horečně kontrolovali čas na hodinkách. „Musíme už jít –“

			„Zabijou tě.“ Zatnul čelisti. Jeho vážný postoj mě překvapuje. Vůbec se nepodobá jeho obvyklému bezstarostnému já.

			„Odkdy ti na tom záleží?“

			„Proč to vůbec děláš?“

			„Protože spojenectví s vlkáči je nutný pro naše přežití –“

			„To říká otec. Jsou to jeho důvody, ne tvoje.“

			Opravdu to nejsou moje důvody, ale přiznávat to nebudu. „Možná podceňuješ otcovu přesvědčivost.“

			Pokračuje šeptem: „Nedělej to. Řekni, že sis to rozmyslela. Dej mi šest týdnů.“

			„A co se za šest týdnů změní?“

			Zaváhá. „Tak aspoň měsíc –“

			„Děje se něco?“ ozve se otcův přísný hlas, až oba úlekem nadskočíme. Na zlomek vteřiny jsme opět malé děti, které otec kárá za to, že vůbec existují. Owen se jako vždy vzpamatuje rychleji než já.

			„Všechno v cajku.“ Na rtech má opět ten svůj bezduchý úsměv. „Jen jsem Misery dával pár bratrských rad.“

			Otec se prodere skrz ochranku a s naprostou samozřejmostí si zavěsí mou ruku do svého rámě, jako by od našeho posledního fyzického kontaktu neuplynulo deset dlouhých let. Přinutím se neucuknout. „Připravená, Misery?“

			Úkosem pohlédnu na jeho přísnou tvář. „Záleží na tom?“

			Evidentně ne, jelikož moje otázka zůstává bez odpovědi. Owen sleduje, jak odcházíme, a ještě za námi křikne myšlenku: „Doufám, že sis přibalila lepicí váleček na chlupy! Prej dost línají.“

			Jeden z agentů nás zastaví před dvojitými dveřmi, které vedou na nádvoří. „Pane radní Larku, slečno Larková, jen minutku, prosím. Ještě na vás nejsou připraveni.“ Několik nepříjemných okamžiků čekáme vedle sebe, pak se ke mně otec otočí. Na podpatcích, které mi vnutila stylistka, jsem skoro stejně vysoká jako on, takže se mi jeho pohled snadno zabodne do očí.

			„Měla by ses usmívat,“ řekne mi telemluvou. „Podle lidí je svatba nejkrásnějším dnem nevěstina života.“

			Zacukají mi rty. Celá tahle situace mi přijde úplně groteskní. „A co otec nevěsty?“

			Povzdechne si. „Vždycky jsi byla zbytečně vzdorovitá.“

			Mám zkrátka slabé stránky snad ve všech oblastech.

			„Už není cesty zpět, Misery,“ dodá vcelku přátelským tónem. „Jakmile obřad skončí, budeš jeho ženou.“

			„Já vím.“ Nepotřebuju, aby mě někdo chlácholil nebo povzbuzoval. Pro tento svazek jsem se pevně rozhodla. Nemám sklon propadat panice ani strachu nebo na poslední chvíli měnit názor. „Tohle už jsem jednou absolvovala, vzpomínáš?“ Chvíli na mě mlčky hledí, načež se otevřou dveře do zbytku mého života.

			Je to dokonalá noc pro venkovní obřad: světelné řetězy, jemný vánek, mihotající se hvězdy. Zhluboka se nadechnu, zadržím dech a zaposlouchám se do Mendelssohnova pochodu v podání smyčcového kvarteta. Podle temperamentní svatební koordinátorky, která mi zahlcuje telefon odkazy (nikdy na ně neklikám), je hráč na violu dokonce členem lidské filharmonie. Patří mezi tři nejlepší hráče světa, psala a stvrdila to větším počtem vykřičníků, než kolik jsem jich já napsala za celý svůj dosavadní život. Musím ale připustit, že to zní hezky, ačkoli hosté se zmateně rozhlížejí a nevědí, co dál, dokud jim poněkud přepracovaný člen koordinačního týmu neřekne, aby se postavili.

			Není to jejich chyba. Svatební obřady jsou už zhruba celé století výhradně lidskou záležitostí. Upírská společnost už monogamii překonala a vlkáči… Nemám vlastně ponětí, jak to mají oni, protože jsem se doteď neocitla ani jedinému z nich nablízku.

			V opačném případě bych už totiž nebyla mezi živými.

			„Tak jdeme.“ Otec mi sevře loket a společně vykročíme uličkou.

			Hosté nevěsty jsou mi povědomí, i když jen matně – zástup štíhlých postav se špičatýma ušima a fialovýma nemrkajícíma očima. Rty přetažené přes dlouhé tesáky, někteří mají ve tvářích výraz lítosti, že se toho musejí účastnit, jiní se tváří vyloženě znechuceně. Vidím mezi nimi i několik členů otcova nejužšího kolegia, radní, které jsem od dětství neviděla, vlivné rodiny se svými potomky – když jsme byli malí, většina z nich Owenovi podlézala, zatímco mě šikanovali. Nikoho z přítomných nemůžu ani zdaleka označit za svého přítele, ale musím uznat, že osoba, která sestavovala seznam hostů, to vzhledem k mému zjevnému nedostatku smysluplných vztahů neměla vůbec jednoduché.

			A tady máme stranu, kde sedí hosté ženicha. To je ta, která vyzařuje naprosto cizí druh tepla. Ta, která mě chce zabít.

			Vlkáčům bije srdce rychleji a hlasitěji a jejich krev má dost netypickou vůni připomínající měď. Jsou vyšší než upíři, silnější než upíři, rychlejší než upíři a nikdo z nich není nijak zvlášť nadšený představou, že si jejich alfa samec bere někoho z nás. Při pohledu na mě nepřátelsky ohrnují rty. Jejich znechucení je tak silné, že ho cítím až na jazyku.

			Nemám jim to za zlé. Nikomu nemám za zlé, že tu nechce být. Nemám hostům za zlé ani ty jejich šeptem pronášené škodolibé poznámky nebo to, že polovina z nich doteď nepochopila, že jejich hlas se nese dál, než kam jsou schopni dokadit.

			„… deset let žila jako kolaterálka u lidí a teď tohle?“

			„Asi je ráda středem pozornosti…“

			„… pijavice jedna ušatá…“

			„Dávám jí dva týdny.“

			„To spíš tak dvě hodiny, jestli ji ty bestie…“

			„…buď to jednou provždy uklidní situaci v kraji, nebo to naopak znova spustí válku…“

			„… myslíš, že spolu budou dneska šukat?“

			Nalevo nemám žádné přátele a napravo jen samé nepřátele. Takže se zhluboka nadechnu a pohlédnu přímo před sebe.

			Na svého budoucího manžela.

			Stojí na konci uličky tváří ode mě a poslouchá, co mu kdosi šeptá do ucha – možná jeho svědek. Nevidím mu pořádně do obličeje, ale na základě jeho fotky, kterou jsem dostala před několika týdny, vím, co můžu očekávat: nápadně pohlednou tvář bez sebemenšího úsměvu. Má ultrakrátce střižené tmavohnědé vlasy a černý oblek, který mu na širokých ramenech dokonale sedí. Jako jediný ze všech přítomných mužů nemá kravatu, a přesto působí elegantně.

			Možná máme stejnou stylistku. Pokud ano, byl by to nejspíš stejně dobrý výchozí bod pro manželství jako kterýkoli jiný.

			„Dávej si na něj pozor,“ šeptá mi otec, aniž by přitom pohnul rty. „Je velice nebezpečný. Koukej ho nenaštvat.“

			Přesně tohle chce každá dívka slyšet deset metrů před oltářem, zvlášť když před sebou vidí přísnou linii ženichových ramen. Působí netrpělivě. Otráveně. Ani se neobtěžuje pohlédnout mým směrem, jako by mu na mně nezáleželo, jako by měl na starosti jiné a zajímavější věci. Ráda bych věděla, co mu jeho svědek šeptá do ucha. Možná pravý opak onoho varování, které jsem si právě vyslechla já.

			Misery Larková? Opatrnosti netřeba. Není nijak zvlášť nebezpečná, takže si dělej, co chceš, ať se rozčiluje dle libosti. Co by ti tak mohla udělat? Hodit po tobě lepicím válečkem na chlupy?

			Posměšně si odfrknu, což se ukáže jako chyba. Můj nastávající to totiž zaslechl a konečně se ke mně otáčí.

			Cítím, jak se mi svírá žaludek.

			Podlamují se mi nohy.

			Okolní šum hlasů utichá.

			Na fotce, kterou mi ukázali, měly jeho oči obyčejnou, tuctovou modrou barvu. Když ale teď hledí do těch mých, dochází mi dvě věci. První je, že jsem se mýlila a že jeho oči mají ve skutečnosti zvláštní světlezelenou barvu, která hraničí až s bílou. Ta druhá je skutečnost, že otec měl pravdu – tenhle muž je velice, velice nebezpečný.

			Přejíždí těma svýma očima po mé tváři a já okamžitě pojmu podezření, že mu nejspíš nedali moje fotky. Nebo možná jen nebyl na svou nevěstu natolik zvědavý, aby si je prohlídl? Ať tak či tak, teď je každopádně jasné, že se mu nelíbím. Já už jsem si ale tolikrát vylámala zuby marnou snahou se druhým zavděčit, jen abych pak stejně sklidila jejich zklamání, že s tím nemíním znova začínat. Jestli se mu nelíbí, co vidí, má smůlu.

			Vypnu ramena. Dělí nás už jen pár kroků, během kterých ho fixuju pohledem, a díky tomu vidím celou scénu běžet v reálném čase.

			Zvětšující se zornice.

			Svrašťující se obočí.

			Rozšiřující se nosní dírky.

			Pozoruje mě, jako bych byla klubko červů, a pomalu se zhluboka nadechuje. A pak znovu a prudce, právě v okamžiku, kdy stanu před oltářem. Jeho výraz přeroste do něčeho, co na okamžik vypadá jako nečitelný šok, a ačkoli jsem to věděla, věděla jsem, že vlkáči nemají upíry rádi, tohle mi přece jen připadá jako něco víc než jen to. Působí to jako čisté a nelítostné osobní pohrdání.

			Vyser si oko, chlapče, pomyslím si a držím se zpříma. Postoupím ještě o krok kupředu, až stojíme přímo proti sobě, až příliš blízko jeden k druhému.

			Dva cizinci, kteří se poprvé setkali. A rovnou se mají brát.

			Hudba utichá. Hosté si sedají. Srdce mi tluče jako líný buben, dokonce pomaleji než obvykle, a to kvůli způsobu, jakým se nade mnou můj ženich tyčí. Sklání se ke mně a prohlíží si mě jako nějakou abstraktní malbu. Pozoruju, jak se mu hladově zvedá hruď, jako by mě chtěl… vdechnout. Pak se odtáhne, olízne si rty a zírá na mě.

			Zírá a zírá a zírá.

			Ticho se prodlužuje. Oddávající si odkašle. Na nádvoří se rozléhá zmatené mumlání, které pomalu přechází v důvěrně známé dusno. Všimnu si, že svědek vytasil drápy. Váňa, šéfka otcovy ochranky, za mnou odhalila tesáky. A lidé samozřejmě začínají sahat po zbraních.

			A při tom všem na mě můj nastávající stále dál zírá.

			Přistoupím k němu tedy ještě o krok blíž a polohlasem řeknu: „Je mi jedno, jestli ti tohle celý leze krkem, ale pokud se chceš vyhnout další Astře –“

			Jeho ruka se bleskurychle zvedne a chytá mě za paži. Teplo, které z jeho dlaně sálá i přes látku mého rukávu, ve mně nastartuje šokovou reakci. Jeho zorničky se stáhnou do zcela cizí, zvířecí podoby. Instinktivně se snažím vykroutit z jeho sevření a… a to je právě chyba.

			Podpatek mi škobrtne o dlažební kostku a já ztrácím rovnováhu. Ženich mě zachytí kolem pasu, čímž mě zachrání před jistým pádem, a v důsledku kombinace gravitační síly a jeho odhodlání se ocitnu vklíněná mezi něj a oltář s jeho hrudníkem přitisknutým na ten můj. Drží mě tam lapenou do pasti a dívá se na mě, jako by zapomněl, kde je. Jako bych byla potrava, kterou hodlá sežrat.

			Jako bych byla jeho kořist.

			„Tohle je velmi… Ach, bože,“ zaúpí oddávající, když ženich zavrčí jeho směrem. Za sebou slyším přehršel telemluvy i běžného jazyka – paniku, křik, chaos, vrčení svědka a mého otce, kdosi vykřikuje výhružky, někdo jiný zase vzlyká. Další Astra v přímém přenosu, pomyslím si. Rozhodně bych měla něco udělat, abych to zastavila, a taky že udělám, jenže…

			Do nosu mi pronikla vůně ženicha.

			Všechno ustupuje do pozadí.

			Dobrá krev, hučí můj zadní mozek. Má v sobě moc dobrou krev.

			Několikrát za sebou se rychle nadechne a vtáhne do sebe můj pach. Jeho ruka se mi přesune z ramene ke spodní části krku a přitiskne se k zelenému fleku, který mi tam napatlal vizážista. Z hloubi jeho hrudi vyjde hrdelní zvuk, z něhož se mi podlomí kolena. Pak otevře ústa a v ten moment je mi jasné, že mě roztrhá na kusy, že mě rozcupuje, že mě sežere –“ 

			„Jak to,“ řekne hlasem tak hlubokým, že je málem až neslyšitelný. „Sakra, jak to, že jsi cítit takhle?“

			Ani ne deset minut nato mi navlékne prsten a přísaháme si lásku, dokud nás smrt nerozdělí.

				 					 	


		



Kapitola první

			Než se konečně vrátil ze schůzky s vedoucím tlupy zvané Zátočina, uplynuly tři dny neustálých bouřek. 
Dva z jeho sekundantů už jsou uvnitř jeho domu 
a čekají na něj s ostražitým výrazem ve tváři.[image: sdot]


			„Ta upírka z toho vycouvala.“

			Podrážděně zabručí a otře si obličej. Chytrá holka, pomyslí si. „Ale našli za ni náhradu,“ dodá Cal a položí na pult papírovou složku. „Všechno je tady. Chtějí vědět, jestli ji schvaluješ.“

			„Pojedeme podle plánu.“

			Cal se zasměje. Flor se zamračí. „Nechceš se aspoň podívat na…“

			„Ne. To na věci nic nemění.“

			Stejně jsou jedna jako druhá.

			Šest týdnů před obřadem

			OBJEVÍ SE VE START-UPOVÉ FIRMĚ, KDE PRACUJU – JE čtvrtek, podvečer, slunce už zapadá a celá kancelář má sto chutí někomu způsobit těžké ublížení na zdraví.

			Postaví se přímo proti mně.

			Nemyslím, že si od ní zasloužím tolik nenávisti, ale rozhodně ji chápu. Proto taky nedělám rozruch, když se po krátké schůzce s nadřízeným vrátím ke svému stolu a zjistím, v jakém stavu je moje sešívačka. Koneckonců, o nic nejde. Devadesát procent času pracuju z domova a málokdy něco tisknu. Koho zajímá, že na tu věc někdo rozmázl ptačí lejno?

			„Neber to osobně, Missy.“ Pierce se opře o přepážku, která odděluje naše kóje. Jeho výraz není zrovna úsměv starostlivého přítele, spíš úšklebek úlisného prodavače ojetých aut. Dokonce i jeho krev je cítit po naftě.

			„Neberu.“ Soucit ze strany druhých je silná droga. Naštěstí jsem nikdy neměla příležitost vypěstovat si na ní závislost. Jestli jsem v něčem dobrá, tak je to schopnost racionálně si obhájit opovržení ostatních vůči mně. Trénuju to stejně jako klavírní virtuóz – neúnavně a od útlého dětství.

			„Rozhodně bych kvůli tomu nebrečel.“

			„To ani nebudu.“ A myslím to doslova. Upíři plakat neumí.

			„A z Walkera si nic nedělej. Neřekl to, co si myslíš, že řekl.“

			Jsem si docela jistá, že přes celou zasedačku hulákal „krávo“, a ne „bravo“, ale kdoví?

			„To už tak zkrátka chodí. Taky by ses vztekala, kdyby někdo provedl penetrační test firewallu, na kterým jsi makala celý týdny, a prolomil ho za jedinou hodinu.“

			Popravdě to bylo slabých dvacet minut, a to počítám i přestávku, kterou jsem si udělala, když mi připadalo, že jsem do systému pronikla až příliš rychle. Využila jsem ji k online nákupu nového koše na prádlo, protože Serenina zatracená kočka spí v mém starém koši vždycky akorát ve chvíli, kdy chci hodit prádlo do pračky. Poslala jsem jí na mobil fotku účtenky a připsala jsem: Ty a tvoje kočka mi dlužíte šestnáct dolarů. Pak jsem jako vždycky seděla a čekala na odpověď.

			Žádná nepřišla. Vlastně jsem s odpovědí ani nepočítala.

			„Lidi na to brzo zapomenou,“ pokračuje. „A víš co? Nenosíš si do práce oběd, takže se nemusíš bát, že ti někdo naplive do krabičky.“ Rozesměje se na celé kolo. Otočím se k monitoru a doufám, že si Pierce dá pohov. Sakra, nedá. „A upřímně řečeno, jde to tak trochu na tvoje triko. Kdyby ses snažila víc začlenit do kolektivu… Já osobně chápu, že jsi taková tajemná a tichá samotářka. Ale někteří si o tobě myslí, že jsi odměřená, jako by sis myslela, že jsi lepší než my. Kdyby ses pokusila –“

			„Misery.“

			Když uslyším své jméno – své pravé jméno – na výjimečně hloupý zlomek vteřiny pocítím úlevu, že tento rozhovor skončí. Pak otočím hlavu a všimnu si ženy stojící z druhé strany přepážky. Její tvář je mi matně povědomá, stejně jako její černé vlasy, ale teprve když se zaměřím na tlukot jejího srdce, podaří se mi ji zařadit. Bije pomalu, jak umí tlouct jen srdce upíra, a…

			No teda.

			Do pytle!

			„Váňo?“

			„Není snadný tě najít,“ říká tichým, melodickým hlasem.

			Na okamžik mám sto chutí praštit hlavou o klávesnici. Pak se spokojím s klidnou odpovědí: „To byl záměr.“

			„To mi došlo.“

			Promnu si spánky. To je teda den! Pěkně posranej den! „A přesto jsi mě našla.“

			„A přesto jsem tě našla.“

			„Vida, vida! Ahoj.“ Piercovy oči spočinou na jejích vysokých podpatcích, stoupají po rovných liniích tmavého kalhotového kostýmu a zastaví se na jejích plných ňadrech. Nečtu sice myšlenky, ale evidentně si teď myslí „šťabajzna“, a to tak usilovně, že to prakticky slyším.

			„Jsi Missyina kámoška?“

			„Jo, dá se to tak říct. Znám ji, co se narodila.“

			„No páni! Tak to mi teda pověz, jaká byla Missy jako miminko?“

			Váně zacuká koutek úst. „Byla… zvláštní a náročné dítě. Ale často byla docela v pohodě.“

			„Tak moment – vy dvě jste příbuzné?“

			„Ne. Jsem pravá ruka jejího otce. Vedoucí jeho ochranky,“ odpovídá s pohledem obráceným ke mně. „A mám pro ni předvolání.“

			Napřímila jsem se v křesle. „Kam?“

			„Do Hnízda.“

			Tohle není jen výjimečné – je to doslova bezprecedentní. Když nepočítám telefonáty, k nimž dochází velmi zřídka, a ještě vzácnější setkání s Owenem, nemluvila jsem s žádným upírem už celé roky. Protože mě za tu dobu žádný upír nekontaktoval.

			Měla bych Váně říct, ať odsud vypadne. Už nejsem malé dítě, abych se bláhově snažila o nemožné. Vracet se k otci s očekáváním, že on a ostatní se nebudou chovat jako kreténi, je marnost nad marnost a já si toho jsem sakra dobře vědoma. Jenže jak zjišťuju, jsem z toho setkání natolik zaskočená, že místo toho říkám: „A proč?“

			„Až tam budeš, tak uvidíš.“ Vánin úsměv se týká jen jejích rtů, oči se neusmívají. Pátravě na ni pohlédnu, jako by měla odpověď vytetovanou na tváři. Mezitím nám Pierce opět připomene svou nešťastnou existenci.

			„Co to slyším, dámy? Pravá ruka? Předvolání?“ Ozve se jeho hlasitý a pronikavý smích. Mám chuť ho praštit do čela, ale pak si o toho pitomce začnu dělat obavy. „Tohle je nějaká hra? LARP nebo co?“

			Konečně zavře klapačku. Protože když se k němu Váňa otočí, fialový odstín jejích očí se nedá vysvětlit umělým osvětlením, stejně jako její prodloužené tesáky lesknoucí se ve světle žárovek.

			„T-ty…“ Pierce chvíli přejíždí pohledem mezi mnou a Váňou a koktá cosi nesrozumitelného.

			A v tu chvíli se Váňa rozhodne zničit mi život a vycení na něj zuby.

			Povzdechnu si a promnu si kořen nosu.

			Pierce se otočí na patě, vystartuje okolo mojí kóje a cestou převrátí fíkus v květináči. „Upír! Upír! Je tu upír, zavolejte někdo FBI, zavolejte někdo…“

			Váňa vytáhne zalaminovanou kartičku s logem Úřadu pro lidsko-upírské vztahy, která jí na území lidí zaručuje diplomatickou imunitu. Není tu však nikdo, kdo by se na ni podíval: v kanceláři vypukne menší panika a většina mých spolupracovníků je za halasného křiku už v polovině cesty ven po nouzovém schodišti. Lidé se navzájem strkají, aby se dostali k nejbližšímu východu. Vidím Walkera, jak vybíhá z toalet a z khaki kalhot mu ještě visí pruh toaletního papíru, a cítím, jak mi poklesla ramena.

			„Měla jsem tuhle práci ráda,“ říkám Váně. Popadnu zarámovanou fotku, na níž jsem se Serenou, a rezignovaně si ji zastrčím do tašky. „Bylo to tak snadný. Zbaštili moji výmluvu na poruchu cirkadiánního rytmu a dovolili mi pracovat v noci.“

			„To mě mrzí,“ řekne. Nemrzí ji to ani trochu. „Tak jdeme.“

			Říkám si, že bych ji měla poslat do prdele, jenže mezitím podlehnu své zvědavosti a jdu za ní. Cestou narovnám tu ubohou zhroucenou kytku.

			• • •

			Hnízdo je stále ještě nejvyšší budovou v severní části města a nejspíš i tou nejosobitější. Jeho krvavě rudé vyvýšené základy se táhnou do hloubky desítek metrů pod zem a nad nimi se nachází zrcadlový mrakodrap, který ožívá při západu slunce a v brzkých ranních hodinách se opět ukládá ke spánku.

			Jednou jsem tam přivedla Serenu, když se chtěla podívat, jak vypadá srdce upírského teritoria. Zůstala zírat s otevřenou pusou, ohromená jeho elegantními liniemi a ultramoderním designem. Čekala, že tu spatří mnohoramenné svícny, těžké sametové závěsy stínící vražedné slunce a mrtvoly našich nepřátel visící ze stropu a vykrvené až do poslední kapky. Možná taky umělecky ztvárněné netopýry na počest našich okřídlených předků. A samozřejmě rakve, to se rozumí.

			„Je to tu hezký. Jen jsem si myslela, že to bude víc… kovový,“ poznamenala a vůbec ji při tom neděsila představa, že je jediným člověkem ve výtahu plném upírů. Ta vzpomínka mi i po letech vykouzlí úsměv na tváři.

			Variabilní prostory, automatizované systémy, integrované přístroje – to je Hnízdo. Nepředstavuje pouze korunní klenot našeho území, je také centrem naší komunity. Místo, kde lze najít obchody a kanceláře a snadno si sehnat a zařídit vše, co by kdokoli z nás mohl potřebovat, od neodkladné zdravotní péče přes stavební povolení až po pětilitrovku AB+. V nejvyšších patrech pak stavitelé vytvořili prostor pro soukromé byty, z nichž některé si zakoupily ty nejvlivnější rodiny naší společnosti.

			Tedy především moje rodina.

			„Pojď za mnou,“ říká mi Váňa, když se před námi rozlétnou automatické dveře, a já ji následuju v doprovodu dvou členů uniformované ochranky Rady, kteří tu rozhodně nejsou kvůli mojí ochraně. Trochu mě uráží, že v místě, kde jsem se narodila, se mnou jednají jako s vetřelcem, zvlášť když kráčíme podél zdi, která je ověšená portréty mých předků. Jejich styl se v průběhu staletí měnil od olejomaleb přes akryl až po fotografie, nejprve černobílé, pak barevné a nakonec digitální. Co zůstává stejné, jsou výrazy tváří: odtažité, arogantní a upřímně řečeno poněkud nešťastné. Mít moc zkrátka málokoho učiní šťastným.

			Jediný Lark, kterého jsem z těch všech měla tu čest osobně poznat, byl ten, jehož podobizna visí nejblíže ke dveřím otcovy kanceláře. Když jsme se s Owenem narodili, byl můj dědeček už starý a trochu dementní, a moje nejživější vzpomínka na něj je ta, jak jsem se jednou uprostřed noci probudila a našla ho ve svém pokoji. Ukazoval na mě třesoucíma se rukama a křičel telemluvou něco o tom, že mě čeká strašlivá smrt.

			Nutno přiznat, že v tom se nemýlil.

			„A jsme tu,“ řekne Váňa a tiše zaklepe na dveře. „Pan radní už na tebe čeká.“

			Prohlížím si Váninu tvář. Upíři nejsou nesmrtelní, stárneme stejně jako kterýkoli jiný druh, ale… do háje, Váňa vypadá, jako by nezestárla ani o den od okamžiku, kdy mě doprovázela na obřad výměny kolaterálů. A to už je sedmnáct let.

			„Potřebuješ něco?“

			„Ne.“ Otočím se a uchopím dveřní kouli. Pak zaváhám. „Je nemocný?“

			Váňu moje otázka evidentně pobavila. „Myslíš, že by si kvůli tomu nechal přivolat právě tebe?“

			Pokrčím rameny. Nenapadá mě žádný jiný důvod, kvůli kterému by mohl chtít, abych za ním přišla.

			„Proč by to dělal? Abys ho politovala? Nebo aby našel útěchu v lásce své dcery? Žiješ mezi lidmi už moc dlouho.“

			„Spíš mě napadlo, že potřebuje darovat ledvinu nebo tak něco.“

			„Jsme přece upíři, Misery. Buď jednáme pro dobro většiny, anebo vůbec.“

			Je pryč dřív, než stihnu obrátit oči v sloup nebo jí říct „jdi do prdele“, k čemuž jsem se přikláněla. Povzdechnu si, podívám se na muže z ochranky, kteří tu stále stojí s kamennou tváří, a pak vejdu do otcovy kanceláře.

			První, na čem spočine můj zrak, jsou dvě stěny plné oken – tak to měl otec vždycky rád. Všichni lidé, se kterými jsem kdy mluvila, mají za to, že upíři světlo nenávidí a libují si v temnotě, ale to je velký omyl. Sluneční světlo je pro nás sice zapovězené jakožto zraňující a ve velkém množství dokonce i smrtelně nebezpečné, ale právě proto po něm tak intenzivně toužíme. Mít okna pro nás představuje luxus, jelikož musejí být ošetřena nesmyslně drahými materiály, které filtrují vše, co by nám mohlo ublížit. A takto velká okna jsou těmi nejbombastičtějšími symboly společenského postavení, v nichž se naplno odráží moc a obscénní bohatství naší dynastie. A za těmi okny…

			Řeka, která rozděluje centrum města na sever a jih – náš sever a jejich jih. Od území vlkáčů dělí Hnízdo jen několik stovek metrů, ale břeh řeky je posetý hlídkovacími věžemi, kontrolními stanovišti a strážními budkami, které čtyřiadvacet hodin denně monitorují situaci. Obě území spojuje jediný most. Přístup na něj je pečlivě hlídán v obou směrech, a pokud vím, poslední vozidlo po něm projelo hodně dávno předtím, než jsem se narodila. Za ním se nachází několik bezpečnostních pásem vlkáčů a hluboká zeleň dubového lesa, který se táhne na míle daleko na jih.

			Vždycky jsem si říkala, jak je od nich chytré, že si nestaví obydlí vedle jedné z nejkrvavějších hranic na jihozápadě. Když jsme byli s Owenem malí, ještě než mě poslali pryč, otec nás zaskočil otázkou, zda víme, proč je upíří velitelství umístěno tak blízko hranice s našimi nejsmrtonosnějšími nepřáteli. „Abychom na to pamatovali,“ vysvětlil nám. „A nezapomínali.“

			No nevím. Uplynulo dvacet let a mně to pořád připadá jako dost pošahanej nápad.

			„Misery.“ Otec přestane ťukat na dotykový monitor a vstane od svého luxusního mahagonového stolu. Neusmívá se, ale ani se netváří chladně. „Rád tě tu zase vidím.“

			„Dlouho jsme se neviděli.“ Posledních několik let bylo k Henrymu Larkovi milosrdných. Prohlížím si jeho vysokou postavu, trojúhelníkový obličej a široce posazené oči a znovu si uvědomuju, jak moc jsem mu podobná. Jeho světlé vlasy jsou sice malinko šedivější než dřív, ale stále dokonale ulízané dozadu. Nikdy jsem nezažila, že by je měl jinak – nikdy jsem otce neviděla jinak než dokonale upraveného. Teď má sice rukávy bílé košile ohrnuté, ale zato pečlivě. Jestli mě ty vyhrnuté rukávy mají oklamat, abych si myslela, že jde o neformální setkání, tak se jim to nepovedlo.

			A proto když otec ukáže na kožené křeslo před svým stolem a řekne „Posaď se“, rozhodnu se raději opřít o dveře.

			„Váňa říká, že prý neumíráš.“ Rozhodnu se hrát drsňačku. Bohužel mi připadá, že to vyznívá jen zvědavě.

			„Věřím, že i ty se těšíš dobrému zdraví,“ lehce se pousměje. „Jak ses měla těch posledních sedm let?“

			Za jeho hlavou visí krásné historické hodiny. Sleduju je a poslouchám, jak tikají po dobu osmi vteřin, a pak řeknu: „Naprosto báječně.“

			„Ano?“ Zběžně si mě prohlédne. „Raději by sis je měla vyndat, Misery. Někdo by si tě tady mohl splést s člověkem.“

			Myslí tím moje hnědé kontaktní čočky. Uvažovala jsem, že si je vyndám v autě, ale pak jsem si řekla, že na to kašlu. Ve skutečnosti existuje spousta dalších věcí svědčících o tom, že žiju mezi lidmi, a většiny z nich se tak snadno nezbavím. Například tesáky, které si každý týden obrušuju, což mu nejspíš taky neuniklo. „Byla jsem zrovna v práci.“

			„Á, jistě. Váňa se zmínila, že máš nějaké zaměstnání. Jak tě znám, bude to něco kolem počítačů, nebo se pletu?“

			„Tak něco.“

			Přikývne. „A jak se daří té tvojí kamarádce? Doufám, že už je zase doma a v pořádku.“

			Zarazím se. „Jak víš, že –“

			„Ale, Misery. Snad sis nemyslela, že tvou komunikaci s Owenem ponechám bez kontroly?“

			Za zády zatnu pěsti a vážně uvažuju o tom, že za sebou prásknu dveřmi a odjedu domů. Musí ale existovat nějaký důvod, proč mě sem nechal přivést, a já ho chci znát. Vytáhnu tedy z kapsy telefon, a poté, co usednu naproti otci, položím ho na stůl displejem nahoru.

			Ťuknu na aplikaci časovače, nastavím přesně deset minut a otočím mobil displejem k otci. Pak se opřu do křesla. „Proč jsem tady?“

			„Už je to řada let, co jsem naposledy viděl svou jedinou dceru.“ Sevře rty. „Není to snad dostatečný důvod?“

			„Zbývá devět minut a čtyřicet pět sekund.“

			„Misery. Mé dítě.“ Telemluva. „Proč se na mě zlobíš?“

			Pozvednu obočí.

			„Neměla bys cítit hněv, ale hrdost. Správná volba je ta, která zajistí štěstí co největšímu počtu našich občanů. A ty jsi prostředkem k této volbě.“

			V klidu si prohlížím jeho tvář. Jsem si jistá, že těm kecům opravdu věří. Myslí si, že je správný chlap. „Devět minut a dvacet dva sekund.“

			Věnuje mi krátký a upřímně smutný pohled. Pak řekne: „Bude svatba.“

			Překvapeně trhnu hlavou. „Svatba? Jako… jako bývá u lidí?“

			„Sňatkový obřad. Takový, jaký dřív mívali i upíři.“

			„Čí svatba to bude? Tvoje? Copak ty se hodláš…“ Ani se neobtěžuju tu větu dokončit – už to pomyšlení je absurdní. Nejde jen o to, že svatby vyšly z módy už před staletími, ale o samotnou myšlenku dlouhodobých vztahů. Když to s vaším druhem začne jít z kopce, co se týče plození dětí, má nejspíš podpora vyjížděk za účelem sexu a hledání reprodukčně kompatibilních partnerů přednost před romantikou. Navíc pochybuju, že by si upíři vůbec kdy zakládali na romantice. „Tak kdo má svatbu?“

			Otec si povzdechne. „To se teprve rozhodne.“

			Něco se mi na tom nelíbí, vlastně vůbec nic se mi na tom nelíbí, ale ještě nevím proč. Cosi mě bodne v uchu, šeptá mi to, že bych měla okamžitě vypadnout, ale zrovna když se chystám vstát, otec řekne: „Jelikož ses rozhodla žít mezi lidmi, určitě sleduješ jejich zpravodajství.“

			„Sem tam.“ Kecám. Mohli bychom klidně být ve válce s Eurasií a na pokraji klonování jednorožců a já bych o tom neměla ani ponětí. Poslední dobou zkrátka nemám čas. Hledám. Pátrám. „Proč?“

			„Mezi lidmi nedávno proběhly volby.“

			Nic mi to neříká, ale přikývnu. „Zajímalo by mě, jaký to je.“ Jak funguje vedení, které nepředstavuje orgán typu upírské Rady, kam se nikdo nový nemůže dostat a kde je členství omezené na hrstku rodin, jejichž členové si předávají posty z generace na generaci jako oprýskaný porcelánový servis.

			„Nedopadlo to zrovna ideálně. Arthur Davenport neobhájil post.“

			„Guvernér Davenport?“ Město je rozděleno mezi místní smečku vlkáčů a upíry, ale zbytek jihozápadní oblasti je téměř výhradně lidský. A lidé si posledních několik desetiletí za svého zástupce vybírali Arthura Davenporta – pokud si tedy dobře vzpomínám. Toho hňupa. „Kdo je ten nový?“

			„Je to žena. Guvernérkou se stala jistá Maddie Garciová. Její funkční období začne za několik měsíců.“

			„A tvůj názor na ni…?“ Určitě nějaký má. Otcova spolupráce s guvernérem Davenportem je hnací silou přátelských vztahů mezi našimi dvěma národy.

			No, označit ty vztahy za přátelské je možná trochu nadnesené. Průměrný člověk si o nás pořád ještě myslí, že chceme vysát krev jeho dobytku a zatemnit mysl jeho blízkým, a průměrný upír se zase domnívá, že lidi jsou sice mazaní, ale taky naprosto nezodpovědní, a že jejich hlavním nadáním je rozmnožovat se a zamořovat svět dalšími lidmi. Kromě velmi omezených a velmi formálních diplomatických akcí se naše druhy nesetkávají. Už nějakou dobu se však navzájem otevřeně chladnokrevně nevraždíme a fungujeme jako spojenci proti vlkáčům. Účel světí prostředky, ne?

			„Žádný názor na ni nemám,“ odpovídá věcně. „A nebudu mít ani příležitost si ho v dohledné době vytvořit, jelikož paní Garciová odmítla všechny mé žádosti o schůzku.“

			„Vida.“ Paní Garciová má evidentně víc rozumu než já.

			„Nicméně, mým úkolem je i nadále zajišťovat bezpečnost mého národa. A jakmile guvernér Davenport odejde z funkce, budeme čelit nejen současnému možnému riziku napadení ze strany vlkáčů z jihu, ale může se objevit i nová hrozba ze severu. Od lidí.“

			„Pochybuju, že by chtěla vyvolávat potíže, otče.“ Seškrábnu si z prstu kousek laku na nehty. „Nejspíš prostě nechá současný spojenectví tak, jak je, a omezí ty připitomělý ceremonie…“

			„Její tým nás informoval, že jakmile se ujme úřadu, náš kolaterální program končí.“

			Tak to mi vyrazilo dech. Pomalu se mu podívám do očí. „Cože?“

			„Byli jsme formálně požádáni, abychom jim vrátili toho jejich chlapce, a oni nám na oplátku pošlou zpátky dívku, která u nich plní funkci upírské kolaterálky.“

			„Je to kluk,“ mimoděk ho opravím. Cítím, jak ztrácím cit v konečcích prstů. „Současný upírský kolaterál je kluk.“ Jednou jsem se s ním setkala. Měl tmavé vlasy, pořád se mračil a na můj dotaz, jestli nepotřebuje pomoct odnést hromadu knížek, odpověděl: „Ne, děkuju.“ Teď už klidně může být stejně vysoký jako já.

			„Kluk nebo holka, návrat se uskuteční už příští týden. Lidé se rozhodli, že nebudou čekat až do nástupu Maddie Garciové do funkce.“

			„Nechápu, proč…“ Ztěžka polknu a trochu se seberu. „Je to jenom dobře. Stejně je to pěkně pitomá praxe.“

			„Tahle praxe už více než sto let zajišťuje mír mezi upíry a lidmi.“

			„Přijde mi to kapánek krutý,“ namítnu klidným hlasem. „Chtít po osmiletým dítěti, aby se bez jakýkoholiv doprovodu přestěhovalo na nepřátelský území a hrálo si tam na rukojmí.“

			„Rukojmí je velice surové a zjednodušující slovo.“

			„Ty sám si tu na deset let držíš lidské dítě jako odstrašující prostředek s tím, že pokud lidé poruší podmínky našeho spojenectví, upíři to dítě okamžitě zavraždí. To mi taky připadá surové a zjednodušující.“

			Otec přimhouří oči. „Je to přece oboustranné,“ namítne poněkud tvrdším tónem. „Lidé si u sebe ze stejného důvodu drží zase upíří dítě.“

			„Já vím, otče.“ Nakloním se k němu. „Předchozí kolaterálkou jsem totiž byla já, pokud jsi na to zapomněl.“

			Nemyslím, že mu to mohlo vypadnout z hlavy. Možná už si nevzpomíná, jak jsem se ho pevně držela za ruku, když nás obrněný sedan vezl na sever, ani jak jsem se snažila schovat za Váňu, když jsem poprvé uviděla lidi s těma jejich divně zbarvenýma očima. Možná neví, jaké to je vyrůstat s vědomím, že pokud příměří mezi námi a lidmi padne, ti samí opatrovníci, kteří mě učili jezdit na kole, přijdou ke mně do pokoje a vrazí mi kudlu do srdce. Možná se dvakrát nerozmýšlel, jestli má ze své dcery udělat jedenáctou kolaterálku a odsoudit ji k deseti letům vězení mezi lidmi, kteří její druh nenávidí.

			Ale určitě si to pamatuje. Prvním pravidlem kolaterálu je samozřejmě to, že dítě posílané jako zástava musí mít úzkou vazbu na ty, kdo mají moc – na ty, kdo rozhodují o míru a válce. A pokud Maddie Garciová nechce ve jménu veřejné bezpečnosti obětovat člena své rodiny, pak si jí vážím ještě víc. Chlapec, který mě vystřídal, když mi bylo osmnáct, je vnukem radní Ewingové, a v době, kdy jsem sama žila jako rukojmí, byl mým lidským protějškem vnuk guvernéra Davenporta. Často jsem tehdy přemýšlela, jestli prožívá stejné pocity jako já – občas vztek, občas rezignaci. Obojí většinou zbytečně. Moc by mě zajímalo, jestli teď po letech vychází se svou rodinou líp než já s tou svojí.

			„Alexandra Bodenová. Vzpomínáš si na ni?“ Otec se vrátil zpátky ke konverzačnímu tónu. „Jste stejný ročník.“

			Znovu se pohodlně opřu v křesle. Otcova náhlá změna tématu mě nijak nepřekvapuje. „Taková zrzavá?“

			Přikývne. „Její bratr Abel zhruba před týdnem slavil patnáctiny. On a jeho tři kamarádi se jednu noc vydali na večírek a ocitli se poblíž řeky. Z mladické nerozvážnosti se navzájem vyhecovali, že řeku přeplavou, dotknou se protějšího břehu, který patří k území vlkáčů, a pak doplavou zase zpátky. Asi na důkaz odvahy.“

			Osud rozmazleného bratříčka Alexandry Bodenové mě nezajímá, ale přesto mi přeběhl mráz po zádech. Všem upírským dětem je vštěpováno, jak je jižní hranice nebezpečná, a všechny přesně vědí, kde končí naše území a kde začíná území vlkáčů, ještě než se naučí mluvit. A taky vědí, že s vlkáči není radno si zahrávat.

			Všechny až na ty tři pitomce.

			„Jsou mrtví,“ utrousím polohlasem.

			Otcovy rty se zkřiví do grimasy, která spíš než soucit připomíná rozmrzelost. „Podle mého názoru dostali, co jim patří. Když se chlapci nenašli, samozřejmě se předpokládalo to nejhorší. Ansel Boden, Abelův otec, má silné vazby na několik členů Rady a podal žádost o odvetný akt. Tvrdil, že jejich zmizení je k tomu pádným důvodem. Rada mu připomněla, že zájem národa má přednost před zájmem jednotlivce – známý základní princip, na kterém stojí celá upírská společnost. Máme nejnižší porodnost v historii a hrozí nám vymření. Teď není čas na rozdmýchávání konfliktů. Ansel Boden však v nešťastném záchvatu slabosti dál pokračoval v prosbách.“

			„Doslova nechutné. Jak si dovoluje truchlit pro svého syna!“

			Otec mě zpraží zlostným pohledem. „Díky jeho vazbám k některým členům Rady se mu málem podařilo dosáhnout svého. Ještě minulý týden, zatímco jsi byla zaneprázdněná předstíráním, že jsi člověk, jsme se ocitli k mezidruhové válce blíž než před sto lety. A pak, dva dny po tom jejich hloupém kousku…“ Otec se postaví. Obejde stůl a pak se opře o jeho okraj – dokonalá ukázka naprosté uvolněnosti. „Chlapci se znovu objevili. Jejich těla na sobě neměla jedinou stopu násilí.“

			Překvapením zamrkám, což je zvyk, který jsem si osvojila ve snaze působit jako člověk. „Jejich těla – myslíš jako mrtvoly?“

			„Vůbec ne. Byli živí a zdraví. Trochu v šoku, samozřejmě. Vyslýchali je jejich gardisté – nejdřív je považovali za možné špiony, později pochopili, že jde o bandu neukázněných spratků. Každopádně je pak poslali domů, aniž by jim zkřivili vlásek.“

			„Jak to?“ Za posledních dvacet let si vzpomínám na půl tuctu případů, kdy došlo k narušení hranic a pachatelé se pak vrátili jen v podobě toho, co z nich zbylo. Většinou se to stávalo za hranicemi města, v demilitarizovaných lesích. Bez ohledu na příměří byli vlkáči k upírům nemilosrdní a my jsme zase byli nemilosrdní k nim. Což tedy znamená, že… „Co se teda změnilo?“

			„Chytrá otázka. Většina členů Rady se domnívala, že Rosko na stará kolena změknul.“ Rosko. Alfa samec jihozápadní smečky. Otec o něm mluví už od mého dětství. „S Roskem jsem se setkal jen jednou. Vždycky dával jasně najevo, že diplomacie ho nezajímá, a takoví jako on jsou jako kosti lebky – s přibývajícím věkem jsou tvrdší a tvrdší.“ Obrátí se k oknu. „Vlkáči jsou ohledně svých interních věcí stejní tajnůstkáři jako vždy. My ale máme jisté způsoby, jak získat informace, takže jsme našim kontaktům zaslali pár dotazů a –“

			„Mají nový vedení.“

			„Skvělý závěr.“ Vypadá spokojeně, jako bych byla jeho studentka, která pochopila řešení soustavy rovnic o dvou neznámých mnohem dřív, než se od ní očekávalo. 

			„Možná jsem si měl za svou nástupkyni vybrat raději tebe. Owen se do toho moc nehrne. Evidentně ho víc zajímá společenský život.“

			Mávnu rukou. „Jsem si jistá, že až oznámíš svůj odchod do důchodu, přestane se poflakovat s kamarády a stane se z něj dokonalý upírský politik, o kterým jsi vždycky snil.“ Nestane. „Takže k těm vlkáčům – co se tam stalo?“

			„Zdá se, že před pár měsíci někdo Roska… vyzval.“

			„Jako na souboj?“

			„Jejich systém nástupnictví není nijak zvlášť sofistikovaný. Vlkáči jsou koneckonců nejblíže příbuzní psům. Postačí říct, že Rosko je mrtvý.“

			Rozhodnu se nepoukazovat na skutečnost, že naše dynastická oligarchie je snad ještě primitivnější a že psi jsou obecně oblíbená zvířata. „Setkal ses s ním? S tím novým alfou?“

			„Když se ti tři kluci v pořádku vrátili, požádal jsem ho o schůzku. K mému překvapení souhlasil.“

			„Cože – fakt?“ Štve mě, že mě to tak zaujalo. „A?“

			„Byl jsem na něj samozřejmě zvědavý. Soucit nemusí být vždycky známkou slabosti, i když někdy to tak je.“ Jeho oči se nečekaně zahledí do dálky a pak sklouznou k uměleckému dílu na východní stěně – jde o plátno minimalisticky pomalované tmavě fialovou barvou, která má symbolizovat krev prolitou během masakru zvaného Astra. Podobná díla jsou k vidění ve většině veřejných prostor. „A slabost často plodí zradu, Misery.“

			„Vážně?“ Vždycky jsem měla za to, že zrada je prostě zrada, ale co já vím?

			„Každopádně to žádný slaboch není. Právě naopak. On je…“ Otec se zamyslí. „Něco jiného. Něco docela nového.“ Upírá na mě svůj trpělivý a vyčkávající pohled a já jen nechápavě zavrtím hlavou, protože mě nenapadá jediný důvod, proč by mi tohle všechno měl říkat. Jakou roli bych v tom všem měla hrát právě já.

			Náhle mi v hlavě začne hlodat červíček podezření. „Proč jsi vlastně mluvil o té svatbě?“ zeptám se, aniž bych se snažila skrýt v hlase neblahé tušení.

			Otec přikývne. Nejspíš jsem udeřila hřebíček na hlavičku, protože mi na mou otázku neodpovídá. „Vyrostla jsi mezi lidmi a nedostalo se ti upírského vzdělání, takže nejspíš neznáš celou historii našeho konfliktu s vlkáči. Ano, po staletí mezi námi vládlo otevřené nepřátelství, ale objevily se i pokusy o dialog. Mezi upíry a vlkáči došlo k pěti mezidruhovým sňatkům, a během těchto manželství nebyly zaznamenány žádné pohraniční potyčky a rukou vlkáče nezemřel ani jediný upír. Skončilo to před dvěma sty lety – patnáct let trvajícím manželství mezi upírem a jeho vlkodlačí nevěstou. Když zemřela, byl uzavřen další svazek, který ale nedopadl dobře.“

			„Astra.“

			„Ano, Astra.“ Tenhle šestý svatební obřad skončil krveprolitím, kdy vlkodlaci napadli upíry, kteří se po mnoha dekádách míru stali až příliš důvěřivými a udělali chybu, když se na svatbu dostavili povětšinou neozbrojeni. Kvůli přesile vlkodlaků a jejich nečekanému útoku to byla hotová jatka – všude spousta krve, hlavně té naší. Fialová, tu a tam trocha zelené. Přesně jako ta kytka, astra. „Nevíme, proč se vlkodlaci tehdy rozhodli na nás zaútočit, ale od té doby, co se naše vzájemné vztahy nenapravitelně rozpadly, vždy platila jedna věc: my jsme udržovali spojenectví s lidmi a vlkodlaci ne. Na jednoho upíra připadá deset vlkáčů a na oba naše druhy dohromady pak stovky lidí. Ano, lidé sice nemají schopnosti upírů ani rychlost a sílu vlkodlaků, avšak jejich síla spočívá v počtu. To, že jsme je měli na své straně, pro nás bylo… uklidňující.“ Otec pevně sevře čelist a teprve po hodné chvíli ji opět povolí. „Jistě tedy chápeš, proč mě odmítnutí schůzky ze strany Maddie Garciové tak znepokojuje. Tím spíš, že k vlkodlakům má poměrně vřelý vztah.“

			Překvapeně vyvalím oči. Možná stojím malinko mimo lidské kulturní dění, ale netušila jsem, že diplomatické vztahy s vlkáči budou politickým programem aktuální sezóny. Pokud vím, lidi se s vlkáči vždy navzájem ignorovali – což nebylo až tak těžké, jelikož nemají žádné podstatné společné hranice. „Lidi a vlkáči že vedou diplomatický rozhovory?“

			„Přesně tak.“

			Stejně se mi tomu nechce věřit. „A to ti řekl ten jejich alfa, když jste se potkali?“

			„Ne. Tuto informaci jsme získali vlastní cestou. Jejich alfa mi řekl jiné věci.“

			„Jako třeba?“

			„Je celkem mladý. Přibližně ve tvém věku, ale z docela jiného těsta. Možná je stejně drsný, jako byl Rosko, ale mnohem otevřenější mysli. Věří, že mír v regionu je možný a že je třeba pěstovat spojenectví mezi všemi třemi druhy – vlkodlaky, upíry i lidmi.“

			Pohrdavě se zasměju. „Tak to mu přeju hodně štěstí.“

			Otec nakloní hlavu na stranu a jeho oči mě pátravě sledují. „Víš, proč jsem vybral jako kolaterála tebe, a ne tvého bratra?“

			Ale ne. Tohle probírat nechci. „Hodil sis mincí?“

			„Byla jsi velmi zvláštní dítě, Misery. Nikdy ses nezajímala o dění kolem sebe, byla jsi jen ve své hlavě jako v nějakém trezoru, do kterého se nikdo jiný nemůže dostat. Velmi uzavřená. Ostatní děti se snažily se s tebou skamarádit a ty jsi je od sebe tvrdošíjně –“

			„Ostatní děti totiž věděly, že mě dřív nebo později pošlete k lidem, a jen co dokázaly tvořit celé věty, začaly mi nadávat do tupozubých zrádců. Nebo jsi snad už zapomněl, jak mi tenkrát, když mi bylo sedm, dětičky tvých kolegů radních sebraly šaty a vystrčily mě na polední sluníčko? A zrovna ti samí na mě pak plivali a uráželi mě, když jsem se vrátila po deseti letech, které jsem strávila jako jejich živá zástava, takže fakt nemám zájem…“ Pomalu vydechnu a připomenu si, že je všechno v pořádku. Já jsem v pořádku. Nikdo mi nic nemůže. Je mi pětadvacet a mám své falešné lidské průkazy, svůj byt, svou kočku (trhni si nohou, Sereno), svou… no dobře, teď už práci asi nemám, ale brzy si najdu jinou, kde bude o sto procent míň takových Pierců. Mám přátele. Tedy jednu přítelkyni. Aspoň doufám.

			Navíc jsem se už naučila se nestarat. O nic.

			„Ta svatba, jak jsi říkal – čí teda bude?“

			Otec sevře rty. Než znovu promluví, uplyne několik dlouhých vteřin. „Když proti sobě stojí upír a vlkodlak, jediné, co mají v hlavě, je –“

			„Astra.“ Netrpělivě zkontroluju telefon. „Tři minuty čtyřicet sedm vteřin.“

			„Jediné, co vidí, je svatba mezi upírkou a vlkodlakem, která měla zprostředkovat mír, ale skončila krveprolitím. Vlkodlaci jsou a vždycky budou jen zvířata, nám však hrozí vymření a je třeba brát ohled na zájmy většiny. Kdybychom dovolili lidem a vlkodlakům uzavřít spojenectví, jehož bychom nebyli součástí, mohli by nás totálně vyhladit a –“

			„Panebože!“ Najednou mi dojde, kam tím míří, a dlaní si zakryju oči. „To si děláš srandu!“

			„Misery.“

			„To snad ne.“ Zasměju se. „Ty chceš… Otče, z téhle války se svatbou nevykoupíme.“ Ani nevím, proč jsem přešla do telemluvy, ale evidentně jsem ho tím zaskočila. A možná je to dobře, možná právě to teď potřebuje. Na chvíli se zastavit a uvědomit si, jaká je to šílenost. „Kdo by na tohle přistoupil?“

			Podívá se na mě tak upřeně, že ani nemusí odpovídat. Je mi to jasný. V ten okamžik se nekontrolovaně rozchechtám.

			Nahlas se směju jedině se Serenou, což znamená, že už to musí být víc než měsíc, co jsem to udělala naposledy. Můj mozek je z toho záhadného zvuku mých hlasivek tak vyděšený, že úlekem málem chytne škytavku. „Napil ses zkažené krve nebo co? Protože jsi úplně mimo.“

			„Mým úkolem je hájit zájmy většiny a hájit zájmy většiny znamená pomáhat našemu národu přežít.“ Zdá se, že ho moje reakce poněkud urazila, ale já se nedokážu ubránit smíchu, který se mi dere do úst. „Bylo by to pro tebe něco jako zaměstnání, Misery. S odškodněním.“

			Tohle je… Proboha to je směšný. A šílený. „Žádná částka mě nemůže přesvědčit, abych… Je to deset miliard dolarů?“

			„Ne.“

			„Pak teda musím říct, že žádná nižší částka mě nemůže přesvědčit, abych si vzala vlkáče.“

			„Finančně budeš zajištěná. Víš, že Radě prostředky nechybí. A nikdo nečeká, že půjde o skutečné manželství. Byla bys jeho ženou jen podle jména. Na území vlkodlaků strávíš jen jeden rok, což bude signál, že upíři můžou být s vlkodlaky v bezpečí –“

			„To teda nemůžou.“ Vyskočím na nohy a poodejdu o kus dál. „Proč to chceš zrovna po mně? Přece není možný, abych byla první, koho Rada požádá!“

			„Nejsi první,“ odpoví klidně. Otec má spoustu slabých stránek, ale nedostatek upřímnosti mezi ně nikdy nepatřil. „Dokonce ani druhá. Rada se shodla na tom, že je třeba jednat, a několik členů nabídlo své příbuzné. Původně souhlasila dcera radního Essena. Ale rozmyslela si to –“

			„Panebože.“ Přestanu rázovat po místnosti. „Vy to berete jako kolaterál.“

			„Samozřejmě. A vlkodlaci také. Jejich vůdce k nám na oplátku také pošle někoho z nich. Bude to dívka, na které mu osobně záleží. Bude s námi tak dlouho, jak dlouho s nimi budeš ty. Svou přítomností zde tak pojistí tvoji bezpečnost.“

			Šílenství. Tohle je naprosté šílenství!

			Zhluboka se nadechnu. „No, takže…“ Celá Rada se musela zbláznit. Kdo se na té svatbě objeví, skončí rozcupovaný na kusy. Nemůžu uvěřit, že po mně něco takového může někdo chtít. „… velice mě těší, že jste si nakonec vzpomněli i na mě, ale ne, díky.“

			„Misery.“

			Přistoupím ke stolu, abych si vzala telefon – zbývá minuta a třináct vteřin – a na krátký okamžik jsem otci tak blízko, že v kostech cítím rytmus jeho tepu. Pomalý, pravidelný a bolestně povědomý.

			Tlukot srdce je jako otisky prstů – velmi osobitý, nejjednodušší způsob, jak rozeznat jednoho od druhého. Ten otcův se mi vtiskl do paměti v den mého narození, jelikož byl prvním, kdo mě držel v náručí, prvním, kdo se o mě postaral, prvním, kdo spatřil moji tvář.

			A hned potom si umyl ruce, aby se ode mě neušpinil.

			„Ne,“ říkám jasně. Jemu. I sama sobě.

			„Roskova smrt je naše příležitost.“

			„Roskova smrt byla vražda,“ odseknu. „A toho vraha si mám vzít za manžela?“

			„Víš, kolik upířích dětí se letos narodilo v Jihozápadní oblasti?“

			„Je mi to fuk.“

			„Míň než tři sta. Pokud vlkodlaci a lidé spojí síly, aby nám vzali naši zemi, můžou nás vyhladit. Totálně. Je v zájmu většiny –“

			„Zájmům většiny jsem se už jednou podřídila, a ne že bych za to sklidila nějakou vděčnost.“ Podívám se mu zpříma do očí a rázně zasunu telefon do kapsy. „Udělala jsem už dost. Mám svůj život a vracím se k němu.“

			„Myslíš?“

			Už jsem se obracela k odchodu a zarazila jsem se v půli kroku. „Co prosím?“

			„Vážně máš svůj život, Misery?“ Říká to s takovou břitkostí a opatrností, jako by mi ke krku tiskl ostrý nůž.

			Chci, aby ti záleželo aspoň na jedný jediný posraný věci, Misery – a abych tou věcí nebyla já, vybavím si najednou.

			Potlačím tu nepříjemnou vzpomínku a ztěžka polknu. „Hodně štěstí při hledání někoho jinýho.“

			„Pokud se necítíš mezi upíry vítaná, tímhle by sis u nich mohla svou pověst napravit.“

			Tělem mi projede záchvěv hněvu. „Myslím, že s tím ještě počkám, otče. Přinejmenším do doby, než si upíři napraví svou pověst u mě.“ Zacouvám směrem ke dveřím a vesele mu zamávám. „Odcházím.“

			„Mých deset minut ještě nevypršelo.“

			Můj telefon si vybere právě tento okamžik, aby zapípal. „Skvělé načasování.“ Věnuju otci zářivý úsměv. Jestli mu vadí moje obroušené tesáky, je to jeho problém. „Můžu s jistotou prohlásit, že jakkoli dlouhý čas nemůže změnit výsledek tohoto rozhovoru.“

			„Misery…“ Do jeho tónu se vkrádá prosebný nádech, který mi připadá skoro až zábavný.

			Smůla. Je mi to fakt líto. „Uvidíme se za… sedm let? Nebo až se rozhodneš, že klíčem k míru je společný vlkáčoupírský MLM program, a budeš mi chtít prodat nějaký doplňky stravy. Ale ať mě pak Váňa, prosím tě, vyzvedne doma, abych si nemusela přepisovat svůj pracovní životopis.“ Otočím se a uchopím dveřní kouli.

			„Za sedm let už tu šanci mít nebudeme, Misery.“

			Protočím panenky a otevřu dveře. „Sbohem, otče.“

			„Moreland je prvním alfou, který –“

			Zabouchnu dveře, aniž bych vyšla z kanceláře, a otočím se zpátky k otci. Cítím, jak se mi zpomalil tlukot srdce. „Co jsi to právě řekl?“

			Otec se napřímí a zaplaví ho směs zmatku a čehosi, co by mohlo být nadějí. „Žádný jiný alfa…“

			„To jméno. Řekl jsi nějaký jméno. Kdo…?“

			„Moreland?“

			„Celý jméno – jak se jmenuje křestním?“

			Otec podezíravě přimhouří oči, ale po několika vteřinách odpoví: „Lowe. Lowe Moreland.“

			Podívám se na podlahu, protože se mi zdá, že se začala otřásat. Pak na strop. Několikrát se zhluboka nadechnu, každý další nádech je pomalejší než ten předešlý, a pak si rozechvělými prsty prohrábnu vlasy, přestože moje ruka váží asi tisíc kilo.

			Přemýšlím, jestli ty modré šaty, které jsem měla na sobě při Serenině promoci, nejsou pro mezidruhový svatební obřad příliš neformální. Protože… jo.

			Nejspíš se budu vdávat.

			

		

Kapitola druhá

			Vždycky měl za to, že všichni upíři mají stejné oči. 
Možná se mýlil.

			Dnes

			TAKOVÉ NEŠŤASTNÉ ROZHODNUTÍ! KTERÝ MILUJÍCÍ rodič dá svému dítěti jméno Misery? Mizérie.

			Nemyslím, že bych na sebe byla nějak zvlášť háklivá. Většinou se neohradím, ani když někdo naznačuje, že jsem pro svou rodinu a svůj druh zklamáním. Ale žádám o jediné: aby dané osoby podobné kecy neventilovaly v mojí přítomnosti.

			Navzdory tomu teď stojím vedle guvernéra Davenporta a opírám se o zábradlí přízemního balkónu s výhledem na prostranství, kde se před chvílí odehrála moje svatba. Potlačím povzdechnutí a odhodlám se k odpovědi:

			„To byla upírská Rada.“

			„Pardon?“

			Určit míru opilosti u lidí je vždycky problém, ale jsem si celkem jistá, že guvernér opilý není. „Ptal jste se, kdo mi dal moje jméno. Byla to upírská Rada.“

			„Takže ne vaši rodiče?“

			Zavrtím hlavou. „Tak to u nás nechodí.“

			„Aha. Jsou v tom nějaké… magické rituály? Obětní oltáře? Věštci?“

			Typicky sebestředný lidský předpoklad, že všechno, co je jiné, musí nutně zavánět nadpřirozenem a mystikou. Lidé si pěstují své mýty a legendy, v nichž jsou upíři a vlkodlaci magickými bytostmi, které dokážou uvalit na lidi kletby a další roztodivné mystické kousky. Myslí si, že jsme schopni nahlížet do budoucnosti, lítat, učinit se neviditelnými. Protože se od nich lišíme, musí být naše existence řízena nadpozemskými silami – a ne jednoduše, jako u nich, prostou biologií.

			A možná ještě několika málo termodynamickými zákony.

			Serena si o nás myslela to samé, když jsme se poprvé setkaly. „Takže… dotek krucifixu vás popálí?“ zeptala se mě po pár týdnech našeho soužití, když se mi nepodařilo ji přesvědčit, že ta hustá červená tekutina, kterou mám v lednici, je vážně jen rajčatová šťáva.

			„Jenom když je ten krucifix rozpálený doběla.“

			„Ale to, že nesnášíte česnek, je pravda, ne?“

			Pokrčila jsem rameny. „My vlastně nejíme žádný jídlo, takže… asi jo.“

			„A kolik lidí jsi doteď zabila?“

			„Nikoho,“ odpověděla jsem udiveně. „Kolik jsi jich zabila ty?“

			„Tak moment! Já jsem člověk.“

			„Lidi se navzájem zabíjejí v jednom kuse.“

			„To jo, ale nepřímo. Buď je v tom moc drahý zdravotní pojištění, nebo to, že se tvrdohlavě bráníme kontrole zbraní. Vy ale vysáváte lidi, abyste přežili, ne?“

			Posměšně jsem si odfrkla. „Pít z těla někoho druhýho je dost nechutný, to nikdo z nás nedělá.“ Byla to trochu lež, ale tehdy jsem si nebyla jistá, proč se o tom nemluví. Pamatuju si, jak jsme před pár lety s Owenem vešli do knihovny a našli tam otce přisátého ke krku paní radní Selamiové. Owen, který byl předčasně vyspělý a nebyl takový společenský vyvrhel jako já, mi zakryl oči rukou. Prý se na to nesmím dívat, jinak by to trauma mohlo zbrzdit můj vývoj. Nikdy mi to však blíže nevysvětlil. „Navíc krevní banky jsou všude volně dostupné, tak není důvod, proč bychom kvůli tomu měli někoho zabíjet.“ Samotnou mě zajímalo, jestli důvodem není spíš to, že zabíjet lidi je docela dřina – upír s tím člověkem fyzicky zápolí, pak musí pohřbít mrtvolu, a navíc se pak u něj může objevit lidská policie za bílého dne, kdy každý z nás touží odpočívat ve tmě.

			„A co ta věc kolem pozvání?“

			„Jaký pozvání?“

			„Potřebujete přece, aby vás někdo pozval dál, jinak nemůžete vstoupit do domu, ne?“ Zavrtěla jsem hlavou a zamrzelo mě, že ji to evidentně zklamalo. Byla vtipná, přímočará a tak trochu zvláštní, díky čemuž mi připadala úžasná a mnohem přístupnější než ostatní. Bylo mi deset a už tehdy jsem ji měla ráda víc než kohokoli, koho jsem kdy potkala. „Umíš teda aspoň číst myšlenky? Schválně, na co teď myslím?“

			„Hm…“ poškrábala jsem se na nose. „Myslíš na tu knížku, co se ti tak líbí – o těch čarodějkách.“

			„To není fér, já na tu knížku myslím pořád! Tak jinak. Jaký si teď myslím číslo?“

			„Ehm… sedm?“

			Povzdechla si. „Misery!“

			„Uhádla jsem?“ Ty bláho!

			„Ne! Myslela jsem si tři sta padesát šest. Co dalšího o vás není pravda?“

			I když jsou lidi, vlkáči a upíři různé druhy bytostí, ve skutečnosti jsme blízce příbuzní. To, co nás odlišuje, nesouvisí ani tak s okultismem, jako spíš s náhodnými genetickými mutacemi, k nimž došlo před mnoha tisíciletími. To samozřejmě přineslo i jisté fyziologické změny – tu chybějící purinová báze, tu změna polohy atomu vodíku a ta-dá: upíři jsou potravně závislí na krvi, nesnáší sluníčko a v jednom kuse jim hrozí vymření, zatímco vlkáči jsou silnější, chlupatější (aspoň předpokládám) a vyznávají násilí. Ale ani jeden z nás nedokáže mávnout kouzelnou hůlkou a zvednout třicetikilový kufr na stolek ani předem zjistit čísla tažená v loterii – nebo se proměnit v netopýra.

			Alespoň tedy upíři to neumějí. O vlkáčích toho nevím dost na to, abych se kvůli nim za podobné výroky urážela.

			„Žádné rituály kolem pojmenovávání dětí nemáme,“ vysvětluju guvernérovi, „jen všetečnou vládnoucí Radu. Nikdo přece nechce, aby v jedné třídě bylo pět holčiček jménem Madyson.“ Na okamžik se odmlčím. „Kromě toho se moje jméno zdálo být jako vhodná volba – koneckonců jsem zabila svou matku.“

			Zarazí se, zjevně neví, jak na to zareagovat, a pak se nervózně zasměje. „No, stejně. Jako jméno je to docela…“ Rozhlédne se jako by hledal vhodné slovo.

			No tak jo. „Mizerný?“

			Ukáže na mě spojeným ukazovákem a prostředníkem, jako by mě chtěl zastřelit, čímž mi naznačuje, že jsem to trefila. Zachvěju se, buď proto, že je mi odporný, nebo proto, že pro upíry začíná být venku docela chladno a já mám na sobě jen krajkový overal.

			Toto shromáždění lze definovat jako „párty“ jen s notnou dávkou velkorysosti. Asi po hodině od obřadu jsem naznala, že už toho mám dost. Když můj manžel – můj manžel, který mě málem zavraždil přímo před oltářem jen proto, že jsem něčím cítit –, tedy když on může být kdovíkde a probírat důležité záležitosti s mým otcem, já se můžu taky vytratit.

			Vyšla jsem tedy na balkon v mezipatře, abych byla chvíli sama. Stejný nápad měl bohužel i guvernér a přinesl si s sebou málem kanystr alkoholu. Prý se rozhodl, že mě tam nemůže nechat jen tak samotnou – jak srdceryvné – a evidentně se snažil konverzovat –, což zatím probíhá dost katastrofálně. Jeho oči neustále bloudí ke stolu Maddie Garciové, jako by ji chtěl před její nadcházející inaugurací upálit coby čarodějku. Nejspíš bych měla sdílet jeho nevraživost vůči budoucí lidské guvernérce, protože právě kvůli jejímu rozhodnutí bylo nutné uzavřít toto fiktivní manželství, ale nemůžu si pomoct a obdivuju, jak moudře se vyhýbá mému otci. Rozhodně je chytrá. Na rozdíl od toho blekotajícího idiota vedle mě.

			„Je to od vás velmi statečné, slečno Larková,“ poplácá mě po rameni. Evidentně přehlédl memorandum, kde je uvedeno, že upíři se vzájemně nedotýkají. „Velmi statečné, vzhledem k tomu, jak nebezpečný je to krok.“

			„Hmm.“ Recepce probíhá podle očekávání dost tragikomicky. Vlkáči a upíři sedí u stolů na opačných stranách sálu a vyměňují si nepřátelské pohledy, zatímco momentálně nejnedoceněnější violista na světě si krátí chvíli Rachmaninovem. Vlkáčům a několika málo lidským hostům bylo naservírováno jídlo připravené světoznámým šéfkuchařem a navzdory nepříjemné atmosféře se ho statečně snaží jíst. „Nechutné,“ zaslechnu slova dcery radního Rosse pronesená telemluvou. „Necivilizovaná zvířata. Žerou na veřejnosti, serou na veřejnosti, souloží na veřejnosti.“ Rozhoduju se neupozorňovat ji na to, že se neříká „žerou“, ale „jedí“, a že poslední dvě věci jsou v lidském světě nezákonné. Naštěstí se mi podařilo koordinátorce vysvětlit, že upíři krev na večírcích nepopíjí jako víno, že krmení je pro nás soukromá záležitost, kterou nikdy neprovozujeme na veřejnosti, a že ne, podávání koktejlů s krví a malými deštníčky není „čupr nápad“. Když se mě pak zeptala „Co tedy budou upíři dělat, když ostatní budou jíst?“, řekla jsem: „Nevím, zírat na ně?“ A přesně tak do dopadlo.

			„Neskutečně statečný krok.“ Guvernér si znovu lokne. „Máte velice zajímavý život: upírka vychovávaná lidmi, slavná kolaterálka. Připadá mi, že vlkáči mají hned dva důvody vás nenávidět.“

			Roztržitě si přejíždím jazykem po odrostlých tesácích a přemýšlím, jestli se strhne rvačka. Nenávist v místnosti je přímo hmatatelná. 

			I muži z lidské ochranky se nervózně hemží okolo, více než připravení okamžitě zasáhnout, zneškodnit, zachránit. Stačí jediný závan větru a pohár nashromážděného napětí přeteče.

			„Na druhou stranu i Moreland se kvůli téhle dohodě skutečně obětoval. Myslím tu kolaterálku, kterou k vám posílají… Dceru radního vlkáči vyměnili za alfovu družku. To zní úplně jako balada, že?“

			Překvapeně se na něj otočím. „Alfovu co?“

			Obrátí ke mně skelný pohled. „Ups, to jsem asi neměl říkat. Je to samozřejmě tajemství, ale…“ Tiše se zasměje a nakloní sklenici směrem ke mně.

			„Řekl jste ‚družku‘? To znamená jeho ženu?“

			„Nemám dovoleno tyhle věci vyzrazovat, slečno Larková. Nebo spíš paní Morelandová?“

			„Do pytle,“ utrousím polohlasem a promnu si kořen nosu. Takže Moreland je ženatý? Pokud jo, neumím si ani představit, jak teď musí být naštvaný, že mu pověsili na krk mě, zatímco ženu mu odvezli pryč a ona teď stojí první ve frontě na porážku. Možná to byl ten důvod, proč se při obřadu neudržel.

			To, a skutečnost, že smrdím jako zkažené vejce.

			Do prdele! Odstrčím se od zábradlí. Celé to spunktoval Moreland s mým otcem. Já jsem v téhle svatbě jen pouhá figurka. Doufám, že si to uvědomuje a nebude si svůj vztek vybíjet na mně. „Díky za příjemný rozhovor, guvernére,“ zcela neupřímně se rozloučím a lehce mu zamávám na rozloučenou.

			„Kdybyste se rozhodla to změnit, zavolejte mi na úřad.“ Přiloží si k uchu sevřenou pěst – gesto naznačující telefonování, jaké používají dříve narození. „Můžu to uspíšit.“

			„Změnit co?“

			„Vaše příjmení přece.“

			„Aha. Ano, díky.“

			Sejdu po schodech dolů ve snaze najít Owena. Mám dojem, že jsem ho předtím viděla mluvit s radním Cintronem. Probírali drby – na to je můj bratr expert. Vsadím se, že o téhle záležitosti s Morelandovou družkou dokáže zjistit víc. Možná to věděl i předem, ale nic neřekl, protože se těšil, že ta ubohá vlčí žena uprostřed obřadu rozhořčeně vyskočí z davu a před zraky upírské smetánky mi zaživa sežere slinivku za to, že jsem se odvážila rozvrátit jí manželství.

			„… o něčem takovým jsem ještě neslyšel.“

			Prudce se zastavím, protože to je…

			Můj manžel.

			Můj manžel stojí přímo u paty schodiště.

			Sundal si sako a rukávy bílé košile má vyhrnuté. Vedle něj stojí dva jeho společníci: vlkáč se zrzavou bradkou – pokud se nemýlím, je to jeho svědek – a ten druhý je starší, šedovlasý s velkou bílou jizvou na krku. Všichni se tváří dost vážně a Moreland jim naslouchá s rukama založenýma na prsou.

			Je to scéna, s níž jsem se setkala už dříve, a to s mým otcem: mocný muž, který se dozvídá důležité informace od osob, jimž důvěřuje. Poslední, co bych si přála, je projít kolem nich právě teď, zatímco alternativa ‚navázat na duchaplnou konverzaci s guvernérem‘ končí na těsném předposledním místě z preferovaných možností. Přesto jsem připravená se vrátit a vyslechnout si další trefné poznámky ohledně nevhodnosti mého křestního jména, když zaslechnu:

			„… důsledky, pokud je to opravdu ona,“ říká svědek.

			Slovo ona mě zarazí na místě. Mám totiž pocit, že se to možná týká…

			Moreland pevně sevře rty, zatne čelist a něco řekne, ale jeho hlas je hlubší a tišší než hlasy jeho společníků a přes zvuky v pozadí nedokážu jeho slova rozlišit.

			„To musí být nějaký omyl. Ona nemůže být tvoje…“ Smyčcová hudba náhle zesílí, a tak sejdu o schod níž.

			Loweova široká ramena ztuhnou. Leknu se, že mě zaslechl, ale neotočí se. Oddechnu si, až když řekne: „Myslíš, že bych se mohl takhle splést?“ Starší muž se zarazí a omluvně svěsí hlavu. „To jistě ne, alfo.“

			„Musíme změnit plán, Lowe,“ říká ten zrzek. „Najít nějaký jiný bydlení. Neměl bys žít s…“ V sále vypukne rozruch a Moreland se svými společníky se otočí za zdrojem hluku. Když udělám to samé, sevře se mi žaludek.

			O kousek dál křičí dvě děti. Jsou to batolata, jedno má tmavou pleť a šeříkové oči, druhé je bledé a modrooké. Upíří a vlkodlačí dítě. Mezi nimi leží tmavě modrá figurka supermana, která je v pase přelomená na dvě části. Jednoho chlapečka drží upíří otec, druhého svírá vlkodlačí matka. Oba z nepochopitelných důvodů usoudili, že přivést sem děti je dobrý nápad, a teď na sebe vzájemně cení tesáky. Vrčí. Přitahují pozornost ostatních hostů, kteří se kolem nich začnou ochranitelsky shlukovat. Nebo se možná chystají porvat.

			Hudba utichne, když hluk v sále zesílí do panického křiku. Poté, co se okolo dětí srotí menší zástup, doběhnou i členové lidské ochranky a do všeho toho zmatku vytáhnou pistole. Napětí houstne a srdce mi tupě buší v hrudi v předtuše dalšího masakru, který se zapíše do dějin…

			„Tak se na to podíváme.“

			Lowe Moreland poklekne mezi děti a v místnosti se rozhostí ohlušující ticho. Upíří otec, v němž nyní poznávám radního Sextona, rychle schová svého synka za sebe a vycení dlouhé tesáky.

			„Neboj, nic se neděje,“ říká Moreland uklidňujícím tónem. Nemluví k otci dítěte, ale k tomu chlapečkovi. Za chvíli už v ruce drží nepoškozenou figurku – přece jen není rozbitá.

			Chlapec zaváhá a po chvíli prostrčí ručku otci mezi koleny. Jen co uchopí hračku, roztáhne ústa do zubatého úsměvu.

			Několik hostů si úlevně oddechne. Já však ne. Ještě ne.

			„Nemáš k tomu co říct?“ zeptá se Moreland tentokrát vlkodlačího dítěte. Chlapec několikrát zamrká a pak naštvaně skloní hlavu k zemi.

			„Promiň,“ zamumlá směrem k druhému chlapci, a jelikož neumí říct „r“, zní to spíš jako „plomiň.“ Vypadá, že se každou chvíli rozbrečí, ale pak se najednou rozesměje, když mu Moreland rozcuchá vlasy, popadne ho a bez námahy si ho vklíní pod paži jako ragbyový míč. Otočí se zády ke skupině upírů shromážděných okolo Sextonů a usadí malého vlkáče zpátky na jeho židli.

			Napětí se jako mávnutím proutku uvolní. Upíři a vlkáči se vracejí na svá místa, jen pár se jich ještě nedůvěřivě ohlédne. Hudba znovu začíná hrát. Můj manžel se vrací po schodech zpátky dolů, aniž by zvedl zrak nebo si mě všiml, a já konečně vydechnu vzduch, který jsem tak dlouho zadržovala.

			„Postarej se, aby se to už neopakovalo. A řekni to i ostatním,“ nařídí polohlasem zrzkovi a tomu staršímu vlkáči, kteří přikývnou a odejdou, aby se vmísili mezi hosty. Moreland si povzdechne a já asi pět vteřin čekám a doufám, že se k nim přidá a uvolní mi tím cestu.

			Deset vteřin.

			Už se to zdá skoro jako minuta.

			Minuta a spousta dalších vteřin…

			„Vím, že tam jsi,“ říká, aniž by se přitom díval na někoho konkrétního. Netuším, ke komu mluví až do okamžiku, kdy dodá: „Pojďte dolů, slečno Larková.“

			Ajaj.

			Sakra.

			Docela trapas.

			Dělí nás asi deset schodů a teoreticky bych se mohla potupně šinout dolů, co noha nohu mine. Ale naše druhy jsou úhlavními nepřáteli už od časů, kdy ještě neexistovala elektřina, což by nás mohlo zbavit rozpaků. Co je na tom, když jeden druhého malinko odposloucháváme, ne?

			„V klidu, nemusíš spěchat,“ dodává jízlivě.

			Vzhledem k onomu… incidentu, který se odehrál před pár hodinami u oltáře, váhám, jestli si mám vážně stoupnout vedle něj. Ale strach možná nebyl namístě, jelikož když k němu dojdu, chřípí mu malinko zacuká a v čelisti se mu stáhne sval, ale to je tak všechno. Nedívá se na mě, ani nevypadá, že by ho dvakrát lákalo roztrhat mě na kusy.

			Což je rozhodně pokrok.

			Přesto vůbec nevím, co říct. Zatím jsme si vyměnili jen odrecitované sliby, které ani jeden z nás nehodlá dodržet, z jeho strany navíc doplněné poznámkou o mém tělesném pachu. „Můžeš mi říkat Misery.“

			Na vteřinku se odmlčí. „Jo. To bych asi měl.“

			Pak mezi námi opět zavládne ticho. V protějším rohu prostranství se objeví něco, co vypadá jako další rodící se roztržka mezi vlkáčem a upírem, ale situaci rychle uklidní vlkodalčí žena. Matně si vybavuju, že při obřadu stála u oltáře.

			„Že by další rvačka?“ zeptám se.

			Moreland zavrtí hlavou. „Jenom nějakej idiot, co to přehnal s pitím.“

			„Doufám, že to není vlkáč.“

			Lituju své poznámky hned, jak ji vypustím z úst. Obvykle nemám skon nervózně blekotat, protože obvykle nebývám nervózní. Když sloužíte deset let jako kolaterál, osvojíte si širokou škálu strategií na zvládání úzkosti. A přesto.

			„To má být jako vtip ve stylu ‚tvůj druh tady chlastá a můj druh je střízlivý‘?“

			Zavřu oči. Smrt by právě teď byla velmi příjemné řešení. Uvítala bych ji s otevřenou náručí. „Bylo to ode mě dost nevhodný. Omlouvám se.“ Podívám se mu do tváře a teď už je vidím – ty děsivé, nadpozemsky krásné oči, které na mě v okolním šeru doslova září, ledově zelené duhovky připomínající oči šelmy. Jsem zvědavá, jestli si na ně někdy zvyknu nebo jestli mi za rok, až bude naše soužití končit, budou pořád připadat tak bizarně krásné.

			Zajímalo by mě, co si pomyslela Serena, když je poprvé uviděla.

			„Čekají na nás,“ řekne úsečně. Moje omluva zůstane viset ve vzduchu, nepřijatá ani neodmítnutá.

			„Kdo?“

			Ukáže k orchestru. Hráč na violu krátce pozvedne smyčec do vzduchu a hned nato se hudba změní. Už to není Rachmaninov, ale pomalé, instrumentální provedení jedné popové písničky, kterou jsem před časem slyšela ve frontě u pokladny. Že by tuhle skladbu schválil Moreland? Vsadím se, že se spíš koordinátorka poněkud odvázala.

			„První tanec,“ řekne a nabídne mi ruku. Mluví hlubokým hlasem, stručně a úsporně. Jako muž, který je zvyklý, že vydává rozkazy a ostatní ho poslouchají. Při pohledu na jeho dlouhé prsty si vzpomenu, jak mi svíraly paži. Na ten okamžik strachu. Jde o to, že obvykle toho moc necítím, a když už –

			„Misery,“ upomene mě s lehkou netrpělivostí. Moje jméno zní v jeho hlase jako úplně jiné slovo. Chytím se ho a sleduju, jak moje ruka mizí v té jeho. Následuju ho na taneční parket. Při obřadu jsme neměli žádného fotografa, ale tady jich pár je. Když dojdeme doprostřed sálu, položí mi dlaň na záda přes hluboký výstřih krajkového overalu. Prsty jeho druhé ruky mi krátce sjedou podél zápěstí přes skvrnu zelené barvy a ovinou se kolem mých. Za tichého potlesku několika málo z přítomných se začneme pohupovat v rytmu hudby.

			Nikdy jsem ještě netančila ploužák, ale není to nic těžkého. Možná díky tomu, že můj partner odvádí většinu práce za mě.

			„Takže,“ rozhodnu se zahájit konverzaci. S těmi podpatky měřím aspoň metr osmdesát, ale i tak musím zvednout zrak, abych mu pohlédla do tváře. „Podle tebe teda smrdím jako kanál nebo co?“ Určitě pro něj musí být nepříjemné pohybovat se tak blízko mě.

			Zarazí se. Pak se uvolní. Pomyslím si, že neodpoví, ale nakonec řekne: „Nebo co.“

			Kéž bych to dokázala taky cítit, ale upíři nevnímají pachy tak jako vlkáči nebo lidi. Serena mi vždycky ukazovala různé květiny, básnila o tom, jak nádherně voní, a pak se tvářila šokovaně, že nedokážu rozeznat růži od karafiátu. Jenže rostliny jsou pro upíry naprosto bezvýznamné a mě úplně stejně šokovalo zase to, že ona nevnímá vůni krve či tlukot srdce ani u sebe, natož pak u druhých.

			Škoda, že Morelandovi smrdím, protože jeho krev mi voní moc pěkně. Zdravě, zemitě a trochu drsně. Tlukot jeho srdce je silný a energický, cítím ho v ústech, doslova mě laská na patře. Nemyslím si, že je to typické pro všechny vlkáče, protože ostatní, co jsou tady na svatbě, na mě tak lákavě nepůsobí. Ale možná jsem se k nim jen nedostala dostatečně blízko, abych –

			„Tvůj otec tě nenávidí?“

			„Co prosím?“ Pořád se pohupujeme v rytmu hudby. Okolo nás se jako hmyz za letního dne míhají cvakající foťáky. Možná jsem se přeslechla.

			„Tvůj otec. Chci vědět, jestli tě nenávidí.“

			Podívám se mu do očí, spíš udivená než uražená jeho otázkou. A možná trochu naštvaná, jelikož nemůžu říct, že by na mě můj jediný žijící rodič nekašlal. „Proč se ptáš?“

			„Pokud máš být pod mojí ochranou, tak tyhle věci potřebuju vědět.“

			Překvapeně skloním hlavu na stranu. Jeho tvář je tak… nemyslím pohledná, i když to jistě taky, ale tak poutavá. Úplně strhává moji pozornost. Jako by to byl on, kdo vynalezl tvar kostí. „To že jsem? Pod tvojí ochranou?“

			„Jsi moje žena.“

			Bože, to zní divně. „Možná tak podle jména.“ Pokrčím rameny, čímž přeruším rytmus tance a moje tělo se lehce otře o jeho. Oči mu dělají zvláštní věc – zorničky se samy od sebe stahují a zase rozšiřují. Pak se zastaví na zelených skvrnách namalovaných na mém krku. Evidentně ho zcela nemístně fascinují. „Podle mýho jsem jenom symbol dobré vůle mezi tvým a mým národem. Něco jako kolaterál.“

			„Být kolaterálem je pro tebe zjevně práce na plný úvazek.“

			Ani tuhle věc nemůžu vyvrátit, protože kvůli Váně mám padáka. „Trochu do toho fušuju.“

			Zamyšleně přikývne a provede se mnou otočku. Začínají se k nám přidávat další páry, nikdo z tanečníků však nevypadá příliš nadšeně – nejspíš je na parket dotlačila naše horlivá svatební koordinátorka. Setkám se pohledem s Deannou Drydenovou, která mě v sedmi letech povalila na zem a nacpala mi do pusy peří, načež mi na deset let zmizela ze života a při následujícím setkání mě před desítkami lidí nazvala šukačkou lidí. Zdvořile na sebe pokývneme.

			„Tak si to proberme, Misery.“ Zdůrazní přitom moje jméno – netuším proč. „V šesti letech jsi byla oficiálně vybrána za kolaterálku a v osmi tě poslali k lidem. Čtyřiadvacet hodin denně sedm dní v týdnu tě hlídala ochranka, a přesto ses během následujících deseti let stala obětí několika pokusů o atentát ze strany protiupírských extremistických skupin. Všechny skončily neúspěšně, ale u dvou z nich to bylo jen o fous. Prý z toho máš doteď jizvy. Když pak tvoje působení v roli kolaterálky skončilo, vrátila ses nakrátko mezi upíry, ale pak ses rozhodla přijmout falešnou identitu a žít mezi lidmi – což mají upíři zakázáno. Kdybys byla členem mojí rodiny, nic z toho bych nikdy nedovolil. A teď ses uvolila ke sňatku s vlkodlakem, což je ta nejnebezpečnější věc, kterou může někdo ve tvé situaci udělat, aniž by z toho měl osobní prospěch nebo zjevný důvod…“

			„Lichotí mi, že sis prošel můj spis.“ Udělám na něj oči. Zdá se, že ví, co a jak, a kdoví jestli ne i proč. „Taky jsem si přečetla ten tvůj. Vystudoval jsi architekturu, že?“

			Zdá se, že se zarazil a najednou mě od sebe odstrčil – ale ne, to byla jen další otočka. „Proč tvůj otec tak ochotně riskuje tvůj život?“

			Jeho krev voní teda fakt moc hezky. „Nejsem žádná ubohá oběť,“ odpovím tiše.

			„Že ne?“

			„S touhle svatbou jsem sama souhlasila. Nikdo mě do ničeho nenutil. A ty –“

			Prudce mě chytí kolem pasu a přitáhne si mě blíž, abychom se vyhnuli jinému páru. Od pasu nahoru se opírám o jeho hruď, jeho spalující žár vyvolává na mé chladné kůži šokovou reakci. Je vážně docela jiný než upíři. Ve všech ohledech je se mnou naprosto nekompatibilní. Je to docela úleva, když mezi námi opět vytvoří odstup a opět tančíme v pohodlné vzájemné vzdálenosti. Vtíravě a bez vyzvání mi znovu proletí hlavou, že už má nějaký vztah, a musím vzpomínat, co jsem vlastně chtěla říct. „Ty ses přece dostal do úplně stejné situace.“

			„Jenže já jsem alfa.“ Má drsný hlas. „Ne nějaká bílá hackerka, co se pětadvacítky dožila jenom zázrakem.“

			Jdi se bodnout, tohle jsi teda přehnal. „Jsem dospělá nezávislá žena s možností svobodně se rozhodovat. Takže se ke mně můžeš podle toho chovat.“

			„Fajn.“ Souhlasně zamručí. „Proč jsi teda s touhle svatbou souhlasila?“

			Málem zareaguju dotazem: Slyšel jsi už někdy jméno Serena Parisová? Ale odpověď už znám a tou otázkou bych ho jen přiměla něco zatloukat. Mám svůj plán. Stál mě hodně sil. A hodlám se ho držet. „Mám ráda život plný rizika.“

			„Nebo zoufalství.“ Hudba hraje dál, ale Moreland se zastaví a já taky. Zíráme na sebe a mezi námi se vznáší tušení konfliktu.

			„Nevím, co tím myslíš.“

			„Že ne?“ Přikývne, jako by to původně neměl v úmyslu říkat, ale když na tom trvám, ochotně mi to vysvětlí. „Upíři se k tobě hlásí, jen když jim z toho plyne nějaký prospěch. Rozhodla ses žít mezi lidmi, ale musela jsi jim lhát o své identitě, protože nejsi jedna z nich. A rozhodně nejsi jednou z nás. Takže ve skutečnosti nepatříte nikam, slečno Larková.“ Skloní se blíž. Na strašlivou, nervy drásající vteřinu se mi srdce rozbuší jistotou, že mě políbí. Ale mine moje ústa a přiblíží rty k mému uchu. Přes lavinu něčeho, co musí být úleva, slyším, jak se nadechuje a říká: „A voníš, jako bys to všechno až moc dobře věděla.“

			Ten lehký náznak výzvy ztěžkne jako beton, na kterém by se dala postavit celá města. „Možná bys měl přestat ke mně tolik čichat,“ řeknu a odtáhnu se, abych se mu podívala zpříma do očí.

			A pak už jde všechno ráz naráz.

			Koutkem oka zachytím záblesk oceli. Neznámý hlas vztekle vykřikne: „Ty upíří děvko!“ Ozvou se stovky překvapených nádechů a ostrá čepel míří k mému hrdlu, krční tepně a…

			Nůž se zastaví jen kousíček od mé kůže. Ani si nevzpomínám, kdy jsem zavřela oči, ale když je opět otevřu, můj mozek nechápe, co se děje: kdosi – člověk oblečený jako číšník – mě napadl nožem. Vůbec jsem si ho předtím nevšimla. Nevšimla si ho dokonce ani ochranka. Zato můj manžel…

			Lowe Moreland chytil čepel do dlaně a zarazil ji sotva centimetr od mého krku. Po předloktí mu stéká zelená krev, jejíž sytá vůně do mě udeří jako příboj. Dívá se na mě a v jeho očích není ani náznak bolesti.

			Právě mi zachránil život.

			„Takhle to nepůjde,“ řekne, skoro aniž by pohnul rty. V dálce slyším otce, jak štěká rozkazy. Ochranka se konečně probere a odvede zmítajícího se číšníka. Několik hostů šokovaně vykřikne, možná bych měla křičet i já, ale nemám sílu cokoli udělat, dokud mi manžel neřekne: „Odteď si celý příští rok budeme dávat pozor, abychom si nevkročili do cesty. Rozumíš?“

			Pokusím se polknout. Nejdřív mě chce zabít, teď mě zachrání. „A to se říká, že romantici vymřeli.“ Jsem ráda, že z mého hlasu není slyšet, jak mám sucho v krku. Na okamžik zaváhá a přísahala bych, že ke mně opět přičichl, zhluboka, jako by si to… ukládal do paměti. Na okamžik ještě přitiskne ruku k mým zádům a konečně mě pustí.

			A pak se Lowe Moreland, můj manžel, obrátí a odchází z tanečního parketu. Na zemi za ním zůstává cestička temně zelené krve.

			Nechává mě tu stát, abych naši svatební noc strávila o samotě, avšak s blaženým pocitem v duši.

			

		

Kapitola třetí

			Obklíčen ve vlastním domě.

			ozve se mrzutý hlas nějakého dítěte. proniká pod polštář, který mám přiložený přes ucho, a probouzí mě uprostřed bílého dne.

			„Tohle býval můj pokoj,“ říká.

			Ležím na tvrdé podlaze. V hlavě mám zmatek, nevím, kde jsem a proč, ani kdo na mě páchá tuhle krutost: vzbudit mě, když na nebi září slunce a já jsem k smrti vyčerpaná.

			„Můžu se tady schovat? Juno je dneska hrozně nabručená.“

			Sbírám poslední zbytky energie a vyhrabávám se zpod přikrývky, ale když se mi podaří zvednout víčka, dojde mi dech.

			Ne, my upíři se na sluníčku skutečně nerozprskneme jako třpytková bomba.

			Slunce nás pálí a fakt to bolí, ale nezabije nás, pokud to tedy není přímé, nefiltrované záření a netrvá příliš dlouho. Nicméně uprostřed dne býváme dost nepoužitelní, a to nejen venku. Jsme ospalí, zesláblí, plahočíme se a bolí nás hlava, hlavně koncem jara a v létě, kdy paprsky dopadají pod velmi nepříjemným strmým úhlem. „To tvoje spaní přes den mi nabourává moje oblíbený pozdní snídaně,“ říkávala mi Serena. „A taky to, že nejíš.“

			„Je pravda, že vy upíři nemáte duši?“

			Vždyť je, sakra, poledne! A u mě je tohle dítě a ptá se mě: „Je to proto, že jste už umřeli?“

			Pootevřu oči na malou škvírku a najdu ji přímo vedle sebe – ve skříni, kde jsem si dnes nad ránem ustlala. Srdíčko jí radostně poskakuje jako rozverné srnče. Má kulatý obličej. Kudrnaté vlasy. Jako panenka.

			Je až nechutně roztomilá.

			„Co jsi zač?“ zeptám se jí.

			„A proto musíte pít ostatním krev?“

			Tipla bych, že je jí něco mezi třemi a třinácti. Přesněji to určit nedokážu, což je důsledkem naprostého nezájmu, který pociťuju vůči dětem, v kombinaci s mým pětadvacetiletým úsilím vyhnout se čemukoli, co souvisí s vlkodlaky. A aby toho nebylo málo, její bledé oči mají onen nebezpečný odstín lahvově zelené. Což se mi ani trochu nelíbí. „Jak ses sem dostala?“ zeptám se.

			Ukáže na otevřené dveře, jako bych si neuměla sečíst jedna a jedna. „Napřed jste umřeli a pak zase ožili, ale bez duše?“

			V místnosti je skoro tma, jsem jí vděčná, že nerozhrnula závěsy.

			Zamžourám na ni. 

			„Je pravda, že tebe pokousal vzteklej pes, a proto jsi teď chlupatá a za úplňku máš pěnu u huby?“ Snažím se být nepříjemná, ale ona spustí takový chechot, že si připadám jako stand-up komik.

			„To je teda pěkná blbost!“

			„Tak už znáš moji odpověď. I když jsi mi pořád ještě neřekla, jak ses sem dostala.“ Znovu ukáže na dveře a já si musím připomenout, že nikdy nechci mít děti. „Bylo zamčeno,“ namítnu. Jsem si docela jistá, že jsem zamykala.

			Jistě bych nestrávila svou první noc mezi vlkodlaky, aniž bych se zamkla. Říkala jsem si, že i kdyby se některý z nich rozhodl mě roztrhat, zamčené dveře mu v tom zabrání. Vlkáči určitě mají dveře odolné proti vlkáčům, no ne?

			„Mám náhradní klíč,“ řekne ta holka.

			Aha.

			„Tohle býval můj pokoj. Když jsem měla zlý sny, tak jsem šla v noci za Lowem. Tudy.“ Ukáže na další dveře vedoucí z místnosti. V noci jsem nezkoušela, kam vedou. Tušila jsem, čí pokoj to bude, a nechtělo se mi v pět ráno zpracovávat takové trauma. „Prý že k němu můžu chodit i dál, jenže teď musím přes chodbu.“

			Navzdory vyčerpání pocítím osten viny: vystrnadila jsem tříletou (nebo třináctiletou?) holčičku z jejího pokoje a ona teď musí kvůli mně přecházet celou chodbu v zajetí děsivých, opakujících se nočních můr, aby se dostala ke svému…

			A sakra. „Prosím, řekni mi, že Moreland není tvůj otec.“

			Místo odpovědi se zeptá: „Míváš někdy zlý sny?“

			„Upíři sny nemají.“ Ještě bych dokázala skousnout, že kvůli mně došlo k odloučení partnerů, ale rozvrácení rodiny? Dítě oddělené od své… A krucinál. „Kde máš maminku?“

			„To nevím jistě.“

			„Žije v tomhle domě?“

			„Už ne.“

			Do pytle. „Kam odešla?“

			Pokrčí rameny. „Lowe říká, že to nikdo neví.“

			Promnu si oči. „Moreland… Lowe je tvůj táta?“

			„Annin otec zemřel,“ ozve se čísi hlas. Obě se otočíme ke dveřím.

			Ve světle pronikajícím z chodby stojí rusovlasá žena. Je hezká, svalnatá a vypadá velmi zdatně, jako někdo, kdo bez problémů uběhne půlmaraton. Dívá se na mě se směsicí obav a nepřátelství, jako bych měla v oblibě odtrhávat mouchám křídla.

			„Spousta vlkodlačích dětí jsou sirotci. Většina z nich osiřela rukou upírů, jako jsi ty. Uděláš nejlíp, když se jich nebudeš ptát na rodiče. Pojď Anno, jdeme.“

			Než se k ní Anna rozběhne, ještě mi stačí zašeptat: „Líbí se mi tvoje špičatý uši.“ Na to, že šeptala, to bylo dost hlasité.

			Jsem k smrti unavená, takže na tyhle záležitosti uprostřed dne fakt nemám kapacitu. „To jsem netušila. Promiň, Anno.“

			Anny se to evidentně nijak nedotklo. „To nic. Juno je jenom nabručená. Můžu si k tobě přijít hrát, až…“

			„Anno, jdi dolů, máš tam nachystanou svačinu. Za tři minuty jsem u tebe.“

			Anna si povzdechne, protočí panenky a otráveně se ušklíbne, jako by po ní chtěli vyplnit daňové přiznání, ale nakonec se na mě šibalsky usměje a odejde. Můj rozespalý mozek krátce zvažuje, že by stálo za to jí úsměv oplatit, ale pak si vzpomene, že jsem si nechala narůst tesáky.

			„Je to Loweova sestra,“ informuje mě Juno poněkud ochranitelsky. „Drž se od ní, prosím, dál.“

			„Možná bys to měla probrat i s ní, protože má pořád ještě náhradní klíč od svýho bývalýho pokoje.“

			„Drž se od ní dál,“ zopakuje. Teď už ani ne tak ochranitelsky jako spíš výhružně.

			„Jasně. Není problém.“ Dokážu docela dobře žít bez společnosti někoho, komu se ještě ani neuzavřely lebeční švy. Ačkoli technicky vzato je teď Anna moje kámoška číslo jedna ve vlkodlačím teritoriu. Moc široký výběr tady nemám. „Jmenuješ se Juno, že? Já jsem Misery.“

			„Já vím.“

			To mi došlo. „Jsi jedna z Loweových sekundantek?“

			Zarazí se a založí si ruce na prsou. Oči má zakryté kapucí. „Tohle bys dělat neměla.“

			„Co jako?“

			„Vyptávat se na smečku. Nebo s námi navazovat konverzaci. Nebo se tady procházet bez dozoru.“

			„To je fůra pravidel.“ Na dospělého. Na celý rok.

			„Díky pravidlům budeš v bezpečí.“ Zvedne bradu. „A ostatní budou v bezpečí před tebou.“

			„Takovýho opatření si vážím. Ale možná tě uklidní, když ti řeknu, že jsem mezi lidmi žila skoro dvacet let a počet obětí, které jsem za tu dobu zavraždila, je…“ Předstírám, že si prohlížím poznámku vepsanou do dlaně. „Roven nule. Překvápko!“

			„Tady to bude jiné.“ Přeruší oční kontakt, přejede pohledem po pokoji, který je stále plný stěhovacích krabic a hromádek oblečení. Chvíli si prohlíží matraci, zbavenou prostěradla a přikrývek, které jsem odtáhla do skříně, a pak se jí pohled zastaví na jediné věci, kterou jsem pověsila na zeď: zarámovaná fotka zobrazující mě a Serenu při našem výletu k jezeru před dvěma roky. Slunce zapadá a my se díváme mimo objektiv. Bez dovolení nás takto vyfotil nějaký chlápek, zrovna když jsme si ráchaly nohy ve vodě. Pak nám snímek ukázal a řekl, že nám ho věnuje, když mu jedna z nás dá svoje číslo. Udělaly jsme jedinou možnou rozumnou věc: chytily jsme ho pod krkem a tu fotku mu násilím sebraly.

			Ukázalo se, že sebeobrana, kterou jsme se naučily v kurzu, funguje i v případě útoku.

			„Vím, o co se tu snažíš,“ řekne Juno při pohledu na fotku a já se na okamžik leknu, že umí číst myšlenky. Že poznala, proč tu jsem – totiž abych našla Serenu. Juno však pokračuje: „Klidně ze sebe můžeš dělat pouhýho pěšáka a říkat, že jsi s tím souhlasila jen v zájmu míru, ale… já tomu nevěřím. A nelíbíš se mi.“

			No nekecej. „A já tě zatím neznám dost dlouho na to, abych si na tebe udělala názor. Ale máš skvělý džíny.“ Strhující konverzace, ale mám dojem, že každou chvíli usnu. Juno mi naštěstí věnuje poslední příkrý pohled a odchází.

			Koutkem oka zachytím nějaký pohyb. Otočím se a napůl čekám, že spatřím Annu, která se nepozorovaně vrátila, ale je to jenom ten zatracenej Serenin kocour, kterej se snaží vylézt zpod postele.

			„Teď se teprve ukážeš, co?“

			Naštvaně na mě zasyčí.

			• • •

			BĚHEM NAŠEHO PATNÁCTILETÉHO PŘÁTELSTVÍ JSEM nashromáždila půl milionu malých, obřích i středně velkých důvodů, proč milovat Serenu Parisovou silou těch nejjasnějších hvězd. Před několika týdny se však objevil jeden nový, který všechny ty předchozí smetl ze stolu a mou náklonnost přeměnil v nenávist o síle tisíci úplňků.

			Ten její zasranej kocour.

			Upíři nemají domácí mazlíčky v lásce. Nebo je to spíš tak, že domácí mazlíčci nemají rádi upíry? Nejsem si jistá, co bylo dřív. Možná těm zvířatům nepříjemně páchneme, protože jsme výluční krvežravci. Možná jsme je zavrhli, protože si tak dobře rozumí s vlkáči a lidmi. Ať tak či onak, když jsem začala žít mezi lidmi, představa domácího zvířete mi byla nanejvýš cizí.

			Moje první pěstounka mívala malého psíka, kterého občas nosila v kabelce, což mě šokovalo víc, než kdybych zjistila, že si češe vlasy záchodovou štětkou. Několik dní jsem si ho podezřívavě prohlížela. Když na mě vycenil tesáky, vycenila jsem na něj ty svoje. Nakonec jsem sebrala odvahu a zeptala se své pěstounky, kdy se ho chystá sníst.

			Ještě téhož večera ode mě odešla.

			Od té doby jsem se zvířaty neměla sebemenší problém – na chodníku jsme se vzájemně zeširoka obcházeli a občas si vyměnili křivý pohled. Bylo to naprosto dokonalé – dokud mi do života nepřišel ten Serenin zatracenej kocour. Snažila jsem se jí ze všech sil rozmluvit, aby ho adoptovala, a ona se zase ze všech sil snažila předstírat, že mě neslyší. A pak, asi tři dny poté, co si toho šestikilového kreténa přinesla z útulku, zmizela v nenávratnu.

			Prásk a byla fuč.

			Když jsem vyrůstala a sčítala pokusy o mou vraždu jako vypadané mléčné zuby, naučila jsem se, jak ve stresu zachovat chladnou hlavu. Přesto si pořád ještě pamatuju to první sevření žaludku, když se onoho večera Serena neobjevila v mém bytě kvůli praní prádla. Neodpovídala na esemesky. Nebrala telefon. Nenahlásila v práci, že je nemocná, prostě tam jen přestala chodit. Ten pocit se rozhodně blížil strachu.

			Možná by se to nestalo, kdybychom tehdy bydlely společně. Upřímně řečeno, nevadilo by mi sdílet s ní byt. Ale poté, co Serena strávila několik prvních let v sirotčinci a několik dalších let jako společnice nejostřeji sledovaného upířího dítěte na světě, toužila po jediné věci, a tou bylo soukromí. Dala mi však náhradní klíče od svého bytu, což jsem brala jako vzácnou poctu, které jsem si vážila. Pečlivě jsem je schovala na dobře utajené místo – tak dobře utajené, že jsem si po jejím zmizení nedokázala vzpomenout, kde vlastně jsou.

			Onoho dne jsem se tedy do jejího bytu vloupala pomocí sponky do vlasů – přesně tak, jak mě to ona sama naučila, když nám bylo dvanáct, televizní místnost byla už zamčená a jeden film denně nám nestačil. Uklidnilo mě, že jsem její rozkládající se mrtvolu nenašla složenou v mrazáku ani nikde jinde. Nakrmila jsem toho zatraceného kocoura, který mňoukal, jako by měl každou chvíli pojít hladem, a k tomu na mě zároveň i syčel. Pak jsem si zkontrolovala, zda mám v očích hnědé čočky a tesáky řádně zbroušené a zašla jsem na policii nahlásit pohřešovanou osobu.

			Řekli mi toto: „Nejspíš se jen někde potuluje s frajerem.“

			Překvapeně jsem vyvalila oči, abych působila víc jako člověk. „Nemůžu uvěřit, že se vám svěřila se svým milostným životem, když se s ním nesvěřila mně, své nejbližší přítelkyni.“

			„Poslyšte, mladá dámo,“ povzdechl si policista, vysoký, štíhlý muž středního věku, jehož tep byl rozkolísanější, než bývá u lidí obvyklé. „Kdybych dostal pěťák za každej případ, kdy někdo ‚zmizí‘, a tím myslím, že odejde a zapomene svým blízkým říct, kam jde…“

			„Tak kolik byste měl?“ pozvedla jsem obočí.

			Moje reakce ho znervózněla, i když ne tak, jak bych si přála. „Vsadím se, že odjela někam na výlet. Nemá ve zvyku si občas někam vyjet?“

			„To jo, ale vždycky mi o tom řekne předem. Navíc pracuje jako investigativní novinářka pro Herald a nevzala si dovolenou.“ Vím to z jejich interního systému. Nabourala jsem se do něj.

			„Možná už v práci vyčerpala dovolenou a chtěla jet, co já vím, navštívit tetičku v Las Vegas. Nejspíš jde jen o nedorozumění.“

			„Měly jsme plán, co v těchto dnech budeme dělat, a ona je navíc sirotek – nemá žádnou rodinu ani přátele. A nemá auto. A podle údajů z jejího účtu, k němuž mi dala přístup“ – ne tak docela –, „nedošlo od jejího zmizení k žádným platbám či výběrům hotovosti. Ale možná máte pravdu a odhopkala do Vegas na pogo tyči, kdoví?“

			„Nemusíš se hned rozčilovat, zlato. Všichni bychom rádi, aby lidem, na kterých nám záleží, taky záleželo na nás. Ale ten, kdo je nám nejbližší, má zkrátka občas blíž k někomu jinýmu.“

			Zavřela jsem oči, aby nebylo poznat, jak je obracím v sloup.

			„Nepohádaly jste se třeba?“ zeptal se.

			Založila jsem si ruce na prsou a našpulila pusu. „To s tím nemá nic společnýho.“

			„Áha.“

			„No tak fajn,“ zamračila jsem se. „Připusťme, že mě Serena skrytě nenávidí. Přece by ale nenechala doma zavřenýho kocoura, ne?“

			Na chvíli se zamyslel a pak, poprvé za celou dobu, přikývl a vzal si zápisník. Pocítila jsem záchvěv naděje. „Jméno toho kocoura?“

			„Serena mu ještě nestihla vybrat jméno, i když posledně, co jsem s ní mluvila, zúžila výběr na Maximilian Robespierre a –“

			„Jak dlouho to zvíře má?“

			„Pár dní. Nechtěla toho hajzlíka nechat trpět v útulku,“ dodala jsem rychle, ale to už si odložil propisku na stůl. A přestože jsem se během onoho týdne vrátila na stanici ještě třikrát, a nakonec se mi podařilo podat hlášení o pohřešované osobě, nikdo tam nehnul ani prstem, aby Serenu našel. Právě v tomhle spočívá podle mě úskalí toho, když jste na světě sami: nikoho nezajímá, jestli jste v bezpečí, v pořádku a živí. O Serenino blaho se nestará nikdo kromě mě a moje osoba se v tomto případě nepočítá. Nemělo by mě to překvapovat a ani mě to nepřekvapovalo. Ale rozhodně mě to mrzelo – evidentně je tedy stále ještě možné, že se mě něco dotkne.

			Nikdo se v tomto ohledu totiž nestaral ani o mě – zda jsem v bezpečí, v pořádku a živá. Nikdo kromě Sereny. Byla pro mě něco jako sestra, ne sice pokrevní, ale pocitově určitě. A i když jsem za svůj život strávila spoustu času sama, nikdy jsem se necítila tak osaměle jako teď, co je pryč.

			Přála jsem si, kéž bych tak dokázala plakat, abych ze sebe slznými kanálky vyplavila tu strašlivou hrůzu, že odešla navždy, že ji unesli, že někde trpí, že je to moje vina a že jsem ji odehnala tím naším posledním rozhovorem. Biologie mi však v tomhle ohledu nepřála, takže jsem se s těmi bolestnými pocity vyrovnávala tím, že jsem chodila k ní do bytu a starala se o jejího podělanýho kocoura, který mi svou vděčnost projevoval tím, že mě každý den poškrábal.

			A samozřejmě jsem po ní pátrala i na místech, kde jsem neměla co pohledávat.

			Měla jsem totiž klíč, neboť klíčem ke všemu je jediný řádek určitého kódu. Mohla jsem procházet její bankovní výpisy, IP adresy, polohu mobilního telefonu, pracovní e-maily, metadata, používání aplikací.

			Serena pracovala jako novinářka, psala o choulostivých finančních záležitostech a nejpravděpodobnější možností bylo, že se při práci na článku zapletla do něčeho nekalého, ale nehodlala jsem vyloučit ani jiné možnosti. Tak jsem všechno prošla… a nenašla nic.

			Absolutně nic.

			Zmizela jako pára nad hrncem. Nikdo se ale nemůže pohybovat po světě, aniž by za sebou zanechával digitální stopy, což mohlo znamenat jediné, totiž onu strašlivou skutečnost, z níž mi tuhla krev v žilách, a kterou jsem ani v myšlenkách nedokázala vyjádřit slovy.

			A tehdy jsem to udělala: klekla jsem si před toho zatraceného kocoura. Hrál si, jak to má po večeři ve zvyku, packou šťouchal do zmačkané účtenky, která se válela v roku obýváku, přičemž do svého nabitého programu dokázal vtěsnat i pár zasyčení, speciálně pro mě. „Poslyš.“ Ztěžka jsem polkla. Otřela jsem si ruku o hruď a pak jsem se do ní dokonce i párkrát plácla, abych otupila bolest. „Vím, že ji znáš jen pár dní, ale já opravdu, opravdu…“ Pevně jsem sevřela víčka. Krucinál, tohle bylo těžké. „Nevím, co se stalo, ale Serena je možná…“

			Otevřela jsem oči, protože jsem se na něj musela podívat. A v tu chvíli jsem poznala, s čím si to vlastně hraje.

			Ta účtenka totiž nebyla žádná účtenka, ale kousek papíru vytržený z deníku, nebo možná ze sešitu, nebo… ne. Byl to diář. Serenin neuvěřitelně staromódní diář.

			Stránka nesla datum jejího zmizení. Byl na ní řádek písmen, rychle načmáraných černým fixem. Nedávalo to žádný smysl.

			Nebo možná dávalo. Nebo možná ne tak docela. Hlavou mi probleskla vzdálená vzpomínka na hru, kterou jsme se Serenou hrávaly jako děti, primitivní záměnnou šifru, kterou jsme si vymyslely, abychom mohly své pěstouny svobodně pomlouvat v jejich přítomnosti. Nazvali jsme ji motýlí abeceda a většinou spočívala v přidávání slabik začínajících na m- a t- do normálních slov. Nebylo to nic složitého: i když jsem za ty roky vyšla ze cviku, za pár vteřin jsem to rozluštila. Když jsem byl hotova, vyšla mi z toho dokonce tři slova:
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Kapitola čtvrtá

			Kdo říká, že je dobré držet si přátele nablízku 
a nepřátele ještě blíž, ten vůbec neví, o čem mluví.

			Pokud nepočítám SPORADICké výstřelky přihlouplé mládeže, pochybuju, že během posledních staletí pronikl na vlkáčské území byť jen jediný upír.

			Včera v noci jsem to cítila v kostech, když mě řidič vezl ulicemi na druhém břehu řeky. Serenin zatracený kocour se vrtěl v přepravce vedle mě a já věděla, že jsem opravdu, ale opravdu sama. Žít s lidmi bylo jako bydlet v jiné zemi, ale tady? Připadala jsem si jako v jiné galaxii. Při průzkumu dalekého vesmíru.

			Dům, kam mě přivezli, stojí na břehu jezera. Ze tří stran je obklopený hustými, košatými stromy a z té zbývající strany klidnou vodní hladinou. Ani vzdáleně nepřipomíná jeskyni či brloh, jak by se dalo očekávat u druhu příbuzného vlkům, s těmi velkými okny a spoustou přírodních materiálů na mě však i přesto působí dost podivně. Jako by se vlkáči dohodli s okolní krajinou, že společně vybudují něco krásného. Je to pro mě trochu nezvyklý pohled, zvlášť po posledních šesti týdnech, kdy jsem se pohybovala mezi upířím územím, působícím až sterilním dojmem, a přeplněným mraveništěm světa lidí. Nebude jednoduché vyhýbat se tady slunečnímu světlu, kromě toho je dům vytápěný na podstatně nižší teplotu, než je pro upíry příjemné. S tím se ale dokážu vypořádat. Opravdový problém však bude…

			Když jsem žila třetím rokem mezi lidmi jako kolaterál, zúčastnila jsem se jisté diplomatické večeře, kde jsem byla představena jedné starší dámě. Měla na sobě šaty s flitry, a když zvedla ruku, aby mě štípla do tváře, všimla jsem si, že její starožitný náramek je vyroben z nádherných perel dosti neobvyklých tvarů.

			Byly to tesáky vytržené z úst zemřelých upírů – nebo možná živých, kdoví.

			Tehdy jsem nevykřikla hrůzou, nerozplakala jsem se ani jsem na tu starou babiznu nezaútočila. Byla jsem tím tak ochromená, že jsem po zbytek večera nedokázala pořádně fungovat, a to, co se stalo, jsem začala zpracovávat, až když jsem přišla domů a řekla to Sereně, která se kvůli tomu rozzuřila a od pečovatelky, která měla zrovna směnu, si vyžádala slib, že už se nikdy nebudu muset podobné akce zúčastnit.

			Samozřejmě jsem musela. Mockrát. A setkala jsem se přitom se spoustou lidí, kteří se chovali zrovna jako ta vyfintěná matróna. Všechny ty náramky, náhrdelníky a lahvičky s krví nebyly nic jiného než demonstrací jejich postoje, projevy nespokojenosti se spojenectvím, které je sice již dlouho zavedené, ale v mnoha skupinách obyvatelstva stále zůstává kontroverzní.

			Od vlkáčů jsem čekala něco ještě horšího. Vůbec by mě nešokovalo, kdybych před domem spatřila pět upírů napíchnutých na kůlu, odsouzených k vykrvácení. Nic takového mě tu však nečekalo. Jen skupinka platanů a rychlý tlukot srdce mého nového přítele Alexe.

			Ach, ten Alex.

			„Vím, že jsem říkal, že je to Loweův dům, ale on je alfa, což znamená, že sem přichází spousta členů smečky, a jeho sekundanti, kteří žijí v okolí, jsou tu, ehm, skoro pořád,“ vysvětluje mi, když mi ukazuje kuchyň. Je mladý a roztomilý a má na sobě khaki kalhoty s neuvěřitelným počtem kapes. Když jsem se předtím téhož dne setkala s Juno, evidentně měla sto chutí strčit mě pod obrovskou lupu a upálit zaživa, zatímco Alex je spíš vyděšený, že má provázet upírku po jejím novém domově. Přesto se k tomu postavil čelem: rukou si prohrábne blond vlasy, aby mi sdělil, že: „Byl tu, ehm, jistý návrh, jestli by sis mohla ukládat svý ehm… věci do támhletý druhý lednice. Takže kdybys, prosím, mohla… Kdyby to bylo možný… Pokud by tě to…“

			Rozhodnu se ukončit jeho trápení. „Nemám nechávat pytlíky s krví vedle majonézy. Chápu.“

			„Ano, díky.“ Úlevou se téměř sesune k zemi. „A v okolí nejsou žádný krevní banky, který by zásobovaly upíry, protože…“

			„Protože, jak se tu nějaký upír objeví, je okamžitě zlikvidován?“

			„Přesně tak. Počkat. Ne, tak jsem to ne–“

			„Dělám si legraci.“

			„Aha. Uf,“ oddechne si. Málem ho z toho klepla pepka. „Takže tu nejsou žádný banky a ty samozřejmě nemůžeš volně přecházet mezi naším a upířím územím –“

			„Cože? Nemůžu?“ naoko zalapám po dechu a okamžitě toho lituju, jelikož Alex se úzkostně chytí za límec a ustoupí o krok vzad. „Omlouvám se. Jen další vtípek.“ Kéž bych se tak na něj mohla konejšivě pousmát, aniž bych přitom vypadala jako šelma připravená roztrhat vše, co je mu drahé.

			„Máš nějaký, ehm… preference?“

			„Preference?“

			„Myslím jako… AB, nebo O negativní, nebo…“

			„A tak.“ Zavrtím hlavou. Běžný omyl, že upíři mají v oblibě konkrétní krevní skupinu. Studená krev je totiž téměř bez chuti a jediné okolnosti, které by mohly ovlivnit její charakter (většinou nějaká choroba), lidi obvykle diskvalifikují z dárcovství.

			„A kdy se…?“

			„Krmím? Stačí mi to jen jednou denně. Častěji jen když je velké horko – při vyšší teplotě nám brzy vytráví.“ Při zmínce o krvi se mu zvedne žaludek víc, než bych čekala od někoho, kdo se každý měsíc mění ve vlka a trhá na kusy tucty králíků. Raději poodejdu, abych mu dala chvilku na vzpamatování, a prohlížím si kamenem obloženou stěnu a krb. Navzdory nízké teplotě mám z toho domu dobrý pocit. Jako by sem patřil, jako by měl stát přímo na tomhle místě mezi stromy a břehem jezera.

			Je to nejspíš ten nejhezčí dům, v jakém jsem kdy bydlela. To není špatná představa, protože existuje jistá nenulová pravděpodobnost, že v něm také umřu.

			„Jsi jedním z jeho sekundantů?“ zeptám se Alexe a odvrátím pohled od vln, které se odrážejí od mola. „Myslím Morelan– Tedy Loweův.“

			„Ne.“ Je mladší než Juno a nemá tak ostré lokty. Nechová se tak defenzivně a upjatě, ale o to je nervóznější. Už třikrát jsem ho přistihla, jak mi pošilhává po špičkách uší. „Ludwig je… Sekundant z mojí tlupy je někdo jiný.“

			Z čeho? „Kolik těch sekundantů Lowe vlastně má?“

			„Dvanáct.“ Odmlčí se a upře pohled na své nohy. „Teď už vlastně jen jedenáct, když Gabriela musela odejít…“

			Gabriela, ukládám si to jméno do paměti k pozdějšímu prověření. Sakryš, není to snad ta jeho družka? Že by byla jeho ženou, a navíc i sekundantkou?

			Alex si nervózně odkašle. „Gabrielu nahradí někdo jiný.“

			„Ty?“

			„Ne, to by nešlo… Navíc nejsem z její tlupy – musí to být někdo, kdo…“ Poškrábe se na krku a odmlčí se. Ach jo.

			„Jsou tu poblíž nějací sousedi?“ zeptám se.

			„Jo. Ale ‚poblíž‘ je dost relativní pojem. Pro nás to znamená úplně něco jinýho, protože se dokážeme…“

			„Přeměňovat ve vlky?“

			„Ne. Teda jo, ale…“ Jeho tváře získávají olivový nádech. Božínku, on se červená! Protože vlkodlaci se samozřejmě červenají do zelena. „Umíme šiftovat. Říkáme tomu šift. Není to tak, že bychom se stali něčím jiným. Je to něco jako přepnutí mezi dvěma nastaveními.“

			Tentokrát se usměju, ale snažím se neukazovat zuby. „Tenhle kódovací jazyk se mi líbí.“

			„Máš ráda techniku?“

			„Líbí se mi, co technika dokáže.“ Opřu se o kuchyňský pult. Po letech strávených s lidmi mě stále děsí, že mají v domech celé obrovské místnosti určené čistě jen k přípravě jídla. „Takže, když se přepnete na vlky, přemýšlíte pořád stejně? Nebo se vám přepne i mozek?“

			Alex se nad tím zamyslí. „Jak se to vezme. Některý instinkty jsou ve vlčím nastavení silnější. Například pud lovu je hodně silný. Jít podle pachu, vystopovat nepřítele. Proto bys asi neměla o samotě chodit…“

			„Zaplavat si při měsíčku?“

			Odvrátí pohled. Je hrozně roztomilý, takovým tím způsobem, že bych mu nejradši zavázala tkaničky a pofoukala odřené kolínko. „Umíte… Asi je to blbost, ale chtěl jsem se jen ujistit, že… upíři to nedělají, že?“

			Nechápavě nakloním hlavu na stranu. „Neděláme co?“

			„Nešiftují se do zvířecí podoby. Ne, že bych věřil těm povídačkám o netopýrech, ale chci mít jen jistotu, že se nechystáš uletět, a…“

			Vsadila bych se, že Alex a Anna musí být dobří kámoši. „To teda ne, nedokážu se přeměnit v netopýra. I když by bylo super to umět.“

			„Uf, to jsem rád.“ Evidentně mu spadl obrovský kámen ze srdce. Rozhodnu se toho využít, a tak se zatvářím velmi nenuceně, jako by mě to ani moc nezajímalo, a jen tak, aby řeč nestála, se zeptám:

			„A vy se můžete přepínat do podoby vlka kdykoli chcete? Chci říct, je ten příběh o úplňku pravda, nebo jen povídačka?“

			„To záleží.“

			„Na čem?“

			„Na tom, jak velkou mocí danej vlkáč vládne. Schopnost šiftovat na základě vlastní vůle je znakem dominance. A schopnost vyhnout se podobě vlka při úplňku taky.“

			Ani nevím, co mě to napadlo se zeptat: „A co Lowe? Má velkou moc?“

			Alex se udiveně zasměje. „Je to ten nejmocnější vlkáč, jakýho jsem kdy viděl. Nebo jakýho kdy viděl můj dědeček – a ten už viděl spousty alfa samců.“

			„Vida, vida.“ Mimoděk zvednu naběračku. Nebo je to možná vařečka, těžko říct. Zapomněla jsem, co je co. „Takže je mocný, protože dokáže šiftovat, kdykoli se mu zlíbí?“

			Alex svraští obočí. „Ne. To je jen zlomek toho, co umí – všichni na něm už od malička viděli, že z něj vyroste novej alfa,“ odpoví a úplně se mu při tom rozzáří oči. Očividně je Morelandův fanoušek. „Byl to ten nejrychlejší běžec a nejlepší stopař, a dokonce měl i správnej pach. To je taky důvod, proč ho Rosko poslal pryč.“

			 „Nebyl to od něj až tak zlej tah vzhledem k tomu, že Lowe nakonec Roska zabil.“

			Alexe to evidentně zaskočilo. „On ho nezabil. Vyzval ho a Rosko při tom zemřel.“

			Nejspíš jsou v tom nějaké kulturní nuance, které nechápu, nehledě na to, že Rosko byl podle všeho krvežíznivý sadista. Nezdá se, že by jeho smrt byla považována za velkou ztrátu, takže to dál neřeším. „Lowe bývá obvykle přes den pryč?“ Je kolem šesté večer, ale neslyším, že by se v domě někdo pohyboval. Možná se Moreland domovu vyhýbá, protože jsem ho zamořila svým zápachem? Když jsem se probudila, napustila jsem si vanu a dlouho jsem se v ní ráchala. Výsledkem je, že nevoním přímo jako olivová ratolest, spíš jako oliva.

			„A co Anna?“

			„Je s ní Juno.“ Alex pokrčí rameny. „Lowe je teď pryč, řeší tu sabotáž, ke který došlo dnes ráno, a…“

			Zaujatě skloním hlavu ke straně, a to je právě chyba – příliš jsem tím dala najevo svůj zájem. Alex o krok ucouvne a nervózně si odkašle. „Vlastně se šli jen proběhnout,“ opravuje se. Je to ten nejmizernější lhář, jakého jsem kdy viděla. Mám chuť ho poplácat po zádech, ujistit ho, že si vede skvěle a že kvůli těm smyšleným historkám neskončí v pekle.

			Namísto toho na něj ale zatlačím. „Viděl jsi někdy v tomhle domě nějaké lidi?“

			„Lidi?“ Zamyšleně svraští obočí. „Koho jako?“

			V duchu spatřím Sereninu tvář. Obrací oči v sloup, protože mám na sobě tričko s motivem galaxie, které jsem dostala zadarmo k nákupu lávové lampy. Kdo si dá na sebe něco takovýho, Misery? A vůbec, kdo si dneska koupí lávovou lampu?

			„Kohokoli.“ Okatě pokrčím rameny. „Jen mě to tak zajímalo.“

			Myslím, že mi to nezbaštil. „Nikdy jsem neviděl jedinýho člověka na celým našem území.“ Věnuje mi podezíravý pohled. Asi jsem moc tlačila na pilu. „Tohle je dům alfy. Místo, kde by se každý vlkodlak měl cítit v bezpečí.“

			„Až na to, že tu teď bydlím já.“ Hraju si se svým stříbrným snubním prstenem – zvyk, který jsem si osvojila za necelých čtyřiadvacet hodin. Na šperky jsem nikdy moc nebyla, ale až najdu Serenu a celá tahle záležitost skončí, možná si ho nechám. Nebo si koupím jeden z těch prstenů měřících náladu, které ukazují, že my upíři jsme v jednom kuse smutní, protože máme nízkou tělesnou teplotu.

			„Takže proč?“

			„Ehm, nevím, jak to myslíš?”

			„Jen mě udivuje, že Lowe chce, abych bydlela v tomhle domě.“

			„Jste přece manželé.“

			„Jen na oko. Nepotkali jsme se na dovolené v Karibiku a nezamilovali jsme se při kurzu potápění.“

			„S láskou to nemá nic společnýho.“

			Pozvednu obočí.

			„Nechává tě tu bydlet kvůli tvýmu bezpečí. Pro něj je to závazek. Vysílá tím jasnou zprávu. Všichni vědí, že nejsi jeho skutečná manželka či družka nebo tak něco.“

			Ach jo, zase ta jeho slavná družka. Nejspíš předtím žila v tomhle domě. Přikývnu, i když tomu pořád moc nerozumím. Koneckonců nechápu ani lidi, a dokonce ani upíry. Vlkáči mají určitě dobrý důvod, proč to všechno dělají.

			A já taky.

			„Takže neměla bych chodit sama ven, ale uvnitř domu se můžu pohybovat, jak chci?“

			Bylo vidět, jak mu změnou tématu úlevně poklesla ramena. „Jasně. Jenom se možná vyhýbej Loweovu a Anninu pokoji. A taky jeho pracovně.“

			„Samozřejmě.“ Lehce se pousměju. Se zavřenými ústy. „A kde je ta jeho pracovna?“

			Ukáže za moje záda do chodby. „Doleva a pak doprava.“

			„Skvělý. Jen doufám, že to nepopletu.“ Mírně pokrčím rameny a naservíruju mu svou první lež: „Mám totiž mizernej orientační smysl.“

			• • •

			KDYŽ JSEM POPRVÉ ZADALA DO VYHLEDAVAČE HESLO „L. E. Moreland“, vypadly mi z toho dvě věci: tou první byla polozanedbaná webová stránka na GeoCities propagující dávno zaniklou realitní kancelář a tou druhou bylo nekonečné množství ničeho.

			Zapátrala jsem tedy znovu, a to pomocí prostředků, které využívají bílí hackeři: tedy bez ohledu na to, že je někde vstup zakázán. Přeskočila jsem pár plotů, proklouzla mezi několika brankami a využila oken, která majitelé stránek nechali pootevřená.

			Touto cestou jsem se dobrala informace o tom, že jistý zesnulý Leopold Eric Moreland, který zemřel poklidnou smrtí ve vlastní posteli v roce 1999, se předtím mimosoudně vyrovnal se žalobou za zanedbání pracovních povinností, a mimo jiné byl posedlý jorkšíry.

			A to bylo vše.

			Takže jsem si sundala pomyslný bílý hackerský klobouk a nasadila ten černý. Když jsem se pak pustila do dalšího pátrání, už jsem ani tak neproklouzávala pootevřenými dveřmi, ale spíš bourala zdi. Zpětně si říkám, že jsem byla trochu lehkomyslná. Ale už mě to začínalo trochu štvát, protože – bez urážky onoho zesnulého Leopolda, milovníka zvířat a lajdáckého pracovníka – žádné solidní záznamy o L. E. Morelandovi nebylo možné najít.

			S jednou výjimkou. V hlubinách jednoho lidského serveru s vazbami na kancelář guvernéra, jsem objevila sdělení ukryté v interní zprávě zajištěné neuvěřitelným počtem hesel. Týkalo se summitu, který se konal před několika týdny, tedy přibližně v době, kdy se Serena ztratila.

			Očekává se, že summitu se zúčastní i Lowe Moreland a M. Garciová. Budou posílena bezpečnostní opatření.

			Miluju data a čísla, ráda přemýšlím o věcech pomocí pravdivostních a kontingenčních tabulek. Nikdy jsem moc nespoléhala na intuici, ale v ten okamžik jsem věděla – prostě jsem věděla –, že jsem na správné cestě. Byla jsem si jistá, že Lowe Moreland je do Serenina zmizení nějak zapletený.

			Od té chvíle jsem nonstop pátrala po dalších informacích. Vzala jsem si v práci volno. Zavolala jsem pár osobám, které mi dlužily nějakou laskavost. Sledovala jsem záznamy z bezpečnostních kamer. Zabrousila jsem do hlubin dark webu, což je ještě míň zábavné, než jak to zní. Po několika týdnech usilovného pátrání jsem o Loweu Morelandovi zjistila jen jednu jedinou věc: totiž že ten, kdo se postaral o vymazání jeho digitální stopy, je skoro stejně dobrý jako já.

			A to jsem setsakra dobrá.

			Když jsem se tehdy od otce dozvěděla, že Lowe je vlkodlak, začalo mi to utajování konečně dávat smysl. Vlkáčské firewally byly vždy výjimečně silné a jejich sítě maximálně odolné proti hackerům. Ráda bych se potkala s tím, kdo jim to spravuje, ať už proto, abych se mu poklonila, nebo mu dala do zubů. Ale když se procházím po Morelandově krásném domě, který je ještě větší, než jsem si myslela, vidím, že to nebude problém. Protože i když možná existuje několik věcí, které nemůžu dělat na dálku, pořád mám k dispozici počítač. Už je to tak, miláčku. A jakmile se nabourám do systému, projdu všechny dokumenty a informace, které tam mají vlkáči uložené, najdu Serenu a potom…

			Potom.

			„Co je v plánu?“ 

			Přesně tak by se zeptala Serena, kdyby tady byla, i když plány, které sama vymyslela, nikdy nevyšly. Víc než realizaci plánu si užívala samotné plánování. Při pomyšlení, že jí to teď nemůžu vytknout, mě lehce zabolelo u srdce.

			Žádný plán nemám – jen jednu jedinou osobu, na které mi kdy záleželo, a ta mi zmizela ze života. A možná je to z mojí strany trochu amatérské pátrání – všechno to plížení po tmavých chodbách v naději, že někde najdu cedulku s nápisem „Seznam osob, které unesl Lowe“. Zoufale si přeju, aby se něco – cokoli – objevilo, a zároveň si uvědomuju, že celé tohle moje úsilí může vyjít do ztracena.

			Dost hrozná představa.

			„Á, tady ji máme!“

			Vylekaně sebou trhnu. Dobrá zpráva je, že to není Lowe, který se vrátil domů dřív z něčeho, co rozhodně nebyl běh pro zdraví, aby zde našel svou páchnoucí upíří nevěstu, jak předstírá, že si spletla jeho pracovnu se skříní na prádlo.

			Špatná zpráva je, že…

			„Ty jsi ale krasotinka,“ poznamená ten vlkáč.

			Je mladší než já, může mít tak osmnáct. Když se přiblíží, snažím se ho někam zařadit. Pátrám v paměti, jestli jsem při svatebním obřadu někde neviděla jeho nízkou a šlachovitou postavu s orlím nosem. Ale ne, nebyl tam. A věřím, že i on mě vidí poprvé v životě.

			„Nevěděl jsem, že upíři můžou vypadat tak hezky.“ Vůbec to nezní jako kompliment. Nesnaží se mě sbalit ani zastrašit. Jen konstatuje prostý fakt. Přiblíží se o další krok a já si najednou až moc dobře uvědomuju, že jsem se ocitla konci chodby. Stojí mi v únikové cestě.

			„Kdo jsi?“

			„Max,“ odpoví, aniž by to blíž vysvětlil. Působí tak nějak duchem nepřítomně. Dezorientovaně. Jako by se šel vykoupat do jezera, ale neplánovaně se ocitl uvnitř domu. „Zajímalo by mě, jestli je Lowe rád, že jsi tu a může se na tebe koukat. Protože jsi moc pěkná,“ poznamená nepříliš bystře.

			„Tak o tom pochybuju.“ Nejraději bych mezi námi dvěma zabouchla nějaké dveře, ale jediné, které mám v dosahu, vedou do Loweovy pracovny – a jsou zamčené. Rozhlížím se kolem a hledám jinou únikovou cestu, ale nacházím jen obraz na stěně, představující dosti neumělou malbu žirafy.

			Třeba jen zbytečně vyšiluju.

			„Nebo tě možná nenávidí, protože mu to připomínáš.“

			„Co mu připomínám?“ Jsem z něho nervózní. „Nechci tě nějak vylekat, ale nevadilo by ti, kdybych prošla kolem tebe a –“

			„Připomínáš mu, co mu upíři sebrali. Vzali mu skoro tolik, co vzali mně. A on se s nima i přesto paktuje jako obyčejnej zrádce. Vzal si tě za ženu a slíbil, že ti u nás nikdo neublíží.“ Prohrábne si tmavé vlasy a pak potřese hlavou, jako by nemohl uvěřit tomu, co říká. Vypadá tak ztraceně a mimo, že docela zapomenu na svou nervozitu a zeptám se: „Jsi v pohodě?“

			V očích se mu objeví vztek. „Jak bych mohl bejt v pohodě?“ Přistoupí ke mně ještě o krok blíž a skoro mě tím nutí přitisknout se ke zdi. Ovane mě horký a nepříjemný pach jeho krve. V uších mi rezonuje bušení jeho srdce, tluče mu neskutečně rychle. „Jak bych mohl bejt v pohodě, když jsi tady, v domě mýho alfy, a přitom příslušníci tvýho druhu loví moje příbuzný a vystavujou si jejich vycpaný hlavy na zdi?“

			Ozve se ve mně zážitek z doby, kdy mi bylo čtrnáct a málem mě ubodal protiupírský aktivista vydávající se za kontrolora plynového potrubí. „Pak jsme si možná kvit, protože tvůj lid udělal z krve mýho lidu víno a pak ho smíchal s krmivem pro dobytek.“ Zasunu ruku do kapsy džínů a doufám, že v ní najdu nějakou zbraň. Nahmatám klíč, párátko na zuby, žmolíček tkaniny a jinak nic.

			Do pytle.

			„Řekni mi,“ přikročí ještě o kousek blíž. Musím se nutit, abych zůstala stát na místě. „Tvůj otec ještě žije?“

			„Pokud vím, tak jo.“

			„Můj ne. Ani moje starší sestra.“ Světle zelené oči se mu lesknou jako v horečce. „Zabili ji, když mi bylo devět. Hlídkovala u severovýchodní hranice, kterou upíři tu a tam překračujou jen tak pro srandu. Nasadila svůj život, aby ochránila mě a ostatní vlkodlačí děti, a…“ Dojetím se mu slova zadrhnou v hrdle. Cítím prudký příliv soucitu. Srdce mi usedá, jsem si jistá, že se přede mnou rozpláče.

			Příliš pozdě mi dojde, jak šeredně se mýlím.

			V náhlém výbuchu vzteku se na mě vrhne. Náraz jeho těla mi na chvíli vyrazí dech – jen na okamžik. Je to chlap, a navíc vlkáč, mnohem silnější než já, jenže jsem zvyklá bránit se útočníkům, kteří mě chtějí zavraždit, a když mi jeho ruka sevře zápěstí, hodiny tréninku se promítnou do svalové paměti. Kolenem ho nakopnu do rozkroku a on zavrávorá. Využívám jeho slabé chvilky, abych ho odstrčila, a není to vůbec snadné, ale než se podruhé nadechnu, už mu předloktím tisknu krk ke zdi a naše obličeje jsou jen pár centimetrů od sebe.

			Nechci mu ublížit. Nehodlám mu ublížit, přestože na mě řve: „Zabiju tě!“ a „Vraždící svině!“ a „Pijavice!“

			Raději ohrnu rty a vycením na něj tesáky.

			Proud jeho nadávek se okamžitě zmírní ve skučení. Pohled mu klesne k zemi a napětí ve svalech povolí. Zhluboka se nadechnu a snažím se ujistit, že to na mě jenom nehraje, aby mě vteřinu poté opět napadl. Pak se od něj odtáhnu a –

			Pár rukou milionkrát silnějších, než jsou ty Maxovy, mě popadne a odmrští stranou. Co se děje dál, je příliš rozmazané, než abych to dokázala rozlišit, ale okamžik nato jsem to pro změnu já, kdo je přitisknutý k protější stěně. Do zad mě tlačí obraz žirafy a hrudí se tisknu k něčemu stejně nepoddajnému, ale teplému.

			Co to sakra bylo? pomyslím si nebo to možná řeknu nahlas.

			Nevím, co se děje, protože když oči opět otevřu, jediné, co před sebou vidím, je Lowe Moreland, který mě fixuje zlostným pohledem.
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Kapitola pátá

			Je houževnatá, pomyslí si a snaží se představit si, 
jak by se cítil na jejím místě – osamělý, odstrčený, využitý a odhozený. Pociťuje k ní respekt, a to ho rozčiluje.

			nA ROZDÍL OD MAXOVA NENÍ LowEOVO SEVŘENÍ TAK bolestivé.

			Rozhodně je ale pevné. Ve snaze ochránit přede mnou svým tělem celý svět mě tiskne ke zdi takovou silou, že se nemůžu nadechnout, aniž bych se mu celým hrudníkem opírala do prsou.

			„Slečno Larková,“ říká tak drsným hlasem, že to zní skoro jako vrčení.

			Náhle pocítím sucho v hrdle a uvědomím si, kde je jeho ruka: sevřená kolem mého krku. Téměř úplně. Jeho prsty jsou tak dlouhé, že se dotýkají prohlubenin za mýma ušima.

			„Co si myslíte, že tady děláte?“ zeptá se tichým, hlubokým hlasem. 

			Jeho podivuhodně zelené oči probodávají ty moje. Tlukot mého srdce, který byl během potyčky s Maxem až zázračně klidný, je najednou prudší – a pak se rozkmitá do drobných záchvěvů, když Lowe skloní hlavu a zašeptá mi ke spánku: „Nejsme svoji ani čtyřiadvacet hodin. I kudlanky mají delší líbánky.“

			S Maxem si dokážu poradit docela snadno. S Lowem ani náhodou. Je mezi nimi rozdíl jako mezi štěňátkem labradora a vzteklým vlkem.

			„Jen pro tvou informaci,“ řeknu poněkud roztřeseně (na což nejsem moc hrdá), „jsem se jenom bránila, aby mě nezabil.“

			Lowe na milisekundu strne a pak se ode mě odstrčí. Zůstává mi však stále nablízku, dlaně opřené o stěnu po obou stranách mé hlavy – jednu z nich má obvázanou po včerejším zranění. Mám pocit, jako bych byla v kleci. Zatímco mě drží na místě provizorním vězením, které vytvořil vlastním tělem a zlostným pohledem, otočí se na Maxe: „Není ti nic?“

			Max k němu vzhlédne a s rozechvělými rty zavrtí hlavou. To už se k nám seběhne několik dalších vlkáčů. Je mezi nimi i Alex, který těká pohledem mezi mnou a Lowem a tváří se tak provinile, že by se na něj stačilo jen křivě podívat a ochotně by se přiznal k daňovému úniku. Je tu však i Juno, která bedlivě prohlíží Maxe, zda jsem mu nezpůsobila nějaké smrtelné zranění, a taky onen starší muž a zrzek z obřadu, kteří na mě hledí, jako bych právě řekla dětem ze sirotčince, že Santa ve skutečnosti neexistuje.

			Všichni vypadají připraveni roztříštit mi kolenní čéšky a možná z nich pak i vysát morek. Tak tohle teda nemám zapotřebí.

			„S dovolením.“ Snažím se vymanit z Loweovy klece a odejít. Posune jednu ruku o kus níž, čímž mi znemožní sebemenší pohyb stranou.

			„Co se stalo?“ zeptá se mě.

			Juno odpoví za mě. „Chtěla ho vysát. Všichni jsme to přece viděli!“ Přejede Maxovi dlaní po zpoceném čele. Ten chvíli hledí kamsi do neznáma a pak začne koktat.

			„Skočila po mně. Vůbec jsem se nestihl bránit. A…“ Skloní hlavu, jako by mu došla slova.

			Všechny oči se obrátí na mě. „Ale no tak!“ otráveně si odfrknu.

			„Tesáky měla kousek od mýho krku,“ zašeptá ustrašeně, a to už mě fakt nakrkne. Metodické herectví je zjevně jeho vášní, ale tohle už vážně přehnal. Vždyť mě sám napadl!

			„No jasně,“ protočím panenky. „Prosím tě, buď té lásky a vynech mě ze svých erotomanských bludů…“

			„Nech se prohlídnout u doktora, Maxi,“ vyštěkne na něj Lowe a potom mě chytí za zápěstí – citlivě, avšak zároveň i pevně. Stane se to tak rychle, že málem ztratím rovnováhu. Než se naděju, snažím se udržet krok s jeho delšíma nohama, zatímco mě vleče za sebou do své pracovny.

			Hned, jak jsem tam, začnu se rozhlížet po místnosti. Ne, že bych neměla obavy, co se mnou provede, ale tohle je zkrátka skvělá příležitost. Nepoužil klíč, což znamená, že musí mít nějaký chytrý zámek a…

			„Co se stalo?“ zeptá se mě. Pustí moji ruku, ale pořád stojí až příliš blízko, i když místnost je dost velká na to, aby se postavil kamkoli jinam a neomezoval můj osobní prostor. Vrací mě tím v myšlenkách k naší svatbě a tentokrát nemám ani podpatky, což znamená, že se nade mnou tyčí tak jako málokdo předtím.

			Dveře se náhle otevřou. Vejde Juno, ale Lowe se dál upřeně dívá na mě.

			„Misery,“ zavrčí vztekle, „můžeš mi, do prdele, konečně odpovědět, na co se tě ptám?“

			„Přišel Max, uviděl mě a rozhodl se, že si vychutná jednu menší odpolední vraždu.“ Pokrčím rameny. „Na to jsem zvyklá. Co mě ale vytáčí, tak to jeho následný divadýlko, který…“

			„Kecy,“ utrousí Juno.

			Otočím se na ni. „Nežádám tě, abys mi věřila. Proč bych ale útočila na jednoho z vás hned první den na vašem území, když by to mělo za následek v lepším případě mou smrt a v horším případě válku mezi vlkodlaky a upíry?“

			„Podle mě ses prostě neudržela. Uviděla jsi ho, chtěla ses nakrmit a…“

			„… a byla jsem příliš líná, než abych si došla o patnáct metrů dál k lednici, kde je hromada krevních konzerv?“ Lowea nechám za zády a postavím se před ni. „Takhle to při našem krmení nefunguje. Přiznejme si, že jsme každý docela jiný druh a jeden o druhém nic nevíme. Max přišel, začal mi vyprávět o tom, jak parta lidí, se kterýma sdílím DNA nějakýho prapředka, zabila jeho rodinu, Lowe že je zrádce, když si mě vzal, a pak… co je?“

			Juno už mě neposlouchá. Vymění si pohled s Lowem a ve zlomku vteřiny mezi nimi proběhne celý rozhovor.

			Pak se otočí zpátky na mě. Celá zuří. „Jestli se snažíš naznačit, že Max spolupracuje s loajály, tak…“

			„Nesnažím, jelikož nemám páru, kdo tihle loajálové jsou.“

			„Max není žádný loajál.“

			„No jasně. Není to ani pstruh potoční. Nemám potřebu určovat jeho živočišný původ, ale trvám na tom, že mě napadl.“

			„Jsi…“ Juno ke mně přistoupí o krok blíž, „… lhářka.“

			„Nech nás tu o samotě.“ Loweův příkrý tón nám připomene, že nejsme v místnosti samy. Obě se k němu otočíme. A obě jsme zaskočené, že jeho slova patřila Juno.

			„Vždyť ona lže!“ trvá na svém Juno. Začíná působit směšně, jak tu na mě ukazuje prstem, jako na nějakou kapsářku, která jí ukradla peněženku. „Měl bys ji potrestat.“

			Opovržlivě se uchechtnu. „No jo, Lowe. Dej mi pohlavek a zakaž mi telku.“

			„Ty pijavice ušatá.“

			„Juno. Zmiz.“

			Ať už mají vlkáči jakoukoli hierarchii, rozhodně musí být přísná. Juno by tu očividně chtěla zůstat a zpacifikovat mě svými drápy, ale okamžitě skloní hlavu jakoby na pozdrav, zamumlá tiché „alfo“ a opustí místnost.

			Když se za ní zavřou dveře, nastane chvíle požehnaného ticha a já si oddechnu. Úleva však netrvá dlouho, jelikož Lowe ke mně přistoupí blíž a já najednou lituju, že v místnosti není třetí osoba. Co se předtím zdálo jako špatné, bylo pořád lepší než teď.

			„Misery,“ osloví mě. V jeho hlase je kromě výčitky slyšet i drsný tón někoho, kdo má spoustu problémů a je zvyklý většinu z nich řešit pouhým pohledem a možná i lehounkou výhrůžkou násilím.

			Díváme se jeden na druhého, jen já a on, a ano, zřetelně to cítím v krvi: jsme tu sami. Je to poprvé a jistě se to v budoucnu nebude moc často opakovat. Pochybuju, že po včerejšku měl v plánu ještě někdy pobývat v mé společnosti.

			Až na odrostlé strniště vypadá stejně jako při obřadu, jeho drsná tvář je jako vytesaná z kamene. Je vidět, že zatímco můj vizážista mi na obličej namaloval půlku Sixtinské kaple, ten jeho nenašel nic, co by mohl vylepšit. Všimnu si, že sklouzne očima k mým klíčním kostem, kde se mi za prameny vlasů stále ještě zvlněných od svatebních copánků, dosud rýsuje slabý stín zelených skvrn. Znovu mu zacuká čelist a jeho zorničky se najednou roztáhnou.

			Tahle situace pro mě představuje problém. Kolaterál se má chovat jako křoví, jako videoherní NPC postava. Ten rok, co tady budu žít a pátrat po Sereně, musím být pokud možno nenápadná. Nemůžu se chovat jako potížistka, která se nechá chytit při vraždě mladého vlkáče.

			Vsadím se, že jim říkají štěňata.

			„Ty mi nevěříš, co?“ zeptám se.

			Překvapeně na mě pohlédne, jako by zapomněl, že spolu vedeme rozhovor. Odkašle si, ale jeho hlas zůstává chraplavý. „Čemu nevěřím?“

			„Že jsem na Maxe nezaútočila.“

			Sevře rty. „Cenila jsi na něj tesáky.“

			„Žárlíš?“ Věnuju mu koketní pohled. Nevím, kde se ve mně ta lehkomyslnost bere. Vždyť ho přece nechci provokovat. „Chtěl bys je taky vidět?“

			Jeho oči sjedou dolů k mým rtům a zůstanou tam až příliš dlouho. Je to skoro až legrační, jak vlkáčům připadají naše zuby odporné. 

			„Nežárlím, jen mám obavu, že se moje upíří žena nechá zabít. Její mrtvolu bych musel pohřbít na místě, kde je teď záhon pomněnek. Když je rozkopu, další várka už nikdy nevyroste tak pěkně.“

			Teatrálně se uleknu. „To snad ne! Ubohé pomněnky!“

			„Jsou to oblíbené kytky mojí sestry.“

			„Rozhodně je moc roztomilá.“

			Prudce se ke mně nakloní, až ucítím jeho dech na rtech. „To má být výhrůžka?“

			„Ne,“ svraštím obočí. „Ne!“ nevěřícně se zasměju. „Nebylo v tom nic ve smyslu ‚byla by škoda, kdyby se jí něco stalo‘. Navzdory těm výmyslům, co o mně tvrdí Max a Juno, nemám ve zvyku plánovat vraždy dětí.“ Přemýšlím o svém rozhovoru s Alexem. Ten si teď nejspíš někde okousává nehty až do krve. „Navíc jsi to byl ty, kdo rozhodl, že bych tu měla bydlet.“

			Zvedne obočí. „Určitě máš pro mě skvělou radu, kde jinde bych měl ubytovat dceru nejmocnějšího člena Upírské rady, která je evidentně sama o sobě obávanou bojovnicí.“

			„Obávanou?“ To mi… má lichotit?

			„Na to, že nejsi vlkodlak,“ dodá trochu neochotně, jako by toho komplimentu litoval. Vsadila bych se, že si libuje v nevraživosti vůči druhým. Má dost pochybnou povahu, je drsný a autokratický, a mě život naučil držet se zpátky a na nikoho si moc nevyskakovat. Přesto ho teď popichuju.

			„Stejně si říkám, jestli to kapánek nepřeháníš, když mi dáváš ložnici hned vedle té svojí.“

			„Jestli to přeháním nebo ne, nech laskavě na mně.“ Chová se povýšeně. A zatvrzele. Nejspíš to bude namyšlený blb.

			„V tom případě bychom možná měli ctít tradici. Naříznout mi dlaň, pokapat prostěradlo krví a pověsit ho na náměstí, ne?“

			Na okamžik zavře oči a pak odsekne: „Pochybuju, že vládne všeobecné očekávání, že bys byla panna.“

			„Tím líp. Ráda překvapuju své okolí.“

			Na rtech mu vidím, že ho to lehce znejistělo, pak se ale sebere a opět nasadí svůj standardní přísný výraz.

			Představa, že někdo, kdo si přečetl stručný přehled mého života, předpokládá, že jsem prožila nějaký romantický románek, mě vážně pobavila. S kým by to asi tak bylo? S upírem, když mě můj vlastní lid vnímá jako zrádce? Nebo snad s člověkem, když mě všichni lidé považují za zrůdu?

			Antikoncepční injekce, kterou jsem dostala, než jsem sem přijela, byla jen výsměch, a to nejen proto, že pravděpodobnost sexu s Lowem je asi stejná jako ta, že spolu rozjedeme podcast, ale také proto, že on je vlkáč a já upír, takže spolu nemůžeme mít děti, ani kdybychom nakrásně chtěli. Mezidruhové vztahy jsou považované za něco naprosto nepřípustného, soudě podle všeho toho lidmi produkovaného porna, které jsme se Serenou sledovaly. Pojídaly jsme přitom popcorn a smály se mizerným hercům s fialovými kontaktními čočkami a umělými zuby, kteří pyšně předváděli naprostou neznalost anatomie upírů. Potažmo vlkodlaků. Nejsem žádný expert, ale vím docela jistě, že s tím jejich nádobíčkem by to podobným způsobem určitě nedělali.

			„Kde ses naučila bojovat?“ zeptá se, nejspíš aby změnil téma a nemusel probírat otázku sexu s příslušnicí jeho nejméně oblíbeného druhu.

			„Copak to nebylo uvedeno v mojí zprávě?“

			Zavrtí hlavou. „Četl jsem to a nechápal jsem, jak to, že jsi po sedmi pokusech o atentát pořád ještě naživu.“

			„Nějak jsem to zvládla. A těch pokusů bylo ve skutečnosti víc, i když většina z nich byla dost fušérsky provedená. Už nás pak nebavilo je nahlašovat.“

			„Nás?“

			„Mě a moji nevlastní sestru.“ Založím si ruce na prsou, čímž zrcadlově napodobím jeho pózu. Opět stojíme až příliš blízko sebe, mé lokty se téměř dotýkají jeho. „Chodily jsme spolu na kurz sebeobrany.“

			Znáš ji, že? Ona tebe ano. Řekni mi o ní něco. Cokoli.

			Něco mi řekne, ale ne to, co bych chtěla slyšet: „Žádné rvačky na našem území.“

			„Jasně. Takže až mě příště někdo napadne, nebudu se bránit a počkám, až mě zabije? Vlastně bys to klidně mohl být i ty, koneckonců nejsi zrovna můj fanoušek.“

			Následující pauza není moc příjemná. „Dokud žiješ na území vlkodlaků, jsi pod mou ochranou. A pod mým velením.“

			Tiše se uchechtnu. „Jaké jsou tedy tvoje rozkazy?“

			Postoupí o krok blíž a atmosféra v místnosti je okamžitě mnohem napjatější a nebezpečnější. Strachem se mi sevře žaludek. Možná jsem to přehnala. Nejspíš kvůli tomu se ke mně nakloní, aby mi připomněl, jak jsem bezvýznamná, a aby mi řekl: „Potřebuju, aby ses chovala slušně, Misery.“

			V jeho slovech rezonují tvrdě vyslovované souhlásky a při pohledu do jeho přivřených očí mi přeběhne mráz po zádech, chladný a elektrizující. Na mysl mi vytanou Alexova slova: Dokonce měl i správnej pach. Všichni na něm už od malička viděli, že z něj vyroste novej alfa. Nejsem vlkodlak, a když se nadechnu, cítím jen čistý pot a silnou krev, ale myslím, že vím, co tím myslel. Vnímám v sobě nutkání přikývnout, souhlasit. Udělat, co po mně chce.

			Musím se vědomě zabrzdit a při tom se až zachvěju.

			„Jsi aspoň dost chytrá na to, abys ze mě měla strach,“ utrousí polohlasem.

			Zatnu zuby. „Jen jsem se otřásla zimou. Máte tu hrozně chladno.“

			Vzteky se mu rozšíří nosní dírky. „Dělej, sakra, co ti říkám, Misery.“

			„Samozřejmě.“ Hlas mám pevný, ale on dobře cítí, jak jsem nervózní. Stejně jako vím zase já, jak nervózní je ze mě on. „Můžu už jít?“

			Neochotně přikývne a já hbitě vykročím ke dveřím. Pak si však vzpomenu na něco důležitého, na co jsem se ho chtěla zeptat.

			Otočím se na něj. „Mohl by můj kocour…“

			Zarazím se, když vidím, že má zavřené oči. Dýchá zhluboka, jako by se snažil nasát do plic každičkou molekulu vzduchu, která se v místnosti nachází. A vypadá…

			Zmučeně. Ve tváři se mu zračí bolest, doslova agónie. Když si uvědomí můj pohled, rychle změní výraz, ale už je pozdě.

			Pocítím nepříjemné bodnutí viny. „Dala jsem si koupel. Není to lepší?“

			Nechápavě na mě hledí. „Co má být lepší?“

			„Můj pach.“

			Ztěžka polkne. „Pro mě se tím situace nezlepšila.“

			„Co by teda…“

			„Na co ses to chtěla zeptat, Misery?“

			No jo. Má pravdu. „Mám kocoura.“

			Zamračí se, jako bych mu řekla, že chovám obří stonožky. „Ty máš kocoura?“

			„Jo.“ Víc k tomu neřeknu, protože Lowe si svým dosavadním chováním nezasloužil právo na jakékoli vysvětlení mých životních rozhodnutí. Ne že by cokoli, co se týkalo té zatracené Sereniny kočky, bylo moje rozhodnutí. „V tuhle chvíli je zavřený v mém pokoji, pokud ho tedy tvoje sestra mezitím nepustila ven za pomoci svého utajeného klíče. Můžu ho nechat chodit po domě, nebo ho Max obviní z vyděračství?“

			„Tvůj kocour je u nás vítaný,“ odpoví. Jestli tohle není sarkasmus, tak už nic.

			„Ten se má. Zajímalo by mě, jakej je to pocit,“ řeknu nenuceně a bez dalšího slova či pohledu vyklouznu z místnosti.

				 					 	


		



Kapitola šestá

			Být venku z jeho pracovny je úleva. A taky čiré utrpení.[image: sdot]


			KDYŽ SE TO VEZME KOLEM A KOLEM, NEZAČALO TO zrovna nejlíp.

			Celý týden po svém příjezdu jsem trávila nechutně dlouhý čas tím, že jsem se v duchu fackovala za to, jak jsem nezvládla tu potyčku s Maxem. Je mi jedno, jestli si ten chudák myslí, že jsem vyšinutá zrůda, ale vadí mi, že jsem tím přišla i o ten pidikousek svobody, který mi předtím možná zvažovali poskytnout.

			Bez doprovodu se nedostanu absolutně nikam. Kam se hnu, všude jsem pod dohledem: když se procházím u jezera, když si beru z ledničky krevní konzervu nebo když sedím za soumraku na zahradě, abych strávila aspoň chvíli mimo své apartmá. Jsem jedna velká studnice lítosti. Protože my upírky nejsme samozřejmě nic jiného než záludné mrchy – takže nějaký ten vlkodlak musí kvůli nám otráveně postávat i přede dveřmi koupelny, zatímco si myjeme vlasy. A tak přijdeme o možnost samostatně se potloukat po domě.

			Mám tolik volného času a téměř nic, čím bych ho mohla naplnit. Je to život kolaterála, který dobře znám, jen s podstatně menším počtem Seren, které by mě mohly zabavit. Nejspíš bych se měla nudit k smrti, ale pravdou je, že se to až tak neliší od mého každodenního života ve světě lidí – nemám žádné přátele ani koníčky a žádnou životní náplň kromě vydělávání peněz na zaplacení nájmu, abych mohla… existovat.

			Je to, jako bys byla… jak to říct, něco jako odstavená na vedlejší koleji. Odpoutaná od všeho kolem. Chci zkrátka jen vidět, že někam směřuješ, Misery.

			Možná jsem v nějakém ohledu málo vyvinutá. Po skončení kolaterálu jsme se Serenou mohly vyrazit do světa, stýkat se s lidmi, kteří nebyli našimi vychovateli nebo pečovateli, zamilovat se a najít si přátele. Zatímco Serena se na to okamžitě vrhla, já jsem se k tomu nikdy nedokázala odhodlat. Částečně proto, že čím blíž bych k sobě někoho pustila, tím těžší by bylo skrývat, kdo jsem. Nebo v tom možná hraje roli prvních osmnáct let mého života, kdy jsem poznávala krutost všech tří druhů, což se na mně podepsalo natolik, že jsem neměla nakročeno zrovna k zářné budoucnosti.

			Kdoví?

			Jelikož tedy nemám co dělat, přes den spím a v noci poklimbávám. Dopřávám si dlouhé koupele, tu první kvůli Loweovi a ty další proto, že si je začínám opravdu užívat. Dívám se na lidské filmy pro pamětníky. Procházím se po svém pokoji, žasnu nad tím, jak je krásný, a přemýšlím, koho sakra napadlo dát sem ten trámový strop, který působí tak důmyslně, útulně a zároveň úchvatně.

			Hodně mi tu chybí internet. Vlkáči mají podezření, že bych mohla být špionka, takže nemám přístup k technologiím, abych neměla šanci předávat tajné a důvěrné informace, na které bych zde mohla narazit. Jedinou výjimkou je můj pravidelný telefonát s Váňou, k němuž dochází jednou za týden. Je odposlouchávaný a trvá jen tak dlouho, aby se stihla ujistit, že jsem stále naživu, a pak se mi vysmívat. Samozřejmě tohle není moje první štace, takže jsem se snažila propašovat si sem mobil, notebook a nádobíčko pro penetrační testování.

			Jenže mě přistihli při činu. Ten, kdo se mi hrabal ve věcech, měl tu drzost, že mi polovinu z nich zabavil – a ze zbytku vyhodil všechny aplikace pro vyhledávání signálu a wifi karty. Když jsem to zjistila, padla jsem na zem a ležela jsem dvě hodiny na podlaze jako medúza vyplavená na souš.

			Lowe je málokdy v domě a nikdy není na dohled, i když občas cítím vibrace jeho hlubokého hlasu, které pronikají skrz stěny. Důrazné příkazy. Dlouhé tlumené rozhovory. Jednou, zrovna když jsem vklouzla do skříně k polednímu spánku, jsem zaslechla jeho smích následovaný Anniným nadšeným výkřikem. O chvíli později jsem už napůl spící přemítala nad tím, co to může znamenat.

			Pátého večera mi někdo zaklepe na dveře.

			„Ahoj, Misery.“ Je to Mick – onen starší vlkáč, který mluvil s Lowem při obřadu. Mám ho ráda. Hlavně proto, že na rozdíl od mých ostatních dozorců nevypadá, že by si přál, abych vyšla ven a nechala se zasáhnout bleskem. Sblížili jsme se, hned když nastoupil na svou první noční směnu: všimla jsem si ho, jak se opírá o zeď, přesunula jsem své kancelářské křeslo za ním na chodbu a bác – slovo dalo slovo a hned se z nás stali kámoši. Náš tehdejší tříminutový rozhovor o tlaku vody pro mě byl vrcholným zážitkem celého týdne.

			„Co se děje, můj milý dozorce?“

			„Politicky korektní pojmenování mojí funkce je ‚ochranná služba‘.“ Tlukot jeho srdce je nějak divný – mdlý, skoro až skličující. Napadne mě, jestli to nesouvisí s tou velkou jizvou na jeho krku, ale možná se pletu, protože se na mě usměje tak mile, až se mu okolo očí vytvoří vějířky vrásek. Proč nejsou všichni takhle milí? „Přišel jsem ti říct, že máš videohovor – volá tvůj bratr. Pojď se mnou.“

			Veškerá naděje, že mě Mick odvede do Loweovy pracovny a nechá mě tam v klidu šmejdit, padá, když zamíříme do prosklené místnosti ve stylu ateliéru.

			„Tak co, už se chceš vrátit?“ řekne Owen ještě před následným „Ahoj“.

			„Myslím, že to pro mě nepřipadá v úvahu, pokud nechceme…“

			„Nakrknout papínka?“

			„Myslela jsem spíš válku.“

			Owen mávne rukou. „A jo, tohle. No, to taky. Co tvoje manželství?“

			Jsem si moc dobře vědoma, že Mick sedí na druhé straně stolu a poslouchá každé moje slovo. „Celkem nuda.“

			„Vzala sis chlapa, kterej tě může kdykoli zabít. Jak se můžeš nudit?“

			„Technicky vzato kdokoli může kdykoli zabít kohokoli. Tvoji otravní kamarádi na tebe můžou dnes v noci vytáhnout škrtidlo. Za posledních dvacet let jsem ti mohla do krevní konzervy nejmíň milionkrát nalít triazolopyrimidiny.“ Poklepu si na bradu. „Vlastně si říkám, proč jsem to neudělala?“

			Něco se mu mihne v očích. „Když pomyslím na to, jak jsme se dřív měli rádi,“ zamumlá pochmurně. A má pravdu. Než jsem odešla do lidského teritoria, každé upíří dítě, které se rozhodlo mě šikanovat kvůli mé nadcházející roli kolaterála, se brzy setkalo s jakousi až podivně karmickou nepřízní osudu. Záhadné podlitiny, pavouci v aktovce, ponižující tajemství odhalená před spolužáky. Vždycky jsem měla podezření, že to má na svědomí Owen. Ale možná jsem se mýlila. Když jsem se v osmnácti letech vrátila domů, nezdálo se, že by mě rád viděl, a rozhodně se se mnou nechtěl stýkat na veřejnosti.

			„Nemohla bys ze svého pobytu mezi vlkáči být aspoň kapánek vyděšená?“ zeptá se.

			„Zatím můžu říct, že lidi jsou horší. Dělají takový prasárny, jako že vypalují amazonský pralesy nebo nechávají na noc záchodový prkýnko nahoře. No nic, ty ode mě něco potřebuješ?“

			Zavrtí hlavou. „Jen jsem se chtěl ujistit, že ještě žiješ.“

			„Aha.“ Olíznu si rty. Podle mě mu houby záleží na tom, jestli dál existuju na této metafyzické úrovni, ale nabízí mi to dobrou příležitost. „Jsem ohromně ráda, žes mi zavolal, protože… Moc mi chybíš, Owene.“

			V jeho drsné tváři se mihne stín nedůvěry. Pak mu dojde, kam tím mířím. „Fakt? Taky mi chybíš, zlato.“ Opře se v křesle a evidentně se těší, s čím přijdu. „Pověz mi, co tě trápí.“

			Každý upír na jihozápadě ví, že jsme dvojčata, už jen proto, že náš příchod byl původně oslavován jako zářný příslib naděje („Dvě děti najednou! Navíc v prominentní rodině Larkových! Teď, když je početí tak obtížné a rodí se tak málo dětí! Sláva! Ať žijí!“), i když později byla tahle sláva rychle zametena pod koberec v důsledku krvavých historek („Ty děti během dvoudenního porodu zavraždily svou matku! Chlapec ji nejprve připravil o všechny síly a děvče jí pak zasadilo poslední ránu – dali jí jméno Misery. Na té posteli bylo snad víc krve, než proteklo během Astry!“). Věděla o tom i Serena, když jsem ji představila Owena poté, co mě otravovala, abych ji seznámila s „klukem, který se mnou už dávno mohl bydlet, kdyby ses víc snažila, Misery“. Překvapivě si padli do oka a sblížili se díky své společné zálibě v kritice mého vzhledu, mého oblečení a mého hudebního vkusu. Zkrátka všeho, co se mě týkalo.

			A přesto ani Serena nedokázala pomlčet o tom, jak je neuvěřitelné, že Owen se svou tmavou pletí a řídnoucími vlasy je nejen můj bratr, ale vůbec můj příbuzný. Já jsem vzhledově po otci a on… no, nejspíš je podobný matce. Těžko to můžu tvrdit, protože se prý nedochovaly žádné její fotky.

			Ale ať už byly rozdíly mezi mnou a Owenem jakkoli výrazné, ty měsíce strávené v jedné děloze nás musely nějak poznamenat, protože i když jsme vyrůstali v menším kontaktu než kamarádi, co si na dálku dopisují, zdá se, že si pořád dobře rozumíme.

			„Pamatuješ, jaký to bylo, když jsme byli malí?“ zeptám se. „A otec nás brával do lesa, abychom se podívali na západ slunce a užili si začátek noci?“

			„No jasně.“ Ani otec, ani celá armáda chův, které se o nás staraly, s námi nikdy nic takového nepodnikli. „Často na to vzpomínám.“

			„Já si zase vzpomínám, co nám říkal otec. Například: Ta věc, co se mi ztratila. Nevíš o ní něco?“ Plynule přecházím mezi angličtinou a telemluvou a dávám pozor, abych neměnila intonaci. Mick zvedne oči od telefonu, spíš zvědavě než podezíravě.

			„No jo. Hrozně ses vždycky smála. Nevím o ní nic. Nevrátila se do bytu – kdyby se tam objevila, dostal bych zprávu.“

			„Ale ty ses pak naštval, protože jsme ti s otcem nevěnovali pozornost, a uraženě jsi odešel. Dej mi vědět, jestli se to změní. Mluvil jsi s tou vlkodlačí kolaterálkou? Neříkala něco o loajálech?“

			Přikývne a vesele si povzdechne. „Vím, že mi nebudeš věřit, ale jedna věc je jistá. Nejsem s ní v kontaktu. Ale uvidíme, co se dá dělat. Otec měl vždycky raději tebe, broučku.“

			„Ale drahoušku, myslím, že tě má rád zrovna tak jako mě.“

			Když dojdu zpátky k sobě do pokoje, vytáhnu počítač a přemýšlím, jestli bych mohla někomu ukrást wifi čip z telefonu. Trochu jsem si pohrávala se skriptováním, abych prohledala vlkáčské servery, které mi tu nejspíš nikdy nedovolí navštívit. Jako vždy, když se pustím do kódování, ztrácím pojem o čase. Když zvednu oči od klávesnice, měsíc už svítí vysoko na obloze, v pokoji je tma a přede mnou stojí drobná postava připomínající malé strašidlo. Má na sobě legíny se sovičkami a tylovou tutu sukýnku a zírá na mě jako duch minulých Vánoc.

			Vyjeknu úlekem.

			„Čau.“

			Kristepane! „Anno?“

			„Ahoj.“

			Chytnu se za hrudník. „Co tu sakra…?“

			„Hraješ hry?“

			„Já…“ skloním zrak k displeji laptopu. Vytvářím fuzzy logický obvod asi nebude nejvhodnější odpověď. „Jasně. Jak ses sem dostala?“

			„Pořád se mě ptáš na to samý.“

			„A ty mi sem zase pořád chodíš. Tak jak se ti to povedlo?“

			Ukáže na okno. Svraštím čelo a opřu se o parapet, abych se podívala ven. V rámci své zoufalé snahy o možnost nepozorované špionáže jsem to okno v předchozích dnech už prozkoumala. Všechny ložnice se nacházejí v patře a několikrát jsem zvažovala, jestli bych odtud dokázala sešplhat dolů (ne, pokud by mě předem nekousl radioaktivní pavouk, v důsledku čehož by mi narostly na prstech přísavky), případně seskočit (to bych si jedině zlámala vaz). Nikdy mě však nenapadlo podívat se… nahoru.

			„Po střeše?“ podivím se.

			„Jo. Vzali mi totiž klíč.“

			„Ví tvůj bratr, že tu lozíš jako kočkodan?“

			Pokrčí rameny. Já udělám to samé a zalezu zpátky do postele. Přece jí nebudu dělat kázání. „Co to vůbec je?“ zeptá se.

			„Co jako?“

			„Kočkodan. Je to kočka, co vypadá jako opice, nebo opice, co vypadá jako kočka?“

			„Hmm, nejsem si jistá. Počkej, vygooglím to a…“ Položím si laptop na klín, ale pak si vzpomenu, že nemám wifinu. „Do prdele.“

			„To je sprostý slovo!“ podotkne Anna a zachichotá se tak roztomile, že se cítím jako mistr improvizačního vtipu. Je vidět, jak ke mně vzhlíží. „Jak se jmenuješ?“ zeptá se.

			„Misery.“

			„Miresy.“

			„Misery.“

			„Aha. Miresy.“

			„Ne, není to… to je fuk.“

			„Můžu hrát s tebou?“ dychtivě zírá na můj počítač.

			„Ne.“

			Úsměv vystřídají zklamaně našpulené rty. „Proč ne?“

			„Protože proto.“ O čem bychom se asi tak bavily? O dělení dvojciferným činitelem?

			„Alex mi dovoluje hrát.“

			„Alex? Ten blonďák?“ Od té potyčky s Maxem jsem ho neviděla. Předpokládám, že k incidentu došlo „za jeho hlídky“ a že ho vyloučili ze skupiny dozorců.

			„Jo. Krademe auta a bavíme se s kráskami. Alex ale říká, že Juno se o tom nesmí dovědět.“

			„Ty hraješ s Alexem GTA?“

			Pokrčí rameny.

			„Nevím, jestli je zrovna gétéáčko vhodná hra pro… tříletou holku.“

			„Je mi už sedm,“ prohlásí hrdě a ukáže mi šest prstů.

			Nechám to plavat. „Jsem ráda, že jsem se trefila aspoň přibližně.“

			Další pokrčení ramen – zdá se, že je to její obvyklá reakce. Což docela chápu. Usadí se na posteli vedle mě a já se na okamžik leknu, že se chystá čůrat. Nosí ještě plínky? Je naučená vykonávat potřebu venku? Mám ji nechávat odříhnout? „Chtěla bych si zahrát,“ zopakuje.

			Nejsem žádná měkota. Prvních osmnáct let svého života jsem prožila pod vedením dlouhého seznamu různých typů osob, což mě dost vycvičilo v asertivitě. Nemám problém říkat „ne“ a svá rozhodnutí obvykle nepřehodnocuju. Takže mě nejspíš postihlo masivní zatmění mozku, jelikož si povzdechnu, vytáhnu editor a simsalabim, pomocí Java-Scriptu během chvilky spíchnu hru na bázi hada plazícího se za jablky.

			„Je to edu… edu…?“ zeptá se, když jí vysvětlím, jak se to hraje. „Edutační?“

			„Edukační.“

			„Juno říká, že hry by měly být edu…“

			„Nevím, jestli je to zrovna edukační, ale aspoň se tam nekrade a nevraždí.“

			Na tom, jak se o mě opírá, je něco odzbrojujícího, jemného a důvěřivého, jako by se naše národy v posledních několika staletích vzájemně nezabíjely pro zábavu. Při hře vyplazuje jazyk, jak se usilovně snaží posbírat jablka, a když jí přes čelo sklouzne pramen tmavých vlasů, přistihnu se, jak se mi zvedne ruka v pokušení zastrčit jí je za ucho. 

			„Sakra,“ utrousím a položím si ruku do klína.

			„Cože?“

			„Ale nic.“ Vylekaně si strčím ruce za záda ke stěně, aby mě to nepokoušelo.

			Musí být kolem půlnoci, když Anna zívne a rozhodne se, že je čas vrátit se do svého pokoje. „Stejně tam už na mě čeká moje kočka.“

			Tak moment. „Tvoje kočka?“

			Přikývne.

			„Není ta tvoje kočka náhodou šedá? Dlouhosrstá? Placatej obličej?“

			„Jo. Jmenuje se Jiskra.“

			A do háje. „Zaprvé je to kluk.“

			Vykulí na mě oči. „I kočičí kluk se může jmenovat Jiskra.“

			„Nemůže. Nejmenuje se Jiskra, ale Serenin posranej kocour.“

			Anna se zatváří zklamaně.

			„A navíc to není tvůj kocour, ale můj.“ Serenin. Ale to je jedno.

			„Tomu nevěřím.“

			„Nevšimla sis, že se tu objevil zároveň se mnou?“

			„Ale spát chodí ke mně.“

			Aha. Tak už vím, kam mi pořád utíká. „Protože mě nemá rád.“

			„Tak to možná přece jen není tvoje kočka,“ poznamená s vážností terapeuta, který mi oznamuje, že nemám žádnou duševní poruchu a že jsem zkrátka jenom mrcha.

			„Víš co?“ řeknu. „Kašlu na to. Je to mezi tebou a Serenou.“

			„Kdo je Serena?“

			„Moje kámoška.“

			„Tvoje nejlepší kámoška?“

			„Mám jenom jednu, takže… asi jo.“

			„Moje nejlepší kámoška je Misha. Má zrzavý vlasy a je to dcera nejlepšího kámoše mýho bratra Cala. A Juno je její teta. A ona má malýho brášku, jmenuje se Jackson, a taky sestřičku, a ta se…“

			„Brzdi, tohle nejsou Bratři Karamazovi,“ skočím jí do řeči. „Nepotřebuju znát celej rodokmen.“

			„… jmenuje Jolene,“ nerušeně pokračuje Anna. „A kde je vlastně Serena?“

			„Ona… snažím se ji najít.“

			„Možná by ti v tom mohl pomoct můj brácha. Pomáhání mu jde skvěle.“

			Ztěžka polknu. S dětma to fakt vůbec neumím. „Možná jo.“

			Chvíli mě mlčky pozoruje. „Seš jako Lowe?“

			„Nevím, co tím přesně myslíš, ale ne.“

			„On taky nikdy nespí.“

			„Já ale spím. Jenomže ve dne.“

			„Aha. Lowe nespí vůbec. Jako vůbec nikdy.“

			„Nikdy? Vlkodlaci to tak mají? Nebo je to kvůli tomu, že je alfa?“

			Zavrtí hlavou. „On má pneumonii.“

			Fakt? Kdy k tomu přišel? Na první pohled mi připadal zdravý. Možná že pro vlkáče není pneumonie až tak velký – „Stůj!“ vykřiknu, když si všimnu, že Anna míří k oknu. „Co kdybys šla dveřmi?“ Ani se neotočí, aby mi odpověděla.

			„Když půjdeš dveřmi, můžeš se cestou stavit u Lowea v pokoji,“ lákám ji, protože jestli spadne a zabije se, bude to na mně. „Pozdravíš ho. Popovídáte si.“

			„Lowe tam není. Odešel kvůli olejům.“

			„Kvůli olejům?“

			„Jo.“

			„Nemyslíš náhodou kvůli loajálům?“

			„Jo. Kvůli těm olejům,“ odpoví, zatímco se vyhoupne na okno. Ani kočkodan by to tak hbitě nezvládl. Ale stejně se mi to ani trochu nelíbí.

			„Stůj. Vrať se! Já… zakazuju ti lézt oknem.“

			Stejně leze dál. „Jsi upírka. Nemůžeš mi nakazovat, co mám nebo nemám dělat.“ Nezní to vůbec trucovitě, prostě to konstatuje jako fakt. Jediné, co mě napadne na to říct, je:

			„Do háje.“

			Vyděšeně sleduju její pohyby a přemýšlím, jestli takhle vypadá mateřství: matka trnoucí hrůzou, že její dítě skončí na zemi s rozbitou hlavou. Anna však zjevně ví, co dělá, a když se vyškrábe na střechu a zmizí mi z dohledu, zůstanu sama se dvěma novými poznatky:

			Nějak moc mi záleží na bezpečí téhle vlkáčské potvůrky.

			Lowe, můj manžel a spolubydlící, je dnešní noc mimo dům.

			Vejdu do koupelny, najdu jednu ze svých sponek a udělám, co udělat musím.

			

		

Kapitola sedmá

			Její vůně začíná být čím dál větší problém. 
Proniká k němu. Víří vzduchem. Line se celým domem. Ulpívá mu v nose. Občas je dost silná.

			Dotýkají se jen velmi zřídka. Jednou se mu zápěstím náhodou otřela o přední část košile. Nemohl si pomoct, odtrhl kus látky v místě, kde byla její vůně 
nejintenzivnější, strčil si ho do kapsy a teď ho nosí 
všude s sebou. Dokonce i když odchází z domu jen proto, aby se jí vyhnul.

			VLOUPAT SE DOVNITŘ TRVALO DÉLE, NEŽ JSEM ČEKALA, ale ne o moc. 

			Zámek cvakne a já se zastavím a přemýšlím, jestli mě můj dozorce – nekompromisní vlkáč, který se, tuším, jmenuje Gemma – nepůjde zkontrolovat.

			Po minutě čekání se rozhodnu, že vzduch je čistý, a otevřu dveře.

			Loweův pokoj je stejně krásný a zajímavý jako ten můj. Dřevěné obložení stěn a trámový strop mu propůjčují útulnou a přívětivou atmosféru. Je tu méně nábytku než u mě, a přestože tu Lowe musí bydlet mnohem déle než já, v rohu vidím na sobě ležet dvě stěhovací krabice a pár zarámovaných obrazů opřených o zeď, které čekají na pověšení.

			Zebou mě nohy, jak bosky kráčím po dřevěných parketách položených ve vzoru rybí kosti. Vím přesně, co hledám – telefon, možná notebook a v něm vedený deník s názvem „Jak jsem unesl Serenu Parisovou“ se snadno zdolatelným heslem –, ale nemůžu si pomoct a rozhlížím se i po jiných věcech. Je tu několik regálů plných knih – klasičtí autoři, beletrie, ale hlavně knihy o umění, vysoké, tlusté svazky plné fotek nádherných soch, podivuhodných staveb a obrazů, které jsem nikdy předtím neviděla. Jeho koupelna je dokonale uklizená, až na koutek, kde leží zubní kartáček s jednorožcem, jahodová zubní pasta a dětský šampon, který neštípe v očích. Šatník vykazuje až vojenský pořádek, všechny košile jsou jednobarevné a každý pár kalhot – pouze khaki nebo džíny – úhledně složený. Jedinou výjimku tvoří oblek, který měl na sobě při naší svatbě.

			Zjišťuju, že můj manžel nosí boty velikosti 48.

			Pátrám po nějaké elektronice, ale marně. Vážně mi moc nepomohlo zjistit, že Lowe Moreland nesnáší nepořádek a že je imunní vůči nutkavému hromadění nepotřebných drobností, kterému všichni podléháme. Všechno, co potřebuje, už nejspíš má, a podle všeho mu stačí jedna nabíječka, milion párů rezervních boxerek a lahvička silikonového lubrikantu. Najdu ji v jeho nočním stolku, zvednu ji a okamžitě ji upustím, jako by to bylo vosí hnízdo.

			Tak fajn. Nepotřebovala jsem zjistit, že… Ale jeho partnerka je přece pryč, užívá si někde s upíry a… no nic. Je to přece docela normální. Už na to nebudu myslet.

			Tak jo, odteď už ne.

			Na stěně visí jeden jediný obrázek. Je na něm Anna, když byla menší, a krásná žena středního věku se stejnou barvou očí a vlasů a ostře řezanými lícními kostmi, jako má Lowe. Čím déle si ji prohlížím, tím víc si všímám, že s výjimkou očí není Anna své matce vůbec podobná, a dokonce se nepodobá ani Loweovi. Pokud jsou oba po otci, museli po něm podědit každý něco jiného.

			Nahlížím pod polštáře, za čelo postele, do zásuvek stolu. Lowe očividně nenechává notebook v ložnici a celé tohle vloupání mi začíná připadat jako marná snaha. Už to skoro vzdávám, ale pak zkusím otevřít spodní zásuvku komody a zjišťuju, že je zamčená. Skomírající plamínek naděje se opět rozhořívá. Běžím k sobě do pokoje pro další sponku.

			Nevím, co vlastně čekám, že v tom zamčeném šuplíku najdu – náhrdelníky z upířích tesáků? Rezervní tubu lubrikantu, který si koupil ve velkém balení? Nebo hromadu wifi karet doplněnou přáníčkem s nápisem „Posluž si, Misery!“? Rozhodně jsem ale nečekala sadu tužek a skicák. Zamračím se, zvednu ho a opatrně ho otevřu, aby nikde nevznikla sebemenší trhlinka.

			V první chvíli mám za to, že se dívám na fotku. Obrázek je neuvěřitelně přesný a detailní. Ale pak si všimnu šmouh, a čar, které jsou tu a tam až příliš dlouhé, a vidím, že ne. Je to kresba – architektonická kresba klenby, naprosto dokonale provedená.

			Srdce mi buší hlasitěji, ale nedokážu říct proč. Rozechvělými prsty začnu obracet stránky.

			Jsou tu náčrty místností, kanceláří, výloh, mol, domů, mostů, nádraží. Velké a malé budovy, sochy, kopule, domečky. Některé jsou zpodobněné jen zvenčí, jiné obsahují i vnitřní dispozice a nábytek. Některé mají na okrajích načmáraná čísla a vektory, jiné jsou protkány barvami. Všechny jsou však dokonalé.

			On je přece architekt.

			Úplně jsem na to zapomněla. Nebo jsem možná nikdy neměla jasnou představu o tom, co to znamená. Ale při pohledu na ty kresby to cítím docela jasně jako něco pevného a těžkého, co mi leží v břiše – cítím v tom jeho lásku ke krásným tvarům, nádherným místům, zajímavým pohledům.

			Je jen o pár let starší než já, ale tohle není práce někoho, kdo nemá dlouholetou praxi. Je v tom vidět odbornost, vášeň a talent, nemluvě o čase, o čase, který si neumím představit, že by teď, když je alfou smečky, mohl věnovat obdivování krásy, nádherným kresbám a…

			A dost. Přemýšlím o tom – o něm – až příliš. Zbytečně prudce zavřu skicák a položím ho zpátky na místo, kde jsem ho našla. V tu chvíli něco, co bylo vloženo mezi jeho poslední stránky, vyklouzne ven.

			Portrét.

			Srdce se mi na moment zastaví, když se ho snažím zvednout a tuším – ne, jsem si jistá – že v něm poznám Sereninu usměvavou tvář. Našpulené rty, přivřené oči, úzký nos a špičatá brada, to všechno je mi tak povědomé, že to jistě musí být ona, protože jakou jinou tvář bych tak dobře znala? Může to být jedině Serenina tvář, nebo…

			Moje.

			Lowe Moreland nakreslil moji tvář a pak si to schoval ve spodní zásuvce stolu. Netuším, kdy mě mohl pozorovat natolik dlouho, aby dokázal mou podobu vystihnout do posledního detailu – vážný, odtažitý výraz, sevřené rty, jemné vlasy vlnící se kolem špičky ucha. Vím ale jedno – na té kresbě je něco břitkého. Něco palčivého a intenzivního, co na ostatních kresbách zkrátka není. Na vzniku tohoto portrétu se podílela síla, moc a spousta pocitů. Velká spousta. A silně pochybuji, že by byly pozitivní.

			Svraštím čelo. Polknu. Povzdechnu si. Pak zašeptám: „Já taky nejsem tvůj fanoušek, Lowe. Ale ne že bych si tě kreslila do deníku s rohy na hlavě.“

			Založím všechno pěkně zpátky do zásuvky a ujistím se, že je to přesně tak, jak jsem to předtím našla. Cestou ke dveřím přejíždím prsty po policích s knihami a znovu přemýšlím, jak zlý asi bude můj rok mezi vlkodlaky.

			• • •

			NÁSLEDUJÍCÍHO DNE SPÍM AŽ DO POZDNÍHO ODPOLEDNE. Jsem hrozně unavená, ale slyším, že na obvykle tichém břehu jezera se něco děje. Ozývají se odtamtud výkřiky a smích a line se ke mně pach něčeho spáleného, a tak se dovleču k oknu. Opatrně, abych se vyhnula přímému slunci, které částečně proniká i přes závěsy, se podívám, co se tam děje.

			Je to grilovačka nebo párty nebo možná sešlost – nikdy jsem nepochopila, jaké jsou mezi tím rozdíly, přestože mi Serena vysvětlovala jednotlivé zvláštnosti lidských společenských setkání. Upíři neposilují komunitní život tímto způsobem, tedy shromažďováním bez konkrétního účelu. Naše přátelství mají povahu spojenectví. S konceptem poflakování se s přáteli, tedy trávení času s někým jen tak, jsem se setkala až jako kolaterál.

			Napočítala jsem víc než třicet vlkáčů. Postávají u břehu, grilují, jedí, plavou. Smějí se. Nejhlučnější jsou děti: vidím jich tam několik, včetně Anny, která se evidentně výborně baví.

			Zajímalo by mě, jestli platí pozvání i pro mě. Jaká by asi byla jejich reakce, kdybych sešla dolů a zamávala na hosty? Mohla bych si od Juno půjčit nějaké plavky, nalila bych si krev do sklenice s pár kostkami ledu, posadila se někde do stínu ke stolečku a zeptala se vespolek: „Tak co říkáte na poslední fotbal?“

			Musím se nad tou představou zasmát. Sednu si na okenní parapet, pořád ještě v pyžamových šortkách a obnošeném tílku, které jsem dostala před dvěma lety při firemním teambuildingu, a pozoruju to shromáždění. A taky Lowea, který se zjevně už vrátil domů.

			Moje oči okamžitě zabloudí právě k němu. Možná proto, že je… no, je zkrátka velký. Většina vlkáčů má vysokou či alespoň atletickou postavu, mnohdy obojí, ale Lowe je ještě o úroveň výš. Přesto si nejsem jistá, že je to právě jeho vzhled, co tak přitahuje mou pozornost.

			On je… ne okouzlující, ale doslova magnetický. Při rozhovoru se členy smečky se mu plné rty zkřiví do lehkého úsměvu. Když naslouchá ostatním, trochu svraští tmavé obočí. Když si hraje s dětmi, v koutcích očí se mu vytvoří vějíř vrásek. Nechá nějakou holčičku, aby ho porazila v páce, předstírá ukrutnou bolest, když ho jiné dítě zasáhne pěstí do bicepsu, a pak popadne malého chlapce a k jeho extatické radosti ho odhodí do hluboké vody jezera.

			Zdá se, že je oblíbený. Přijímaný. Součástí komunity. A já si říkám, jaké to asi je. Zajímalo by mě, jestli se mu stýská po jeho partnerce, družce či jak ji nazvat. Zajímalo by mě, jestli se mu v těchto dnech daří najít čas na kreslení, nebo jestli ty krásné domy zůstávají většinou jen uvězněné v jeho hlavě.

			Rozhodně nevypadá jako někdo, kdo se zotavuje z nemoci, ale co já vím? Nejsem plicní lékařka.

			Zrovna se chystám sesednout z parapetu a začít svou noční rutinu, když ho zahlédnu.

			Max.

			Stojí stranou od ostatních, na okraji pláže, kde písek přechází v porost keřů a pak postupně v lesní houštinu. Na první pohled mi na něm nepřijde nic zvláštního: na rozdíl od většiny účastníků téhle party má na sobě tričko s dlouhým rukávem a džíny, ale co na tom? Taky jsem dřív bývala rozpačitá puberťačka, která se snaží zakrýt tělo oblečením, protože jsem za tři měsíce vyrostla o šest centimetrů. Navíc rakovina kůže je podle Sereny hotové peklo.

			Pak si ale kleká na zem. Začíná si povídat s někým o hodně menším, než je on sám. A já strnu hrůzou.

			Říkám si, že není důvod v tom vidět něco zlého. Max a já jsme možná měli nějaké neshody (Neshodu. Jednu, i když podstatnou.), ale má plné právo se s Annou stýkat. Pokud vím, jsou to příbuzní a on ji hlídá už od dob, kdy nosila plínky. Každopádně to není moje starost. Jsem tu jako nechtěný host a měla bych si hledět svého – na řadě je moje povinná každodenní hodinová koupel.

			Ale přesto. Něco mě táhne zpátky k oknu. Nějak se mi to nezdá. To, jakým způsobem k Anně mluví a jak ukazuje někam mezi stromy, kam nevidím. Anna zavrtí hlavou, jakože ne. On na ni podle všeho naléhá a…

			Že bych začínala být paranoidní? Nejspíš jo. Je tam přece Annin bratr, stojí jen pár desítek metrů od ní a dohlíží na ni.

			Jenže tak to není. Hraje nějakou hru se skupinkou ostatních. Je mezi nimi i ten zrzavý vlkáč, co mu byl na svatbě za svědka – Cal, jmenuje se Cal. Ta hra se nazývá petangue, pokud si to správně pamatuju z dob, kdy Serena hrávala kuželky a podobné hry. Fíha, vlkáči a lidi toho mají vážně dost společného. Otec má možná pravdu, když se obává jejich spojenectví. Nicméně se mě to netýká a…

			Max bere Annu za ruku, táhne ji k lesu a můj mozek začíná zkratovat. Mick má službu a já vyběhnu z pokoje bosá, abych ho varovala. Ale jeho židle je prázdná, až na talíř se zbytky zelného salátu.

			Nejspíš je na záchodě a já na moment zvažuju, že ho tam půjdu hledat. Pak se ale rozhodnu, že na to není čas. Pár zbloudilých nervových buněk se probouzí, aby mě upozornily, že mám ideální příležitost vloupat se do Loweovy pracovny a hledat informace o Sereně. Zbylých devadesát devět procent mého mozku se bohužel soustředí na Annu.

			Krucinál. Tak hrozně, hrozně, hrozně mě štve, že mi na ní záleží.

			Seběhnu po schodech dolů a pak přes kuchyň ven. Horko do mě naráží jako příboj a zpomaluje mě, protože sluneční paprsky se mi zabodávají do kůže jako milion malých žraločích zubů. Do hajzlu, to bolí! Na to, abych běhala po venku, je příliš jasno.

			Pár vlkáčů mě sice zahlédlo, ale nikdo mě nepoznává. Do chodidel se mi bolestivě zarývají malé ostré kamínky, ale já běžím ztěžka dál směrem k lesu. Do stínu stromů s rozpálenou kůží spíš dokulhám, než doběhu, dvakrát jsem málem ztratila rovnováhu, když jsem klopýtla nejdřív přes kyblíky s pískem a pak se mi svezla noha po nafukovacím rukávku.

			Uprostřed lesní zeleně zahlédnu Anniny jasně modré plavky i tmavě šedou barvu Maxova trička a křičím: „Hej!“ Prodírám se houštinou stromů. „Hej, stůj!“

			Max pokračuje v chůzi, ale Anna se otočí, uvidí mě a radostně se na mě zašklebí kolozubým úsměvem. Tlukot jejího srdce zní sladce a šťastně. „Miresy!“

			„Už jsem ti říkala, že nejsem Miresy. Čau, Maxi. Kam ji vedeš?“

			Určitě poznal můj hlas, protože se zastavuje. Když se na mě podívá, jeho tvář je plná nenávisti. „Co ty tady děláš?“

			„Já tady žiju.“ Jsem si docela jistá, že se mi do chodidel zabodává jehličí. A taky jsem možná začala hořet. „Co ale ty děláš s šestiletou holkou uprostřed lesa?“

			„Je mi sedm,“ opravuje mě vesele Anna, načež se pustí Maxovy ruky a ukazuje mi šest prstů. Tuhle holku mi byl čert dlužen.

			„Ani, pojď se mnou.“ Nabídnu jí ruku a ona se ke mně radostně rozběhne s rozpaženýma rukama, jako by se mě chystala obejmout – no tohle! Srdce se mi sevře, když ji Max popadne a začne ji odnášet opačným směrem. „Co to s ní sakra…“

			V tu chvíli se semele několik věcí najednou.

			Anna sebou zběsile hází a křičí.

			Já se vrhám na Maxe, připravená ji osvobodit, připravená roztrhat ho na kusy svými tesáky.

			A zpoza okolních stromů vyskočí asi tucet vlkáčů.

			

		

Kapitola osmá

			Všechno by bylo snazší, kdyby mu nebyla tak sympatická. 

			„Mají snad všichni upíři ve zvyku STRKAt SVÉ ŠPIČATÉ drápy do záležitostí druhých a mařit tak jejich plány, nebo je to čistě jen vášnivá záliba Misery Larkové?“

			Je to ani ne pět minut, co si na gauči v obýváku ošetřuji poraněná chodidla, a už potřetí mi někdo položil tuto otázku. Nechávám tedy zrak sklopený k zemi a nevšímám si Loweova sekundanta – toho, který vypadá jako panáček Ken od Barbie – a místo odpovědi si z prstů odstraňuju všelijakou špínu. Hodila by se mi pinzeta, ale žádnou jsem si s sebou nevzala. Používají vlkáči vůbec pinzety? Nepovažují je s ohledem na své chlupaté předky za morálně nepřijatelné? Možná mají chlupy na svém těle za posvátné a jakékoli ohrožení jejich oprávněné existence vnímají jako rouhání.

			Rozhodně je to námět k zamyšlení.

			„Pusťte mě,“ kňourá Max. Stejně jako já sedí na gauči, avšak na rozdíl ode mě má ruce svázané za zády a hlídá ho několik dozorců. V očích mají mrazivě chladný výraz, jaký si zaslouží padouch, který se pokusil unést dítě.

			Což je přesně to, o co se Max snažil.

			„Tak už s tím přestaň,“ řekne mu klidně Cal. „Nemá to smysl. Stejně tě nepustíme.“ Je zřejmé, že ze všech přítomných vlkáčů tu má spolu s panáčkem Kenem nejvyšší postavení. Zdá se, že ti dva plní role zlého poldy a ještě horšího poldy. Cal sice budí obavy, ale chová se mile, zatímco z Kena jde strach umocněný jeho nasupeným chováním. Pokud jim to tak to funguje, proč ne.

			„Chci, aby sem přišla máma,“ zafňuká opět Max.

			„Opravdu, šampióne? Fakt to chceš? Protože tvoje matka čeká tam někde venku, ponížená tím, co jsi právě udělal, a taky tím, s kým se bratříčkuješ.“

			„No já nevím, Cale.“ Ken si poupraví polohu kšiltovky. „Možná bychom ho fakt měli předat do rukou matky.“ Nakloní se k Maxovi. „Rád bych viděl, jak se bude tvářit, až mu matinka vytrhá všechny drápy.“

			Max zavrčí, ale jeho hlas se změní v kňučení, když se v místnosti objeví alfa s Juno a Mickem v závěsu. Otočím se k Mickovi a bezhlesně vyslovím Promiň. Nejspíš má průšvih, že jsem mu utekla, když se šel vyčůrat. Jen na mě mávne rukou. V celé místnosti se rozhostí ticho, všichni soustředěně hledí na Lowea, jako by na ně působil gravitační silou. Dokonce ani já se nedokážu dívat nikam jinam a ponechávám své chodidlo napospas infekci. 

			Lowe vypadá vytočený na nejvyšší obrátky, až mě z toho zamrazí, i když to může být i tím, jak mi klimatizace chladí sluncem popálenou kůži.

			„Co Anna – je v pořádku?“ zeptá se Gemma.

			Lowe přikývne. „Hraje si s Mishou.“ S rukama založenýma v bok přejede pohledem po místnosti. Všechny oči se okamžitě sklopí k zemi.

			Až na ty moje.

			„Může mi, do prdele, někdo z vás říct, co se vlastně stalo?“ řekne s pohledem upřeným na mě. Očekávám, že všichni začnou o překot vysvětlovat, k čemu venku došlo, ale disciplína vlkáčů je evidentně mnohem silnější, než si myslím. Rozhostí se tíživé ticho, v němž se ozývají jen Loweovy kroky; přejde přes místnost a postaví se přede mě. Chystám se vyslovit poslední slova svého života, ale on si jen rozepne mikinu, vysvlékne si, ji ováže mi ji kolem třesoucích se ramen a pak se chvíli kochá výsledkem – možná o něco déle, než by se slušelo.

			Ostatní pořád ještě hledí k zemi.

			„Cale,“ ozve se Lowe. Je mi až trapně z toho, jak jsem si oddechla, že nemluví ke mně.

			„Všechno šlo podle plánu,“ začne Cal vysvětlovat situaci. „Max se pokusil odlákat Annu do lesa, přesně jak jsme čekali. Sledovali jsme ho, abychom zjistili, s kým se má setkat, když…“

			Otočí se ke mně a najednou jsem středem pozornosti já. Moje úleva byla předčasná.

			„Omlouvám se.“ Nasucho polknu. „Netušila jsem, že jde o součást nějakýho plánu. Když zmerčím chlapa, kterej se ke mně předtím choval jako hovado, jak se snaží někam odtáhnout malý dítě, přirozeně se snažím…“ O co se vlastně snažím?

			Že já jsem se krucinál zase do něčeho montovala! Teď, když mi už klesla hladina adrenalinu, si nedokážu vybavit, co mě k tomu vlastně vedlo. Rozhodně nejsem žádná hrdinka, ani jí být nechci.

			Panáček Ken si posměšně odfrkne. „Sledovala jsi nás z okna?“

			„No… jo.“

			„To je dost úchylný. Měla by sis najít nějakýho koníčka.“

			„Máš pravdu. Slyšela jsem úžasný věci o paraglidingu nebo o závodech se psy v nahánění kachen. Nebo bych mohla – ajajaj, teď mi to docvaklo. Zapomněla jsem, že tu trčím čtyřiadvacet hodin denně sedm dní v týdnu doslova uvězněná v pokoji tři krát čtyři metry.“

			„Čti si knížku, ušatko.“

			„Tak dost!“ Lowe přejde místnost a dřepne si před Maxe, který se okamžitě snaží neohrabaně odsunout stranou. Když k chlapci promluví, jeho tón je sice důrazný, avšak zároveň překvapivě ohleduplný: „Kam jsi chtěl Annu odvést?“ Max neodpovídá, a tak Lowe pokračuje: „Je ti patnáct let, takže tě nebudu trestat jako dospělýho. Nevím, s kým ses to zapletl a jak, ale můžu ti pomoct. Ochráním tě.“

			Maxovi stéká po spánku pramínek potu. Je o dost mladší, než jsem si myslela. „Budeš se mě chtít zbavit. Když ti to řeknu, tak mě –“

			„Vlastní smečce bych neublížil, a zvlášť ne dítěti,“ zabručí Lowe. „Nejsem jako Rosko.“

			„Ne.“ Max po mě střelí pohledem. „Ten by se nikdy nepaktoval s upírama nebo lidma. Nikdy by si nevzal jednu z nich domů, aby nás tady pozabíjela a –“

			„Máš pravdu. Rosko s oblibou zabíjel vlkodlaky sám.“ Max sklopí zrak. Je to ještě kluk. „Je dohoda s upíry vážně horší, než když se zabíjíme mezi sebou navzájem?“

			Max evidentně neví, co na to říct. Ohryzek mu poskočí nejistotou.

			Pak si vzpomene na svůj předešlý vztek a přejde do útoku: „Nejsi právoplatnej alfa!“

			Evidentně se tím dopustil obrovského faux pas. Všichni přítomní vykročí o krok blíž, aby zasáhli, avšak zarazí se, když Lowe zvedne ruku.

			„Kdo ti to řekl?“ zeptá se. Zní to hrozivě, nelítostně. „Ten někdo možná jen neví, o čem mluví. Nejspíš nebyl při tom souboji, kdy jsem Roska porazil. Poslal jsem loajálům vzkaz, že rád přijmu výzvu od kohokoli z nich. A přesto…“ Lowe se postaví. „Odlišný názor a diskuse jsou vítány. Nejsem Rosko, abych se zbavoval těch, kteří se mnou nesouhlasí. Ale snažit se unést dítě, sabotovat důležitou infrastrukturu, brutálně útočit na tlupy, které mě podporují…To je doslova rebelie. A dokud budu alfou téhle smečky, nehodlám se s tím smířit. Takže kdo tě sem poslal, Maxi?“

			Zavrtí hlavou. „Nevím.“

			„Copak tys to už zapomněl?“ Panáček Ken se postaví vedle Lowea. Max se zarazí. „Máme prostředky, jak ti osvěžit paměť.“

			„Vždyť je to skoro ještě dítě,“ namítne Cal.

			„Na to, aby se rozhodl přidat k loajálům, je starej dost,“ řekne Ken a prokřupe si klouby na ruce.

			Cal k mému překvapení pokrčí rameny. „Asi máš pravdu.“ A taky zapraská klouby.

			Hledám v Loweově tváři znamení, že nemíní nechat své nohsledy, aby toho chlapce… co já vím, podrobili waterboardingu. Tváří se však naprosto nezúčastněně, jako by byl rád, že to může nechat na nich. Od někoho, kdo má v plánu deeskalaci napětí, bych takový přístup nečekala.

			„Počkat!“ křiknu na ně. Dneska prostě musím do všeho strkat nos. „Neubližujte mu. Dokážu vám s tím pomoct.“

			Všechny tváře se na mě prudce otočí s různým stupněm znechucení. „Myslím, že ty už jsi toho udělala dost, pijavice,“ utrousí Ken.

			Protočím panenky. „Zaprvé, vyrostla jsem mezi lidmi a pijavice, parazit, přísavka, rudocucka nebo Bloody Mary – to nejsou až tak originální urážky, jak si možná myslíš.“ Ano, my upíři pijeme krev, abychom mohli žít, a netajíme se tím. „Dokážu zjistit, kdo to dal Maxovi za úkol. Zjistím to bez toho, že byste mu vytrhávali nehty, nebo co jste měli v plánu.“

			„No já nevím,“ váhá Cal. „Nějakej trest by dostat měl.“

			Max se třese jako osika. A já evidentně nejsem až takový sadista, za jakého jsem se považovala. „Prosím,“ obrátím se na Lowea. „Pomůžu vám.“

			„Jak?“ Na rozdíl od ostatních vypadá spíš zvědavě než podrážděně.

			„Udělat to je snazší než to vysvětlit. Dívej se.“ Vstanu a projdu kolem něj k Maxovi. Lowe mě zastaví rukou na mém zápěstí. Když se na něj polekaně ohlédnu, dívá se přímo před sebe. „Proč?“ zeptá se, aniž by se na mě otočil. Mluví tiše, jeho otázka je určená pouze pro moje uši.

			Nevím přesně, co tím myslí, a tak volím odpověď, která mi přijde namístě. „Anna zašla párkrát za mnou do pokoje,“ řeknu podobně tichým hlasem. „Dělá mi tu společnost, a i když neumí vyslovit moje jméno a očividně neví, jestli je jí šest nebo sedm…“ ztěžka polknu. „Byla bych radši, kdyby nebyla… asi víš, co myslím. Unesená a využitá kdoví k čemu.“

			Konečně se na mě podívá. Několik dlouhých vteřin si prohlíží můj obličej, a ať už je výsledek prohlídky jakýkoli, evidentně jsem prošla. Přikývne a pustí mě. Zůstanu stát.

			„Vlastně si říkám, jestli bys mi s tím trochu nepomohl. Nejsem v tom zas až tak superskvělá.“ Když svraští obočí, rychle dodám: „Ale dost dobrá na to, abych to zvládla.“

			Aspoň doufám. Zkoušela jsem to zatím jen se Serenou, která trvala na tom, abych rozvíjela svou jedinou užitečnou upíří vlastnost a trénovala ji na ní. Nechala mě, abych ji ovládla, a natáčela na náš společný mobil videa, jak vášnivě líbá hlávku zelí, jak recituje slib věrnosti vlajce s německým přízvukem, jak se zpovídá z celé série sprostých snů s panem Lumierem, naším učitelem francouzštiny, který v nich vystupuje jako VIP host.

			Snad si ještě pamatuju, jak se to dělá.

			Kleknu si před Maxe a nevšímám si jeho nechutného, strachem prosyceného tlukotu srdce, ani toho, jak na mě sykne, ať jdu pryč. „Kámo, snažím se ti pomoct vyhnout se španělské botě, nebo jak se u vás vytahují informace z podezřelých, takže…“

			Něco mokrého mi přistane na přední části tílka.

			Maxův plivanec.

			„Fuj.“ znechuceně zalapám po dechu, ale než stihnu – co já vím, plivnout na něj zpátky –, na Maxově hrudi se objeví Loweova ruka a přirazí ho k pohovce.

			„Co si, do prdele myslíš, že děláš?“ štěkne po něm.

			„Je to upírka!“

			„Je to moje…“ Loweova ruka vystřelí vzhůru a popadne Maxe za čelist. „Omluv se mojí manželce.“

			„Omlouvám se. Omlouvám se. Prosím ne – omlouvám se,“ rozvzlyká se Max.

			Lowe se otočí na mě. „Přijímáš to?“

			„Přijímám co? Ten plivanec?“

			„Jeho omluvu.“

			„Aha.“ Panebože, co se to tady odehrává? „Jasně, proč ne? Řekl to tak… spontánně a od srdce. Hlavně mu, prosím tě, pořád drž tu hlavu, aby se nehnul – jo, pěkně takhle za bradu. Fajn, teď to chviličku potrvá, tak ať sebou nešije.“

			Začnu tím, že Maxovi položím palec ke kořeni nosu a zbytek prstů mu opřu o čelo. Pak počkám, až se uklidní a podívá se mi do očí.

			Na čtvrtý pokus se mi podaří najít zámek k jeho mysli. Maxův mozek je slabý, a navíc vystresovaný, ponořit se do něj je snadné. Napojím jeho mysl ke své a pak se s ní chvilku přetahuju – je to jen otázka času. Nepřestanu, dokud si nejsem jistá, že je pevně pod mou kontrolou, a když se zastavím, jeho tělo se okamžitě uvolní a zorničky se mu náhle rozšíří. Za sebou slyším nějaký šramot a tiché „Co to ksakru dělá?“, ale je snadné to vytěsnit, stejně snadné jako nechat své oči dělat, co je třeba.

			Aby zotročily subjekt. Technika poroby.

			Lidé o nás říkají, že máme magické schopnosti ovládat mysl. Že naše duše mohou jejich duše popadnout a svázat je jako krocana na Den díkůvzdání. Stejně jako všechno ostatní je v tom však jen prostá biologie – přídavný nitrooční sval, který nám umožňuje pohybovat očima vysokou rychlostí a navodit hypnotický stav. Upíři, kteří jsou talentovaní zotročovatelé, jako můj otec, to dokážou, aniž by se své oběti vůbec dotkli, a mnohem rychleji než já. Takto zkušených jedinců je však pomálu a pro ty průměrné, jako jsem já, kteří potřebují mít subjekt pěkně spoutaný, to obvykle představuje dost těžkopádný proces.

			Má to jistá omezení. Technika poroby funguje pouze na jiné druhy, a ne každý mozek je stejně citlivý. A samozřejmě platí, že vstupovat do mysli druhé osoby bez jejího souhlasu je akt násilí a je to hluboce neetické. Skutečnost, že to umíme provádět, ještě neznamená, že bychom to provádět měli. Jenže Max se pokusil Anně ublížit a mohl by to udělat znovu. Mimoto, moje zásady nejsou až tak pevné.

			„Tak jo.“ Napřímím se a energicky si promnu oči. Technika poroby vyžaduje spoustu energie. „Je váš.“

			Všichni na mě zírají s otevřenou pusou. A možná se mi to jen zdá, ale mám dojem, že couvli o krok vzad.

			Všichni kromě Lowea, který je naopak až příliš blízko.

			„Možná byste měli pohnout. Potrvá to jen asi deset minut.“ Ukážu na Maxe, který nereaguje. „Nevysolí vám svůj životní příběh jen tak sám od sebe. Musíte se ho napřed zeptat.“ Všichni mlčí. Že bych omylem zotročila i je? „Stačí něco jako: ‚Maxi, proč ses snažil Annu unést?‘“

			„Měl jsem za úkol přivést ji k loajálům. Využili by ji, aby donutili Lowea odstoupit z pozice alfy,“ recituje Max jako básničku.

			V místnosti se to rozbzučí přívalem podezíravých, panických poznámek, které nemají s Maxovou odpovědí nic společného. Jsem si docela jistá, že jsem v nich zachytila slova „uvařila mu mozek“.

			„Poroba,“ vysloví tiše Lowe.

			„Jo. Přesně tak. Žádný grilování v tom není.“ Vstanu a při pohledu na plivanec na košili se zamračím. Začíná to prosakovat – no fuj.

			„Myslel jsem, že je to jen mýtus,“ zašeptá Cal. „Že nás tím naši stařešinové jen tak strašili.“

			Docela ho chápu – sama jsem vyrůstala v přesvědčení, že když budu zlobit, ze záchodu vyleze zlý vlkáč a kousne mě do zadku. „Mýtus to není. Ve skutečnosti v tom ale nejsem až tak dobrá.“ Nejspíš bude rozumné neprozrazovat, co by v tomto ohledu dokázal někdo jako můj otec.

			„Mně připadalo, že ti to jde skvěle,“ poznamená Cal. Jeho slova znějí povzbudivě, zatímco Ken se podezřívavě mračí, Mick vraští čelo, Gemma kroutí hlavou, někteří další vlkáči si vyměňují váhavé pohledy, Juno vypadá jako vždy ustaraně a naštvaně a Lowe…

			Nemá smysl snažit se poznat, co si myslí Lowe. To už jsem vzdala.

			„Jak poznáme, že to nejsou jen lži, který jsi mu nasadila do hlavy?“ zeptá se Ken.

			Pokrčím rameny. „Zeptejte se ho na něco, co nemůžu vědět.“

			„Co se stalo, když jsi požádal Mary Lakesovou o rande?“ zeptá se Juno.

			„Odmítla,“ zadrmolí Max.

			„Proč?“

			„Protože mi z nosu tekl sopel jak opratě.“

			Je to směšné, ale nikdo se nesměje. Zdá se, že počáteční nedůvěra padla. Cal začne Maxe grilovat. „Nařídila ti Roskova družka, abys Annu odvedl?“

			„Myslím, že to byla Emery, ale nemluvil jsem přímo s ní.“

			Cal zavrtí hlavou. „Ta čubka!“

			„Dost!“ vstoupí do toho Lowe a celá místnost opět ztichne. Otočí se ke mně. Zatají se mi dech, když mi rukou zajede pod mikinu, kterou mi předtím oblékl. Jeho dlaň mi přejede přes břicho, pak se přesune výš a dotkne se mých prsou, a panebože, co to…?

			Ve vnitřní kapse nahmatá mobil a vysune ruku ven.

			Tváře mi úplně hoří.

			„Odveď ji do jejího pokoje a pak se vrať,“ nařídí Mickovi a obrátí se na Juno: „Ty zajdi zkontrolovat Annu, prosím.“

			Mick mě vyprovází z místnosti. Vážně mám nanejvýš nenechavou náladu, protože cítím nutkání zeptat se, jestli bych tam nemohla ještě zůstat. Ráda bych zjistila, o co v téhle podivné válce mezi vlkáči vlastně jde. Místo toho však raději pokorně kráčím s Mickem po schodech nahoru.

			„Doufám, že jsi kvůli mně neměl průšvih,“ říkám mu. „Zkrátka jsem viděla Maxe, jak násilím odvádí Annu, a i když vím, že mi to tu nikdo nevěří, fakt mě předtím napadl a –“

			„Nikdo si nemyslí, že jsi o něm lhala,“ ujistí mě vlídně.

			Podívám se na něj. „Lowe si to myslí.“

			„Lowe ví, že tě Max napadl jako první. Na lhaní on má skvělej nos.“

			„Aha. A to jako že tu lež… doslova cítí?“

			Mick přikývne, ale dál to nerozvádí. „Věděl, že Max něco chystá, věděl, že se to týká Anny, a chtěl o tom zjistit, co se dá. Pro Lowea je to těžký. Nechce vyslýchat každýho, kdo se mu nepozdává, jinak by vypadal stejně jako ke konci Rosko. Ale loajálové ubližují svýmu vlastnímu druhu a je třeba je zastavit.“

			„Vypadalo to, že klidně nechá ty dva, aby Maxe mučili.“

			„To bylo jen divadýlko. Chtěl tím Maxe vyděsit. A byl na dobrý cestě, to jsme cítili všichni. Ale ty jsi to pak vyřešila rychleji…“ Usměje se a ukáže na mě prstem. „Jen mi slib, že na mně to nikdy zkoušet nebudeš, platí? S tím Maxem to teda bylo něco, úplně z tebe šel strach.“

			„Slibuju, že tobě to neprovedu. Jsi můj nejmilejší bachař.“ Usměju se, ale se zavřenou pusou, abych neukázala tesáky. „Kromě toho, strach bych tady měla mít spíš já.“

			„Proč?“

			Ukážu na jizvu na jeho krku. Stopy po dlouhé řadě zubů okolo klíční kosti. „Ty jsi ten, kdo tu chodí s takovouhle ozdobou, jako by rvačky byly tvým nejmilejším koníčkem.“ Zvědavě nakloním hlavu na stranu. „Po tomhle kousnutí ses proměnil na vlkodlaka?“

			Dotčeně nakrčí obočí. „Jsme legitimní druh, ne nějaká infekční choroba.“

			„Jen se chci ujistit, že když mě tu někdo kousne, nestanu se jednou z vás.“

			„Kdybys někoho kousla ty, promění se v upíra?“

			Krátce se zamyslím. „Trefa.“

			Lehce se zasměje a zavrtí hlavou. „Tohle kousnutí je od mojí družky.“

			Družka. Zase to slovo.

			„Ona má taky takovou jizvu? Tvoje družka?“

			„Ano, jistě.“

			„Už jsem se s ní setkala?“

			Uhne pohledem. „Už tu s námi není.“

			„Aha.“ Polknu. Nevím, co na to říct. Doufám, že ji nezabil nějaký upír. „To mě mrzí. Zdá se, že družky jsou pro vlkáče důležité.“

			Přikývne. „Pouto v páru je základem každé smečky. Ale nemyslím, že je nejvhodnější, abych s tebou probíral naše zvyky.“ Podívá se na mě a v očích má zároveň vlídnost i výčitku. „Zvlášť když mluvíš se svým bratrem v jazyce, kterýmu nikdo z nás nerozumí.“

			A do pytle. „To nebylo… jen se mi stýskalo po domově. Chtěla jsem slyšet něco známýho.“

			„Fakt?“ Zastavíme se před mými dveřmi. Mick je otevře a pokyne mi, abych vešla dovnitř. „To je zvláštní. Nepřipadáš mi jako osoba, která by někdy měla domov.“

			Ještě několik minut po jeho odchodu si nechávám ta slova doznívat v hlavě a přemýšlím, jestli v tom nemá pravdu. Když se myšlenky usadí, vím, že ne: měla jsem domov. Jmenoval se Serena.

			Převléknu si tričko za jiné, méně potřísněné Maxovou DNA, a tiše vyklouznu z pokoje. Všichni teď řeší Annin únos a vloupání do Loweovy pracovny je pro mě až podezřele snadné.

			Existuje řada způsobů, jak se nabourat do počítače, ale mě se tu nabízí jen pár možností. Naštěstí mám dostatek zkušeností s útoky hrubou silou, takže to nevzdávám.

			Slunce zapadá, ale samozřejmě nerozsvěcím. Loweův stůl najdu podle zarámované fotky, na níž se šklebí Anna. Dojdu k němu po špičkách, kleknu si před klávesnici a začnu se v tom vrtat.

			Není to zrovna můj denní chleba, ale nakonec to jde celkem snadno a rychle. Je vidět, že vlkáči neočekávají útok zevnitř, jelikož počítač je víceméně nechráněný. Zabere mi jen pár minut, než se dostanu do jejich databáze, a několik dalších, než nastavím tři paralelní vyhledávání: Serena Paris, datum jejího zmizení a The Herald, pro případ, že by mé podezření bylo správné a Lowe byl součástí nějakého příběhu, o kterém chtěla Serena psát. Je to jen začátek, ale doufám, že pokud bylo její jméno zmíněno na jakémkoli komunikačním zařízení, které je automaticky zálohováno na…

			Něco měkkého se mi otře o lýtko.

			„Teď ne,“ zašeptám a snažím se toho podělanýho kocoura odehnat. Terminál se začíná plnit výsledky hledání. Stisknu pár kláves, abych zefektivnila hledání. Zatím to moc slibně nevypadá.

			Mokrý kočičí čumák se mi přitiskne na stehno. „Teď nemám čas, Mourku nebo jak se jmenuješ. Běž si hrát s Annou.“

			Začal vrnět. Ne, doslova vrčet. Tohle jeho dožadování se pozornosti mě děsně prudí. „Říkám ti, že máš…“ Skloním zrak a okamžitě uskočím vzad, až málem spadnu na zadek.

			V matném světle soumraku na mě zlostně hledí žluté oči šedého vlka.

			

		

Kapitola devátá

			Anna přeruší jeho pohádku na dobrou noc, 
aby mu sdělila důležitou a naprosto neodkladnou informaci: 
„Miresy je tak strááášně moc hezká. 
Úplně miluju ty její uši.“

			Než se vrátí ke čtení, pevně semkne rty.

			Tesáky pro upíry nepředstavují jen zuby, jsou věcí statusu.

			Vezměte si třeba svaly u lidí: před hromadou tisíciletí byly doby, kdy mít partnera s nadupanými, bujnými bicepsy znamenalo větší ochranu před… co já vím, dinosaury? Nejsem žádná milovnice dějepisu, šla mi matika a zbytek předmětů byl bída s nouzí. Jde o to, že fyzická zdatnost tehdy představovala evoluční výhodou, která je dnes, v době existence atomových bomb, spíš přežitkem. A přesto ji lidé stále považují za atraktivní.

			Upíři to takhle mají s tesáky: jsou považovány za symbol síly a moci, protože v dávných dobách jsme lovili kořist a nořili zuby do jejího masa, abychom hodovali na její krvi. Čím delší, ostřejší a větší – tím lepší.

			A tenhle vlk… jeho tesáky by mohly vyhrát světovou výstavu. Upír s těmihle zuby by mohl vládnout civilizacím. Snadno se zasnoubit, uzavřít sňatek a být hvězdou každého upírského večírku. A taky by mi tyhle zuby snadno dokázaly rozdrtit kosti na úlomky velikosti lentilek. 

			„Jsi opravdový vlk?“ Mám co dělat, abych zachovala klidný tón. „Nebo vlkodlak na poloviční úvazek?“

			Jeho jedinou odpovědí je hluboké, dlouhé a děsivé zavrčení. Málem jsem si cvrkla.

			„Pomohlo by, kdybych na tebe taky zavrčela?“

			„Nepomohlo,“ ozve se ode dveří.

			Lowe. Stojí tam opřený o futra jako model při focení.

			„Díky, Cale,“ řekne, když vykročí ke mně. „To by stačilo.“

			A vlk jako mávnutím kouzelného proutku naposledy tiše zavrčí mým směrem, otřepáním si načechrá krásnou šedou srst a odklusá ode mě. Cestou se zastaví u Lowea a hlavou se mu opře o stehno.

			„Cal? Jako ten…“ Vlk se ke mně otočí a já v jeho tváři hledám alespoň minimální podobnost. Čekala bych nějakou shodu mezi vlčí a lidskou podobou, ale Cal je přece zrzavý. Natáhnu krk, abych si vlka lépe prohlédla, ale Lowe vykročí vpřed a zakryje mi výhled.

			„Co tady do prdele děláš, ženo?“ V jeho hlase zaznívá směs únavy a podráždění. Veškeré myšlenky na fenotypy vlkáčů se mi okamžitě vypaří z hlavy.

			Nechala jsem se chytit. Při něčem nanejvýš zakázaném. Jsem v pěkném průšvihu.

			„Jen tu hledám…“ Honem, co? „Samolepky.“

			„Copak upíři mívají samolepky uvnitř počítače?“

			Sakra. „Chtěla jsem si zkontrolovat e-mail.“ Ztěžka polknu. „Spojit se s přáteli.“

			„Ty ale žádné přátele nemáš, Misery.“

			Nevím, proč se mě to dotklo, když je to pravda.

			„Nejsem žádný ajťák, ale tohle…“ ukáže na program, který stále běží na monitoru, „… určitě není Yahoo.“

			„Yahoo? Lowe, ty fakt používáš Yahoo?“

			„Pojď dál,“ přikáže komusi. Nechápu, že jsem si nevšimla Alexe, který postával u dveří. Nejspíš mě až příliš zaměstnávaly myšlenky na bezprostřední riziko smrti. „Mohl bys zjistit, co tady prováděla?“

			„Jdu na to.“

			Pevně sevřu víčka a v duchu si přehrávám možné scénáře. Mohla bych ho kopnout do rozkroku a pokusit se utéct, ale nevím, jestli mají rozkrok stejně citlivý jako my, a navíc… kolem se potulují vlci. „Ty jsi to na mě ušil,“ řeknu. Zní to jako fňukání, což přesně odpovídá mým pocitům. „Požádal jsi Micka, aby odešel, a řekl jsi to přímo přede mnou, abych to slyšela. Věděl jsi, že toho využiju.“

			„Misery.“ Mlaskne jazykem a přiblíží se ke mně, jako by věděl, že zvažuju útěk. Tlukot jeho srdce mě zcela obklopí, pravidelný, odhodlaný. „Nachytala ses sama, protože to neumíš.“

			„Co neumím?“

			„Šmejdit.“

			„Já jsem ne–“

			„Proč jsi šla do mýho pokoje? Proč jsi prohledávala mou skříň a zásuvky?“ Nakloní se blíž. Mluví polohlasem, jeho slova jsou určená jen pro mé uši. Je v tom slyšet cosi ztrápeného, jako by mu to činilo až fyzickou bolest. „Proč je moje postel cítit, jako bys v ní spala?“

			Vůbec mě nenapadlo, že za sebou zanechávám svůj pach.

			Ani to, že Lowe ho ucítí na čemkoli, čeho jsem se dotkla.

			Sakra.

			„Mrzí mě to,“ vydechnu.

			„To by taky mělo,“ vysloví ústy, která jsou jen kousíček od těch mých. Zajímalo by mě, jestli mi srdce někdy předtím tlouklo tak hlasitě. Takhle blízko mojí kůže.

			„Ona se – a musím říct, že velice chytře na to, jak primitivními nástroje měla k dispozici – nabourala do našich serverů,“ oznámí Alex. Je v tom slyšet i trocha obdivu, což mi lichotí.

			„To ty jsi vytvořil vlkodlačí firewall?“ zeptám se.

			„Osobně. Jsem vedoucím bezpečnostního týmu,“ dodává poněkud nepřítomně, jak je plně ponořený do procházení mého kódu. Veškerý strach, který jsem u něj cítila, když jsme byli sami, je v přítomnosti jeho alfy ten tam.

			„Dobrá práce.“ Je zvláštní, jak se bavím s Alexem, ale přitom se dívám do očí Loweovi. Jsou centimetr od těch mých. „Je to dost neproniknutelný.“

			„Díky. A nejsi ty náhodou ten, kdo se ho před pár týdny pokusil prolomit?“

			Ztěžka polknu. Loweovy oči se skloní k mému krku. A tam se zastaví. „Nevzpomínám si.“

			„Prohledávala naše databáze. Hledala tři hesla. Jedno z nich je datum, asi tři měsíce starý, pak The Herald – to jsou, myslím, lidský noviny – a poslední je někdo jménem Serena. Serena Parisová.“

			Zaplaví mě hrůza. Na světě už nezbývá žádný vzduch k dýchání.

			„Ale? A kdopak to je?“ zeptá se polohlasem Lowe a olízne si rty. Zcela záměrně si ke mně zhluboka přičichne. „Jak zajímavé. Za poslední týden jsem byl svědkem dvou pokusů o tvoji vraždu, ale ani jednou jsi nebyla tak vystrašená jako teď. Co tě tak vyděsilo, upírko?“ Drsnou tvář má plnou ostrých linií, vykreslených zářícím světlem monitoru. Jeho rty se stále pohybují, plné a nelítostné. Nemůžu od nich odtrhnout zrak. „Kdo je Serena Parisová, Misery?“

			Zdá se, že Serenino jméno slyší poprvé v životě. Možná s jejím zmizením vážně nemá nic společného. Ale možná má. Možná to jen předstírá. Nebo jí možná ublížil, ale nezná její jméno.

			Pokusím se ho od sebe odtlačit, ale je to jako snažit se pohnout celým pohořím. „Pusť mě.“

			„Misery.“ Vpíjí se do mě pohledem. „Dobře víš, že to neudělám. Alexi?“ řekne tentokrát hlasitěji, i když se dál dívá na mě.

			„Přiveď sem Cala. Vypadá to, že budeme muset přivolat zpátky Gábi a ukončit příměří s upíry.“

			Zaslechnu tiché „Ano, Alfo“ a kroky opouštějící místnost. „Cože?“ vyhrknu.

			„Musím to vnímat jako akt agrese ze strany tvého otce a zbytku upíří rady. Vyslali na naše území agenta pod nálepkou kolaterála.“ Zatne čelist.

			„A tvůj pach – oni tě něčím navoněli, že? Věděli, že mě to rozptýlí…“

			„Ne!“ Jsem jako přimáčknutá ke zdi. Nemůžu dýchat. „Tohleto nemá s mým otcem nic společnýho.“

			„Komu jsi chtěla ty informace poslat?“

			„Nikomu! Zeptej se Alexe. Nenastavila jsem žádný přenos dat.“

			Přikloní se ještě blíž. Málem vnímám chuť jeho krve na jazyku.

			„Alex už tady není.“

			Věděla jsem, že jsme sami, ale teď to i cítím, stejně jako cítím, jak mnou proniká jeho teplo. Účinkuje podle očekávání: sevře se mi žaludek. Hlad. Touha po jídle. „Říkala jsem ti, že jsem jen tak blbla.“

			„Tohle ale není žádná hra, Misery.“ Jeho slova mi vibrují v kostech. „Tohle spojenectví je nové, křehké a –“

			„Přestaň. Už toho nech!“ Snažím se ho od sebe odtlačit, prosím o trochu prostoru, protože se mi točí hlava plná horkých, žhavých, podivných myšlenek, které zahrnují žíly a krk a chuť. „Prosím. Prosím tě, nic nepodnikej. Tohle nemá s aliancí nic společnýho.“

			„Tak dobře.“ Ustoupí o krok dozadu, dlaně stále opřené o zeď po obou stranách mé hlavy. Je to úleva. Jeho krev mi začínala vonět až příliš lákavě a…

			Něco takového se mi ještě nestalo. Nejspíš jsem se zapomněla nakrmit.

			„Tak dobře,“ zopakuje, „nabízím ti následující. Možnost číslo jedna: řekneš mi, kdo je Serena Parisová a nějak rozumně mi vysvětlíš důvod týhle svojí uboze provedený vloupačky. Co s tebou bude dál, je na mým rozhodnutí. Možnost číslo dvě, zůstanu u předpokladu, že jsi špionka, která sbírá informace o vlkodlacích, a pošlu tvou mrtvolu coby jasnou odpověď tvýmu otci.“

			„Serena byla moje přítelkyně,“ vyhrknu. „Moje sestra.“

			Vidím, jak celé jeho tělo strne napětím. Jako by měl v hlavě nějaké domněnky, ale moje odpověď mezi nimi nebyla. „Takže upírka.“

			Zavrtím hlavou. „Člověk. Ale vyrůstaly jsme spolu. Když mě poslali jako kolaterálku k lidem, prvních pár měsíců jsem byla dost nezvladatelná. A taky smutná. Snažila jsem se utéct, pouštěla jsem se do nebezpečných situací, jednou jsem dokonce… Byla jsem tam jen já a moji lidští pečovatelé, kteří mě nenáviděli. A tak se lidi rozhodli, že společnost jinýho dítěte by mě mohla zklidnit. Našli osiřelou holčičku v mým věku a přivezli ji, abychom žily spolu.“

			Zatrpkle si odfrkne. Bojím se, že mi nevěří, ale pak promluví – klidně, a přece ne tak docela: „Zasraný lidi.“

			Polknu. „Dělali, co mohli. Aspoň se snažili.“

			„Ne dost.“ Vypadá, že ohledně lidí má jasno. Nehodlám se s ním přít.

			„Serena zmizela. Je to pár týdnů a –“

			„Myslíš si, že ji unesl vlkodlak?“

			Přikývnu.

			„Kdo?“

			Nemám na vybranou, musím s pravdou ven. Pokud má s jejím zmizením něco společného… nejspíš to bude platit i v případě toho mého. „Ty.“

			Zjevně ho to nepřekvapilo. „Proč zrovna já?“

			„To mi řekni sám.“ Zvednu bradu. „V jejím diáři bylo napsaný tvoje jméno – právě u toho dne, kdy zmizela. Možná měla v plánu se s tebou setkat. Možná jsi byl součástí článku, který psala. Nevím.“

			„Článku? Aha, proto ten Herald. Je to novinářka.“ Neznělo to jako otázka, ale stejně přikývnu.

			Konečně ode mě poodstoupí. Zůstane stát mezi mnou a dveřmi, dlaněmi si tře strniště na tvářích a zamračeně hledí kamsi do dálky. Je vidět, že mu to v hlavě šrotuje. Snaží se na něco si vzpomenout. Pokud to jen předstírá, pak je to dobrý herec. Navíc nedokážu odhadnout, proč by mi lhal. Celý rok tu budu trčet jen s omezenou možností komunikace s okolním světem, která bude navíc pod přísným dohledem. Klidně by se mi teď mohl přiznat, že řídí pět drogových kartelů a unesl Air Force One, a já bych neměla šanci nikoho varovat.

			„Je to obrovský hazard.“ Zamyšleně si prohlíží můj obličej. Trochu jako by mě viděl poprvé. „Nechat se vyslat jako koleaterál. Vzít si mě. A to všechno jen proto, že si někdo napsal moje jméno do diáře.“

			Kousnu se do rtu. Když si představím, že možná opravdu nic neví, dělá se mi mdlo. Jediná stopa, kterou mám, by tak skončila v propasti. „Moje nejlepší kamarádka, moje sestra se ztratila. Pokud ji nebudu hledat já, nikdo jiný to neudělá. A to jediný, co po ní zbylo, moje jediná indicie, je tvoje jméno, L. E. Moreland…“

			„Lowe!“ Dveře se rozlétnou. Čekám, že je to Alex nebo Cal nebo celá smečka vzteklých vlků, kteří mě přišli roztrhat na kusy. Rozhodně nečekám plačtivé „Nemohla jsem tě najít!“ následované tichým šoupáním kroků v ponožkách po dřevěné podlaze.

			Okamžitě na mě zapomene. Padne na kolena, aby Annu přivítal, a když mu ovine štíhlé ruce kolem krku, jeho velká ruka se zvedne, aby ji objala kolem hlavy. „Povídám si tu s Misery.“

			Mávne na mě. „Ahoj, Miresy.“

			Najednou mám knedlík v krku. „Moje jméno není až takový jazykolam,“ utrousím, ale ona si můj naoko zlostný pohled očividně užívá. A navzdory předchozímu pokusu o únos je v dobré náladě. V duchu se klaním její houževnatosti. No jo, děti jsou zkrátka nevyzpytatelné.

			„Přečteš mi pohádku na dobrou noc?“ zeptá se Lowea.

			„To víš, že jo, broučku.“ Zastrčí jí pramen stále ještě mokrých vlasů za ucho. „Běž si vyčistit zuby a já…“

			„Anno, kam jsi zmizela?“ ozve se z chodby Junin hlas, nervózní a udýchaný. „Anno!“

			„Ty jsi utekla Juno?“ zašeptá Lowe.

			Anna s šibalským úsměvem přikývne.

			„Tak to bys měla pelášit za ní.“

			Zaškaredí se. „Ale já chci –“

			„Lilianno Ester Morelandová! Okamžitě pojď za mnou! To je rozkaz!“

			Anna vtiskne Loweovi polibek na tvář, utrousí něco roztomilého o tom, jak jeho vousy škrábou, a vyběhne z pokoje. Modro-růžová látka noční košile za ní vlaje jako závoj. Doprovázím ji pohledem, a když zmizí, ještě hodnou chvíli civím na dveře.

			Není mi dobře.

			Asi omdlím.

			„Misery?“

			Otočím se na něj. „Anna…?“ Nasucho polknu. Ne, to není správná otázka. „Lilianna?“

			Přikývne.

			„Ester.“ L. E. Moreland. „Nevěděla jsem… nenapadlo mě…“

			Lowe opět přikývne. Ustaraně na mě pohlédne. „Misery, my dva si musíme promluvit.“
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Kapitola desátá

			Není lehkomyslný, nedbalý ani naivní. 
Když ale potká silného spojence, bezpečně ho pozná.

			ačkoli se V domě nachází spousta pokojů, které by dokonale posloužily pro diskrétní rozhovor mezi čtyřma očima, sedíme u kuchyňského stolu. Lowe má před sebou hrnek kouřící kávy a venku se už slunce šplhá nad obzor.

			V noci jsem nespala, což ostatně nedělám skoro nikdy. On má však tmavé kruhy pod očima. Ačkoli je zřetelně unavený, rysy jeho tváře jsou jako obvykle krásné. Už delší čas je neoholený a je vidět, že by mu prospěla trocha klidu a minimálně dva týdny bez pokusů o převrat.

			Mám neblahé tušení, že ani jednoho se nedočká.

			„Pořád mi nešlo do hlavy, proč jsi na to kývla,“ říká téměř konverzačně mezi doušky kávy. Všechny naše rozhovory byly doposud plné napětí poté, co mě přistihl v kompromitujících situacích. Teď… Ne, že by se z nás obratem stali přátelé, ale zajímalo by mě, jestli je takový jako teď, když se zrovna plně nesoustředí na obranu smečky. Vyrovnaný, uklidňující, zcela přítomný. Když se na mě díval, jak scházím po schodech dolů, a pokynul mi, abych se posadila naproti němu, na rtech se mu objevil náznak úsměvu. „Proč bys to chtěla zažít znovu?“

			„Myslel sis, že mám mučednický komplex?“ Přitisknu si kolena k hrudi a sleduji, jak se jeho rty přibližují k okraji hrnku. „Necítím vůči upírům žádnou loajalitu. Ani vůči lidem – s jedinou výjimkou. A tu se chystám najít.“

			Postaví hrnek na stůl a bez obalu se zeptá: „Víš jistě, že je ještě naživu?“

			„Doufám, že jo.“ Sevře se mi srdce. „Ale i kdyby nebyla, stejně chci vědět, co se jí stalo.“ Pokud to neudělám já, nikdo po ní ani nevzdechne. Nikdo si ani nebude pamatovat její jméno, kromě hrstky sirotků, kteří ji šikanovali za to, že šilhala, kolegů, kteří nikdy nechápali její smysl pro humor, a těch, se kterými chodila, i když to nikdy za moc nestálo. To nemůžu připustit. „Udělala by pro mě to samý.“

			Lowe bez váhání přikývne. Mám podezření, že loajalita je pro něj až bolestně známý pojem. „Nevíš, jaký článek psala? Proč se zajímala o Annu?“

			„Ne. Přitom se mnou o tématech svých článků obvykle mluvila, aspoň rámcově. Psala o finančních záležitostech.“

			„O zločinech?“

			„Občas taky. Většinou šlo o analýzy trhu. Vystudovala ekonomiku.“

			Lowe poklepe prstem na okraj stolu a zamyslí se. „Nepsala něco o vztazích mezi vlkodlaky a lidmi nebo upíry a lidmi?“

			„Vyrostla jako dětská společnice kolaterálky. Tohohle sviňskýho tématu se nehodlala dotýkat ani metr dlouhou tyčí.“

			„Chytrá holka.“ Vstane a přejde k lednici – k té bez krevních konzerv. V poměru k jeho širokým ramenům se kuchyň zdá být malá. Vezme z lednice pár věcí a donese je ke stolu. Sklenici arašídového másla, která probouzí mé nejhanebnější choutky, krájený chléb a nakonec – pro mě dost překvapivě – jakýsi druh ovocného želé.

			Serena milovala bobulovité ovoce a já jsem se vždy snažila zapamatovat si jeho názvy, ale jsou tak matoucí. Brusinky? Nejsou drsné jako brusný papír. Ostružiny? Nemají ostruhy. Rybíz? Nechutná po rybách. A tak dál, mohla bych pokračovat.

			„Chtěl bych vidět její poslední komunikaci předtím, než zmizela. Máš k ní ještě přístup?“ zeptá se.

			„Mám. A prošla jsem to – nic tam není.“

			Vytáhne si dva plátky chleba. Velké svaly na jeho silných předloktích tu a tam brázdí bílá jizva. „Pokud za tím stojí vlkodlaci, možná nevíš, co hledat. Nechám tě probrat to s Alexem. Předáš mu –“

			„Tak moment.“ Poposednu si a schovám nohy pod sebe. „Nikomu nebudu nic dávat, dokud mi neřekneš, co v tom chceš hledat.“

			Pozvedne obočí. „Nejsi ve vyjednávací pozici, Misery.“

			„Ty taky ne.“

			Obočí se mu zvedne ještě výš.

			„No dobře, jsi na tom asi o něco líp než já. Pokud to ale mám udělat, potřebuju vědět, co tě na tom tak zajímá, protože silně pochybuju, že ti najednou tak hrozně záleží na nějaké mojí lidské kamarádce, abys mi ji pomáhal hledat.“

			Zírání mu jde dobře, bez jediného slova na mě upřeně hledí těma svýma arkticky modrýma očima a já se při tom na židli neklidně vrtím vedrem. Jak to ten chlap dělá, že dokáže přimět osobu s bazální teplotou třicet čtyři stupňů a téměř žádnými potními žlázami, aby se cítila ulepená potem?

			„Je v tom Anna, co? Myslíš si, že ji Serena hledala.“

			Ještě upřenější pohled. Je jako severní vítr, mistral, který si vytváří úsudek.

			„Hele, je mi jasný, že chceš zjistit, jak se lidi dozvěděli o existenci tvojí sestry. A nežádám tě, abys mi věřil, ale –“

			„Myslím, že v tomhle ti věřím,“ řekne rozhodně. A začne si mazat burákové máslo na chleba, jako by právě vyřešil důležitý problém a potřeboval si dát svačinku.

			„Ty mi věříš?“

			„Jo.“

			„Já to nechápu.“

			„Očividně ne.“ Jeho výraz není vyloženě milý, ale nemá k tomu daleko. Laskavý. A docela určitě i pobavený. „Tohle bys asi nepochopila.“

			„Právě jsem ti navrhla výměnu informací.“

			„A s informacemi, které ti teď poskytnu, bys mohla provést spoustu hrozných věcí. Ale obětavě jsi pomohla Anně. A jsi zraněná, protože jsi jí běžela na pomoc, ještě než zapadlo slunce.“ Ukáže na zarudlou kůži na mojí pravé ruce a podá mi ledový obklad.

			Musel ho prve vytáhnout z mrazáku. A je to velká, velká úleva.

			„I když jsi při tom únosu s Maxem byla vedle, pochybuju, že bys teď dokázala Annu jen tak obětovat.“

			„Možná jsem byla vedle, ale ne tolik, abych ji použila jako návnadu. Fakt skvělý přístup k výchově dětí,“ dodám na oplátku.

			„Osm vlkodlaků z ní nespustilo oči,“ vysvětluje mi, aniž by se ho moje popíchnutí dotklo. „Navíc jsme jí do šatů schovali sledovací zařízení. Max neměl k dispozici žádný vozidlo, takže jsme věděli, že ji chce někomu předat. Žádný skutečný nebezpečí jí nehrozilo.“

			„No jasně.“ Pokrčím rameny, jako že mi to může být koneckonců jedno. „Děti jsou navíc velice tvárné a přizpůsobivé, zkrátka dokonalé figurky v mocenských hrách velkých vůdců, nemám pravdu?“

			„Annu můžu ochránit, jen když budu vědět, odkud přichází nebezpečí, která jí hrozí.“ Nakloní se ke mně přes stůl. Vůně jeho krve je jako příboj, který mi naráží do kůže. „Nejsem jako tvůj otec, Misery.“

			Najednou mám sucho v krku. „Jsi na omylu. Klidně bych Annu obětovala, pokud bych se měla rozhodnout mezi ní a Serenou.“ Mám svoje priority, ne moc slitování a nečiní mi potěšení někomu lhát, když je ten někdo ke mně upřímný. Anna mi možná přirostla k srdci, ale nebyla to ona, kdo vedle mě celý týden spal, když mi bylo čtrnáct a já si přivodila záchvat, když jsem se poprvé pokusila opilovat si tesáky. Struhadlem na sýr.

			„Vážně?“ Zdá se, že mi nevěří. „No, doufejme, že na tuhle volbu nedojde.“

			„Myslím, že to nehrozí,“ souhlasím. „Naše spolupráce navíc dává smysl – jsme v tom jako Annin bratr a Serenina sestra.“

			Podívá se mi do očí. Jeho vážný pohled mě znervózňuje. „Ne jako manželé?“

			To jsme taky, i když je až znepokojivě snadné na to zapomínat. Odvrátím zrak a místo na něj hledím na hrudku arašídového másla u okraje sklenice. Je to ta jemná varianta bez křupavých kousků, což… ach jo.

			Odložím pytlík s ledem a opřu se do opěradla židle, abych od té sklenice byla v rámci možností co nejdál.

			„Mimochodem, sedm jí bude až za měsíc,“ říká mi. „Lhaní jí jde líp slovy než prsty.“

			„A její rodiče jsou… kde vlastně jsou?“

			Na hodnou chvíli se zarazí a odloží sklenici s želé. „Její matka zemřela. Otec je někde na lidským území.“

			„Copak mezi lidmi žijí nějací vlkodlaci?“

			Zatne čelist. „Teď se, Misery, pustím na hodně tenký led.“

			Srdce se mi sevře při vzpomínce na můj první den, kdy jsem se ocitla sama mezi lidmi, poté, co otec s Váňou a zbytkem upírského konvoje odjeli. Ten děsivý pach lidské krve, ty jejich zvláštní zvuky, ty divné bytosti, které se kolem mě shlukovaly. Ten pocit, že jsem jediný příslušník svého druhu široko daleko. Nechci, aby to ta malá zažívala. Nebo kdokoli jiný. „Je Anna člověk? Kolaterál?“

			Zavrtí hlavou. Zaplaví mě úleva. „Fajn. Takže je vlkodlak. Proč ale potom –“

			Zarazím se.

			Protože Lowe znovu vrtí hlavou.

			Vím, jak voní upíři, znám jejich potřeby i omezení. Anna není jedna z nás. Pak ale zůstává jen jediná možnost.

			„To ne,“ vydechnu.

			Lowe mlčí. Jeho nůž cinkne o okraj talíře a on zkříží ruce na prsou. Ve tváři se mu objeví výraz, který mě naprosto vyvede z míry.

			„To přece není možný,“ namítnu. „Oni… Ne. Ona nemůže být obojí.“ Proč nic neříká? Proč neřekne, že se pletu? „To přece geneticky nejde… Nebo jo?“

			„Očividně ano.“

			„Jak?“ Napadá mě spousta důvodů, proč to nepřipadá v úvahu. Neumím si představit, že by se člověk a vlkáč vůbec chtěli společně věnovat tomu, co je třeba ke zplození dítěte. Že by to bylo fyzicky možné. Že by to vedlo k početí. I když na tom vlkodlaci nejsou tak zle jako upíři, jejich reprodukční schopnost je přesto nižší, než u lidí.

			Nemůžu tomu uvěřit. V návalu nervozity vyskočím na nohy a hned nato si opět sedám, když se ozvou moje zubožená chodidla. „Ale ona a ty jste přece příbuzní, ne? Ty oči…“

			„Ty máme po matce,“ přikývne. „Byla jednou z Roskových sekundantek. Hlídala lesy mezi naším a lidským teritoriem. Za Roskovy vlády oficiálně neexistovaly žádné diplomatické vztahy. V praxi se neustále vyjednávaly velmi omezené dohody s lidmi, hlavně v oblastech, kde docházelo k nejčastějším konfliktům. Myslím, že právě tam se setkala s Anniným otcem. Já jsem tam tehdy nebyl,“ dodá lítostivým tónem a já si vzpomenu na ty krásné kresby schované v jediné zamčené zásuvce v jeho pokoji.

			„Tvůj otec to ale není, že?“

			„Můj otec byl vlkodlak a zemřel, když jsem byl ještě malý.“

			Nebudu se ho ptát, jestli v tom měli prsty upíři, protože jsem si celkem jistá, že odpověď znám. „Proč mi tohle vyprávíš?“

			Chvíli mlčí, oči sklopené. Teprve když následuju jeho pohled, uvědomím si, že se dívá na svůj prsteníček. Na náš snubní prsten. „Víš, co dělá z alfy dobrýho vůdce?“ zeptá se, aniž by vzhlédl.

			„Netuším.“

			Zasměje se. „Ani já ne. Ale občas vycítím správný rozhodnutí až v morku kostí.“ Navlhčí si rty. „A ty jsi jedním z nich.“

			Krev mi stoupá do tváří. Pálí. Není šance, že by si toho nevšiml. Hrozně se za to stydím. Jsem mu vděčná, že mluví dál, aniž by to zmínil.

			„V době, kdy matku zranili, jsem žil v Evropě, ale hned jsem za ní přiletěl. Když začínalo být jasný, že se z toho nejspíš nedostane, řekla mi o Annině biologickém otci.“

			„O jejím lidském otci.“ Pořád to nedokážu pochopit.

			„Myslel jsem, že blouzní – brala hodně prášků. Nebo že se prostě jen plete.“

			Nakloním hlavu. „Proč jsi změnil názor?“

			„Když začalo být vidět, že Anna je jiná, uvěřil jsem, že matčiny řeči nebyly jen nějaký morfinový blud.“

			„Jak jiná?“

			„Například nešiftuje.“

			„Aha. A to by měla? Už takhle malá?“

			„Vlkodlačí děti to dělají odmalička. Při úplňku by se tomu těžko dokázaly ubránit. Její krev navíc není zelená, ale tmavě červená. Přitom má ale i vlkodlačí znaky. Je silnější a mrštnější než člověk. Umístění jejích životně důležitých orgánů je hotový zmatek. Po matčině smrti jsem si velmi diskrétně nechal udělat testy její DNA. Juno je genetička, takže mi v tom pomohla.“ Opět zvedne nůž a namaže si na chleba ovocné želé. Sklenice s arašídovým máslem stojí stále na stejném místě. Otevřená. „V té době byl alfou Rosko. Věděl jsem, co provede, když zjistí, že má ve smečce polovičního člověka.“

			„Rosko nebyl zrovna fanda mezidruhovýho křížení, co?“

			Věnuje mi pohled vyjadřující „hodně slabý slovo“.

			„Pro něj to navíc byla sestra toho týpka, co si brousí zuby na jeho pozici,“ dodám bezmyšlenkovitě. Všimnu si Loweova překvapení. „No co? Já vím všechno.“

			„Rosko nikdy nebyl mírumilovný alfa, ale v posledních pár letech jeho postoj postupně gradoval až k extrémní agresivitě. Požadoval kontrolu nad některými demilitarizovanými zónami a začal prosazovat politiku nulové tolerance. Za poslední dekádu jsme zabili víc lidí a upírů než za celou předchozí půlku století – a oni zase zabili víc našich. V té době začalo několik z jeho sekundantů otevřeně projevovat nesouhlas, což vyústilo v další nárůst násilností. Loni touto dobou zemřelo víc vlkodlaků rukou vlkodlaka, než padlo za oběť jiným druhům. Byl to i případ mojí matky.“ Stiskne rty. „Vrátil jsem se domů, vyzval Roska na souboj a zvítězil. Čtyři z jeho nejvěrnějších sekundantů pak vyzvali mě a já porazil i je. Následovali další, ale ti už byli postupně slabší a slabší. Připadalo mi jako zbytečná ztráta je…“ Promne si dlaní čelist. Už jsem si všimla, že je to jeho obvyklé gesto, když se zahloubá. „Udělal jsem chybu. Neměl jsem je nechat žít.“

			Prohlížím si jeho tvář a přemýšlím, jestli vůbec chtěl být alfou. Jak bych se asi cítila já, kdybych měla vést národ, aniž bych k tomu cítila skutečné poslání. Můj otec je jiná kapitola, ten se ve vysoké politice, úskocích a malicherných soubojích s ostatními radními doslova vyžívá.

			„Nech mě hádat: ti, které jsi porazil, ale nechal naživu, si začali říkat loajálové a baví se tím, že radikalizují mladíky, jako je Max.“

			Přikývne. „Je to malá skupina, ale jsou ochotni zajít mnohem dál, než si můžu dovolit já. A mají požehnání a vedení Emery, Roskovy družky. Ta to samozřejmě popírá a je dost chytrá na to, aby zametla všechny stopy, které by ji mohly spojovat s nedávnými útoky. My ale máme informace od naší rozvědky.“

			„Být na tvým místě, vzala bych si příklad z jejich milovanýho Roska a řešila bych odpor po jeho způsobu.“

			Ústa se mu nepatrně prohnou do úsměvu, jako by ho to lákalo, a já se usměju taky. Naše oči se na okamžik setkají, než opět pokračuje: „Anna neví, kdo je její skutečný otec.“

			„Koho tedy považuje za…?“

			„Vincenta. Byl to další z Roskových sekundantů. On a moje matka spolu léta udržovali poněkud nestálý vztah. Když měla Anna asi rok, byl Vincent napaden na území upírů. I zbytek smečky považuje Annu za Vincentovo dítě. Matka v nich tento názor silně podporovala.“

			„Jak jim ale dokážeš vysvětlit, že Anna nešiftuje?“

			„Není to obecně známá věc, ale existují i jiný faktory, který to můžou způsobit, včetně psychickýho bloku. Vyskytují se sice vzácně, ale…“

			„Nejsou až tak vzácný jako vlkodlak, co je polovičním člověkem. Kdo další o tom ví?“

			„Juno a Cal – vyrůstali jsme společně, jsou moje rodina. A taky Mick. Býval Roskovým sekundantem. Byl jediný, na koho se matka mohla obrátit, když jsem byl pryč. Kromě těchto tří o tom prý matka nikomu neřekla, ale já o tom začínám pochybovat. Jediný důvod, proč by se Serena mohla zajímat o Annu, je podle mě ten, že…“

			„… že je Anna poloviční člověk. A pokud o tom ví Serena…“

			„… pak těžko říct, kolik je takových dalších,“ dokončí větu Lowe.

			Konečky prstů zabubnuju do stolu. Přemýšlím. „Neřekl vám Max o loajálech něco užitečnýho?“

			„Moc toho neví, jen jména pár níže postavených členů. Loajálové si ho vybrali, protože má úzký vazby na moje sekundanty a přístup k Anně, ale nevěří mu natolik, aby mu něco prozradili. Nevěděl dokonce ani to, komu měl Annu předat.“

			„Myslíš, že oni to o Anně vědí?“

			Zamyšlená pauza. „Možný to je. Spíš bych ale řekl, že se snaží využít mou jedinou žijící příbuznou, aby mě donutili podřídit se jejich požadavkům. Vědí, že jsem právoplatným alfou a že v souboji by mě nikdo neporazil.“ Pronese to spíš rezignovaně než hrdě. „Z jejich strany nešlo o nějaký promyšlený plán. Spíš to svědčí o tom, jak jsou zoufalí. A taky zatraceně nepříjemní.“ Promne si kořen nosu.

			„Nemohli by se prostě oddělit a založit si vlastní smečku?“

			„To by klidně mohli. Dost by mi tím ulehčili život. Nemají na to ale ani prostředky, ani potřebný vedení. To, co opravdu chtějí, je kontrola nad financemi Jihozápadní smečky. Emery pochází ze starýho a mocnýho vlkodlačího rodu. Dostat se k moci je pro ni věc osobní cti. Jenže loajálové posledních několik měsíců sabotují stavební projekty, ničí infrastrukturu, napadají moje sekundanty. Kdo je schopný provádět takovýhle svinstvo, by neměl vést největší smečku v zemi.“

			„Neměl by vést ani kroužek modelářů.“ Kousnu se do rtu. „Kdo je teda Annin otec?“

			„Matka mi to nikdy nesvěřila. Mám tušení, že měl svou vlastní rodinu, a když mu řekla o Anně, tak…“

			„Nevěřil jí?“

			„Jo.“

			„Těžko mu to mít za zlý. Ale zpátky k Sereně. Pokud o Anně kromě tebe věděli jen Juno, Cal a Mick, mohl někdo z nich…?“ Věnuji mu výmluvný pohled, abych to nemusela vyslovit.

			Zavrtí hlavou a začne z hotového sendviče okrajovat kůrky. Sleduju rytmus jeho práce, fascinovaná ladností jeho pohybů. Vzpomenu si, že přesně takhle si to vždycky ořezávala i Serena, když jsme byly… mladší než Lowe, to jistě. Nenapadlo by mě, že i velký zlý vlk může být takhle vybíravý.

			„Nechci tu rozdmýchávat konflikty a přísahám, že s Juninou touhou mě vykuchat souvisí můj návrh jen okrajově, ale možná bys měl prověřit možnost, že to vyzradil někdo z nich.“

			„Už se stalo. Kromě toho každý z těch tří za mě už nejmíň tucetkrát nasadil vlastní život.“ Říká to rozzlobeně, jako by to bylo něco hořkého a bolestného, něco, za co se stydí, a mě napadne, že Lowe je možná ten typ vůdce, který svou sílu neměří podle počtu vyhraných bitev, ale podle důvěry, kterou dokáže poskytnout druhým. V jeho stylu velení je něco pragmatického a idealistického zároveň.

			Odloží kůrky stranou a znovu se opře dlaněmi o stůl. „Ptal jsem se jich. Nejsou do toho zapletení a nikomu to neřekli.“

			„To je pěkný, ale. Občas se stane taková věc, pro kterou vy vlkodlaci možná nemáte pojmenování. My upíři tomu říkáme lhaní.“

			Zpraží mě pohledem. „Poznal bych, kdyby mě zradili.“

			„Je to tak, že vám lež, jak se říká, smrdí? Funguje to u vás doslova?“

			Tentokrát na něj moje znalost vlkodlačích tajemství neudělala takový dojem. Možná proto, že o žádné tajemství nejde. „Ne vždycky. Pach se ale podle pocitů mění. A pocity se mění podle chování.“

			Zamračím se. „Pořád nemůžu uvěřit, že jsi celou dobu věděl, že Max lže, a přesto jsi na mě nasadil ochranku.“

			„Nasadil jsem ochranku pro tvoje bezpečí.“

			„Aha.“ Opravdu? Tahle možnost mě nenapadla. Zabere mi pár dlouhých vteřin, než touto optikou přehodnotím jeho chování za posledních pět dnů, a… No fakt.

			„Dokážu se ubránit sama.“

			„Mladýmu vlkodlakovi bez bojovýho výcviku možná jo. Někomu jako jsem já těžko.“

			Mohla bych se tomu vysmát a urazit se, ale ráda si o sobě myslím, že znám své hranice. „Hromadí se?“

			„Co?“

			„Ten pach lži. Jen mě tak napadlo, jestli to není důvod, proč ti smrdím jako rybí polívka. Možná jsem za svůj život až příliš často lhala.“

			Otázku myslím vážně, ale Lowe si jen zhluboka povzdechne a nechá ji nezodpovězenou. Schová jídlo zpátky do lednice, všechno až na jednu věc – burákové máslo. Můj nenasytný mozek musí být vydrážděný pomyšlením na biologickou možnost křížence vlkodlaka s člověkem, jinak si neumím vysvětlit, jak to, že posílá moji ruku, aby prstem nabrala tu malou hrudku z okraje a donesla ji přímo k mým rtům, a… hmm, už je to tak dlouho a je to tak zatraceně dobré…

			„Co to mělo být?“

			Otevřu oči. Lowe udiveně hledí, jak si olizuju ukazováček.

			„Ty jsi jedla?“

			„Ne.“ Zrudnu. Hrozně se stydím. „Nejedla,“ zopakuju, ale zní to zkomoleně, jak se mi burákové máslo nalepilo na patro.

			„Měl jsem za to, že upíři jídlo nejedí.“

			Nepamatuju se, kdy jsem se naposledy cítila tak trapně. „K tomu mě přinutila Serena!“ vyhrknu.

			Lowe se rozhlédne, aby mi naznačil, že počet Seren v této místnosti se rovná nule.

			„Ne teď! Kdysi mě přinutila to ochutnat.“ Otřu si prst o košili. Trapas. „Následná závislost pak už byla jen moje práce,“ přiznávám.

			„Zajímavý.“ Měří si mě bedlivým pohledem. Očividně ho to nejen zajímá, ale doslova fascinuje.

			„No tak mě za to zabij.“

			„Takže ty dokážeš trávit jídlo?“

			„Jenom něco. Naše stoličky jsou z větší míry zakrnělý, takže žvýkání nepřipadá v úvahu, ale arašídový máslo je jemný a krémový… Vím, že bych neměla, ale…“ Z té božské chuti se až zachvěju. A taky z pocitu viny – požívání jídla je mezi upíry totální ostuda, projev osobního slabošství. Ani život mezi lidmi mi tyhle výčitky nevymýtil z hlavy. Neulevilo mi ani to, když jsem viděla Serenu, jak ve dvě ráno zhltla tři misky instantních nudlí, protože měla „menší hládek“. „Tohle je tak nedůstojný! Můžeš o tom, prosím, nikomu neříkat a hodit moje ostatky do jezera poté, co proženu svoje tělo drtičem odpadu, což hodlám udělat hned teď?“

			Po tváři mu přelétne náznak úsměvu. „Ty se za to stydíš?“

			„Bystrej kluk.“

			„Protože jsi snědla něco jen tak, aniž bys to potřebovala pro přežití?“

			„Jo.“

			„Já jím pro radost v jednom kuse.“ Pokrčí rameny, jako by právě to byl důvod, proč je má tak široká. Jako by ta ramena říkala: My máme stále hlad. Potřebujeme spoustu jídla. „Prostě předstírej, že je to krev.“

			„To je něco jinýho. My upíři nepijeme krev pro svoje potěšení. Když máme hlad, nakrmíme se a pak už na to nemyslíme. Je to tělesná funkce. Jako, já nevím… močení.“

			Posadí se naproti mně a – krucinál. Nenávidím ho za to, jak posouvá sklenici mým směrem a přitom ze mě nespouští oči.

			On mě pokouší.

			A já zvažuju, že si dám ještě kousek. Což svědčí o tom, jak hluboko jsem ohledně toho pitomého návykového oříškového krému klesla.

			A pak to udělám.

			„Co teda dělají upíři pro potěšení?“ zeptá se lehce chraptivým hlasem. Nechci na něj cenit tesáky, ale je to těžké, když si olizuju arašídové máslo z prstů.

			„Vlastně ani nevím.“ Žila jsem mezi nimi jen jako dítě, kdy jsem musela dodržovat spoustu pravidel a schovívavost byla nedostatkovým zbožím. Jediný dospělý upír, s nímž si pravidelně vyměňuju názory, je Owen, a jeho potěšením jsou pomluvy a jízlivé poznámky. Otec se vyžívá v těch svých strategických manévrech a menších státních převratech. Jak se ve volném čase baví ostatní, to netuším. „Nejspíš šukají. Prosím tě, dej to ode mě pryč.“

			Neposlechne. Místo toho na mě hledí, dlouho a intenzivně. Dělá mu dobře, jak se nedokážu ovládnout. Když konečně odvrátí zrak, zdá se, jako by ho to stálo jisté úsilí.

			„Po čem mohla Serena pátrat?“ zeptá se chraplavě. A taky naléhavě.

			„O vlkodlacích se mnou nikdy nemluvila, ani letmo. Ale vím, že neměla ráda své kolegy z finanční redakce. Možná jí šlo o lepší práci, a proto se zajímala i o jiná témata. I když to by mi asi řekla.“ Řekla by ti to? Evidentně před tebou měla tajnosti, ozve se rýpavý hlas v mojí hlavě a já ho umlčím. „Jsem si jistá, že by nezveřejnila příběh, který by mohl ohrozit nějaký dítě.“

			Netuším, jestli mi Lowe věří, ale poklepe se po čelisti ve snaze utřídit si myšlenky. „Ať tak či tak, máme stejnou prioritu.“

			„Oba chceme zjistit, kdo jí řekl o Anně.“ Poprvé od začátku tohohle fiktivního manželství – ne, poprvé od chvíle, kdy se ta potvora Serena neukázala doma, aby mi pomohla vyměnit povlečení – cítím skutečný a nefalšovaný záchvěv naděje. L. E. Moreland už není jen pavoučí vlákno poletující ve vzduchu, ale nit, kterou je možné popadnout a zatáhnout za ni.

			„Dám ti přístup ke všem technologiím, který budeš potřebovat – ne že bys mě předtím žádala o svolení,“ dodá úsečně. „Chci, abys prošla Sereninu komunikaci v týdnech před jejím zmizením. Vím, že jsi to už zkoušela, ale měla bys ji porovnat s našimi daty. Poskytnu ti informace o tom, kam Anna jezdí, což by ti mohlo ukázat, kde hledat. Alex ti bude pomáhat. A taky tě hlídat.“ Zaksichtím se, což ho přiměje přísně dodat: „Pořád jsi upírka žijící na našem území.“

			„A to jsem si myslela, že jsme se v našem manželství přehoupli do fáze křehkého spojenectví.“ Ten dohled mi nevadí. Jde spíš o to, že Alex je podle všeho stejně dobrý hacker jako já – jediná oblast, ve které jsem alespoň trochu soutěživá. „Dobře. Díky,“ dodám trochu sklesle.

			Přikývne. Rozhovor poněkud zvolní a pak se protáhne do trapného ticha, což znamená, že Lowe se mnou skončil.

			Je mi dovoleno odejít.

			Napůl s odporem, napůl s touhou naposledy pohlédnu na sklenici s burákovým máslem, vstanu a zastrčím si ruce do kapes šortek. „Začnu dneska večer.“

			„Řeknu Mickovi, aby ti něco přinesl.“

			Nechápu, co tím myslí. Pak si všimnu, že mu pohled klouže po mých stehnech, přes kolena až k zemi. „Aha, myslíš něco na ty poškrábané nohy?“ Zachvěju se, ale ne zimou. Vlastně si teď uvědomuju, že už několik dní v domě není chladno.

			„A na ramena. A na hrudník.“

			Svraštím čelo. „Jak víš, že mě bolí hrudník?“

			„Profesionální deformace.“ Nechápavě na něj pohlédnu. Studoval přece architekturu, ne? Copak vypadám jako šikmá věž v Pise? „Učíme mladé vlkodlaky všímat si slabých míst nepřátel. Před chvílí sis třela žebra.“

			„A tak.“ Tahle profese.

			„Nepotřebuješ doktora?“

			„To nic není, jen další popálenina.“ Vyhrnu si tričko až k podprsence a lehce se nakloním, abych mu to ukázala. „Tílko se mi svezlo a slunce se mi dostalo…“

			V tu chvíli se mi zorničky rozšíří do velikosti duhovek. Prudce odvrátí hlavu. Šlachy na krku se mu napnou a ohryzek poskočí. „Měla bys odejít,“ řekne. Odměřeně. Nevrle.

			„Já…“

			Ramena se mu trochu uvolní. „Běž si dát koupel, Misery.“ Jeho pořád ještě drsný tón je už vlídnější.

			„Jasně. Ten pach. Omlouvám se.“

			Sotva dojdu ke schodišti, zahlédnu Annu, jak se řítí po schodech dolů a málem do mě narazí. Oči má plné slz a mně se sevře srdce. „Co je ti?“ zeptám se, ale ona proběhne kolem mě, přímo ke svému bratrovi. Blábolí něco o zlých snech a o tom, že se probudila celá vyděšená.

			„Pojď sem, broučku,“ uklidňuje ji a já se otočím, abych sledovala, co bude dál. Vidím, jak si ji zvedá na klín, odhrnuje jí vlasy a líbá ji na čelo. „Byl to jenom zlej sen, jasný? Tak jako předtím.“

			Anna se zajíkne. „Tak jo.“

			„Pořád si nepamatuješ, o čem to bylo?“

			Párkrát popotáhne. „Jenom že tam byla máma.“

			Oba pak ztiší hlas a já se vydám po schodech nahoru. Poslední, co slyším, je flegmatické: „Tak jo, ale odkrojil jsi kůrku?“ A hluboký hlas tiše odpovídající něco jako: „To víš, že jo, broučku.“

				 					 	


		



Kapitola jedenáctá

			Když občas v noci prochází kolem jejích dveří, 
musí si šeptat: „Jdi dál.“[image: sdot]


			někdy může být pravdou obojí.

			Například: Alexe mám ráda, protože je to inteligentní a příjemný mladý muž.

			A: když jsme spolu, baví mě sledovat, jak se mě bojí.

			Mám chuť jen tak pro zábavu navštívit nějakého terapeuta a požádat ho, aby zhodnotil míru mojí zkaženosti. Každopádně když jsem s Alexem pracovala bok po boku už pátou noc, vzdala jsem se snahy ujišťovat ho, že nemám v plánu hodovat na jeho plazmě, jelikož to bylo zcela marné. Nic ho nedokáže přesvědčit, že se ho nechystám vysát. Vím, že by mě to nemělo tak bavit, ale připadá mi zábavné pozorovat ho, jak se pohybuje po místnosti jako hadí žena, jen aby mi náhodou neukázal záda, nebo si schválně přejedu jazykem po špičácích a slyším, jak se zarazí a přestane ťukat do klávesnice. Obvykle pak mlčky zavře oči a tiše zakňourá, přičemž si myslí, že ho neslyším, a… 

			Vlkodlačí děti, které jezdí na kole až k oknu mého pokoje, jen aby si na mě ukázaly prstem, mají pravdu. Jsem zkrátka monstrum.

			Přesto v tom pokračuju. Dokonce i poté, co jsem zaslechla Alexe, jak říká: „Bože, prosím, prosím, nenech mě umřít, dokud mi nebude pětadvacet, nebo dokud se nedostanu do Muzea špionáže, podle toho, co přijde dřív.“ No jo. Modlí se dost často.

			Vůbec nechápe, proč ho jeho alfa zaúkoloval, aby mi pomáhal s projektem typu „Hledá se Nemo“, a – což mu slouží ke cti – nijak to nezpochybňuje. 

			Většina naší práce spočívá v přezkoumávání Sereniny korespondence a hledání souvislostí mezi lidmi, s nimiž se v posledních měsících stýkala. Společně jsme tak získali informace, které bych sama nezjistila, například že jeden z ředitelů firem, s nimiž loni dělala rozhovor pro článek o spekulacích ve stavebnictví, vlastní prostřednictvím krycí společnosti nemovitosti poblíž hranice mezi vlkodlačím a lidským územím. 

			Přestože většina toho, co zjistíme, vede do slepých uliček, pořád se cítím Sereně o dost blíž než kdykoli od doby, kdy zmizela.

			Lowe se jednou denně krátce zastaví, aby se informoval o novinkách. Kdyby náš chabý pokrok komentoval můj otec, vyslechli bychom si směsici nepřímých výhrůžek a nejapných poznámek o naší inteligenci, zatímco Lowe nikdy nereaguje agresivně či zklamaně, i když se mu ve tváři rýsují ustarané vrásky a pod košilí mu tuhne šíje. Je opravdu působivé, jak dokáže být zdvořilý. Možná je to součást jeho vrozené vůdčí síly. A možná ho v přípravce pro alfy trénovali v trpělivosti.

			Když se šestého dne večer probudím, Mick mi oznámí, že alfa byl odvolán kvůli naléhavé záležitosti smečky a vzal s sebou i Alexe. Bez přístupu k technologiím opět nemám co dělat. Jdu se nakrmit. Bloumám po domě, dokud slunce úplně nezapadne. Pak se přesunu na verandu.

			Nebe je tu hezčí a tak nějak nekonečnější než na území lidí nebo upírů, ale nedokážu říct, čím to je. Se zvednutou bradou ho zkoumám už asi čtvrt hodiny, když zaslechnu z houští nějaký zvuk.

			Vlk, pomyslím si. Chystá se dostat do domu. Ale ne. Je to žena – Juno. Vynoří se mezi stromy. Je krásná, svalnatá a… nahá.

			Nahá jako novorozenec, který právě vyklouzl z porodních cest.

			Zamává mi na pozdrav a pak beze spěchu dojde ke mně a sedne si na vedlejší křeslo. „Ahoj, Misery,“ kývne na pozdrav.

			„Ahoj.“ Působí to zatraceně divně. „Raději se ujistím: „Víš o tom, že jsi nahá?“

			„Byla jsem se proběhnout.“ Zítra bude úplněk a měsíční světlo se jí třpytí ve vlasech. „Vadí ti to?“

			Jestli mi to vadí? „Ne. Pokud to nevadí tobě.“

			Podívá se na mě, jako bych byla jedna z těch, kteří mají za to, že předmanželský sex je vstupenkou do pekla. „Chtěla jsem si s tebou promluvit.“

			„Vážně?“ Promluvit si může v řeči vlkáčů klidně znamenat vážně zranit.

			„Abych se ti omluvila.“

			Se zájmem nakloním hlavu.

			„Minulý týden jsi Anně pomohla. Když byla s Maxem.“

			„Evidentně jste to měli pod kontrolou.“

			„To je pravda. Ale ty… měla jsi o ni starost. A Anna toho zažila dost na to, aby se jí hodilo mít kolem sebe víc takových.“ Její plné rty se semknou. „Lowe mi říkal, že přispíváš k jejímu bezpečí i svými technickými znalostmi.“

			„Tak trochu.“ Nerada bych, aby si myslela, že to dělám zcela nezištně, když to tak není.

			„Omlouvám se, že jsem s tebou jednala tak hrubě, když jsme se poprvé setkaly. Ale Lowe je pro Cala a pro mě jako bratr, což z Anny dělá taky rodinu, a já jsem…“

			„Měla obavy?“ Pokrčím rameny. „Na tvým místě bych z někoho, jako jsem já, taky nebyla nadšená. Zkrátka ses snažila Annu chránit.“

			Pořád se tváří provinile. „Zažila si svoje. A nejspíš to bude mít ještě těžší, až vyroste. Řekl ti Lowe o Marii?“

			„O Marii?“

			„Jejich matce. Rosko na ni zaútočil, když ho kritizovala kvůli věcem okolo smečky. Nemyslím si, že ji chtěl zabít, ale vlkodlak se může snadno nechat unést, zvlášť když je zrovna ve vlčí podobě.“

			„O tom mi neřekl.“ Ale došlo mi to.

			„Annu hrozně zasáhlo, když její vlastní mámu napadl vlkodlak, k němuž měla od dětství vzhlížet.“

			Najednou se mi ztěžka dýchá. „To byl ale hajzl.“

			Juno se smutně zasměje. „To si ani nedovedeš představit. Nejdřív takový nebýval, ale pak… řekl ti Lowe, že se Rosko natolik bál o svou pozici, že ho poslal pryč?“

			„Alex něco takovýho zmínil. Kam tehdy odjel?“

			„K severovýchodní smečce, kterou vedl Koen. A nejspíš to bylo pro dobro věci – Lowe měl možnost vidět jednoho z nejlepších alfů v celé Severní Americe a nebýt Koena, možná by z něj nevyrostl tak dobrý vůdce. Jenže tehdy mu bylo jen dvanáct. Byl donucený opustit domov a netušil, zda se sem bude moct ještě někdy vrátit. Ale zvládl to. Byl z toho vzteklý a frustrovaný, to bylo vidět, ale nikdy to nepřiznal. Když dosáhl plnoletosti, pořád se ještě nesměl vrátit, a tak se přestěhoval do Evropy, začal studovat a dělat kariéru. Vybudoval si tam vlastní život – a pak se Rosko začal chovat jako šílenec. Mnozí ho vyzvali na souboj, ale nikdo ho neporazil. Požádali jsme Lowea, aby se vrátil, a on to všechno pustil. Všechno, na čem pracoval, muselo ustoupit zájmům smečky. Lowe neměl v téhle věci nikdy na vybranou.“

			Vybaví se mi jeho skicák.

			Kresby nádherných staveb uložené v šuplíku.

			Můj portrét.

			„Nic z toho mu nezůstalo, Misery. Vůbec nic. A nikdy jsem ho neslyšela, že by si stěžoval – ani jednou. Ani že musel odejít, ani že musel převzít kontrolu nad největší smečkou v Severní Americe, ani na to, že to musel zvládnout sám. Jeho život je jedna velká služba.“ Zkoumavě si prohlíží můj obličej, jako bych tuhle křivdu mohla nějak ospravedlnit. Nevím, co na to říct.

			„Přísahám, že se mu nesnažím komplikovat život. A hrozně mě štve ta věc s jeho družkou.“

			Juno překvapeně vyvalí oči. „On ti o tom řekl?“

			„Ne. Správně bych o tom neměla nic vědět, ale otcův přítel při svatbě zmínil, že mě za ni vyměnili, takže vím, že tou vlkodlačí kolaterálkou je jeho družka Gabriela.“

			„Gabriela?“ Její zmatek po chvilce vystřídá výraz pochopení. „No jo. Gábi. Jeho družka.“

			„Nemíním ohrožovat jeho rodinný život. Naše manželství není opravdový, a Lowe má možnost hledat svý štěstí… kdekoli chce.“ Kousnu se do rtu. Upřímnost za upřímnost. „K tomu, že jsem tu, mám svoje vlastní důvody a Loweovi jsem o tom řekla.“

			Její tmavé oči na mě upřou zvědavý pohled. Po hodné chvíli nakonec řekne: „Možná je to ode mě kruté, ale asi jsem v hloubi duše vždycky doufala, že Lowe si nikdy družku nenajde.“

			Nejsem si tak docela jistá, jak to myslí. „Proč?“

			„Protože být alfou znamená vždy stavět smečku na první místo.“ Mám na jazyku otázku, proč by to mělo být neslučitelné, ale Juno se postaví a podává mi ruku. Snažím se nezírat na její bradavky. „Omlouvám se za to, jak jsem se chovala,“ řekne. „A byla bych ráda, kdybys přijala mou nabídku na smír.“

			Její gesto mě rozesměje. Když si všimnu, že se zamračila, rychle dodám: „Promiň – nesměju se tobě. Jen jsem si vzpomněla na svou sestru. Když nám bylo asi třináct, měly jsme takovýho divnýho opatrovníka, který nás vždycky, když jsme se pohádaly, nutil, abychom si navzájem stříhaly nehty na nohou.“

			„Cože?“

			„Myslím, že to viděl v nějaké televizní šou. Za každý nehet jsme musely o té druhé říct něco pěknýho. A kupodivu nám ten zvyk vydržel a od té doby jsme tak řešily všechny naše hádky.“

			„To je…“

			„Nechutný, co?“

			Juno je nejspíš až příliš zdvořilá, než aby souhlasila. „Chtěla bys to udělat i teď?“

			„Ale kdepak! Podání ruky je o hodně lepší.“ Chytím ji za ruku a potřesu s ní.

			„Nevím, jestli z nás někdy budou přítelkyně,“ dodá, „ale budu se snažit, aby to bylo lepší.“

			Usměju se na ni se zavřenou pusou, abych neukazovala zuby. „Sakra, myslím, že to může být jenom lepší.“

			• • •

			Ukázalo se, že s tím úplňkem jsem se spletla.

			Nastane později, než jsem si myslela, ještě to potrvá celé tři noci. Den předtím mi Mick přikáže, abych za žádných okolností neopouštěla dům, v ideálním případě ani svůj pokoj. Pořád na mě dává pozor, ale od onoho rozhovoru s Lowem mi už nedrží stráž před dveřmi.

			„Proč jako?“ zeptám se zvědavě. „Chci říct… udělám, jak říkáš, ale co je na úplňku tak zvláštního?“

			„Jen opravdu mocný vlkodlak dokáže šiftovat, když je měsíc pouhý srpek – a jen mocný vlkodlak tomu při úplňku dokáže zabránit. Všichni vlkodlaci se ocitnou ve své nejnebezpečnější podobě, včetně mnoha mladých lidí, kteří se nedokážou tak dobře ovládat. Je rozumnější nedráždit je neobvyklými vůněmi.“ Zasměju se jeho naoko rozzuřené grimase, ale později večer znejistím, když zaslechnu vytrvalé vytí, které jako by najednou přicházelo ze všech míst okolo jezera najednou. 

			Když se bez předchozího zaklepání otevřou dveře, vyskočím mnohem prudčeji než obvykle.

			„Anno!“ vydechnu úlevou a odložím knížku. Je to příběh o postarší všetečné vlkodlačí dámě, která řeší záhadné vraždy v severovýchodní smečce. Doslova ji nesnáším, ale nějak jsem se už pročetla k sedmému dílu série. „Proč taky nevlčíš s…“ Tak počkat.

			No jo vlastně.

			Ona přece nešiftuje.

			„Můžu za tebou do skříně?“

			Chodí za mnou docela často a většinou mě nežádá o svolení – prostě si ke mně vleze a hraje hry, které pro ni za běhu kóduju. Dnes večer to ale vypadá na něco jiného. „Tak jo, ale ne že mi budeš krást deku.“

			„Dobře,“ odpoví. Dvě minuty nato už nemám deku ani polštář. Je otravná jak štěnice. „Proč nespíš v posteli?“

			„Protože jsem upírka.“ Moje vysvětlení akceptuje, nejspíš proto, že akceptuje mě takovou, jaká jsem. Stejně jako Serena a pak už nikdo. Otočím stránku a další tři minuty obě mlčíme. Na krku cítím její horký a vlhký dech.

			„Když jsou při úplňku všichni pryč, Lowe většinou zůstává v lidský podobě a hraje si se mnou,“ řekne nakonec. Mluví tiše a nejistě a já vím proč. Alex se včera vrátil, ale Lowe je stále mimo domov. Proto Anna působí tak, jak u ní vůbec nebývá zvykem, totiž smutně.

			Odložím knížku a otočím se k ní. „Chceš tím snad říct, že nejsem tak dobrý společník jako Lowe?“

			„No, nejsi.“ Naoko zlostně na ni pohlédnu, ale můj výraz změkne, když se zeptá: „Kdy už budu taky umět šiftovat?“

			Sakra. „To nevím.“

			„Misha už to umí.“

			„Ty zase určitě umíš jiný věci, který zase ona nedokáže.“

			Chytne se na to. „Umím fakt dobře plést copánky.“

			„No vidíš.“ Nic moc, ale aspoň něco.

			„Můžu ti je uplést?“

			„Tak na to zapomeň!“

			O pár hodin později mám na hlavě půl tuctu copánků a Anna lehounce pochrupává s hlavou v mém klíně. Tlukot jejího srdce je sladký a jemný jako motýl, který našel na nějaké květině příhodnou přistávací plochu, a… do háje, seru na děti – jsou to malí prevíti, co manipulují s dospěláky, aby je přinutily je chránit. Štve mě, jak ji zaštítím svým tělem, když z chodby zaslechnu těžké a rychlé kroky. A taky mě štve, že když se otevřou dveře mé ložnice, sáhnu po noži, který jsem ukradla z kuchyně a schovala pod polštář.

			Jsem připravena zabíjet, abych ji ochránila. Ale za to může Anna! To ona mě krucinál nutí zabíjet –

			U dveří mé spací skříně najednou dřepí Lowe, světelezelené oči mu v šeru planou hněvem.

			„Zdalipak víš, moje drahá ženo, že když přijdu o úplňku domů a nemůžu najít svoji sestru, jsem připravený povraždit celou smečku a umučit ty, co hlídají dům, za jejich nedbalost?“ Jeho šepot zní nanejvýš výhrůžně.

			Pokrčím rameny. „Ne.“

			„Hledal jsem ji úplně všude.“

			„A to je samozřejmě moje chyba, co?“ Demonstrativně na něj zamrkám a on pevně sevře víčka – evidentně se snaží potlačit touhu roztrhat mě na kusy, což jistě neudělá jen proto, že na mně právě spí jeho sestra.

			„Je v pořádku?“ zeptá se.

			„Jasně. To já jsem tady oběť,“ utrousím a ukážu na Annin výtvor na mé hlavě.

			Jeho oči sledují linii copánků, až se náhle zastaví na odhalených špičkách mých uší. Obvykle je skrývám, abych ostatní zbytečně nepobuřovala svou jinakostí, a způsob, jakým se teď na ně Lowe dívá – nejprve s intenzitou pohledu hypnotizéra, aby pak náhle odvrátil pohled –, mě v tomto předsevzetí jen utvrzuje.

			„Řekla bych, že Anna chce být kadeřnicí. Měl bys ji v tom podpořit.“

			„Určitě je to lepší profese než ta moje.“

			To je bez debat. Zvlášť když vidím jeho zraněné předloktí – má tam čtyři rovnoběžné šrámy od drápů. Nezdá se, že jsou úplně čerstvé, ale pořád je tam vidět zaschlá zelená krev a voní to…

			Nechme to být.

			„Nějaké problémy s loajály? Byl jsi dlouho pryč.“ Klidně přiznám, že jsem si jeho nepřítomnosti všimla. Beztak ví, že tu nemám extra co dělat.

			„Jen pravidelná interní schůzka smečky. Pak setkání s Maddie, lidskou kandidátkou na guvernérku, a taky s několika členy upírské Rady – včetně tvého otce.“

			„A jéje.“

			Na rtech se mu málem objeví úsměv, ale jeho výraz zůstává stále vážný. Možná se vydal na upíří území a podařilo se mu spatřit svou družku. Možná ho štve, že jsem to já, ke komu se v těchto dnech vrací domů. Ani se mu nedivím.

			„Myslíš, že…“ Po celém desetiletí, co jsem sloužila jako nástroj politiky, jsem se naučila předstírat, že žádná politika neexistuje. Teď mě to ale zajímá. „Udrží se? To spojenectví?“

			Neodpovídá, ani mi neřekne, že to neví či nemůže vědět.

			Místo toho se na mě dlouze, předlouze zadívá, jako by chtěl odpověď vyčíst z mojí tváře, jako bych byla klíčem, který dokáže odemknout dveře k tomuhle tajemství.

			„Kdyby lidé věděli o Anně,“ přemýšlím nahlas. „Kdyby věděli, že člověk a vlkodlak můžou…“ Nechám tu myšlenku viset ve vzduchu. Mohla by se stát mocným symbolem jednoty po staletích svárů. Nebo by se lidé mohli naopak rozhodnout, že je to zrůdnost.

			„Těžko říct, jak by to dopadlo,“ řekne, jako by mi četl myšlenky, a skloní se, aby zvedl svou spící sestřičku do náruče. Letmo přitom zavadí o moje ruce. Když se napřímí, Anna se mu okamžitě schoulí v náručí. I ve spánku ho poznává po čichu. Zamumlá něco, co zní až příliš srdceryvně blízko slovu mami.

			Chci se ho zeptat, jak to, že jsem ve své lednici našla novou sklenici jemného burákového másla. A jestli má on něco společného s tím, že je v domě o několik stupňů tepleji, než když jsem přijela. Ale nedokážu to ze sebe dostat a on promluví jako první.

			„Mimochodem, Misery?“

			Zvednu zrak. „Co?“

			„Máme v domě i ostřejší nože.“ Bradou ukáže na ten můj. „Proti někomu, jako jsem já, by ti tenhle byl úplně na prd.“

			„Fakt?“

			„Třetí šuplík napravo od lednice.“ Poslouchám jeho těžké kroky, a jakmile se dveře mého pokoje zavřou, vezmu si knihu a začnu znovu číst.

			Tak to asi díky za tip.

			

		

Kapitola dvanáctá

			Jeho břemeno mu teď připadá lehčí, ale sám sobě nalhává, čím by to mohlo být. Říká si, že už si začíná zvykat a vžívá se do nové role.

			Připomíná mi to skeč z jednoho komediálního seriálu. Působí to tak absurdně, že se opřu o rám dveří Loweovy pracovny a mlčky to pár minut pobaveně sleduju.

			Jde o Lowea. Sleduju, jak neobratně zachází s malými přístroji a mračí se na ně, jako by šlo o jedovaté pavouky. Jak píše na klávesnici jedním jediným prstem. A jak není schopen řídit se jednoduchými pokyny, i když mu Alex vysvětluje věci tónem někoho, kdo má sto chutí skočit z Manhattanského mostu.

			„… nebude aktivován, dokud nezadáš tento kód.“

			„Už jsem ho zadal,“ zabručí Lowe.

			„Musíš ho vložit přesně tak, jak jsem ti ho napsal na tenhle kus papíru.“

			„To jsem udělal.“

			„Rozlišuje to velká a malá písmena. Alfo,“ dodá, aby si připomněl, že Lowe je jeho šéf. Velmi natvrdlý šéf.

			„Ta mašina je na hovno!“

			Lowe zvedne ruku, připravený udeřit do něčeho, co musí být docela drahý kus technologie. Což přiměje Alexe, vyděšeného jako postava z Dostojevského, tiše odříkávat: „Ach můj Bože, ach můj Bože!“ Což zase Lowea přiměje k prohlášení: „Prostě se to zaseklo! Jednou do toho praštím a bude to spravený.“ Což samozřejmě vede k tomu, že Alex, kterému Lowe nijak zvlášť štědře neplatí, je najednou na pokraji pláče.

			Tehdy se nad oběma konečně slituju a řeknu: „Nemyslím si, že oprava nárazem je tím nejlepším řešením chyby v kódování.“

			Oba se ke mně otočí, oči jako tenisáky a v rozpacích. Taky by měli být.

			„Alexi, ty fakt učíš Lowea kódovat?“

			„Snažím se o to,“ odpoví a oběma nám věnuje nešťastný pohled. Když je se mnou, bývá v Loweově přítomnosti obvykle klidnější, ale teď evidentně ví, že svému alfovi leze krkem.

			„Kolikrát jste to už zkoušeli?“

			„Jen párkrát,“ utrousí Lowe ve stejné chvíli, kdy Alex řekne: „Šestnáctkrát.“

			Hvízdnu. „Klobouk dolů.“ Pohlédnu na Lowea.

			„To nic,“ prohlásí a vstane. „Až tam budu, určitě na to kódování nějak přijdu. Dokážu improvizovat.“ My s Alexem si vyměníme nevěřícný pohled a ve vzduchu mezi námi se vznášejí slova digitální analfabet. Tahle Loweova neschopnost by mohla zacelit trhlinu mezi námi dvěma.

			„Zavolám ti. Navedeš mě po telefonu,“ řekne Alexovi, tentokrát už vážnějším tónem.

			„Bojím se o tvou bezpečnost. Můžou tam být pasti.“

			„Já už si s nima nějak poradím.“ Lowe povzbudivě poplácá Alexe po rameni. Zrovna se chystám vystoupit ze své dosavadní role v duchu „tohle není moje věc“ a zeptat se, o čem to spolu mluví, když se objeví Mick.

			„Večeře je hotová. Anna… vařila.“ Poslední slovo doprovodí významným mrknutím. „A zve všechny ke stolu.“ Podívá se na mě. „Včetně tebe.“

			Svraštím obočí. „Mě?“

			„Prý má přijít i Miresy.“

			„Ví o tom, že jídlo nejím?“

			Lowe si založí ruce na prsou. „To není tak docela pravda…“

			„Pšt!“ Zběsile na něj gestikuluju, aby zavřel klapačku, a otočím se k Mickovi. „Už jdu. Tak pojďme. Šup!“ Loweův úsměv se nedá popsat jinak než jako ďábelský.

			Anna mě ráda vidí. Přiběhne ke mně v rozevlátých růžových šatečkách doplněných čelenkou s jednorožčími oušky a obejme mě kolem pasu.

			„Nemusíme se pokaždý objímat,“ řeknu rozpačitě.

			Zmáčkne mě ještě silněji.

			Povzdechnu si. „No dobře. Tak jo.“

			Od úplňku uběhl už skoro týden, a kdybych sečetla všechny minuty, které jsem od té doby strávila se svým manželem, nestačilo by to ani na uvaření vody v konvici. Jednoho večera za mnou nicméně přišla Juno s balíčkem karet a dva dny nato znovu, tentokrát s sebou přivedla i Gemmu, Flora a Ardena a oba večery proběhly v podobném duchu: bylo to trochu zvláštní, ale zábavné. Neustále trávím čas s Alexem. Kromě něj projevila zájem se se mnou setkat Calova dcera Misha, aby viděla „opravdovou pijavici“, a stavilo se i pár dalších sekundantů, kteří se zrovna pohybovali v okolí, jen aby se představili, a…

			Je to celkem nečekané, zvlášť po mém bouřlivém nástupu na scénu. Měla bych pro ně být vyvrhelem, kterým ostatně taky jsem, ale nepřipadá mi, že bych sem zapadala hůř než mezi lidi nebo mezi upíry. V posledních sedmi dnech jsem navázala víc sociálních kontaktů než za celý dosavadní život. Oprava: víc pozitivních sociálních kontaktů. Vlkáči se ke mně chovají překvapivě přátelsky, přestože vědí, že jsem upírka. A já v jejich společnosti chovám překvapivě uvolněně, možná právě proto, že vědí, že jsem upírka. Vnímat, že mě druzí berou takovou, jaká jsem, je pro mě úplně nová zkušenost.

			A teď tu sedím u stolu s Lowem, Mickem a Alexem, z okenního parapetu nás pozoruje Jiskra a Anna nám servíruje krekry ve tvaru rybiček, což mají jako být mořské plody. Slyším prolínající se tlukot jejich srdcí, který zní jako rozladěná symfonie, a najednou mě napadne, že když je Lowe můj manžel, tak Anna je vlastně moje švagrová. Technicky vzato tedy jde o moji první rodinnou večeři v životě. Připadám si jako v těch lidských sitcomech, kde se dvacet minut vtipkuje o hrášku, což tam samozřejmě působí vtipně jen díky přidanému smíchu ve zvukové stopáži.

			Při té představě si pobaveně odfrknu a všichni se na mě zvědavě otočí. 

			„Promiňte. To nic, nenechte se rušit.“

			Jsem hrdá na to, jak porcuju svou sekanou a přesouvám krekry po talíři, aby to vypadalo jako napůl snědené jídlo. Ale neumím moc dobře používat příbor a celý kontext, tedy společné stolování, je mi stejně cizí jako zápas s krokodýlem. Anna si toho samozřejmě všimne.

			„Proč to tak dělá?“ zašeptá teatrálně z čela stolu a ukáže na mou prkenně rovnou páteř a na to, jak zvedám a spouštím vidličku jako animatronická loutka.

			„Zkrátka to moc dobře neumí. A neukazuj prstem,“ zašeptá vedle mě Lowe.

			Anna s udiveným výrazem přikývne a přesune hovor na jinou veledůležitou otázku, totiž zda dostane nové kolečkové brusle ještě před narozeninami, jakou budou mít barvu, jestli budou zdobené třpytkami, a hlavně, jestli ji Juno vezme na dráhu trénovat. Mám příležitost sledovat Lowea, když je uvolněný. Aby Annu trochu pozlobil, předstírá, že neví, co jsou to kolečkové brusle, nebo – aby ji vytočil úplně – že netušil, že se blíží její narozeniny. Když zrovna nevede smečku proti skupině násilnických disidentů, docela dost se usmívá. V jeho škádlivém humoru a vrozeném sebevědomí je cosi uklidňujícího.

			„A kdy máš narozeniny ty?“ zeptá se mě Anna poté, co Mick projeví nečekané znalosti astrologie a oznámí Anně, že je narozená ve znamení Panny. Alex je Vodnář – skutečnost, která ho stejně jako všechno ostatní pod sluncem silně znepokojuje.

			„Já žádné narozeniny nemám.“ Nemůžu se zbavit představy, jak si drsňák Mick nasazuje na nos brýle s tlustými obroučkami a uvelebuje se v posteli s výtiskem Zvěrokruh snadno a rychle. 

			„Moje družka se tím kdysi zabývala,“ zašeptá směrem ke mně, když si všimne, jak mě to zaskočilo.

			Anně vypadne pár hrášků z pusy. „Jak bys mohla nemít narozeniny?“

			„Nevím, který den jsem se narodila.“ Mohla bych to zjistit z dokumentů upírské Rady, jelikož to byl den, kdy zemřela moje matka. Pochybuju, že otec by si to datum pamatoval. „Myslím, že je to někdy na jaře.“

			 „Jak potom můžeš vědět, kolik je ti roků?“ podiví se Alex.

			„Na upírský Nový rok si vždycky jeden přičtu.“

			„A pořádáš oslavu?“ zajímá se Anna.

			Zavrtím hlavou. „My oslavy neděláme.“

			„Žádný… setkání? Společenský akce? Večery deskových her? Krevní párty?“ Alex je v šoku. Nebo se mu možná ulevilo. Zajímalo by mě, jakými historkami ho strašili v dětství, když si odmítal uklidit v pokoji.

			„My se nedružíme. Nesetkáváme se ve velkých skupinách, teda pokud se nejedná o stanovení válečných strategií, obchodních strategií nebo jiných druhů strategií. Náš společenský život se skládá ze samých strategií.“ K příštímu Dni otců bych tomu svému měla koupit hrnek s nápisem Jediné, co mě zajímá, jsou machinace a maximálně tak tři osoby. Jenže my neslavíme ani Den otců.

			„Kdybychom ale pořádali krevní párty, hodovali bychom na sličných mladých počítačových inženýrech,“ dodám a pak požitkářsky mlasknu, jen abych viděla, jak Alex ztrácí barvu.

			„Když už jsme u krve, Misery,“ ozve se Mick, zatímco Anna vylévá na stůl několik litrů vody pod záminkou, že nám servíruje „koktejly“, „z krevní banky nám poslali zprávu, že dodávka se tento týden o pár dní zpozdí.“

			„C-cože, zpozdí?“ zalapá po dechu Alex.

			Mick pobaveně pozvedne obočí. „Nevěděl jsem, že tě to tak zajímá, Alexi. Taky si dáváš?“

			„To ne, ale… co když ona pak nebude mít co pít?“

			„Jó, to si pak budu muset najít nějaký jiný zdroj krve. Hmm, kdo by to tak mohl být? Tak se na to podívejme…“ Zabubnuju prsty do stolu, abych vytvořila chvíli napětí. Rozhodně to funguje na Annu, která na mě kouká s otevřenou pusou. „Kdopak z vás mi nejlíp voní…?“

			Lowe mi sevře ruku v dlani. Když mi ji zvedne ze stolu, naše snubní prsteny o sebe cinknou, a poté, co mi ji položí do klína, ještě chvíli ji nepustí.

			Polije mě horko.

			Začnu se chvět.

			Lowe mlaskne jazykem. „Přestaň se nimrat v jídle, ženo má,“ řekne tiše, až to působí skoro důvěrně. Usměju se na něj a zachytím pobavený záblesk v jeho očích, zatímco Alex se pomalu sesouvá pod stůl.

			„Ještě jí tam zbývá několik pytlíků,“ uklidní Lowe Alexe, který se snaží splynout se vzorem na tapetách.

			„Pojďme pro Miresy uspořádat narozeninovou oslavu!“ navrhne nadšeně Anna. „Hóóódně velkou oslavu.“

			„Ajaj.“ Nakrčím nos. „To radši ne.“

			„Ale jo! Bude to tenhle víkend a objednáme ti skákací hrad!“

			„Skákání mě moc nebere.“

			„Navíc tento víkend bude tvůj bratr pryč, Anno,“ upozorní Mick.

			Alexova vidlička cinkne o talíř. Něco se změní a ticho v místnosti je najednou napjaté, zatímco Lowe žvýká sekanou.

			„Klidně si udělejte večírek beze mě,“ řekne, jakmile se nadechne, klidným, nenuceným tónem muže, který ví, že každé jeho slovo je zákon. Pak na Annu spiklenecky mrkne: „Vyfoť Miresy, jak skáče na hradě.“

			Anna nadšeně přikyvuje a Mick dodá: „Nebo bys to mohl zrušit.“

			Lowe se napije vody a neodpoví. Je zřejmé, že ti dva tohle téma už nějakou dobu řeší.

			„Tak s sebou aspoň vezmi Cala…“

			„Cal není pozvaný. A otce dvou dětí bych do toho stejně netahal.“

			„Ty tam ale jedeš.“ Mickův obvykle příjemný tón ztvrdne. „Pro tvýho nejlepšího sekundanta je to až moc nebezpečný, ale pro alfu smečky –“

			„Pro alfu je to povinnost,“ utne jeho řeč Lowe.

			„Jsem v téhle smečce už přes padesát let a můžu ti říct, že jiný alfa by na takový podmínky nepřistoupil. Překračuješ všechny meze a nemáš žádný pud sebezáchovy.“

			Nevím, čeho se to týká, ale tuším, že Mick má pravdu. Lowe v sobě má cosi extrémně obětavého, jako by mu na sobě samotném nezáleželo. Jako by v okamžiku, kdy se stal alfou, opustil celé své já.

			Nebo, což je možná přesnější, jako by ho zamkl do šuplíku.

			„Potýkali se ti předešlí alfové s interní vzpourou?“ odpoví Lowe klidně a ostře zároveň. Mick odvrátí pohled, spíš smutně než pokorně. Anna si toho všimne.

			„Lowe?“ zeptá se nejistě. „Kam jedeš?“

			Mile se na ni usměje a odpoví jí docela jiným, vlídným tónem. „Do Kalifornie.“

			„A co je v té Kalifornii?“ Jsem ráda, že se na to ptá, protože tuhle otázku jsem mu chtěla položit i já, jenže na rozdíl od ní nemám právo požadovat na ni odpověď.

			„Je tam území smečky, kde žije jedna moje kamarádka. Bude tam i strýc Koen.“

			„Emery není žádná kamarádka, Lowe,“ vstoupí do toho Mick.

			„A právě proto si nemůžu nechat ujít příležitost dostat se do jejího domu.“

			„Není to žádná příležitost. Kdybys s sebou mohl vzít Alexe nebo někoho jinýho, kdo je technicky zdatný, aby ti pomohl s tím tvým plánem, tak jo. Ale sám to nezvládneš.“

			„Tak moment.“ Jsem až příliš zvědavá, než abych držela pusu. „Není tahle Emery Roskova bývalá…“ Při pohledu na jejich obličeje už nepotřebuju odpověď. „A do prdele.“

			Anna se zachechtá.

			„Aby ses nesmála takový kravině,“ pokárám ji a ona se rozchechtá ještě víc. Pak se prosmýkne okolo Loweovy židle, posadí se mi na klín a ukradne mi z talíře zlatou rybku. Nevím, čím to je, že ze mě vyzařuje Prosím, pojď si ke mně sednout, ale něco s tím budu muset dělat. „Lowe, vážně se hodláš s tou dámou setkat?“

			Mick se na mě usměje a souhlasně přikývne. Alex je jako obvykle strachy bez sebe. Lowe se na mě podívá a já v jeho ztrápených očích čtu: To snad ne, tak už i ty? A vůbec, kdo ti dal, krucinál, právo mě zpovídat?

			Což má pravdu.

			„Přece víš, že Emery stojí za tím vším, co se tu děje,“ namítne Mick.

			„Ale nemám důkaz. A dokud ho nebudu mít, nehodlám jít proti ní.“

			„To bys ale mohl. Byla by to ukázka tvojí síly.“

			„Tenhle druh síly nemám chuť ukazovat.“

			„Max přece řekl –“

			„Ufňukané přiznání kluka, co vykoktá, kdo ho nejspíš poslal, navíc pod nátlakem upírky – to u soudu pravděpodobně neobstojí.“ Lowe má kamennou tvář, ale vidím v ní stopy vyčerpání. Být takový slušňák musí být únavné. Mně se to naštěstí netýká – já si užívám svou morální flexibilitu. „Když se s Emery setkám na jejím území, mám šanci takový důkaz získat.“

			„Spíš je to šance nechat se…“ Mick střelí pohledem po Anně a větu nedořekne. I nevyřčené rezonuje slovo zabít v mysli všech přítomných dospělých.

			„Opravdu si myslíš, že nedokážu vyřídit její ochranku?“ zeptá se Lowe a opře se zády o opěradlo židle. Na rtech se mu objeví úsměv. V danou chvíli nepůsobí ani tak jako diplomatický vůdce, spíš jako nafoukaný, neporazitelný mladík, kterým koneckonců je. „Ale no tak, Micku. Přece jsi mě viděl bojovat.“

			Mick si povzdechne. „To, že jsme ještě neodhalili tvůj limit, neznamená, že žádný nemáš.“

			„Ani že nějaký mám.“

			Anna se mi obrátí na klíně, vyleze mi na trup jako veverka, obejme mě okolo krku a rozcuchá mi vlasy. Je to ten nejpřímější fyzický kontakt, jaký jsem kdy zažila – a k mému překvapení není nijak zvlášť nepříjemný. Otočím se na Lowea: „Víš jistě, že je Emery ochotná se s tebou setkat, když jsi…“ Roztrhal jejího manžela na kusy?

			„Poslala pozvání,“ řekne rezignovaně Mick.

			„Není možná.“

			„Přesně jak je zvykem u družky předcházejícího alfy. Aby bylo zaručeno klidné nástupnictví.“

			„Ty bláho.“ Anna se u mě začne vrtět a natáhne ruku k Loweovi, ale ten si právě vyměňuje dlouhý pohled s Mickem a nevšímá si jí. Poplácám ho po ruce, abych upoutala jeho pozornost, a on se na mě podívá s vytřeštěnýma očima, jako bych ho chtěla spálit značkovacím železem na dobytek. Že by měl strach, aby ode mě náhodou nenačichl? Ke skunkovi má druhově mnohem blíž než já.

			„Podle mě je to past,“ prohlásí Mick.

			Lowe pokrčí rameny, což Annu pobaví, a tak to zopakuje. „Já to risknu.“

			„Ale…“

			„Už jsem se rozhodl.“ Usměje se na Annu a obrátí list. „Někoho zaúkoluju, aby se podíval po těch skákacích hradech,“ oznámí jí a zbytek konverzace se pak už točí jen kolem tohoto tématu – Anna plánuje, jaký dort objedná na moje „narozeniny“, Alex se bojí, abych svými tesáky do toho nafukovacího hradu neprorazila díru, a Lowe nás všechny s pobaveným výrazem sleduje. Zůstáváme u stolu, i když jídlo je už snězené, což se po jídle nejspíš běžně dělá – po večeři se jen tak sedí a hovoří o nepodstatných věcech. Společenské zvyky vlkáčů jsou jiné než naše a mě napadne, jak se asi daří Loweově družce mezi upíry. Opustila své přátele, rodinu, partnera. S kým si povídá u stolu? Představuju si, jak se snaží konverzovat s Owenem – a Owen se vymlouvá, že jede na lov pumy, jen aby se z toho vykroutil.

			Zavrtím nad tou představou hlavou a obrátím pozornost zpátky k aktuální konverzaci. Anna se směje, Lowe se culí, Alex se usmívá. A pak je tu Mick, který na mě hledí s ustaraným výrazem v unavené tváři.

			

		

Kapitola třináctá

			Snaží se nemyslet na to, co by provedl jejímu otci, 
kdyby tím nezpůsobil nejhorší diplomatický 
incident století.

			Anna měla pravDu – vylézt na střechu není nic těžkého, dokonce ani pro někoho s obratností ptakopyska.

			Například pro mě.

			Ani ne za patnáct vteřin jsem nahoře a je to docela dobrý pocit, protože kupodivu nemám strach, že můj mozek skončí rozstříknutý v záhonu pomněnek. 

			Když se usadím na střešních taškách, cítím se trochu nejistě, ale nechci si to přiznat. Zavřu oči, nádech, výdech, nechám vánek, aby si pohrával s mými vlasy, a kochám se pohledem na noční oblohu. Vlny jemně omývají břeh jezera, sem tam něco šplouchne na hladině. Přesvědčuju sama sebe, že poletující hmyz mi nevadí. Když si to budu opakovat, nakonec tomu uvěřím. Na to ale nemám dost času, protože se ke mně blíží Lowe.

			Nejdřív si mě nevšimne a já ho pozoruju, jak ladně šplhá po okapu. Postaví se na jeho okraj, což působí dost nebezpečně, zvedá ruku k očím a promne si je palcem a ukazovákem tak silně, že musí vidět hvězdičky. Pak nechá ruku klesnout k boku a pomalu vydechne.

			Mám pocit, že tohle je Lowe. Ne Lowe coby alfa smečky, ne bratr, přítel, syn nebo nešťastný manžel podobně nešťastné manželky. Prostě jen Lowe. Připadá mi unavený. Nejspíš i osamělý. A vsadím se, že i naštvaný. Nechci rušit jeho vzácný okamžik samoty, ale zvedá se vítr, který vane jeho směrem a nese můj pach.

			Prudce se otočí. Ke mně. Když se mu zornice rozšíří do velikosti duhovky, zvednu ruku a rozpačitě na něj zamávám.

			„Tohle místo na střeše mi ukázala Anna,“ řeknu omluvně. Vím, že ruším jeho drahocenný klid. „Asi bych měla odejít…“

			Se stoickým klidem zavrtí hlavou.

			Potlačím uchechtnutí. „Když si sedneš sem,“ – ukážu napravo od sebe – „budu od tebe po větru, takže se vyhneš vůni bujabézy.“

			Lehce mu zacukají rty, ale zamíří k místu, na které jsem ukazovala, a jeho velké tělo spočine vedle mého, s dostatečným odstupem, aby se bezpečně vyhnul náhodným dotykům. „Co ty vůbec víš o bujabéze?“

			„Jelikož není na bázi hemoglobinu ani burákovýho másla, tak nic. Takže,“ tlesknu, abych nadhodila nové téma. Cikády polekaně utichnou a po chvíli zmateného mlčení se vrátí ke své noční písni. „Řekni mi, jestli to chápu správně: Chceš využít setkání s Emery jako záminku k nainstalování nějakýho špionážního programu nebo sledovacího zařízení, který ti umožní kontrolovat její komunikaci a získat důkaz, že vede loajály. Jenže: na nepřátelský území se vydáváš sám a máš počítačový dovednosti osmdesátiletýho luddity, což je docela o hubu. Vlastně mi ani nemusíš říkat, jestli mám pravdu, protože už to vím. Kdy se teda chceš vrhnout vstříc jisté smrti? Zítra? Nebo až v pátek?“

			Prohlíží si mě, jako by si nebyl jistý, jestli jsem lavička, nebo postmoderní socha. V čelisti mu cukne sval. „Já to nechápu.“ 

			„A co?“

			„Jak je možný, že jsi ještě naživu, navzdory těm svým lehkomyslným poznámkám.“

			„Nejspíš jsem hrozně chytrá.“

			„Nebo hrozně pitomá.“

			Naše pohledy se na pár vteřin setkají a vyzařuje z nich spíš zmatek než nevraživost. Odvrátím zrak jako první.

			A pak to řeknu, bez rozmyslu. „Vezmi mě s sebou. Pomůžu ti s tou technikou.“

			Skoro neslyšeně si odfrkne. „Jdi spát, Misery, než se vrhneš do něčeho, co by tě stálo krk.“

			„V noci nespím,“ řeknu polohlasem. „Trochu mě uráží, když si můj manžel myslí, že se o sebe nedokážu postarat.“

			„Mě uráží hodně, když si moje žena myslí, že bych ji vzal s sebou na takhle nebezpečnou akci, kde bych ji nemusel být schopen ochránit.“

			„Tak jo. Fajn.“ Podívám se na něj – vážná, tvrdohlavá, nekompromisní tvář. V blednoucím měsíčním světle jsou linie jeho lícních kostí tak ostré, až mám pocit, že bych se o ně řízla. „Sám to ale nedokážeš.“

			Nevěřícně na mě pohlédne. „Chceš mi snad říkat, co zvládnu a co ne?“

			„Ach, to bych si nedovolila, alfo,“ pronesu ironicky a lituju toho jen napůl, když se na mě zamračí. „Ale neumíš ani zapnout počítač.“

			„To teda, do prdele, umím.“

			„Lowe. Příteli. Choti můj. Jsi evidentně velice šikovný vlkodlak disponující četnými schopnostmi, ale viděla jsem tvůj telefon. A viděla jsem, jak ho používáš. Půlka tvojí galerie jsou rozmazaný fotky Anny s prstem clonícím objektiv. Když chceš zadat nový vyhledávání, vyťukáváš do okýnka v Googlu slovo ‚Google‘.“

			Otevře ústa. A pak je naprázdno zavře.

			„A teď ses mě chtěl zeptat, proč by to mělo být špatně.“

			„Nikam nepojedeš,“ řekne rozhodně. Když kvůli mému naléhání vstane, aby odešel, pocítím osten viny, sáhnu po nohavici jeho džínů a přitáhnu ho zpátky dolů. Upře zrak na místo, kde ho držím, ale nakonec se podvolí.

			„Promiň, už o tom nebudu mluvit.“ Minimálně ne teď. „Prosím, neodcházej. Určitě jsi sem přišel, abys… Co tu vlastně děláváš? Brousíš si drápy? Vyješ na měsíc?“

			„Odblešuju se.“

			„Vidíš? Rozhodně ti v tom nechci bránit. Pusť se do toho.“ Čekám, až si začne vybírat ty potvůrky z vlasů. „Neměl bys náhodou spát? Nebýváš přece v noci vzhůru.“ Je po půlnoci. Čas vrcholné aktivity pro mě a pro cikády a jinak pro nikoho dalšího široko daleko.

			„Moc toho nenaspím.“

			No jo. Anna o tom mluvila. Zmínila, že ho trápí… „Insomnie!“ vykřiknu radostně.

			Obočí mu vyletí prudce nahoru. „Ty jsi snad radostí bez sebe, že nezamhouřím oko.“

			„To jo. Teda ne! Já jen že Anna mi říkala, že máš pneumonii a…“

			Usměje se. „V jednom kuse komolí slova.“

			„To teda jo.“

			„Na základě toho, co říká Google, který evidentně neumím používat,“ – koutkem oka mě zpraží pohledem – „je to u dětí jejího věku normální.“ Pak se na hodnou chvíli zamyslí a úsměv mu zmizí z tváře.

			„Neumím si představit, jak to musí být těžký,“ řeknu.

			„Učit se mluvit?“

			„To taky, ale vychovávat malý dítě. Když k němu člověk přijde z ničeho nic.“

			„Zas tak těžký to není. Horší je, když tě vychovává kretén, co ani neví, že potřebuješ autosedačku, dává ti před spaním lentilky, protože máš hlad, nebo tě nechá dívat se na Vymítače ďábla, protože ho nikdy neviděl, ale hlavní hrdinka je holčička a on si myslí, že se s ní ztotožníš.“

			„Ty kráso! Serena a já jsme ten film sledovaly, když nám bylo patnáct a pak jsme ještě několik měsíců nechávaly v noci rozsvícenou lampičku.“

			„Anna to viděla, když jí bylo šest, a nejspíš bude chodit k drahýmu terapeutovi až do čtyřiceti.“

			„To mě mrzí. Hlavně kvůli ní, ale i kvůli tobě. Když přijde na rodičovství, každý z nás potřebuje, aby ho někdo zasvětil. Nikdo se nerodí s tím, že umí měnit plínky.“

			„Anna už byla naučená na nočník. Samozřejmě to s ní trénoval někdo jiný – já bych ji nejspíš naučil tak akorát čůrat nosem.“ Prohrábne si rukou vlasy a poškrábe se na krku. „Vůbec jsem na ni nebyl připravený. A vlastně nejsem ani teď. Ale ona je neuvěřitelně tolerantní.“

			Opřu se bradou o kolena, sleduju ho, jak se dívá do dálky, a přemýšlím, jak často sem asi chodí v tuhle noční hodinu. Aby dospěl k rozhodnutí, které pak ovlivní tisíce členů jeho smečky. Aby se plísnil za to, že není dokonalý. I když navenek působí velice schopně, sebevědomě a vyrovnaně, možná není sám se sebou vůbec spokojený.

			„Říkal jsi, že jsi žil v Evropě. Kde přesně?“

			Zdá se, že ho moje otázka překvapila. „V Curychu.“

			„Studoval jsi tam?“

			Zhluboka se nadechne, až se mu zvednou ramena. „Napřed studoval, pak pracoval.“

			„Architekturu, že? Já se v tom moc nevyznám. Stavby mi připadají tak nějak nudný. Každopádně jsem architektům vděčná, že mi nepadají na hlavu.“

			„Já zase nechápu, jak někdo může celý den ťukat do počítače a nebát se vzpoury strojů. I když přiznávám, že rád hraju Mario Kart.“

			„Chápu.“ Jeho tón mě pobaví, protože takhle dotčeně jsem ho ještě mluvit neslyšela. Nejspíš jsem narazila na citlivou otázku. „Tenhle dům se mi líbí,“ změním velkoryse téma.

			„Ten styl se nazývá biomorfismus.“

			„Jak to víš? To jste se učili ve škole?“

			„Jo. A taky jsem ho navrhl jako dar pro svou matku.“

			„Páni!“ Ty bláho! On asi nebude jen tak ledajaký architekt, ale zatraceně dobrý architekt. „Studoval jsi na lidský škole?“ Jejich školní systém často představuje jedinou možnou volbu jednoduše proto, že lidí je podstatně víc a investují do vzdělávacího systému. Ve společnosti upírů, a předpokládám, že mezi vlkáči to není jinak, nemají vysokoškolské diplomy cenu ani papíru, na kterém jsou vytištěny. Dovednosti, které jsou s nimi spojeny, jsou však k nezaplacení. Pokud tedy chceme získat formální vzdělání, vytvoříme si falešné průkazy totožnosti a s těmi se pak necháme zapsat na lidské univerzity. Upíři mají tendenci navštěvovat spíš dálkové online studium (kvůli tesákům a popáleninám třetího stupně, k nimž dochází na slunci). Vlkáči jsou oproti nám pro lidi na první pohled nerozpoznatelní a mohli by se snadněji pohybovat v jejich společnosti, jenže i ve školách se dnes používají technologie, které dokážou rozpoznat rychlejší než normální srdeční tep a vyšší tělesnou teplotu. Upřímně řečeno, mám docela štěstí, že zatím ještě nikoho nenapadlo, že by si upíři mohli dát tu práci s obrušováním tesáků, a nikdy si vůči nám nevypěstovali takovou míru paranoie, jakou pociťují vůči vlkodlakům.

			„V Curychu to bylo jinak.“

			„Jak – jinak?“

			„Vlkodlaci navštěvovali školu spolu s lidmi, aniž by museli svou totožnost tajit. Dokonce tam bylo i několik upírů. Všichni bydleli ve městě společně.“

			„Páni.“ Vím, že jsou na světě místa, kde místní historie mezi vlkáči, upíry a lidmi není až tak pohnutá a všichni žijí přirozeně vedle sebe, ne-li dokonce spolu. Stejně si ale neumím představit, jaké to musí být. „Nechodil jsi tam náhodou s nějakou upírkou?“ Ukážu na svůj prsteníček. „Jednou zkusíš upírku a už nechceš jinak, co?“

			Věnuje mi útrpný pohled. „Možná se budeš divit, ale upíři se s námi moc nestýkají.“

			„Nafoukanci.“ Ruka mi klesne zpátky do klína a začnu si hrát se snubním prstenem. „Proč jsi zamířil až do Curychu? Byl jsi na útěku před Roskem?“

			„Na útěku?“ Pobaveně se pousměje. „Rosko nepředstavoval žádnou hrozbu. Alespoň pro mě ne.“

			„Tak to jsi odvážný. Nebo možná namyšlený.“

			„Nejspíš obojí,“ připustí. Pak rychle zvážní. „Je těžký vysvětlit dominanci někomu, kdo nemá hardware na to, aby ji pochopil.“

			„No to mě teda podrž! Je fakt možný, že jsi použil počítačovou metaforu?“ Odpoví mi pohledem, vyjadřujícím „moc mě neštvi“ a já se zasměju. „No tak. Zkus mi to, prosím tě, nějak vysvětlit.“

			Potřese hlavou. „Kdybys potkala někoho, kdo nemá nos, a měla mu vysvětlit, co je to vůně, co bys mu řekla?“ Podívá se na mě s výzvou v očích. A já asi pětkrát otevřu pusu – a pětkrát ji zase frustrovaně zavřu. „Vidíš?“ řekne, ale nezní to jízlivě jako já to říkal. „Tak to bylo i s Roskem. On byl dospělý a já jsem sotva překročil pubertu, ale vždycky jsem věděl, že mě nikdy nemůže porazit. On to věděl taky a věděla to i celá smečka. I když jím teď opovrhuju, jsem mu vděčný, že mi dal dost času dospět, než mi poskytl pádný důvod vyzvat ho na souboj.“

			Ani nemusel dodávat: A díky tomu se ze mě nestal despota jako on.

			„Co se stalo, že se pak změnil?“

			„Těžko říct. Najednou přitvrdil.“ Olízne si rty a zahledí se do dálky, ponořený do vzpomínek. „Zavolali mi a já se cestou na letiště ani nestihl zastavit u sebe v bytě. Moje matka se důrazně postavila proti vzpouře. Byla zraněná a Anna zůstala bez ochrany.“

			„Do háje.“

			„Od chvíle, kdy mi zavolali, do chvíle, kdy jsem přijel ke Calovi a našel Annu, jak brečí v Mishině pokoji, uplynulo jedenáct hodin a čtyřicet minut. Byl jsem strachy bez sebe.“ Říká to bez emocí, což zní ještě děsivěji.

			Neumím si představit, jaké to pro něj muselo být. Nebo umím? Těch prvních pár dní poté, co Serena zmizela, jsem byla natolik posedlá jejím hledáním, že mě ani nenapadlo se vykoupat nebo nakrmit. Došlo mi to, teprve až mi z toho začala třeštit hlava a měla jsem horečku.

			„Vrátil ses pak ještě někdy do Curychu? Aby sis vyzvedl věci? Abys…“ … to tam nějak uzavřel. Rozloučil se s životem, který sis tam vybudoval. Možná jsi tam měl přátele, dívku, oblíbenou restauraci. Možná jste si ráno přispávali nebo jezdili na víkendové výlety po Evropě a prohlíželi si… budovy nebo tak něco. Možná jsi měl své sny. Vrátil ses tam pro ně?

			Zavrtí hlavou. „Můj domácí mi pár věcí poslal. Zbytek vyhodil.“ Poškrábe se na čelisti. „Doteď se trochu stydím, že jsem tehdy nechal v dřezu špinavý nádobí od snídaně.“

			Zasměju se. „To jsi celej ty, co?“

			„Cože?“ Otočí se ke mně.

			„Vyčítáš si, že nejsi dokonalej.“

			„Jestli máš chuť po mně umývat nádobí, tak klidně můžeš.“

			„Neštvi.“ Lehce do něj narazím ramenem, jako to dělám se Serenou, když je natvrdlá. Celý strne, na okamžik se zarazí v jakémsi napětí bez dechu a pak se pomalu uvolní, když se odtáhnu. „Takže zpátky k té dominanci. Je Cal druhý nejdominantnější ve vaší smečce?“

			Když odpovídá, zní to divně, jako by ta slova vybíral náhodně: „Nejsme vojenská organizace. Ve smečce nefunguje žádná striktní hierarchie. Cal je prostě někdo, komu věřím.“

			Nemůže to fungovat hůř než rada složená z jedinců, jejichž členství se určuje na základě primogenitury. A lidi zase volí vůdce, jako je guvernér Davenport. Je jasný, že žádné dokonalé řešení neexistuje. „A musel Cal taky někoho vyzvat, aby se stal tvým sekundantem? Třeba panáčka Kena?“

			„Nemám, sakra, ani páru, koho tím myslíš.“

			Zasměju se. „No co? Ještě se mi nepředstavil.“

			„Ludwig. Jmenuje se Ludwig. A naše smečka má víc než tucet sekundantů, kteří jsou voleni v rámci své tlupy prostřednictvím jejich výboru.“

			„Tlupy?“

			„Jedná se o síť vzájemně propojených rodin. Obvykle žijících ve stejné oblasti. Každý sekundant je pak podřízený alfovi. Po Roskovi byli zvoleni noví sekundanti, což znamená, že většina z nich jsou stejní zelenáči jako já. Jediný, kdo si svou pozici udržel, je Mick.“

			„Chceš říct jediný, kdo se tě nepokusil zabít.“

			„Jo.“ Zasmál se, kupodivu vůbec ne trpce. „On a jeho družka byli blízcí přátelé mé matky. Shannon dřív bývala taky sekundantkou.“

			„Zabil jsi ji?“ zeptám se konverzačním tónem a on naznačí, že mě chce shodit ze střechy.

			„Misery!“

			„To je přece férová otázka vzhledem k tomu, co jsi říkal.“

			„Ne, vážně jsem nezabil družku chlapa, který mě přebaloval, když jsem byl mimino.“ Promne si spánky. „Ksakru, dělali to vlastně oba. Učili mě jezdit na kole a stopovat zvěř.“

			„Co se s ní stalo?“

			„Zemřela před dvěma lety při potyčce na východní hranici. Máme za to, že to tehdy byli lidi.“ Ztěžka polkne. „Umřel mu tam i syn. Bylo mu šestnáct.“

			Nikdo z upírů by se nad něčím takovým nepozastavil, ale mně se to dotkne. „To vysvětluje, proč je pořád tak smutný.“

			„Doteď je z něj cítit pach zármutku.“

			„Každopádně je to můj nejoblíbenější vlkáč.“ Obejmu si kolena. „Chová se ke mně vždycky hrozně mile.“

			„Má slabost pro krásné ženy.“

			„Co to má společnýho se mnou?“

			„Sama víš, jak vypadáš.“

			Tiše se zasměju. Jeho kompliment mě překvapil.

			„Proč to pořád děláš?“ zeptá se.

			„Dělám co?“

			„Když se směješ, přikryješ si pusu rukou. Nebo se směješ se sevřenými rty.“

			Pokrčím rameny. Ani jsem si to neuvědomila, ale zároveň mě to ani nepřekvapuje. „To je snad jasný, ne?“ Evidentně ne, soudě podle jeho zmateného výrazu. „Tak fajn. Odhalím ti o sobě něco hodně důvěrnýho.“ Pateticky se zhluboka nadechnu. Z prstů si udělám stříšku. „Možná to o mně nevíš, ale nejsem jako ty. Pravda je, že patřím k jinýmu druhu, který se nazývá –“

			„Misery!“ Popadne mě za zápěstí. Zadržím dech. „Proč schováváš tesáky?“

			„Sám jsi mi to nakázal.“

			„Požádal jsem tě, abys na agresi nereagovala agresí. Nerad bych totiž přišel domů a našel svou ženu roztrhanou na kusy – a vedle ní někoho dalšího, roztrhanýho na ještě menší kusy.“ Jeho ruka mě stále drží kolem zápěstí. Je teplá. Svírá mě trochu až moc. Jeho dotek mě pálí. „Tohle je něco jinýho.“

			Fakt? Neroztrháš mě ty za to na kusy?

			„Ale no tak, Lowe.“ Uvolním si ruku a přiložím si ji na hruď. „Víš přece, jaký mám zuby.“

			„Ale no tak, Misery,“ paroduje můj tón. „Já to vím, a právě proto nechápu, proč je schováváš.“

			Zíráme na sebe, jako bychom hráli hru, kdo první uhne pohledem. „Mám ti je ukázat?“ zeptám se provokativně, ale on jen vážně přikývne.

			„Chci vědět, o čem se to tady bavíme.“

			„Teď hned?“

			„Pokud k tomu nepotřebuješ nějaké speciální pomůcky nebo ozbrojený střet. Nebo se napřed vykoupat?“

			„Ty teda vážně chceš vidět moje tesáky. Tady a teď.“

			Věnuje mi lehce lítostivý pohled.

			„Já jen že…“ Nevím, proč mě ta představa tak znervózňuje. Možná si jen vybavuju, jak mi bylo devět a jak mým lidským pečovatelům vždycky zvadl úsměv v okamžiku, kdy se ten můj objevil. Jak se náš řidič pokaždé pokřižoval. A milion dalších podobných příhod, k nimž za ta léta došlo. Jedině Sereně to nikdy nevadilo. „Je to nějaká léčka? Hledáš záminku, abys mohl mýma vnitřnostma pohnojit záhon pomněnek?“

			„To bych se s tím tak nepáral. Prostě bych tě shodil ze střechy a nikdo z celý smečky by mi to nevyčítal.“

			„Jen se nevytahuj.“

			Dělá, že si schovává ruce za zády. „Jsem zcela neškodný.“

			Je neškodný jako nášlapná mina. Stačí jeho přísný pohled či jediné zavrčení a zničí celé galaxie. „Tak fajn, ale jestli se tvýmu vlčímu vkusu nebudou moje upírský kelčáky líbit, nezapomeň, že to byl tvůj nápad.“

			Váhám, jak to pojmout. Mám zavrčet nebo zvednout horní ret tak, jak to dělají lidští zubaři pacientům v reklamách na zubní kartáčky, nebo ho jako praktickou ukázku rovnou kousnout do ruky? Nic z toho se nehodí. Tak se prostě jen usměju. Když mě do zubů udeří studený vzduch, můj plazí mozek na mě křičí, že jsem v pasti. Odhalili mě. Jsem…

			Vlastně docela v pohodě.

			Loweovy zorničky se roztáhnou. Prohlíží si moje tesáky se svou obvyklou soustředěnou pozorností, aniž by se zhrozil nebo se mě pokusil sežrat. Můj strojený úsměv se postupně mění v cosi upřímného. A on se na mě pořád dívá.

			A dívá.

			A dívá.

			„Jsi v pořádku?“ Můj hlas ho vrátí zpátky do reality. Zamručí, ale nevím, jestli to znamená souhlas či nesouhlas.

			„A ty je…“ Zaskočeně si odkašle. „Nepoužíváš?“

			„Co? Jo ták, moje tesáky.“ Přejedu jazykem po tom pravém. Lowe při pohledu na to zavře oči a pak se odvrátí. Buď mu to připadá nechutné, nebo ho to děsí. Chudák alfíček. „Až na úplně výjimečný situace se všichni krmíme krevními konzervami.“

			„Co je to za situace?“

			Pokrčím rameny. „Pití krve z živého zdroje je už dost pasé, hlavně proto, že jsou s tím hrozný potíže. Mám za to, že vzájemný pití krve bývá někdy součástí sexu, ale nezapomínej, že mě vyhostili jako malou – je o mně všeobecně známo, že jako upírka stojím za pendrek.“ Asi bych měla Owena donutit, aby mi všechny tyhle nuance vysvětlil, ale… fuj. Rozhodně nemám v plánu se takhle sblížit s jiným upírem. To nikdy. „Každopádně neboj, Lowe, já tě nekousnu.“

			„Já se nebojím,“ odpoví drsným hlasem.

			„To je dobře. Takže teď, když jsem ti ukázala své hrozivé zbraně, mě vezmeš s sebou k Emery, že jo? Koneckonců, budou to líbánky, které svojí nevěstě pořád ještě dlužíš. Bylo mi potěšením s vámi obchodovat. Půjdu se sbalit a…“ Chci vstát, ale jeho ruka mě strhne zpátky dolů.

			„Hezký pokus.“

			Povzdechnu si, opřu se zády o střechu a bolestně stáhnu tvář, když mě tašky zatlačí do páteře. Na obloze se objeví hvězdy, které nás unášejí do chvíle ticha. „Chceš znát tajemství?“ zeptám se ztrápeně. „Něco, o čem jsem si myslela, že nikdy nikomu nepřiznám?“

			Obrátí se ke mně a přitom se mi rukou otře o stehno. „Překvapuje mě, že mi to chceš říct.“

			To mě taky. Ale nosím to v sobě už tak dlouho a noc je tak vlahá… „Pár dní předtím, než Serena zmizela, jsme se ošklivě pohádaly. Byla to ta nejhorší hádka, co jsem s ní kdy zažila.“ Lowe nic neříká. Přesně to od něj v tuto chvíli potřebuju. „Hádaly jsme se dost často, většinou kvůli blbostem, někdy i kvůli vážnějším věcem, kdy nám pak trvalo dýl, než jsme zase vychladly. Vyrůstaly jsme spolu a dost jsme si lezly na nervy – zkrátka ségry, chápeš? Plivala do kapes našim pečovatelům, když na mě byli zlí, a já jí četla přisprostlý knížky, když byla tak nemocná, že potřebovala kapačky. Ale taky mi vadilo, že někdy prostě celý dny nezvedala telefon, a jí zase vadilo, že umím být chladnokrevná mrcha. Při té poslední hádce jsme se rozpálily doruda. A pak se neobjevila, aby mi pomohla povlíct peřinu, přestože věděla, že je to pro mě ta nejtěžší věc na světě. A teď se mi v hlavě pořád honí její slova. Krouží jako žraloci, který nikdo už měsíce nenakrmil.“

			Z místa, kde spočívám, nevidím jeho výraz. Což je jenom dobře. „A co ti žraloci říkají?“

			„Znala náboráře z jedný fakt dobrý společnosti. Zajímal se o mě. Byla to skvělá, atraktivní práce, jakou může dělat jen několik málo lidí v zemi. A ona mi pořád říkala, jak se pro to skvěle hodím a jaká je to úžasná příležitost, jenže já jsem v tom prostě neviděla smysl, víš? Jasně, byla to zajímavější práce než ta moje, a líp placená, ale pořád jsem si říkala, proč? Proč bych měla měnit místo? K čemu by to bylo? Zeptala jsem se jí a ona…“ Zhluboka se nadechnu. „Řekla, že prý nemám žádný cíl. Že se nestarám o nic a o nikoho, dokonce ani o sebe. Že jsem pasivní, nikam nesměřuju a mrhám svým životem. Řekla jsem jí, že to není pravda, že jsou věci, na kterých mi záleží. Jenže… nedokázala jsem jmenovat ani jednu. Kromě ní.“

			… motáš se v kruhu apatie, Misery. Já to chápu, prvních dvacet let života jsi strávila ve strachu, že můžeš každou chvíli umřít, ale to se nestalo. Teď jsi tady. Můžeš konečně začít žít!

			Hele, nejsi moje matka ani terapeutka. Nevím, co ti dává právo mi tady –

			Snažím se mluvit s tebou otevřeně. Taky jsem měla posraný dětství, ale chodím na rande, snažím se najít lepší práci, mám svoje koníčky, zatímco ty jen přežíváš. Sedíš tu jako pecka! Já jenom chci, aby ti záleželo aspoň na jedný jediný posraný věci, Misery – a abych tou věcí nebyla já.

			Tihle žraloci mi plují v mozku a hryzají mě zevnitř do lebky a já je nejsem schopná zastavit, dokud Serenu nenajdu. Mezitím dokážu jen odpoutávat jejich pozornost. „Každopádně,“ s úsměvem se zvednu do sedu, „když si tady tak nesobecky vylívám srdíčko, řekneš mi taky něco?“

			„To není něco za ně–“

			„Řekni mi, prosím tě, co ksakru znamená ta družka?“

			Jeho tvář se nepohne ani o milimetr, ale je mi jasné, že bych mohla zaplnit babylonskou věž knihami o tom, jak moc se mu do toho tématu nechce. „Ani náhodou.“

			„Proč ne?“

			„Prostě ne.“

			„Ale no tak.“

			Sevře čelist. „To je věc vlkodlaků.“

			„Proto tě žádám, abys mi to vysvětlil.“ Mám totiž tušení, že to není prostě jen vlkodlačí obdoba manželství nebo občanského svazku, případně trvalého vztahu spojeného se sdílením měsíčních plateb za několik předražených streamovacích služeb, které jeden z těch dvou zapomněl odpojit.

			„Ne.“

			„Lowe. No tak. Už jsi mi svěřil větší důvěrnosti.“

			„Krucinál.“ Zamračí se, promne si oči a já mám dojem, že jsem vyhrála.

			„Je to další téma, na který nemám hardware?“

			Přikývne, skoro až smutně.

			„Pochopila jsem tu věc kolem dominance.“ Během posledních patnácti minut jsme vážně udělali pokrok. „Dej mi šanci.“

			Otočí se ke mně. Najednou se zdá být až příliš blízko. „Mám ti dát šanci,“ zamumlá nejasně.

			„Jo. Celá ta věc se znesvářenými druhy, staletí trvající nepřátelství ústící až do krvavýho zániku těch nejslabších, který konečně zakončí všechno to nesmyslný utrpení, je sice deprimující, ale…“

			„Ale?“

			„Žádný ale. Prostě mi to řekni.“

			Na rtech se mu objeví úsměv. „Druh a družka je…“ Cikády náhle ztichnou a do noci se ozývá jen jemné šplouchání vlnek na jezeře. „Ten, komu jsi určena a kdo je určen tobě.“

			„Takže tohle má být čistě vlkodlačí věc, úplně jiná, než když si lidští středoškoláci píšou básničky do školní ročenky, než se vydají každý na jinou vysokou? V čem se to teda liší?“

			Možná to z mojí strany znělo dotčeně, ale jeho pokrčení ramen je zcela dobrácké. „Nikdy jsem nebyl lidským středoškolákem, takže to může vypadat podobně. Rozdíl je ale v biologii.“

			„V biologii?“

			„Při setkání s družkou dochází k určitým… fyziologickým změnám.“ Obezřetně volí slova. Možná něco tají.

			„Něco jako láska na první pohled?“

			Zavrtí hlavou. „V určitým smyslu možná, ale jde o vícesmyslový zážitek. Nikdy jsem neslyšel, že by někdo rozpoznal svýho druha nebo družku čistě jen zrakem.“ Olízne si rty. „Je to hodně záležitost pachu a doteku, ale to není všechno. Spouští to změny v mozku – chemický procesy. Píšou se o tom vědecký články, ale pochybuju, že bych jim rozuměl.“

			Ráda bych měla v ruce vlkáčské akademické časopisy. „Má každý vlkodlak svou družku?“

			„Vůbec ne. Je to docela vzácný. Většina vlkodlaků nečeká, že svýho druha najdou, ale rozhodně to není jediný způsob, jak zažít naplněný romantický vztah. Například Cal – se svou manželkou se seznámil přes seznamovací aplikaci, a než se vzali, několikrát se rozešli a zase dali dohromady, ale teď jsou velmi šťastní.“

			„Takže se usadil?“

			„On by to tak nenazval. Mít druha nepředstavuje lásku na vyšší úrovni. Není to samo o sobě hodnotnější než strávit život s někým, kdo je tvůj nejlepší přítel a zamilovat si jeho zvláštnosti. Je to zkrátka něco jinýho.“

			„Když jsou spolu tak šťastní, nemohla by tedy jeho žena být jeho družkou? Nemohl třeba přehlídnout ty signály, když se potkali?“

			„Ne,“ odpoví s pohledem upřeným na hladinu jezera zalitou měsíční září. „Před lety jsem byl u toho, když se Koenova sestra seznámila se svou družkou. Byli jsme na útěku. Když ji ucítila, najednou se na místě zarazila – zůstala stát přímo uprostřed pole. Myslel jsem, že ji snad ranila mrtvice.“ Usměje se. „Říkala, že to byl pocit, jako když najednou vidíš úplně nový barvy. Jako by duha získala několik pruhů navíc.“

			Poškrábu se na spánku. „Zní to skvěle.“

			„Je to… vážně skvělý. I když ne vždycky stejný,“ dodá polohlasem, jakoby sám pro sebe. Jakoby se to snažil pochopit tím, že o tom mluví. „Někdy je to zkrátka pocit, co se ti usadí v břiše a nepustí, už nikdy. Má to sílu pohnout světem, ale taky je to prostě jen… tam uvnitř. Je to úplně nový pocit, ale zároveň věčný.“

			„Tak jsi to cítil ty? Se svojí družkou?“

			Tentokrát se ke mně otočí. Nevím, proč mu trvá tak dlouho, než odpoví jednoduché: „Jo.“

			Panebože. Tohle je teda totální průser.

			Lowe má družku, která je evidentně naprosto úžasná. Jenže ona teď musí trčet mezi upíry, zatímco on byl nucen se oženit se mnou.

			„To mě mrzí,“ vyhrknu.

			Dívá se na mě klidně. Až moc klidně. „Nemělo by tě to mrzet.“

			„Může mě mrzet, co se mi zlíbí. Můžu se omluvit, kdy chci. Když se rozhodnu, můžu klidně padnout na kolena a –“

			„Proč by ses měla omlouvat?“

			„Prostě proto. Každopádně za rok se odsud odporoučím.“ Za jeho štěstí sice nejsem zodpovědná, ale už o tolik hezkého přišel, a místo toho dostal naloženo mraky povinností. „A pak budeš konečně se svou družkou a budeš žít šťastně a kousavě až do smrti. Je v tom i kousání, že?“

			„Jo. Kousnutí je…“ Sklouzne pohledem k mému krku a pár dlouhých vteřin se na něj dívá. „Důležitý.“

			„Vypadá to jako dost bolestivá záležitost. Viděla jsem Mikův krk…“

			„Kdepak,“ zamumlá s pohledem pořád na mém krku. Zrychlí se mi tep. „Když se to provede správně, tak ne.“

			Jistě má někde na těle taky takovou jizvu jako tajemství vepsané do kůže, nejspíš skryté pod jemnou bavlnou trička. A podobnou musel zanechat své družce. Vystouplou jizvu, která ho uprostřed noci navede přesně na ta správná místa na jejím těle.

			A pak mě něco napadne. Něco děsivého.

			„A je to vždycky vzájemný?“

			„To kousnutí?“

			„Celá ta věc. Když někoho potkáš a cítíš, že je to tvůj druh, a v těle se ti odehrají ty biologický děje… tomu druhýmu se pokaždý děje to samý?“ Ani nepotřebuju, aby něco říkal, protože z jeho stoicky klidného výrazu čtu jasné ne. Kdepak. „A do háje.“

			Nejsem žádný romantik, ale ta vyhlídka je strašná. Představa, že jste předurčeni někomu, kdo… vás nechce. Nemůže. Odmítá. Když to cítíte až do morku kostí, ale je to jednostranné. Nepochopené a neprovázané. Most postavený z chemie a fyziky, který náhle končí v půli cesty. Zřítí se, aby se už nikdy znovu nezvedl.

			Ten pád vám musí zlámat všechny kosti v těle.

			„To zní setsakra děsivě.“

			Zamyšleně přikývne. „Že jo?“

			„To je doživotní vězení.“ Žádná šance na podmínečné propuštění. Jen ty a tvůj spoluvězeň, který se nikdy nedozví, že existuješ.

			„Možná jo.“ Loweova ramena se napnou a uvolní. „Možná je v tom něco zničujícího. Ale možná jen samotný vědomí, že ten druhý je nablízku…“ Hlas se mu zachvěje. „I to může přinášet radost. Uspokojení z toho, že něco tak krásnýho vůbec existuje.“ Jeho ústa se několikrát pootevřou a zase zavřou, jako by dokázal najít správná slova jen tak, že je nejprve zformuluje sám pro sebe. „Některý věci možná přesahují vzájemnost. Možná není všechno jen o tom něco mít.“

			Nevěřícně se zasměju. „Jaká moudrá slova od někoho, jehož city jsou zjevně opětované.“

			„Že jsou?“ Moje slova ho pobaví, ale je v tom i něco jiného.

			„Tohle by nemohl říct někdo, kdo se nesetkal s neopětovanou láskou.“

			Jeho úsměv je tajnůstkářský. „Tys takovou lásku zažila? Neopětovanou?“

			„Nezažila jsem vůbec žádnou.“ Opřu si bradu o kolena. Teď je řada na mě, abych zírala na třpytící se hladinu jezera. „Jsem upírka.“

			„Upíři nejsou schopni lásky?“

			„Ne v tomhle duchu. Rozhodně o takových věcech nemluvíme.“

			„O vztazích?“

			„O pocitech. V naší výchově se jim nepřikládá velká váha. Učí nás, že důležitější jsou zájmy většiny. Přežití druhu. Všechno ostatní je až na druhým místě. Aspoň tak jsem to pochopila já – upírským zvykům moc nerozumím. Serena se mě jednou ptala, co je v naší společnosti normální, a já jí na to nedokázala odpovědět. Když jsem skončila jako kolaterál a chtěla se vrátit zpátky, bylo to…“ Zavrtím hlavou. „Nevěděla jsem, jak se mám chovat. Moje úroveň telemluvy byla dost kostrbatá. Nerozuměla jsem věcem kolem sebe, chápeš?“ Ano, chápe. Vidím to na něm.

			„Proto ses rozhodla vrátit zpátky mezi lidi?“

			„Tam to tolik nebolelo,“ odpovím místo prostého jo. „Když se cítíš osaměle mezi těmi, ke kterým jsi nikdy neměl patřit, není to tak zlý.“

			Povzdechne si, pokrčí kolena a obejme si je rukama. Celým tělem mi zarezonuje myšlenka: Právě tady a teď se nijak zvlášť osaměle necítím.

			„Máš pravdu, Lowe. Nemám hardware, abych pochopila, co je to družka, a nedokážu si představit, že bych se s někým setkala a zažila ten úžasný pocit spřízněnosti, o kterým mluvíš. Ale…“ 

			Zavřu oči a vzpomenu si na dobu před patnácti lety. Na dveře mi zaklepala pečovatelka a představila mi tmavovlasou dívku s dolíčky ve tvářích a černýma očima.

			Dech se mi zadrhne v krku. „Podařilo se mi nainstalovat si k tomu software. Protože mi ho dala Serena. A možná jsem ji tu a tam v něčem zklamala, možná se na mě zlobila, ale ve výsledku to na věci nic nemění. Chápu, že jsi ochotný postavit se Emery na vlastní pěst, nebo všechno obětovat pro svou smečku. Chápu to, protože k Sereně cítím to stejný. A z důvodů, který nedokážu plně vyjádřit, protože city jsou pro mě zatraceně těžký, bych ráda jela s tebou. Abych ti pomohla najít toho, kdo se snaží ublížit Anně. A myslím, že Serena by na mě byla aspoň trochu pyšná, protože mi konečně na něčem záleží.“

			Příliš dlouho si mě prohlíží v měsíčním světle. „To byla dost drsňácká řeč, Misery.“

			„Drsňák je moje druhý jméno.“

			„Tvoje druhý jméno je Lyn.“

			Do háje. „Přestaň už číst moji složku!“

			„Ani náhodou.“ Nadechne se. Zakloní hlavu. Dívá se na ty samé hvězdy, které se celou noc snažím zařadit. „Pokud by k tomu došlo – pokud tě vezmu s sebou, bude všechno po mým. Abychom měli jistotu, že jsi v bezpečí.“

			Srdce se mi zatetelí nadějí. „Co znamená po tvým? V architektonickým stylu? V duchu korintskýho řádu?“

			Přesto si z toho nedělám legraci. On taky ne.

			„Pokud pojedeš se mnou, Misery, budu tě muset označkovat.“

			

		

Kapitola čtrnáctá

			Její chuť je stejná jako její vůně.

			Čekala jsem, že půjde o čtyřiadvacetihodinovou jízdu v hybridním autě, které stává v Loweově garáži, nebo možná kratší let ekonomickou třídou s vatovými tampónky nenápadně zastrčenými v nosních dírkách, abych se uchránila před pachem lidské krve, který mě bude bombardovat ze všech stran.

			Co jsem rozhodně nečekala, byla Cessna.

			„Miláčku,“ oslovím ho a posunu si sluneční brýle ke špičce nosu. „My jsme bohatí?“

			Zpraží mě pohledem, ale jen trošku. „Ani ne, drahoušku, jenže nemáme dovoleno cestovat lidskými aerolinkami.“

			„No jo vlastně. To je ten důvod, proč jsem ještě nikdy neletěla letadlem. Už si vzpomínám.“

			Je těžké najít dostatečně silný výraz pro to, jak málo se Mickovi, Calovi a panáčku Kenovi neboli Ludwigovi zamlouvá Loweovo rozhodnutí vzít svou upíří nevěstu s sebou do Emeryina domu. Ve slábnoucím světle soumraku je vidět, jak všichni tři soptí napětím, obavami a nevyslovenými námitkami.

			Nebo možná i vyslovenými. Většinu dne jsem prospala, a je docela možné, že zatímco jsem ve skříni setrvávala ve stavu poledního bezvědomí, proběhlo mezi nimi několik kol dosti bouřlivé výměny názorů. Jsem ráda, že mě to minulo a že jsem svůj bdělý čas mohla společně s Alexem věnovat organizování technických záležitostí.

			„Pokud se někdo pokusí Lowea zabít,“ řekl mi a ukázal mi USB Rubber Ducky, „je tvou povinností položit za svého alfu život.“

			„Nemám v úmyslu skákat mezi něj a letící stříbrnou kulku.“ Podržela jsem GSM interceptor proti světlu, abych si ho lépe prohlédla. Hezké. „Nebo co vás vlkáče vlastně dokáže zabít.“

			„Obyčejná kulka stačí. Pokud se jednou vdáš do smečky, její alfa se automaticky stává i tvým alfou. Tím spíš, pokud se vdáš přímo za něj.“

			„Hmm, jasně. Můžu se mrknout támhle na ten mikrokontrolér?“

			Ani mi moc nevadí, že nás na malé soukromé letiště Alex nedoprovází, protože z těch, co sem přišli, vyzařuje úzkosti až dost. Stojí tu celí zamračení, s pevně semknutými rty a pózou vyhazovače. Mick opakovaně kroutí hlavou a drží Jiskru přes rameno jako miminko na odříhnutí – protože ano: Jiskra je podle jisté osoby, která byla za poslední dvě hodiny několikrát pokárána za to, že cpala plastelínu do elektrických zásuvek, „vážený člen rodiny“, který „hrozně rád sleduje, jak letadla dělají vžůůům“. Juno je k mojí účasti na operaci ze všech nejméně kritická, což je od ní hezké. Nejvíc radosti z celé akce má však Anna, a to díky slibům, které z Lowea vymámila: dárky, sladkosti a v rámci potřebného logistického úsilí, které značně přeceňuje jeho schopnosti, i krádež písmene L z nápisu Hollywood.

			„L jako Lilianna,“ zašeptá spiklenecky směrem ke mně, jelikož její důvěra v moje znalosti abecedy je přinejmenším pochybná. Nato odběhne, aby Jiskru podrobila nevýslovně intenzivnímu tulení, při kterém v případě Anny vrní jako o život, zatímco já bych si za ně vysloužila trvalé znetvoření.

			„Tak jdeme,“ řekne mi Lowe poté, co se skloní a políbí Annu na čelo. Vystoupám za ním po schůdcích, zamávám Anně a zmizím uvnitř letadla. Nevypadá jako luxusní éro, v jakém lítá smetánka, spíš jako něco mezi pěkným obývacím pokojem a první třídou ve vlaku.

			„Pilot je taky vlkodlak?“ zeptám se, když kráčím za Lowem do přední části letadla. Prostor uvnitř není nijak zvlášť stísněný, ale oba jsme vysocí a je nám tu těsno.

			„Jasně,“ odpoví a otevře dveře kokpitu.

			„Kdo –“

			Když se Lowe posadí na sedadlo pilota, zbytek otázky mi zamrzne na rtech. Rychlými, nacvičenými pohyby mačká tlačítka, nasazuje si velká sluchátka a tlumeně hovoří s řízením letového provozu.

			„No to mně poser prsa!“ Protočím panenky. Jsem v pokušení zeptat se ho, kdy si mezi vedením smečky a prací architekta stihl udělat pilotní licenci. Ale mám podezření, že přesně to ode mě čeká, a jsem příliš malicherná, než abych mu vyhověla. „Jen se tak nevytahuj,“ zamumlám polohlasem a cestou ke křeslu druhého pilota narazím pravým bokem do půl tuctu různých výčnělků.

			Škodolibě se ušklíbne. „Připoutej se.“

			Jako všechno ostatní i pilotování letadla působí v Loweově provedení jako brnkačka. Být uvnitř obřího kovového ptáka vznášejícího se na obloze by mělo být děsivé, ale přitisknu nos na studené okno a dívám se na noční oblohu a na roztroušená světýlka na zemi přerušovaná dlouhými pásy pouště. Zpátky do reality se vrátím, teprve když dostaneme povolení k přistání.

			„Misery,“ ozve se tiše.

			„Hmm?“ Oceán z té výšky vypadá nehybně.

			„Až přistaneme,“ řekne a pak se dlouze odmlčí.

			Tak dlouze, až se odlepím od chladného okýnka. „Au.“ Jsem celá ztuhlá, jak jsem se několik hodin nehýbala, a tak si v úzké kabině protáhnu krk a snažím se přitom omylem nestisknout tlačítko katapultu. „Všechno mě bolí.“ Když se po protažení zad narovnám, dívá se na mě způsobem, který se dá těžko vnímat jinak než jako kritický. „No co?“ ohradím se.

			„Nic.“ Otočí se zpátky ke kontrolnímu panelu. Možná až příliš rychle.

			„Řekl jsi ‚až přistaneme‘?“

			„Jo.“

			„Víš, že to není celá věta? Jen vedlejší věta příslovečná časová.“

			Pozvedne obočí. „Takže teď je z tebe jazykovědec?“

			„Jen podnětný kritik. Co se teda stane, až přistaneme?“

			Jazykem si přejede po vnitřní straně tváře.

			„Tak řekneš mi to, nebo ne?“

			Přikývne. „Musím Emery a jejím lidem vyslat jasný signál, že jsi součástí mé smečky a žádné násilí proti tobě nebude tolerováno. Nejen verbální signál.“

			„Říkal jsi, že mi uděláš nějakou značku, ne?“ Ať už to znamená cokoli. Blikající světla na přistávací dráze se přibližují a z turbulencí se mi dělá špatně. Přesunu pozornost na Lowea. „Něco jako ve školce? Dostanu razítko s žirafou nebo beruškou?“

			Otočí se na mě s kamennou tváří. 

			„Choti můj drahý, dívej se, prosím, na cestu, když přistáváš s letadlem!“

			Otočí hlavu zpátky dopředu. „Souvisí to s pachy,“ řekne.

			„No jistě. Co s nimi taky nesouvisí, že?“ Zvládl to se mnou skvěle – zdá se, že už nereaguje na můj smrad. Možná je to těmi koupelemi. Nebo si na mě už zvyká, stejně jako si Serena zvykla, že bydlí hned vedle dvounohého rybího trhu. V době, kdy jí končila nájemní smlouva, ji ten pach zkažených vajec už téměř uklidňoval.

			„Když budeme mít stejný pach, bude to pro ně jasný signál.“

			„Takže to znamená, že bys měl stejně jako já smrdět jako psí dech?“ zavtipkuju.

			„Já to teď udělám,“ prohlásí drsným hlasem.

			„Uděláš co?“

			„Zařídím, abys měla pach jako…“ – letadlo s elegantním drcnutím dosedne na zem – „… já.“

			Ruce se mi sevřou kolem opěrek, zatímco svištíme po přistávací dráze. Prožívám čirou hrůzu, v hlavě se mi rozvíjí scénáře, jak se rozplácneme o budovu na konci pásu. Pomalu pomaloučku zpomalujeme – a Loweova slova se jako zvířený prach pomalu pomaloučku usazují v mojí hlavě.

			„Jako ty?“

			Přikývne, plně soustředěný na jakési finální přistávací manévry. Všimnu si malé skupinky shromážděné u hangáru. Emeryin uvítací výbor, připravený nás okamžitě zmasakrovat.

			„Není problém. Dělej si s mým tělem, co chceš,“ řeknu nepřítomně a snažím se odhadnout, kdo z nich na mě jako první hodí svazek česneku. „Ale varuju tě – Serena často nadává, jak je nepříjemný dotýkat se někoho tak studenýho. Ty tři stupně tělesný teploty dělají fakt hodně.“

			„Misery.“

			„Myslím to vážně. Klidně proveď, co uznáš za vhodný.“

			Manévry s letadlem jsou u konce. Lowe si odepne pás a podívá se ven, kdo na nás čeká. Stojí tam pět vlkodlaků, vypadají dost vysocí. No co, to jsem i já. A Lowe taky.

			„Jestli nás napadnou –“

			„Nenapadnou,“ skočí mi do řeči. „Teď ne.“

			„Ale kdyby se to stalo, můžu ti pomoct…“

			„Já vím, ale zvládl bych to sám. Tak pojď, nemáme moc času.“ Chytne mě za zápěstí a táhne mě za sebou do hlavního prostoru letadla, který je větší než kajuta, ale přesto příliš malý, než abychom mohli stát pohodlně proti sobě. „Já tě teď...“

			„Udělej, co chceš.“ Pohlédnu mu přes rameno, abych viděla vlkáče skrz průzory. Někteří z nich jsou ve vlčí podobě.

			„Misery.“

			„Tak už dělej, ať –“

			„Misery.“ Důraz v jeho tónu vrátí mou pozornost zpátky k němu. Mezi obočím se mu objeví rozzlobené véčko. „Potřebuju tvůj výslovný souhlas.“

			„S čím?“

			„Chystám se na tebe přenést pach tradičním vlkodlačím způsobem. To znamená, že se budu třít svou kůží o tvoji. A taky jazykem.“

			Aha. Cože?

			V těle se mi začíná hromadit cosi tekutého a výbušného. Vyrovnávám se s tím jediným možným způsobem: smíchem. „To jako fakt?“

			Přikývne, vážný jako dopravní policista.

			„Strčíš mi nasliněný prst do ucha?“

			Zvedne ruku k mému krku.

			Zarazí se.

			„Můžu se tě dotknout?“ Žádá o svolení, ale není v tom nic rozpačitého či váhavého. Přikývnu. „Vlkodlaci mají pachové žlázy – tady.“ Dotkne se polštářkem palce prohlubně na levé straně mého krku. „Tady.“ Pak napravo. „A tady.“ Jeho ruka se mi ovine kolem krku a dlaní se přitiskne k mému zátylku. „Taky na zápěstí.“

			„Aha.“ Nervózně si odkašlu. Musím se držet, abych se neošívala, protože mám pocit jako… vlastně ani nevím, jak bych to pojmenovala. Je to tím jeho pohledem. Jeho světlýma, pronikavýma očima. „Tohle je, ehm, hrozně zajímavá lekce anatomie, ale – a krucinál! Ty zelený skvrny ze svatby! Ale já jsem –“

			„Nemáš sice pachové žlázy,“ říká, jako bych byla předpověditelnější než daně, „ale máš místa na těle, kde krev pulzuje těsně pod kůží a její teplo –“

			„Zesiluje vůně. O krvi vím všechno.“

			Přikývne a s očekáváním mě fixuje pohledem, dokud nepochopí, že nemám tušení, na co čeká. „Misery. Mám tvé svolení?“

			Mohla jsem říct ne. Vím, že jsem mohla odmítnout, a on by nejspíš našel jiný způsob, jak mě ochránit – nebo by za mě položil život, protože takový on je. A možná právě proto jsem přikývla, zavřela oči a v duchu si řekla, že to nebude nic zvláštního.

			Což, jak jsem se brzy přesvědčila, se rozhodně říct nedalo.

			Napřed pocítím horko, které mě ovane, když ke mně přistoupí blíž. Do nosních dírek mi vniká slabá, příjemná vůně jeho krve. Pak jeho dotek. Nejdřív mi položí ruku na čelist, drží mě, abych se nehýbala, nakloní mi hlavu k pravému rameni a pak… jeho nos, aspoň myslím. Přejíždí mi nosem dolů po krku a pohybuje jím sem a tam nad místem, kde mám nejsilnější krevní oběh. Jednou se nadechne. Pak znovu, hlouběji. Potom se vrací zpátky nahoru, strniště na jeho čelisti mě šimrá na kůži.

			„Dobrý?“ zeptá se hlubokým, mručivým hlasem.

			Přikývnu. Jo. Je to dobrý. Víc než jen dobrý, i když nedokážu popsat jak nebo proč. „Omlouvám se,“ ujede mi.

			„Za co?“ Jeho slova mi vibrují na kůži.

			„Prostě tak.“ Podlamují se mi kolena, tak je srazím k sobě. Mám pocit, že ztrácím orientaci, a poslepu natáhnu ruku. Nahmatám Loweovo rameno. Popadnu ho a držím se ho jako o život. „Vím, že nesnášíš můj pach.“

			„Já ho doslova miluju.“

			„Takže ty koupele nakonec pomohly a – Ách.“

			Když mluvil o jazyku, čekala jsem… Všechno jen ne to, že u mé klíční kosti rozevře rty a jemným dlouhým pohybem mi přejede jazykem nahoru podél celého krku. Protože tohle se až příliš podobá líbání. Jako by mě Lowe Moreland pomalu líbal po krku. Pak mi po kůži lehce přejede zuby a jemně mě jimi stiskne.

			Málem zasténám blahem. V poslední chvíli se mi však podaří ten prosebný, hrdelní zvuk potlačit a…

			Panebože. Proč je to, co teď dělá, tak neuvěřitelně úžasné?

			„Připadá ti to taky tak divný jako mně?“ zeptám se, abych sama pro sebe zlehčila pocit rozkoše, který se mi rozlévá v břiše. Protože to, co mi narůstá v podbřišku, je nefalšované vzrušení, a to by mohlo velice rychle explodovat v silný a nekontrolovaný požár. Musím při tom myslet na krev, na doteky a možná i na sex, a protože se mi v těle odehrávají všelijaké věci, děsím se, co všechno dokáže ucítit.

			Ucítit mě.

			„Ne,“ zamručí.

			„Ale…“

			„Není to divný.“ Pozvedne hlavu z mého krku. Jsem jen kousíček od toho, abych začala žadonit, ať se opět skloní a pokračuje, ale on jen vystřídá strany a já se málem zajíknu úlevou. Tentokrát mi dlaní objímá celý týl, několik vteřin mi palcem hladí špičku ucha a pomalu, procítěně vydechuje, jako by mé tělo bylo nějaká vzácná, nádherná věc. „Je to naprosto dokonalý,“ řekne a pak jeho ústa opět sklouznou dolů.

			Nejdřív jemné kousnutí do ušního lalůčku. Pak se jeho jazyk dotkne mé spodní čelisti. Nakonec, právě když si říkám, že zanechávání pachu jsem si představovala docela jinak, se přesune k dolní části krku a jemně se přisaje.

			Zamručí.

			Já zalapám po dechu.

			Oba přerývaně vydechneme a moje ruka se sune vzhůru, aby přitiskla jeho tvář pevněji. Jemně mě tahá ústy za kůži. Je to jako elektřina, která mě zalévá teplem.

			Vlkodlaci mají podstatně vyšší tělesnou teplotu než upíři a jeho tělo je teď ode mě jen pár centimetrů, jen ten kousek nás dělí od spousty dalších možností, a jeho žár je…

			Pocítím tlak v prsou, bradavky mám tvrdé jako drahokamy a silnou chuť se k němu prohnout. Chci cítit kontakt, tělo, kůži. Lowe je jak z oceli a já si připadám tak měkká. Dunění jeho srdce, které tluče tak lahodně, je mlhavý, nepopsatelný zázrak, který mě k němu přitahuje. Kroutím se v jeho náručí, snažím se k němu přitisknout, jen trochu se o něj otřít, ale nejde to.

			Lowe se ode mě odtáhne. Uchopí mě za ramena a otočí mě čelem vzad, takže k němu teď stojím zády. Zatají se mi dech a chytím se opěrky hlavy, abych vůbec udržela rovnováhu.

			„Dobrý?“ zeptá se, zatímco mi obemkne prsty kolem spodní části krku. Odpovídám, že ano, jak nejrychleji dokážu, dokonce dřív, než dořekne otázku, a ani on neztrácí čas: odhrnuje mi husté kadeře vlasů. Sevře mi dlaněmi boky. Přitiskne mé tělo na své.

			A jakmile mě má tak, jak potřebuje, skloní se ke mně.

			Jeho zuby mi sevřou zátylek, tentokrát silně, a mě zaplaví okamžitá, necudná rozkoš. Z hrdla se mi vydere výkřik, který se mi prve podařilo zadržet. Cítím v sobě tlak, opojný, spalující. Pokud ještě zesílí, už to nevydržím. Loweova ruka sjede dolů k mému břichu a pevněji mě k sobě přitiskne. Křivka mého zadku najde jeho slabiny a on vydá spokojený, hrdelní zvuk, který rozechvěje všechny moje nervy.

			Moje krev zpívá. V uších mi hučí. Celá se rozpouštím.

			„Wow,“ zašeptá. Naposledy mi jazykem přejede po obratli na vrcholu páteře, jako by chtěl zmírnit bolest po kousnutí, a najednou cítím, jak je mi zima. Celá se třesu. Když se otočím, stojí dva metry ode mě, oči černé jako uhel.

			Hukot v mých uších zesiluje – protože to nebylo jen v mých uších. Po letištní ploše se k nám blíží auto. Emery.

			„Promiň.“ Zní to, jako by mu hlasivkami projely hrábě. Jeho prsty se mu u boků reflexivně chvějí. Stejně jako moje ruka, která setrvává na vlhkém místě dole na krku.

			„Já…“ Promnu si zátylek. Stále cítím jeho dotek. „To bylo…“

			„Promiň,“ zopakuje.

			Tesáky mě bolí, svědí touhou jako nikdy předtím. Zkontroluju je jazykem, abych se ujistila, že nehoří, a Lowe mě při tom pozoruje. Sleduje každou vteřinu a pomalu se mu přitom rozevírají rty. Mimovolně udělá drobný krok směrem ke mně, načež opět ucouvne, vyděšený nečekanou ztrátou kontroly.

			Možná je to pro mě něco nového a možná nejsem vlkodlak, ale to, co se mezi námi právě stalo, rozhodně přesáhlo rámec původního „tak pojď, rychle změníme tvůj pach“ a prudce přešlo do něčeho úplně jiného.

			Do něčeho velmi sexuálního.

			A pokud to tak cítím já, není možné, aby on to cítil jinak.

			„Lowe?“ Musíme si o tom promluvit. Nebo o tom navěky mlčet.

			Podle toho, jak se na mě dívá, se rozhodl pro tu druhou možnost. „Skončil jsem,“ řekne si jakoby pro sebe. Oči se mu lesknou. „Hotovo.“

			„Je to… lepší?“

			Sevře rty, jako by chtěl v ústech ještě chvíli podržet nějakou chuť. „Lepší?“

			„Můj pach. Jsem teď cítit, jako že jsem…?“

			„Moje,“ řekne hrdelním tónem. „Jako že jsi moje, Misery.“

			Tělem mi proběhne zvláštní impulz.

			Koneckonců, o to nám přece šlo.
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Kapitola patnáctá

			Není taková, jakou si ji představoval. Nepřizná, že snil o tom, jaká bude, už když dospíval, ale vždy kdesi hluboko uvnitř cítil něco jako slabou naději, 
že možná jednoho dne…

			Není taková, jakou si ji představoval. Je mnohem víc, a to ve všech myslitelných ohledech.

			emery messnerová Působí naprosto děsivě. Hlavně je to tím, že vypadá velice mile.

			Očekávala jsem divoké, vzteklé až krvelačné přivítání. Nepředvídatelné chování. Výhrůžky násilím. Místo toho vidím roztomilou ženu kolem padesátky, která má na svetru připnutou placku s nápisem Naděje, láska, odvaha. Nedokážu posoudit její povahu, ale připadá mi vlídná, přátelská a sympatická. Srdce jí tluče jemně, téměř neslyšně. Dokážu si ji představit, jak peče sušenky (bez buráků), které nabízí po fotbalovém tréninku svých dětí celému družstvu, ale rozhodně ne jak unáší a vraždí lidi. „Ahoj, Lowe.“ Zastaví se pár metrů od nás a kývne na pozdrav. Když vzhlédne, chřípí se jí zachvěje. Nepochybně cítí, co se mezi mnou a Lowem odehrálo v letadle. Toužím být neviditelná. „Vítám tebe i tvou upíří nevěstu,“ řekne a pohlédne do tváře mému manželovi. Který zabil jejího druha. Tohle je naprosto šílená situace. „Blahopřeji vám k vašemu spojenectví.“

			„Ahoj, Emery.“ Lowe se neusmívá. „Díky, že nás tady u sebe vítáš.“

			„U sebe? Nesmysl. Tohle je přece tvoje území, alfo.“ Mávne rukou jako holka, se kterou sedíte v restauraci u pozdní snídaně. Pohledem se vrátí ke mně, na zlomek vteřiny se zdvořilostní fasáda rozpadne a já v jejích očích uvidím odraz sebe sama.

			Jsem upírka.

			Jsem nepřítel.

			V současném století patří upíři mezi pět nejčastějších příčin úmrtí jejích obyvatel. Jsem zde vítaná asi jako kus žvýkačky, který se jí přilepil na podrážku lodičky.

			Nicméně jsem Loweova žvýkačka a on to dává víc než dostatečně najevo: ruku má majetnicky položenou na mých bedrech a já vím o sebeobraně dost na to, abych pochopila, že ji tam umístil zcela záměrně a že má v úmyslu mě při sebemenším náznaku ohrožení postrčit za sebe. Není možné, aby to její ostraha – všech osm členů jsou muži, půlka ve vlčí a půlka v lidské podobě – neviděla. Soudě podle jejich napjatých výrazů vidí v Loweovi jasnou hrozbu, a to i v takto výrazné přesile.

			Jako jeho falešné manželce mi to lichotí.

			Avšak Lowe měl pravdu – Emery nemá v úmyslu s ním bojovat, přinejmenším ne teď. Při pohledu na mě vykouzlí nervózní úsměv. „Misery Larková.“ Z jejího hlasu vyzařuje zdvořilost. „Už desítky let jsem ve svém teritoriu neviděla nikoho tvého druhu.“

			Alespoň tedy ne živého, to je jisté. „Díky za milé přijetí.“

			„Možná je načase zakopat válečnou sekeru. Snad se podaří vytvořit nová spojenectví, když ta stará shořela na popel.“

			„Snad ano.“ Potlačím slova „to asi těžko“, která se mi derou na jazyk.

			„No výborně.“ Pohled jí sklouzne k mé ruce a já si uvědomím, že ji Lowe svírá ve své dlani. „Prosím, pojďte za mnou.“ Znovu se usměje a otočí se k nám zády. Její ochranka ji okamžitě obklopí jako masité brnění.

			Lowe mi stiskne prsty. „To bylo od tebe zdvořilý,“ řekne polohlasem. „Díky, že jsi nevyvolala diplomatický incident.“

			„Jako bys to ode mě čekal.“

			Lehce pohne obočím.

			„Ale no tak. Něco takovýho bych přece neprovedla.“

			Jeho pohled vysílá jasný signál: Ale provedla.

			„Nemám v úmyslu naštvat ženskou, která se pokusila unést Annu,“ řeknu naštvaně. A pak to uvedu na pravou míru: „Možná mám chuť ji probodnout, ale rozhodně ji nechci provokovat.“

			Pousměje se. „Tak vidíš.“

			Cestou k černému sedanu mě nepřestává držet za ruku.

			• • •

			VEČEŘE MÁ DOST ZVLÁŠTNÍ PRŮBĚH, COŽ NENÍ ANI v nejmenším způsobeno tím, že přede mnou leží talíř cavatelli a sklenka vína, které má lákavě rudou barvu krve.

			Je zvykem, že družka a děti předchozího alfy udržují formální vztahy se současným vedením, a tak na víkend pozvali i několik dalších vlkáčů. Dnes večer jsme však u stolu jen my tři a já jsem příliš neznalá vlkodlačích poměrů, než abych se zapojovala do hovoru. Snažím se sledovat témata týkající se hranic, aliancí či dalších smeček, ale je to jako televizní seriál zahrnující tři dějové linie, který začnete sledovat až od čtvrté série – příliš mnoho zápletek, postav a míst. Co ale ocenit dokážu, je složitá konverzace, která se během jídla odehrává, a způsob, jakým se v ní Lowe orientuje. Nikdo nezmiňuje, že zabil Roska, za což jsem samozřejmě vděčná.

			Do našeho pokoje nás doprovodí až brzy nad ránem. Je tu jen jediná postel, což naštěstí nepovede k žádné trapné situaci, jelikož já zmizím ve skříni hned, jak vyjde slunce. Pokynu Loweovi, aby se posadil, a zvednu prst ke rtům. Věnuje mi nechápavý pohled, ale bez námitek mi vyhoví, i když mu sáhnu do kapsy džínů a vytáhnu z nich jeho telefon. Na alfu je teď až překvapivě poslušný a ochotně dělá, co mu řeknu.

			Za jeho stále pobavenějšího pohledu strávím několik minut hledáním štěnic a skrytých kamer a kontrolou silných wifi sítí. Když nic takového nenajdu, zachytím jeho lítostivý pohled, který říká „musí být těžké žít s tak silným stupněm paranoie“, a jsem v pokušení vyškrábnout z kapsy žmolek tkaniny a říct mu, že je to nejmodernější špionážní software, jen abych měla pro jednou pravdu.

			Nejspíš by stejně nepoznal, že kecám.

			„Můžu už mluvit? Nebo budeš ještě pokračovat ve špionáži?“

			Zamračím se na něj. „Tohle mi nakázal tvůj drahoušek Alex.“

			Usměje se a zavrtí hlavou. „Emery není tak hloupá.“

			„Takže si nebudeme připouštět možnost, že nás ve spánku podřízne?“

			„Zatím ne.“

			„Hmm.“ Procházím jeho telefon, abych se ujistila, že ho nikdo nesleduje. Je to pro mě zajímavé, i když poněkud bezútěšné okýnko do Loweova života. Ne že bych čekala, že bude plný MILF porna, ale jeho nejnavštěvovanější webové stránky jsou evropské sportovní zpravodajství a časopisy o moderní architektuře, které mi připadají stejně zábavně jako dopravní zácpa.

			„Mrzí mě, že si tvůj baseballový tým vede tak mizerně,“ podotknu.

			„Náhodou jsou dobří,“ ohradí se.

			„Hmm, jasně.“

			„Kromě toho je to rugby.“ Vstane a přinese mi chladicí box na krev.

			„Každopádně… Emery nepůsobí až tak zle.“

			„Ne, to tedy nepůsobí.“ Lowe otevře box a v něm pak tajnou přihrádku, kam jsme uložili nádobíčko, které mi přibalil Alex. „Mick shromažďuje informace o útocích a sabotážích na vlkodlačím území, a ty v drtivé většině naznačují, že za nimi stojí ona. Emery ale dobře ví, že kdyby se mi otevřeně postavila, neměla by šanci. A je možný, že několik loajálů o tom pokusu o únos vůbec neví. Možná ani netuší, že bojují na špatné straně téhle války.“

			Stojím vedle něj a kontroluju, jestli máme všechno.

			„Otec vždycky říkával, že ve válce nejsou dobrý a špatný strany.“

			Lowe se kousne do rtu a zamyšleně hledí na pytlíky s krví. „Možná že ne. Ale jsou strany, kam chci patřit, a ty, kam patřit nechci.“ Vzhlédne, světlé oči jen pár centimetrů od mých. „Potřebuješ se nakrmit?“

			„Můžu to udělat v koupelně, protože tenhle pokoj máme společný jakožto“ – rozhlédnu se po květinových tapetách, posteli s baldachýnem a krajinomalbách na stěnách – „manželské apartmá.“

			„Proč bys kvůli tomu chodila do koupelny?“

			„Předpokládám, že ti to musí připadat nechutný.“ Serena vždycky říkala, že slyšet někoho polykat krev je dost odporné, i když si na to nakonec zvykla. Docela to chápu: jsem sice (ostudně náruživá) konzumentka arašídového másla, ale z většiny ostatních lidských potravin se mi zvedá žaludek. Všechno, co vyžaduje žvýkání, by mělo být nacpáno do samodestrukčního modulu a vystřeleno do vesmíru.

			„Pochybuju, že by mi to vadilo,“ řekne Lowe a já pokrčím rameny. Nebudu mu dělat chůvu. Je to velký kluk a ví, co snese.

			„Tak fajn.“

			Popadnu krevní konzervu a rychle ji vypiju. Krev je příliš drahá – a dost špatně se čistí –, než abych riskovala její rozlití, proto používám brčka. Celý proces netrvá ani dvě minuty, a když jsem hotová, usmívám se sama pro sebe při vzpomínce na tříhodinovou večeři, které jsem se před chvílí zúčastnila, a cítím se nadřazeně.

			Vlkáči a lidi jsou fakt divní.

			„Misery?“

			Lowe má chraplavý hlas. Odklidím prázdný pytlík, a když se na něj podívám, sedí opět na posteli. Mám dojem, že mě celou dobu bedlivě sledoval. „Ano?“

			„Vypadáš jinak.“

			„No jo.“ Otočím se k zrcadlu, ačkoli vím přesně, co tím myslí.

			Růžové tvářičky. Rozšířené zornice s tenkým fialovým okrajem. Rudé rty. „Tak to zkrátka funguje.“

			„Funguje?“

			„Teplo a krev, chápeš?“

			„Nechápu.“

			Pokrčím rameny. „Když je nám horko, dostaneme hlad a začneme lačnit po krvi. A když se nakrmíme, je nám vedro. Za chvíli to přejde.“

			Nervózně si odkašle. „Co dalšího to obnáší?“

			Nevím, co si mám myslet o těchto otázkách na fyziologii upírů, ale když jsem se ho zeptala na totéž o vlkáčích, byl docela sdílný. „Většinou jen tohle. Taky dojde k zesílení některých smyslů.“

			Cítím teď mnohem ostřeji vůni Loweovy krve, ale i všeho ostatního, co ho dělá tím, kým je. Přemýšlím, jestli mám pořád ještě jeho pach.

			Což mě přivede k myšlenkám na to, co se stalo předtím.

			Ne, že bych na to dokázala na dlouho zapomenout. „V tom letadle. Když jsi mě značkoval.“ Očekávám, že se začne chovat rozpačitě nebo odmítavě. On se na mě však jen normálně dívá. „Nechci z té divné situace dělat něco ještě divnějšího, ale připadalo mi, že v tom bylo…“

			„Jo, bylo.“ Na okamžik zavře oči. „Omlouvám se. Nechtěl jsem toho využít.“

			„Já… já taky ne.“ Jela jsem v tom stejně jako on. Možná i víc.

			„Je to tím, jak to probíhá. Obvykle k tomu dochází mezi druhem a družkou nebo ve vážných romantických vztazích. Už ze své podstaty to souvisí se sexuální energií.“

			Aha. „Jasně.“ Jsem trochu rozpačitá z pomyšlení, že cítil sexuální přitažlivost vůči mně. Ne proto, že bych si nemyslela, že jsem přitažlivá – jsem zatraceně sexy, a jděte do prdele, pane Lumiere, když tvrdíte, že vypadám jako pavouk –, ale proto, že Lowe má Gábi. Někoho, kdo je mu biologicky předurčen jako výhradní objekt veškeré jeho touhy.

			„Doteď jsem to nikdy nedělal,“ přizná. „Nevěděl jsem, že to bude takový.“

			Tak moment. „Ty jsi to ještě nikdy nedělal? Nikoho jsi zatím neznačkoval?“

			Zavrtí hlavou a začne si zouvat boty.

			„Máš ale přece družku. Řekl jsi mi to.“

			Aniž by se na mě podíval, uchopí druhou botu. „Taky jsem řekl, že to není vždycky oboustranné.“

			„Ale u vás dvou – u vás to tak je, ne? Říkal jsi to.“ Gabriela. Teď slouží jako kolaterálka, ale předtím žili spolu. Nejspíš se potkali v Curychu. Jedli tam spolu v jednom kuse takový ten sýr s dírkami.

			„To že jsem řekl?“

			Přiložím si dlaň přes ústa. „Kruci. Vlastně neřekl.“ Přejdu k posteli, ale jakmile sedím vedle Lowea, nevím, co říct.

			Co to tenkrát na svatbě říkal guvernér? Že vlkodlačí kolaterálka je jeho družka. Nezmínil ale, že by spolu žili. Nikdo ze smečky se vlastně netvářil, jako by s ní Lowe měl vztah. Anna se o Gábi nikdy nezmínila, ani letmo. V Loweově ložnici po ní nebyly žádné stopy.

			Jeho družka, řekl guvernér, a dává dobrý smysl, že tak o ní mluvil i Lowe, jelikož chtěl potvrdit, že upírům posílá významnou kolaterálku. Nikdo ale nikdy netvrdil, že Lowe je její druh.

			„Ona to ví? Chci říct, ví o tom, že je tvoje družka?“

			Vteřina ticha a pak zavrtí hlavou. Jako by se utvrzoval ve svém rozhodnutí. „Neví. A ani se to nedoví.“

			„Proč jí to neřekneš?“

			„Nechci ji tím zatěžovat.“

			„Zatěžovat? Brala by tě všema deseti! V podstatě bys jí tím přísahal věčnou lásku — a ty jsi nějaká partie! Kdysi jsem prověřovala všechny Sereniny protějšky z online seznamek a viděla jsem, co se tam pohybuje za individua. Hotová bída s nouzí. Pokud je mi známo, nemáš záznam v trestním rejstříku, máš dům, auto, vlastní smečku a… no jo, taky manželku, ale tuhle překážku ti ráda pomůžu vyřešit.“ Přemýšlím, proč se do toho tak angažuju. Nemám ve zvyku plést se druhým do jejich milostného života, ale… možná to souvisí s tím těžkým pocitem hluboko v břiše. Možná se tím jen snažím kompenzovat svoje iracionální zklamání. „Podle mě bude doslova nadšená.“ Je to současná kolaterálka a nejspíš má stejný sklon k sebeobětování jako on a… Vtom mě něco napadlo. „Jde o tvoji sestru? Myslíš, že by se s Annou nesrovnala?“

			Unaveně se zasměje a jde si uklidit boty. „Naopak. I Anna by z toho měla radost.“ Zkontroluje, jestli jsou dveře zamčené, a vrátí se k posteli. „Posuň se,“ nařídí mi a ukáže na stranu postele, která je dál od vchodu.

			Bez váhání ho poslechnu. „Třeba k tobě cítí to samý.“

			„Necítí.“

			Matrace se pod jeho váhou prohne. Leží na zádech, pořád ještě v džínách a košili, hlavu zabořenou do polštáře, ruce zkřížené na prsou. Postel má maximální možnou velikost, přesto je pro něj trochu krátká, ale nestěžuje si.

			„Možná na to taky nemá hardware. Třeba k tobě necítí stejnou biologickou přitažlivost jako ty k ní. Ale i tak by se u ní mohly city časem probudit.“ Zuju si boty a pokleknu vedle něj. On snad usíná? „I tak s ní přece můžeš chodit.“

			„To se o tom pořád ještě bavíme?“ zamumlá, aniž by otevřel oči.

			„Jo.“

			„A už je konec?“

			„Ne.“ Nebudu pátrat po tom, proč mě tohle téma tak zajímá. „Upřímně řečeno, tvůj postoj ve stylu ‚všechno, nebo nic‘ mi připadá trochu dětinský. Přece bys mohl –“

			Náhle se podepře loktem. V jednu chvíli zírám na jeho pohlednou, uvolněnou tvář a o vteřinu později se jeho světlé oči vpíjejí do mých a na rtech cítím jeho teplý dech. Pořád ještě na nich ulpívá slabá chuť krve.

			Něco mezi námi probleskne. Něco naléhavého.

			„Myslíš si, že důvod, proč jí to neřeknu, je ten, že se nechci spokojit s málem?“ odsekne. „Myslíš, že by mi vadilo, kdyby mě milovala míň než já ji? Že je to pro mě otázka hrdosti? Nebo nenasytnosti? Připadám ti takhle dětinský?“

			Otevřu pusu. Tělem mi projede vlna horka – cítím rozpaky, zmatek i cosi dalšího. „Já…“

			„Myslíš si to, ale nic o tom nevíš. Nemáš ani tušení, jaké to je najít svou druhou polovičku,“ pokračuje tichým a rázným hlasem. „Bral bych cokoli, co by mi byla ochotná dát – sebemenší drobnost nebo celý svět. Bral bych ji i na jednu jedinou noc s vědomím, že ji ráno ztratím, a držel bych se jí a nikdy ji neopustil. Bral bych ji zdravou nebo nemocnou, silnou nebo unavenou či naštvanou, a byl bych za to zatraceně vděčnej! Byl bych vděčnej za její problémy, její nálady, její vášně, její vtipy, její tělo – bral bych od ní všechno do posledního, kdyby se mi to rozhodla dát.“

			Cítím, jak mi srdce zběsile tluče v hrudi, ve tvářích i v konečcích prstů. Zapomněla jsem dýchat.

			„Ale sám si to od ní nevezmu.“ Jeho pohled klesá, sjíždí po mé tváři a zastaví se u výstřihu mých šatů. Dnes večer mám náš snubní prsten zavěšený na řetízku okolo krku a on se dívá, jak se ten kroužek ztrácí v křivce mých prsou. Beze spěchu na něj hledí po dobu, která se zdá jako hodiny, ale nejspíš je to jen krátký okamžik. Pak se mi podívá zpátky do očí. „Především jí nehodlám brát její svobodu. Toho už si zažila až dost.“

			Útočná energie mezi námi se rozplyne stejně rychle, jako se vytvořila, rozpustí se jako sůl ve vodě. Pomalu, pohodlně, s posledním pohledem na mé rty si Lowe opět lehne s rukama za hlavou.

			„Ona by to nepřiznala – možná si to ani sama neuvědomuje, ale cítila by se mi zavázaná. Myslela by si, že ji potřebuju. Přitom já jen chci, aby byla šťastná, ať už bude se mnou, sama, nebo s někým jiným.“

			Oči se mu opět zavřou. Podaří se mi vdechnout trochu vzduchu do plic a dívám se, jak se jeho tělo uvolňuje z napjaté, rozrušené polohy zpátky do své klidné síly.

			Cítím se hrozně trapně. A cítím i hromadu dalších věcí, které ani nedokážu vyslovit. Třesou se mi ruce, a tak zatnu pěsti a schovám je pod bavlněný přehoz. „Omlouvám se. To jsem přehnala.“

			„Moje city jsou můj problém. Ne její.“

			Stejně si nemůžu pomoct. Olíznu si rty a nadechnu se. „Já jen, že…“

			„Misery.“

			Zase ten alfovský tón. Tón, který mě nutí říkat mu ano, zas a znovu.

			„Omlouvám se,“ zopakuju, ale mám pocit, že je mi už odpuštěno. Připadá mi, že Lowe je až moc silná osobnost, než aby v sobě choval zášť. Podle mě je možná až příliš zásadový a nezaslouží si, aby mu někdo zlomil srdce nebo aby žil jen napůl. „Mám se samou hanbou schovat do skříně? Aby ses na mě nemusel dívat?“

			Zacukají mu koutky. Rozhodně je mi odpuštěno. „Klidně se můžu otočit na druhou stranu.“

			„To je fakt,“ řeknu a dodám: „Budeš mě muset… zase označkovat? Zítra?“

			Jeho úsměv zmizí. „Ne. Účel to už splnilo. Všichni si teď myslí, že jsi pro mě důležitá.“

			„Tak fajn.“ Poškrábu se na spánku a vůbec nepřemítám nad tím, že řekl „myslí“, a ne „vědí“. Za chvíli vyjde slunce. Měla bych se umýt a jít spát. Ale je to tak vzácná příležitost prohlížet si Lowea podle libosti. Je prostě – tak neuvěřitelně hezký, což vidím dokonce i já, která jsem tak jiná, tak chronicky divná, že si těchto věcí u druhých prakticky nevšímám. A přesto, čím víc ho znám, tím víc mě přitahuje. Je prostě jedinečný. Tak slušný a ohleduplný ve světě, kde mi připadá, že už nikdo takový není.

			A jsem přesvědčená, že jeho družka by se mnou souhlasila, ale nebudu to rozvádět. I když si neumím představit, že by ho někdo mohl odmítnout. Vždyť i já sama k němu cítím přitažlivost, a to ani nepatřím k jeho druhu.

			„Klidně se před spaním převlíkni. Ani se tě nedotknu, i když máš na pyžamu roztomilé kapičky od krve.“

			„Nebudu spát,“ zamumlá.

			Zamračím se. „To je nějaký vlkodlačí režim? Spát jen každý třetí den?“

			„To je můj osobní režim.“

			Odtrhnu oči od jeho plných rtů. „No jo vlastně – ta tvoje insomnie. Serena na tom byla stejně, když nám bylo tak patnáct.“

			„Fakt?“

			Sice se ani nepohnul, ale zdálo se, že ho to zaujalo, a tak pokračuju: „Mívala příšerný noční můry, ale nikdy si pak nevzpomněla, o čem byly. Nejspíš tím trpěla kvůli něčemu, co se jí přihodilo, když byla ještě hodně malá – na svoje raný dětství si vůbec nepamatovala.“

			„A jak to řešila?“

			„Prostě nechtěla spát. Pořád byla hrozně vyčerpaná. Měly jsme o ni obavy – já a paní Michaelsová, která nám v té době dělala pečovatelku, mimochodem zrovna tahle byla moc milá. Zkoušeli jsme všechno možné: pouštět bílý šum, prášky, červený světlo, co má stimulovat tvorbu melatoninu – v pokoji to vypadalo jako v bordelu –, nic ale nezabíralo. A pak jsme úplnou náhodou našly řešení a byl to ten nejjednodušší trik.“

			„A co to bylo?“

			„Já.“ Jeho tělo strne. „Potřebovala vedle sebe někoho, komu věří. Tak jsem zůstávala v jejím pokoji. A drbala jsem ji.“

			„Drbala?“ řekne skepticky.

			„Ne. Vlastně jo, ale ne tak, jak si myslíš. My jsme tomu tak říkaly. Asi takhle…“ 

			Zvednu ruku k jeho čelu a po krátkém zaváhání mu ji položím do vlasů, které jsou sice jemné, ale ne dost dlouhé na to, abych ho mohla pořádně vískat. Párkrát ho pohladím a nehty lehce zavadím o pokožku hlavy, jen tolik, aby si udělal představu, jak to měla Serena ráda, a pak prsty raději odtáhnu, aby –

			Ruka mu bleskurychle vystřelí vzhůru.

			Oči má pořád zavřené, ale jeho prsty s dokonalou jistotou popadnou moje zápěstí. Srdce mi buší do hrudníku – sakra, tohle jsem asi neměla –, jenže pak mi vrátí ruku ke své hlavě, jako by chtěl, abych…

			No tohle.

			No tohle!

			Nepustí mě, dokud ho opět nezačnu vískat. V krku se mi udělá obří knedlík. 

			„Máš větší kliku než Serena,“ řeknu s nadějí, že humor ten knedlík snad rozpustí.

			„Jak to?“ zachraptí.

			„Zrovna jsem se nakrmila, takže na rozdíl od ní neskončíš uslintaný, jako by přes tebe přelezla šnečí rodinka.“

			Sice se neusměje, ale cítím, že ho to pobavilo. Jeho tmavé vlasy jsou krátké, tak krátké, a já si říkám, jestli si je takhle stříhá proto, že je pak jednodušší je udržovat – vůbec se nemusí česat. Přemýšlím o tom, kolik času jsem sama věnovala zvažování střihů, které by nejlíp zakryly moje uši, o tom, jak Serena ráda nakupovala kosmetiku a oblečení, co údajně vystihovalo její aktuální náladu. A pak si představím, že Lowe na nic z toho nemá čas. Nemá čas na sebe.

			Jak řekla Juno, jeho život je jedna velká oběť. Neustále se po něm něco chce a on pořád říká jen ano, ano, ano.

			Ach, Lowe. Není divu, že nemůžeš spát.

			„Nejsi zase tak hrozný manžel, mohlo by to být horší,“ říkám, ani nevím proč, a přitom ho dál hladím. „Mrzí mě, že ses musel vzdát svýho života kvůli smečce.“

			Tentokrát se docela určitě usmál. „Ty jsi udělala to samý.“

			„Co?“ Nakloním hlavu. „Ne.“

			„Žila jsi dlouhý roky mezi lidmi s vědomím, že jakmile dojde k porušení dost nejistýho příměří, budeš první, koho zabijou. Pak jsi strávila ve světě lidí spoustu dalších let – a teď jsi tady, protože ses toho všeho vzdala. Obětuješ se svýmu lidu, kterýmu na tobě vůbec nezáleží.“

			„Nedělám to kvůli nim, ale kvůli Sereně.“

			„Fakt? Co teda uděláš, až ji najdeš? Utečete spolu? Vypaříš se? Necháš to spojenectví mezi upíry a vlkodlaky padnout a dovolíš, aby se rozpoutal totální chaos?“

			Ne, že bych tak daleko dopředu neuvažovala, jen se mi nechce na to odpovídat. „Tahle svatba je stejně jen na rok,“ odseknu.

			„Vážně? Misery, myslím, že by sis měla položit jednu otázku.“ Jeho hlas zní vyčerpaněji, než jsem u něj dosud zažila.

			„Jakou?“

			„Kdyby Serena nezmizela, byla bys schopná odmítnout žádost svýho otce? Nebo bys na tohle manželství kývla i tak?“

			Dlouho o tom přemýšlím a sleduju čáry, které vytvářím prsty v jeho vlasech. Když mám konečně pocit, že znám odpověď – frustrující a dost depresivní odpověď –, nevyřknu ji nahlas.

			Všimnu si totiž, že Lowe, který trpí něčím, co rozhodně není pneumonie, začal pravidelně oddechovat a upadl do klidného spánku.

				 					 	


		



Kapitola šestnáctá

			Představuje si ji při koupeli. Napadají ho hříšné, nevyslovitelné myšlenky. Je příliš unavený, než aby je dokázal potlačit.[image: sdot]


			následujícího dne lowe zmizí za nějakými vlkodlačími záležitostmi.

			Probudím se pozdě odpoledne jen s matnou vzpomínkou, jak jsem večer zapadla do vestavěné skříně, a pode dveřmi najdu zastrčený lístek. Je to kousek bílého papíru přeložený napůl a pak ještě jednou. Šel jsem si zaběhat, stojí na něm.

			A na druhém řádku: Buď hodná.

			Podepsáno: L. J. Moreland.

			Pousměju se. Z neznámého důvodu ten lístek nehodím do koše, ale zastrčím ho do vnější kapsy svého kufru.

			Napustím si vanu a ponořím se do vlažné vody. Schraňovat odpadky je hloupý zvyk, ale já jsem k němu přišla docela nevinně: Serena totiž sbírala obaly vzácných dovozových čokoládových tyčinek. Přišpendlovat si něco takového pomocí rýsováčků na zeď je podle mého skromného názoru chování hodné maniaka. Spolu s pyromanií a mučením drobných zvířátek je to jedna z věcí, podle kterých je možné spolehlivě rozpoznat budoucího sériového vraha. Když se na ty obaly podívám, vybavím si tu chuť, řekla mi, když nám bylo třináct a já jsem se je chystala vyhodit. Což vedlo k tomu, že jsem protočila panenky, což vedlo k tomu, že jsme spolu dva dny nemluvily, což vedlo k tomu, že jsem v duchu pasivně agresivního chování zaneřádila naše společné prostory použitými sáčky od krve, což vedlo k výskytu much, což vedlo k výbušné roztržce, při níž se Serena nemohla rozhodnout, jestli mi má říkat pijavice, nebo mrcha, a vyhrkla „Mrchavice!“, což vedlo k tomu, že jsme se rozesmály a vzpomněly si, že se vlastně máme rády.

			„Misery?“ Loweův hlas mě vrátí zpátky do reality. S lehkým úsměvem na rtech nepřítomně pohlédnu k vitrážovému okýnku ve dveřích. „Kde jsi?“

			„V koupelně!“

			„Jsi oblečená?“

			Sklopím zrak do vany a nahrnu kolem sebe co nejvíc pěny. „Jo.“ Okamžik nato se dveře otevřou.

			Hledíme jeden na druhého přes celou místnost – on zaskočeně mrká, já zírám, oba podobně nechápavé výrazy. Odkašle si. A pak ještě jednou. Potom ho napadne, že jedním z možných řešení je odvrátit zrak. „Říkala jsi, že jsi oblečená.“

			„Mám na sobě pěnu cudnosti, zatímco ty…“

			Zamračí se. „Já mám na sobě džíny.“

			Plus silnou vrstvu potu a jinak nic. Závěsy jsou sice zatažené, ale do koupelny proniká slabé teplé světlo, které propůjčuje jeho kůži zlatavý nádech. Vidím jeho široká ramena, svalnatou, vypracovanou hruď. Pořád ještě je lehce zčervenalý z pohybu na čerstvém vzduchu, a vypadá zdravě, i když má víc jizev, než by měl mít kdokoli v jeho věku.. Tvoří na jeho kůži tenké proužky i uzlovité zákruty. No a co? Kochám se pohledem na svého manžela, který je jiného druhu a je předurčen být partnerem někoho jiného. Tak mě za to zažalujte! Zabavte můj neexistující majetek!

			„Nebudu si všímat tvojí nahoty, když si ty nebudeš všímat té moji,“ nabídnu mu.

			Lowe se poškrábe na zátylku. „Před šiftem jsem si sundal košili a někde jsem ji ztratil. Jen si tady najdu jinou.“

			„Klidně. Navíc jsi zpocený a nechutný.“

			Překvapeně zvedne obočí. „Nechutný?“

			Pokrčím rameny, čímž možná rozptýlím pěnu. Nejsem si jistá, jestli je něco vidět, a ani to nehodlám zjišťovat, protože odpověď by mohla být dost ponižující. „Takže sis šel s Emery zadovádět do bahna?“ zeptám se.

			Posměšně si odfrkne. „S Koenem. Přiletěl dneska brzy ráno.“

			„To zní skvěle.“ Měl možnost strávit pár hodin s někým, koho má zjevně rád a komu důvěřuje. Na chvíli mohl polevit v ostražitosti.

			„Taky bylo.“

			To je určitě důvodem, proč mu v očích tančí ohýnky jako malému klukovi. Proč působí mladší než včera večer. Proč, když vešel dovnitř a posadil se mi k nohám na zem vedle vany, vypadá, jako by se od rána usmíval.

			„Víš ty co?“ řeknu, zatímco si hovím ve vodě. „Myslím, že tě chci vidět.“

			Podívá se na sebe. „Chceš mě vidět?“

			„Ale ne! Nemyslím nahýho!“

			Nechápavě skloní hlavu na stranu.

			„Jako vlka.“

			 „A tak,“ řekne tiše. Je vidět, že ho to pobavilo.

			„Mohl by ses rychle proměnit? Hned teď? Ale drž se ode mě dál, prosím tě. Zvířata mě nemají moc v lásce.“

			„Kdepak.“

			„Proč ne?“ V sedě se napřímím a držím si ruce přes prsa. „Proboha, snad to šiftování nebolí nebo tak něco?“

			„Ne,“ odpoví, jako by se urazil.

			„Uf, to jsem si oddechla. A jak dlouho to trvá?“

			„To je různý.“

			„A tobě? V průměru?“

			„Pár vteřin.“

			„Je to další alfovská věc? Tvoje motorický proteiny jsou mega dominantní?“

			Jeho pohled mi napovídá, že jsem se netrefila. „Šifting není žádný mejdanový trik, Misery.“

			„Ale očividně to není nic supertajnýho, protože jsem viděla Cala, když byl –“ Zarazím se. „Počkat – už to mám!“

			„Co máš?“

			Usměju se. S odhalenými tesáky. „Nechceš se mi ukázat, protože tvůj vlčí kožich je sytě růžovej.“

			„Neříká se vlčí kožich, jen kožich.“

			Nohou na něj chrstnu trochu vody. „Je fialovej?“

			Ucukne před další sprškou a sevře víčka.

			„Je třpytivej?“ Znovu ho zkropím. „Musíš mi prozradit, jestli je třpytivej nebo –“

			Popadne mě za kotník a pevně ho sevře v dlani. „Už jsi skončila?“ Druhou rukou si setře vodu z očí. Má ji mokrou.

			Moje lýtko je proti Loweově kůži bledé a díky vodě a mýdlové pěně mu začne vyklouzávat z ruky. Pootočí zápěstím, aby ho chytil jistěji, ale místo pevného sevření přejde do něčeho, co spíš připomíná hlazení.

			No dobrá.

			Takže…

			Včera jsme se docela dost vzájemně dotýkali.

			Pořád se hodně dotýkáme.

			„Pokud jde o dnešek,“ řekne Lowe. Evidentně tím otvírá nové téma, ale ruku drží stále pevně na místě. „Mluvil jsem o tom s Koenem. Zítra se pokusí zajistit nám trochu času. Nějak Emery zabaví.“

			„Jak?“

			„Uvidíme. Koen umí být celkem nápaditý.“

			„Ví, co máme v plánu?“

			„Zatím ne.“ Ponoří mi nohu do vody, ale nepouští ji, jako by mi nevěřil, že už budu hodná. Nebo jako by ji ani pustit nechtěl. „Možná něco tuší, ale je dost chytrý, aby se neptal. Bude pak působit upřímněji, že nic nevěděl.“

			„To je od něj moudrý. Hele, a proč přijel zrovna Koen?“

			„Emery je sestra jeho matky.“

			„Jeho teta?“

			„Přesně tak. Pochází ze severozápadní smečky. Když potkala Roska, přestěhovala se. Proto mě poslali za ním.“

			„No páni! A on je ochotný ti pomoct?“

			„Neměl Roska dvakrát v lásce. Ani zbytek svojí rodiny.“

			To docela chápu. „Takže po večeři.“

			„Řekneš, že se potřebuješ jít nakrmit.“

			„A ty půjdeš se mnou, protože jsi můj starostlivý alfa manžílek, posedlý mojí bezpečností a já mám příšerný orientační smysl. Pak už se jen musíme dostat do její pracovny, nainstalovat zařízení a zmizet.“ Kousnu se do spodního rtu. „Zvládla bych to i sama.“

			„Rozhodně tě tam nepustím samotnou.“

			Mám dojem – nejsem si tím jistá kvůli vodě, pěně a naprosté nepravděpodobnosti téhle možnosti –, ale mám zkrátka dojem, že Lowe mi přejíždí konečky prstů podél klenby chodidla.

			Určitě je to jen dotyková halucinace.

			„Jsi upírka. Jestli tě tam najdou Emeryini strážci, první, co udělají, bude, že na tebe zaútočí. Ptát se budou až potom.“ Pevně sevře rty. „Tak se mě raději drž, ano?“

			„Umím se prát,“ prohlásím, abych mu dala příležitost pustit mi nohu. Abych už nemusela přemýšlet, co se děje pod vodou.

			„To je mi jedno. Nebudu nic riskovat, zvlášť ne s tebou.“

			Nevím, jestli se mám cítit polichocená nebo uražená. Takže odpovím jen pouhým: „Tak jo.“

			Přikývne a konečně mě pustí. Když odchází, pozoruju práci jeho lopatek a ještě dlouho po jeho odchodu si vychutnávám záři, kterou jeho kůže zanechala na té mojí.

			• • •

			KOEN JE TEN NEJROZTOMILEJŠÍ A NEJZÁBAVNĚJŠÍ PARCHANT, jakého znám. Podle všeho má jasné preference, vyhraněné názory a jen málo ochoty nechat si něco z toho pro sebe.

			„Všichni poděkujme tady Loweovi za to, že tu dneska večer nemusíme poslouchat ty Roskovy šílenosti,“ prohlásí dostatečně nahlas, když se usadí ke společné večeři. Málem mi z toho zaskočí, nikdo jiný však nevypadá, že by očekával rvačku, dokonce ani Emery.

			Jsem ráda, že vůči mně necítí nenávist. Vlastně je to právě naopak: když jsme se potkali, chytil mě za rameno, přitáhl si mě k sobě a objal mě tak, že jsem pochybovala, jestli si vůbec uvědomuje, že jsem upírka, nebo to, že s Loweem nejsme opravdoví manželé. Musí být asi o deset let starší než my, vůči Loweovi je věkově něco mezi starším bratrem a otcem. Ale když jsem je před večeří pozorovala, jak spolu mluví – dva vysocí muži ve stejných košilích v družném hovoru –, nebylo pochyb o jejich vzájemné náklonnosti a úctě.

			A přesto jsou ti dva jako den a noc. Lowe sice občas bývá odměřený, ale je v něm i cosi bytostně laskavého, obětavého a trpělivého. Koen je naopak drzý, arogantní a lehce zlomyslný. Rozhodně nemá Emery v oblibě a je připravený dávat to okatě najevo.

			Mezi hosty jsou i další příbuzní a několik bývalých Roskových sekundantů, kteří se při změně vedení rozhodli zůstat neutrální. Většina z nich nejspíš došla k závěru, že Lowe je nejlepší možná volba, nebo snad podlehli jeho alfovskému kouzlu a chovají se uctivě, ale jeden z nich – John – má na řetízku přívěšek s ampulkou obsahující jakousi nafialovělou tekutinu, která nápadně připomíná upíří krev. Lowe na něj nepřetržitě zlostně zírá a John si toho po hodné chvíli nakonec všimne. Nepochybuju, že se strhne bitka, a mimovolně sáhnu po steakovém noži, čistě pro případ. Vteřinu nato John sklopí zrak – jednoznačný projev podřízenosti – a napětí v místnosti klesne.

			Když se na něj po chvíli opět podívám, řetízek s ampulkou je pryč.

			U stolu se diskutuje téma spojenectví s upíry a lidmi a jediný, kdo vznáší námitky, je Emery. „Slyším, co říkáš, a vím, že lidská kandidátka na guvernérku je tomu nakloněna,“ říká Loweovi.

			„Maddie Garciová, ano.“

			„Vážně se chystáš uzavřít spojenectví s –“

			„Už je ujednáno,“ odpoví Lowe, aniž by uhnul pohledem. „Ještě musíme dopilovat nějaké detaily, ale vlkodlaci a lidé budou spojenci hned poté, co Maddie Garciová nastoupí do úřadu.“

			Emery se evidentně snaží zachovat rozvahu. „Jistě, ale není to neuctivé vůči památce těch, kdo bojovali a zemřeli ve válkách proti jiným druhům?“ zeptá se, jako by šlo o tu nejnevinnější otázku.

			Amanda, mladá žena, která přišla s Koenem a sedí naproti mně, teatrálně zakoulí tmavýma očima. Když se na mě usměje, oplatím jí úsměv.

			„Něco takového rozhodně nemám v úmyslu, ale i kdyby to tak působilo, pořád je mi to bližší než nechat svou smečku dál zbytečně umírat.“ Lowe zdůrazní slovo svou, zjevně, aby jí dal jasně najevo, kdo je tu nyní pánem.

			„Myslím, že tuhle usilovnou snahu o příměří chápu,“ řekne Emery a střelí pohledem ke mně. „A co ty, Koene? Nebojíš se, co by to mohlo znamenat pro tvou smečku? Lidské území přece hraničí s tím tvým.“

			„Ne.“ Koen se zakousne do steaku. S Lowem se handrkovali jako staří manželé o to, kdo si dá ten můj, a tak jsem se rozhodla přenechat ho Amandě. Vidíš, Sereno, navazuju nová přátelství. „Víš, Emery, ne každej má za životní cíl rozesírat vztahy s ostatními druhy.“

			„To máš pravdu. Někteří z vás dokonce uzavírají sňatky s upíry,“ odsekne. A já jsem si myslela, že naši lásku schvaluje.

			„Ano, někteří z nás mají to štěstí,“ odpoví Lowe a zní to upřímně, jako by naše manželství byl jeden z jeho největších životních úspěchů, vyvrcholení dlouhých let hluboké, vzájemné lásky. Hraje to dobře. „Nepotřebuješ se nakrmit?“ zeptá se mě mnohem důvěrnějším tónem.

			Vážně je dobrý herec. A taky to skvěle načasoval.

			„Ano, díky.“ Věnuji svému starostlivému manžílkovi zbožňující úsměv a předstírám, že nevidím, jak na nás ostatní zírají s otevřenou pusou.

			Pohlédne mi láskyplně do očí a tiše prohlásí: „Tak půjdeme.“ Opouštíme jídelnu právě ve chvíli, kdy Koen nazve Johna zmrdem.

			„To má takovou chuť dělat si nepřátele? Provokovat hádky? Sledovat, jak svět shoří na popel?“ zeptám se, když jsme na chodbě.

			„Koen má vysoce rozvinutou…“ Lowe hledá správná slova. „Bezbřehou upřímnost.“

			To teda jo. „Koho vyzval on? Myslím, aby se stal alfou?“

			„Nikoho. Před ním byla alfou jeho matka. Když zemřela, vzal to po ní v rámci rodové linie.“

			„Roztomilé. Hotová monarchie. A smečka to vzala v pohodě?“

			„Všichni ne.“

			„A?“

			Přiloží mi ruku na bedra a beze slova mě nasměruje, ať zahnu doprava. „Někteří ho vyzvali.“

			„A?“

			„Už je alfou víc než deset let, ne?“

			„Hmm. To je fakt. A co on a Amanda – táhnou to spolu?“

			„Je to jeho sekundantka.“

			„Tak táhnou nebo ne?“

			Krátká chvíle ticha. „Alfa severozápadní smečky tradičně skládá slib celibátu.“

			Proboha! „Ty taky?“

			Lowe zavrtí hlavou. „I když mám pocit, že by to vyšlo nastejno,“ utrousí, když dojdeme ke dveřím Emeryiny pracovny. Pohotově si z vlasů vytáhnu sponku a s vykasanými šaty pokleknu na zem. Pár vteřin nato dveře odemknu a gestem komorníka pokynu Loweovi, nechť vstoupí.

			„No co?“ zašeptám, když si všimnu jeho úšklebku.

			Vklouzne dovnitř jako první, prověří místnost a mávne na mě, ať jdu dál. „Jen jsem si tě představil, jak se stejným způsobem vloupáváš…“ Zavře dveře a rozsvítí. Spatřím krb, který je tak velký, že by se v něm pohodlně vyspala středně velká rodina –, a podezřele velké množství paroží na stěnách. „… do mýho pokoje.“

			„Ehm. No jo.“ Útrpně stáhnu tvář. „Fakt se omlouvám, že jsem…“

			„… se mi hrabala ve spodním prádle?“

			„Jo, přesně.“

			S úsměvem ukáže na počítač na stole a já se k němu vrhnu. Snažím se při tom vyhnout pohledu na všechno to paroží a jsem ráda, že se můžu soustředit na něco jiného. „Zničím tvoje pachový stopy, ale i tak se tu snaž pokud možno ničeho nedotýkat,“ připomene mi.

			Nemáme moc času, tak přikývnu a pospíším si. Lowe už napíchl několik míst v domě, ale tohle nám umožní sledovat a procházet veškerou komunikaci probíhající na všech Emeryiných přístrojích. A jelikož ona nemá žádného svého Alexe jako my, nemá ani šanci to zjistit.

			„Můžu nějak pomoct?“ šeptne Lowe, když se dostanu do sítě.

			Během ťukání do klávesnice přikývnu. „Nastav Ubertooth a podej mi LAN Turtle.“ Tiše se zasměju, když vyvalí či a zatváří se jako „nevěděl jsem, že ten domácí úkol byl už na dnešek, a navíc mi sešit rozkousal můj pes“. „Dělám si srandu. Prostě jen hlídej.“

			„Uf. To jsem si oddechl.“ Kámen, který mu spadl ze srdce, má velikost kamionu. „Kolik času potřebuješ?“

			„Maximálně šest minut. Je to moc?“

			„Ne. Pochybuju, že tady někdo tuší, jak rychle se dokážeš nakrmit.“

			Rozzářím se jako sluníčko. „Ó, tak díky.“

			„Myslíš, že to byl kompliment?“ Moje reakce ho očividně zmátla.

			„A nebyl?“

			„Nemyslel jsem to tak.“

			„Copak ses tím nesnažil ocenit, jak jsem bezproblémová?“

			„Ne.“

			„Ach jo, tak nic.“ Skloním se k počítači a rychle zadám kód. „Odvolávám své nadšení z tvého nekomplimentu.“

			„Pokud ti to tak připadalo, pak si zasloužíš lepší.“

			„Lepší co?“

			„Komplimenty.“

			Znovu zvednu zrak. Upřeně na mě hledí s výrazem na pomezí nečitelnosti a nerozluštitelnosti. „Jak to myslíš?“

			„Potřebuješ, aby ti konečně někdo říkal ty správný věci.“ Nenuceně pokrčí rameny, ale působí to jako pravý opak nenucenosti. „Že jsi inteligentní a neuvěřitelně dobrá v tom, co děláš. Taky statečná. Že navzdory svýmu podivnýmu přesvědčení, že jsi bezcitná, jsi ve skutečnosti starostlivější než kdokoli, koho jsem kdy potkal. Že jsi tak houževnatá, až mi to hlava nebere. Že jsi velice…“ Odmlčí se. Přejede si rty jazykem. Na okamžik se mi zastaví srdce. „Velice krásná. V jakékoli chvíli. A že –“

			Náhle se zarazí a zvedne dlaň. Napětí v jeho ramenou svědčí o stavu nejvyšší ostražitosti.

			„Někdo jde,“ zašeptá.

			„Emery?“ řeknu nehlasně. Nic neslyším, ale vlkodlaci mají lepší sluch než já.

			Lowe zavrtí hlavou a o dvě vteřiny později je zaslechnu i já. Hlasy. Dva hlasy. Dva muži scházejí po schodech dolů.

			„Emeryina stráž,“ řekne Lowe sotva slyšitelně.

			Z představy, že nás tu chytí, mě až zamrazí. Pak mi vytane na mysl obrázek Anny – to, jak se ji Emery pokusila unést, jak ošklivě jí mohla ublížit, a pak strach, skutečný strach, který mě probodne jako kopí. Nemůžeme se vrátit domů s prázdnýma rukama.

			„Ne,“ zašeptám, když se Lowe chystá vypnout počítač. Kroky se teď zdají být děsivě blízko. „Potřebuju už jen pár minut.“

			„Jestli nás tu najdou…“

			„Nenajdou,“ vypnu pouze monitor. „A my můžeme…“

			Něco mě napadlo, ale je snazší to ukázat než vysvětlit, a tak popadnu Lowea za ruku a couvám spolu s ním, až dokud za zády neucítím hranatý sloupek obruby krbu. Je to takové klišé, až to bolí, a pokud jsou ti strážci mediálně gramotní alespoň na úrovni třetí třídy, neskočí na to. Ale možná se nechají oblafnout a vykoupí nám to pár drahocenných minut, a na ničem jiném teď nezáleží.

			„Líbej mě,“ nakážu Loweovi a přitáhnu si ho blíž. Musíme být tělo na tělo.

			„Cože?“ na čele se mu objeví řada hlubokých vrásek.

			„Předstírejme, že… jsme novomanželé a jsme, co já vím, nadržení a…“ A zapadli jsme do první místnosti, která byla po ruce. Možná jsme kapánek perverzní. Možná jsme jen pitomci. Možná jsme trapně patetičtí.

			Krucinál, ti strážci nám na to neskočí. A už jsou skoro tady.

			„Oni si ale myslí, že se někde krmíš,“ šeptne Lowe. Kdybych dokázala využít nějaké mozkové buňky k potlačení paniky, protočila bych panenky.

			„Já vím, ale jelikož my jsme tady a oni už jsou za dveřmi…“

			„Napij se. Ze mě.“ Evidentně to myslí smrtelně vážně.

			„Cože?“

			„Budeme se tvářit, že kvůli tomu jsme sem zapadli.“

			„Ne! To je…“

			Vlastně skvělý nápad. Dokonce úžasný nápad. I když ani to nevysvětluje, proč jsme právě tady. Mohli bychom říct, že jsme se ztratili a tohle byla první odemčená místnost, kterou jsme našli.

			„Tak dobře,“ přikývnu. Kroky se blíží. „Skloň hlavu, budu předstírat, že z tebe piju.“

			„Misery.“ Jeho oči se zabodnou do mých. „Musíš mě kousnout.“

			„Proč?“

			„Jsou to vlkodlaci. Jestli nebudeš skutečně pít, ucítí to.“

			„Co? Cože? Já jsem nikdy…“

			„Misery!“ Zní to jako příkaz nebo možná jako úpěnlivá prosba, nebo je to snad jen jméno, které rád vyslovuje a které si rád nechává běžet hlavou.

			O vteřinu později se mé tesáky zaboří do žíly na jeho krku.

			O další vteřinu později se otevřou dveře.

			

		

Kapitola sedmnáctá

			Až na ten poslední rok se dá říct, že sex a všechno, co s ním souviselo, vždycky naplňovalo jeho očekávání. Věděl, co má rád, a věděl, jak toho dosáhnout. 
Byl zkrátka spokojený.

			Teď už si ten pocit spokojenosti ani nedokáže vybavit.

			JE PŘEKVAPUJÍCÍ, JAK HLADCE TO probíhá, ZEJMÉNA s ohledem na to, jak je to pro nás oba nové.

			Je tu Lowe, který nemůže tušit, co od toho očekávat. A jsem tu já, notoricky špatná upírka. A celé se to odehrává za dost infarktových podmínek, mezi něž patří například to, že nás za chvíli roztrhají na kusy.

			A přesto, i když netuším, jak na to, zároveň přesně vím, co mám dělat. Vím, jak mám špičkou nosu přejíždět po jeho krku, abych našla dokonalé místo k přisátí. Vím, že se mám zastavit tam, kde jeho krev voní nejsladčeji a jeho kůže tvoří nejtenčí vrstvičku. Vím, jak v milosrdně krátkém okamžiku tiché vděčnosti přitisknout své rty k jeho kůži. A beze stopy pochybností, váhání či strachu vím přesně, jak se zakousnout. Moje tesáky jsou sice dosud nepoužité, ale přesto dostatečně ostré. Místo předchozí zkušenosti je vede instinkt. A po krátké chvilce bolestně zoufalé dezorientace se mi ústa naplní jeho krví.

			Chutná docela jinak než cokoli, co jsem dosud okusila. Nejen proto, že jsem se vždycky krmila jen z pytlíků vytažených z lednice, ve srovnání s nimiž mi tahle krev připadá žhavá jako oheň. Spíš to bude tím, že…

			… že je to Loweova krev. Samozřejmě chutná pořád jako krev, ale navíc obsahuje pikantní příchuť mědi, která mi na jazyku připadá neodolatelná. Chutná docela jako jeho vůně, jeho úsměvy a jeho ruce, které mě právě teď drží. Jako jeho pohled, když kouká kamsi do dálky a dělá si starost o Annu. Jeho krev je vším, co představuje on, a já ji teď piju. Je to ten nejslastnější, nejintenzivnější a nejniternější okamžik celého mého života.

			A pak mi prvních pár kapek doputuje až do žaludku a všechno se změní.

			Kousek od nás se něco děje. Slyším to vzdáleně, jako ve spánku: vylekané lapání po dechu, zběsilý, tichý rozhovor, v němž zaznívají slova jako Lowe, manželka a krmení, pak spěšná, vyděšená omluva a bouchnutí dveří. Já však dokážu myslet jen na jedinou věc, a tou je…

			„Misery,“ zamručí Lowe.

			Teplo. Cítím se jako v horečce, ale je to nádherné. Cítím uvnitř sebe hladovou prázdnotu. Cítím, že exploduju. Že omdlím. Že zkapalním. A cítím, že potřebuju ještě, ještě, ještě.

			Potřebuju víc. Potřebuju si ho přitáhnout blíž k sobě.

			„Misery,“ vydechne.

			Nevím, kdy se to stalo, ale moje ruce se mu vydrápaly až na ramena.

			Zasténám přisátá k jeho krku, nedokážu přestat. Chci celá zalézt do jeho těla. Chci, aby on vklouzl do toho mého. Mám chuť dát mu všechno, o co si řekne.

			„Jo, ještě.“ Na spánku cítím jeho mělký dech. Myslím, že pochopil, protože udělá přesně to, o co ho nedokážu požádat – jeho ruka mi sjede dolů podél páteře, aby mě objala kolem zadku. Přitiskne mě k sobě a já ho obemknu nohama. Prsa mám bolavá touhou, srdce mi divoce buší, v hlavě mi zvoní poplach, že musím přestat, že jsem už vypila až příliš. Varovný signál je však umlčen ve chvíli, kdy mi Lowe zajede prsty do vlasů na zátylku a přikáže mi: „Vezmi si víc.“

			Blaženě zasténám s ústy na jeho kůži. Uvnitř mého těla se šíří něco vlhkého a toužebného. Rozlévá se mi to do břicha.

			„Misery. Misery.“ Zaboří si mou hlavu hlouběji do krku. Přitiskne se ke mně způsobem, který mi ale nepřipadá tak docela dobrovolný. „Vezmi si, kolik chceš.“

			Držím se ho, jako bych měla umřít, kdyby mě pustil. Zoufale toužím cítit jeho tělo na svém. Stehny se opírám zboku o jeho břišní svaly, hledám úlevu od toho hrozného napětí, a když cítím, jak je to příjemné, chci víc. Víc krve, víc Lowea, víc toho sílícího, kolébavého pocitu, který se ve mně rozpíná.

			„Já tě – panebože!“ Zamručí mi do ucha. „Misery, pojď ke mně –“ Z hrdla se mu vydere přidušený, chlípný zvuk. Tam dole je tvrdý jako skála. Když mě s konečky prstů zabořenými do mého zadku zvedne výš a snaží se přirážet k dokonalému místu mého klína, málem ztratím kontakt s jeho žílou. Jen málem. Svíjím se proti té tvrdé bouli a unikne mi prosebné zakňourání.

			„Já vím,“ zamručí konejšivě, avšak nekompromisně. „Já vím. Buď hodná, už to bude –“

			První záchvěvy rozkoše mě zasáhnou tak silně a prudce, že je nedokážu zvládnout. Záda se mi prohnou, ramena se mi roztřesou, břicho se mi svírá v křeči a dlouhou vteřinu zůstávám naprosto nehybně napnutá a bezvládná, až ve mně cosi secvakne a ucítím takovou explozi orgasmu, že mi to vyrazí dech. Celým tělem mi projíždí rozkoš – ostrá, hlasitá, všepohlcující. Zasahuje každou buňku mého těla, načež se zdvojnásobí a pak ještě zesílí, až všechno ostatní zmizí, a já se udělám. Jedna vlna, druhá, třetí, potápím se do přílivu té slasti po dlouhé vteřiny, minuty, staletí. Pak to zvolna zeslábne na dozvuky, které mi pulzují celým tělem a přejíždějí dolů po páteři.

			Jsem ráda, že mě Lowe tiskne ke krbu, protože nohy mi docela vypověděly službu. Přerušovaně oddechuju k jeho stále ještě otevřené žíle. Jsem…

			Jeho žíla. Jeho převzácná, nádherná žíla.

			V tu chvíli nejsem schopná rozumně uvažovat. Místo toho se skláním, vysaju rány, které jsem prve otevřela, načež je olizuju jako kotě a zachraňuju každou zelenou kapičku, která by měla přijít nazmar. Je to automatická reakce, něco, co mám zapsáno v genech, a Lowe si to podle všeho taky užívá. Intenzivní uspokojení z něj doslova vyzařuje. Velkýma rukama mi svírá hýždě. Jeho rty se dotýkají mých lícních kostí, když šeptá spokojená slova pochvaly.

			Krev přestává téct, rána se mu uzavírá. Odtáhnu se a cítím vrcholnou samolibost. Překypuju pýchou nad dobře odvedenou prací. Jsem naplněná. Nasycená. Šťastná. Jsem silná a celé tělo mám teplé. Cítím se příjemně, jako ještě nikdy předtím, a to všechno díky Loweovi a jeho bohaté krvi, díky jeho těžkému dechu, který mě šimrá na kůži…

			Panebože, to je pocit!

			Lowe.

			„Já…“ Zatlačím mu do ramen, ale on hned nereaguje. „Pusť mě dolů.“

			Poslechne. Opatrně mě spustí, až se nohama dotknu země, a pak se pokusí o krok couvnout, ale já mu to nedovolím – nemůžu.

			Držím se jeho košile a jdu pomalu za ním.

			„Misery.“

			Nedokážu ho pustit. Je to fyzicky nemožné.

			„Misery.“

			Jeho chraplavý hlas mě vytrhne z transu. Trochu se od něj odtáhnu, což se ukáže jako mimořádně špatný nápad – bezcitný, nepříjemný a absolutně nesprávný. Mám rozcuchané vlasy a šaty vyhrnuté do pasu, jenže jsem příliš zaneprázdněná pohledem na něj, než abych s tím něco udělala. Jeho zorničky zcela pohltily duhovky a hypnotizovaně putují po mých nohách.

			Pomalu mě začíná prostupovat vědomí toho, co se právě odehrálo – a pak mě to zaplaví jako povodeň.

			Do pytle! Nejde o to, že jsem se z něj krmila, i když i to, ale já jsem navíc… Neměla jsem ponětí, že… „Já se strašně omlouvám,“ vydechnu a snažím se srovnat si šaty.

			Zavrtí hlavou. Hrudník se mu rytmicky zvedá a klesá. Jeho oči jsou jiné. Jako by nebyly jeho.

			„Nikdy jsem… z někoho. Netušila jsem, že to bude… Nebolelo to?“

			V tom, jak kroutí hlavou, je cosi predátorského. Pomalu, obezřetně. O krok ucouvnu. Mám pocit, jako by po mně šla nějaká silná a rychlá šelma.

			„Tak fajn.“ Olíznu si koutek rtu. V ústech mi zůstává chuť jeho krve a je v ní něco slastně erotického – on je tu přede mnou, živý, dýchající, hřejivý a silný. Tato živá bytost, tento muž, tento vlkodlak, vyprodukoval plazmu a zelené krvinky a rozhodl se mi je poskytnout. Život a obživa.

			Je to fakt intimní. Sexuální, ale i něco víc než jen to. Neumím si představit, že bych podobnou věc mohla zažít s kýmkoli jiným než s…

			Lowem. Samozřejmě.

			Podívám se na své pomačkané šaty a připadám si jako dítě, které právě zjistilo, že ho ve skutečnosti nepřinesl čáp.

			„Misery.“ Odtrhnu oči od svých nohou. Lowe je rozcuchaný. Trochu v šoku. Zmatený. Očividně nadržený. Přejede si rukou po látce kalhot, která je napnutá jeho erekcí, a s tím svým očarovaným výrazem mi pohlédne do očí. „Jsi v pořádku?“

			„Já nevím.“ Znovu si olíznu rty, abych sebrala poslední stopy jeho krve. „Asi ne.“

			Vtom uslyším kroky a vzpomenu si, proč jsem vlastně před chvílí sála jeho krev. „Jdou sem,“ šeptnu a spěchám k počítači odpojit hardware. První příhodná šance večera byla využita a kód je hotov. Všechno vytáhnu a ujistím se, že jsem tam nic nenechala. Lowe pořád ještě stojí na místě a sleduje každé mé gesto jako vlk, který se chystá vrhnout na zajíce. Když mi prsty zmizí ve výstřihu, abych schovala USB, zatají se mu dech.

			„Lowe? Víš, že sem někdo jde?“

			„Jo,“ odpoví prostě. Na okamžik mě napadne, že je mimo. Pak mi to dojde. Co můžeme v tuto chvíli dělat? Utíkat? Už nás tu přece přistihli. Teď musíme prostě jen pokračovat v tom divadýlku.

			„A co ty? Není ti nic?“ zeptám se, protože předtím mě to nenapadlo.

			Zamumlá: „Pojď ke mně,“ a natáhne ke mně ruku. Mám dojem, že úplně v pořádku není, což ostatně nejsem ani já, a tak k němu prostě dojdu.

			Obejme mě oběma rukama kolem ramen, hlavu mám opřenou pod jeho bradou. Je to jiné než předtím – není v tom onen sexuální, horečnatý nádech, který se točí jen kolem tepla a dotyků. Tohle objetí spočívá v blízkosti, v tom, že Lowe zaboří nos do mých vlasů, a moje srdce hledá to jeho. Asi bychom měli probrat, co budeme dělat, až sem vtrhne někdo další, vymyslet akční plán, ale já chci být jen tady a teď. Přitisknout se k němu.

			„Před chvílí jsem tě málem ošukal,“ řekne mi do vlasů. Zní to upřímně a lehce rezignovaně. „Skoro jsem to udělal.“

			„Promiň. Nikdy by mě nenapadlo, že to povede k…“

			„Já vím. Jsem jenom strašně moc…“ Jeho teplé, měkké rty se dotýkají mého čela. „Takhle jsem se ještě nikdy necítil.“

			„Jak?“

			„Tak nabuzený. Poblázněný. A… ještě mnohem víc.“

			Mám to úplně stejně. „Promiň,“ zopakuju. „Musí to být – promluvím si o tom s bráchou. Možná jsem provedla něco, co jsem neměla.“ Určitě ne. Všechno je, jak má být.

			Cítím, jak se mi Loweovo strniště otírá o spánek. „Máš dost?“ zeptá se.

			„Dost?“

			„Krve? Stačí ti to?“

			„Aha. Jo, jasně.“

			Ráda bych víc.

			Můžu?

			Chci to. Strašně moc. V duchu už mávnu rukou, že kašlu na všechno a zkrátka si o to řeknu jako velká holka, jenže v tu chvíli se dveře znovu otevřou. Tentokrát se nám podaří od sebe poodstoupit. Ochranitelsky se postaví přede mě a všechna ta něha mezi námi se rozplyne.

			„Myslela jsem, že moji strážci nejspíš blouzní,“ říká Emery a podezřívavě si nás prohlíží. „Asi jsem tuhle místnost zapomněla zamknout.“ Pohledem se zastaví na Loweově krku – není tam už vidět žádná rána, ale stále je slabě modrozelený, jako by se k němu někdo přisál a dlouho ho nepustil. „Když ses zmínil o krmení, Lowe, předpokládala jsem…“ Rty se jí zkroutí do něčeho, co připomíná znechucení.

			„Tak to radši už nedělej. Nepředpokládej.“ Jeho tón je ostrý jako břitva.

			Vtom se za Emery objeví Koen, opře se o futra a nasadí provokativní úsměv. „Já osobně mám třeba radost, že si děcka trochu užily.“

			„No jo. Takže, až budete hotoví, prosím vraťte se ke stolu. Čekáme na vás s dezertem.“

			„Ale tetičko Emery, oni už přece dezert měli.“

			Emery nasadí zhnusený výraz a rozhořčeně projde kolem Koena. Lowe se neuvolní, ani když Emery opustí místnost: jeho široká ramena zůstávají napjatá a pohled upřený na Koena, jako by představoval hrozbu, někoho, před kým je třeba mě chránit, a ne jeho nejdůvěryhodnějšího a nejcennějšího spojence.

			Což si Koen, soudě podle jeho pobaveného úsměvu, moc dobře uvědomuje. „Jsi ten nejrozumnější vlkáč, jakýho znám, a podívej, co s tebou udělala ženská,“ řekne tajemně. Vrhne na Lowea laškovný pohled a pak se jeho výraz změní. „Měl jsem hovor. Cal se ti snažil dovolat kvůli něčemu důležitýmu, ale nezastihl tě. Je to prej naléhavý.“

			„Nechal jsem si mobil v pokoji.“

			Koen pobaveně pozvedne obočí. „No jo. Nejspíš by to vyšlo nastejno, i kdybys ho měl v kapse.“

			Lowe protočí panenky, ale přece jen se alespoň trochu uvolní. „Co se děje?“

			„Říkal, že bys prý možná měl letět domů už dneska večer namísto zítřejšího rána. Myslím, že se to týkalo Anny.“

			

		

Kapitola osmnáctá

			Její blízkost ho dokáže uklidnit víc než běh za úplňku.

			Čas v letadle se snažím využít kontrolou, že sledovací zařízení je na místě a funguje, ale signál wifi je v kabině příliš slabý, a tak naštvaně odhodím Raspberry Pi stranou. S Lowem během letu prohodíme sotva pár povrchních slov. Pilotuje soustředěně a sebejistě a jeho myšlenky jsou zjevně plné obav o Annu.

			Bolí mě to za něj.

			„Začalo to, hned když jste odjeli,“ vysvětluje Mick zachmuřeně, když nás vyzvedává na letišti. „Já vím, já vím,“ dodá hned, když zachytí Loweův výraz, „měl jsem ti to hned říct, ale byla to jen nízká teplota. Myslel jsem, že jen snědla něco, co jí nesedlo. Jenže pak začala mít zimnici a říkala, že ji bolí kosti. Taky zvracela.“

			Lowe, jehož alfovská povaha se projevuje tím, že musí řídit každý dopravní prostředek, do kterého nastoupí, najíždí k domu. „Dokáže v sobě udržet aspoň něco k pití?“

			„Moc ne. Juno je s ní nahoře.“ Mick vypadá, jako by od našeho odjezdu zestárl o pět let. Stejně tak Juno a Cal, kteří se procházejí před Loweovým pokojem – jinde Anna ležet nechtěla. Kdoví, zda je to tím, že pach jejího bratra je tu silnější a probouzí v ní uklidňující pocit, že všechno bude zase dobré.

			Vůbec nepochybuju, že to Lowea vyděsilo, ale ani v nejmenším to nedává najevo. Nezpanikařil ani předtím v Emeryině domě, když nás přistihli strážci. Možná to patří k výbavě dobrého vůdce: schopnost odsunout emoce na druhou kolej a soustředit se na to, co je třeba udělat. Myslím, že můj otec by s tím souhlasil.

			„Takové – nemoci – se mezi čistokrevnými vlkodlaky neobjevují?“ zeptám se.

			Cal a Mick jsou mojí otázkou očividně zaskočení na rozdíl od Juno, která se jen klidně zeptá Lowea: „Tys jí řekl o Anně?“ a ani ji moc nepřekvapuje, když přikývne.

			„Nejsme náchylní na viry,“ vysvětluje mi, „nebo bakterie, či co to je. Existují určitý jedy, který jsou pro nás nebezpečný, ale ty se projevují jinak.“

			Napadne mě, že vzhledem k Annině fyziologii by přivolání vlkodlačího doktora nijak nepomohlo. A ze stejného důvodu by návštěva lidského doktora znamenala riziko odhalení. „Tohle se jí stalo poprvé?“

			Lowe přikývne. „Doteď mívala jen rýmu a občas kýchala. Brali jsme to tak, že jde o alergii.“

			„Pořád máme ty prášky, co jsme dostali před pár měsíci,“ navrhne Cal.

			„Tylenol?“ zeptám se.

			Evidentně jsem tím na něj udělala dojem. „Jak to víš?“

			Usměju se. „Jen hádám. To by jí možná pomohlo proti horečce a bolesti, ale…“ Pokrčím rameny, a zatímco ostatní přemýšlejí, co dál, zajdu se na Annu podívat. V Loweově velké posteli působí maličká a křehká, čelo jí jen hoří. Mám za to, že spí, takže mě překvapí, když se ozve: „Můžeš tam tu ruku nechat? Je tak příjemně studená.“

			„Kdo si myslíš, že jsem?“ zamračím se, abych ji rozveselila. „Tvoje osobní chladnička?“

			Její smích mě chytne za srdce.

			„Jak ti je?“ zeptám se.

			„Asi tě poblinkám.“

			„Nemohla bys poblinkat radši Jiskru?“

			Dlouze se nad tím zamyslí, než se vší vážností odpoví: „Jak si přeješ.“

			Pár minut nato se v pokoji objeví Lowe. Políbí Annu do vlasů a věnuje jí to, co označí za její první dárek z Kalifornie – velikou růžovou žirafu. Vůbec netuším, kdy a kde ji koupil.

			„Žijí v Kalifornii žirafy?“

			„Ve volné přírodě ne, zlato.“

			Zklamaně sevře rty. „Příště bych chtěla dostat nějaký věrohodnější zvíře.“

			„Budu si to pamatovat.“

			„Lowe?“

			„Ano?“

			„Stýská se mi po mámě.“

			Lowe na okamžik zavře oči, jako by je nevydržel nechat otevřené. „Já vím, miláčku.“

			„Jak to, že Misha má dva rodiče a já ani jednoho? To není fér.“

			„Ne.“ Něžně jí uhladí vlasy a já hluboko v kostech cítím, že by kvůli ní dokázal celý svět spálit na popel. „To není.“

			Když ji o pár minut později nová vlna nevolnosti donutí zvednout se a naprázdno dávit do kbelíku, podpírá jí hlavu. Pak s ní zůstáváme, až dokud neusne, zatímco nás oba drží svými malými prstíky za ruku.

			Když vyjdeme z jejího pokoje, Loweovi se okolo úst objeví hluboké vrásky. „Zavezu ji na lidský území,“ oznámí ostatním tím svým alfovským tónem, který nepřipouští sebemenší diskusi. „Najdu nějakýho doktora, co nebude mít zbytečný otázky, ani potřebu vyšetřovat to, co není nezbytně nutný. Není to sice ideální řešení, ale ona je napůl člověk a my toho o lidským těle nevíme dost, abychom dokázali poznat –“

			„Já tam zajedu,“ skočím mu do řeči a všichni se ke mně překvapeně otočí. „Když už nic jinýho, aspoň mám víc zkušeností s lidmi než vy ostatní.“

			„No…“ ozve se Cal.

			„A těmi zkušenostmi nemyslím jejich vraždění,“ dodám ostře. Rozpačitým přikývnutím mi dá zapravdu.

			Mick, který je obvykle na mojí straně, se poškrábe na krku a ztrápeně namítne: „Misery, je to od tebe moc hezký, jenže ty nejsi člověk, ale upír.“

			„Žila jsem mezi lidmi patnáct let. A mám lidskou sestru.“

			„Chceš tím říct, že víš, co jí je?“ zeptá se mě Lowe.

			„To ne, ale jsem si docela jistá, že je to nějaká bakteriální nebo virová nákaza, a vím, jaký léky brala Serena, když ji něco z toho postihlo.“ Pořád se na mě dívají dost skepticky. „Hele, neříkám, že je to stoprocentní řešení, a nejsem doktor, ale je to asi lepší než ji vláčet tam a zpátky, když už je tak slabá, nebo ji vystavit někomu, kdo by mohl odhalit, že je… jiná.“

			„No, s Annou to nevypadá moc dobře. A nikdy nevíš, co se může stát,“ povzdechne si Mick a potřese hlavou. „Měli bychom ji vzít za lidským doktorem, Lowe. Můžu ji tam zavézt já. Zvládnu to rychle a bude zpátky –“

			„Znáš názvy těch léků?“ přeruší ho Lowe dotazem na mě.

			„Můžu je napsat na papír,“ navrhnu. „Musíš zajít do lidský lékárny, jenže většina z nich teď bude mít zavřeno. Obvykle na to potřebuješ recept, ale…“

			„Ten nebude třeba.“

			Ušklíbnu se. „Chápu.“ Nepochybuju o tom, že někdo jako Lowe dokáže proklouznout na cizí území a zpátky, aniž by si ho někdo všiml.

			„Lowe, Miseryina kamarádka byla ale stoprocentní člověk, to je něco jinýho.“ Mick dost vehementně protestuje, nejspíš proto, že mu na Anně hodně záleží. Lowe zmínil, že přišel o syna, a mě by zajímalo, jestli to souvisí s vazbou, kterou si vytvořil k Anně.

			„To je pravda,“ přisvědčím, „jenže i Annu by jakýkoli doktor určitě považoval za člověka. Nikdo takový, jako je Anna, prostě neexistuje. Klidně bychom se mohli řídit tím, co pomáhalo Sereně.“

			„Souhlasím,“ ozve se Juno. „Věřila bych tomu, co říká Misery.“

			Mick se nadechuje, aby opět něco namítl, ale Lowe ho předběhne a položí mu ruku okolo ramen. „Pokud to nezabere, zavezeme ji k doktorovi. Hned zítra.“

			Vrátí se ani ne za hodinu. 

			Všichni na něj čekáme u Anny, ale když vejde, jeho pohled směřuje nejprve ke mně. Když mi podává léky, všimnu si, jak má klouby na ruce potřísněné zelenou krví, a s úlevou zjišťuju, že na nich nejsou žádné stopy červené.

			Rychle Anně nadrtím prášky, stejně jako jsem to dělávala pro Serenu, než se je naučila polykat – což se jí podařilo až v trapně vysokém věku.

			„Proč tolik?“ zakňourá Anna.

			„Protože nevíme přesně, co ti je,“ vysvětlím jí. „Tyhle léky ti pomůžou, ať už v sobě máš virus nebo bakterii, a tahle pilulka ti sníží horečku. Tak žádný fňukání.“

			Anna si stěžuje, že ty prášky chutnají jako jed, čímž si vysloužím několik ošklivých pohledů z prezidentské lóže. Rozhodnu se, že bude rozumnější opustit místnost, a jdu se podívat po Alexovi s nadějí, že je ještě vzhůru. Mám štěstí, protože ho najdu v Loweově pracovně. Vejdu dovnitř a postavím se mu za záda, jelikož mě zajímá, co ho zaujalo natolik, že mě neslyšel přicházet.

			„Tak ty si u šéfova stolu hraješ cracknutý lidský hry, dokonce GTA! Co si ti dnešní zaměstnanci všechno nedovolí!“

			„Fujtajbl!“ Úlekem málem spadne ze židle. „Kde ses tu… Jak to, že jsi najednou tak blízko? Hele, měl jsem k obědu česnek, takže by ses z mojí krve mohla otrávit!“

			Vyloudím ten nejzklamanější výraz. „Taky se mi po tobě stýskalo. Máme data, že jo?“

			Přikývne, i když se pořád ještě drží za srdce. „Jo. Mám super signál. Emery si bez našeho vědomí nesjedná ani návštěvu maséra.“

			„Nádhera. A už víme něco zajímavýho?“

			Zavrtí hlavou. Pak začichá. „Voníš nějak jinak. To proto jsem si nevšiml, že se blížíš.“

			A jéje. „Možná už si zvykáš na můj upíří pach.“

			„Ne. Ne, ty voníš jako –“

			„Mimochodem, Lowe chce, abychom spolu něco prověřili,“ skočím mu do řeči. Není to pravda, ale pochybuju, že by mi tuhle lež Lowe vyčítal.

			„O co jde?“

			Napadlo mě to, když jsem poslouchala Annu. Misha má dva rodiče a já ani jednoho. Když jsme se snažili přijít na to, kdo Sereně o Anně řekl, předpokládali jsme, že to nemohl být její otec, protože ten Marii nevěřil, že je Anna jeho dítě. Ale co jestli je v tom ještě něco jiného? „Chce, abychom získali seznam lidí, kteří byli součástí úřadu pro lidsko-vlkodlačí vztahy v době tak pět až deset let zpátky.“ Je to bezpečnější než říct osm. Alex není žádný hlupák. „Loweho zajímají lidé, co přišli do kontaktu s naší“ – Řekla jsem vážně s naší? – „s jeho smečkou.“

			Překvapeně vykulí oči. „Proč?“

			„Nemám páru. Když jsme byli u Emery, něco zjistil, a prý bude potřebovat ten seznam.“ Možná jsem lepší herečka, než jsem si myslela.

			„Takže zkrátka všichni, co pracovali pro ten úřad? Žádný další kritéria?“

			Prohrábnu si rukou vlasy a zamyslím se. „Muži. Jen muži.“

			„Fajn. Jasně.“

			„Máš na to teď čas?“ Usměju se, jak jen to jde, aniž bych ukázala zuby. „Nebo jsi moc vytížený hraním si na pouličního gangstera?“

			Samými rozpaky se mu tváře zbarví do roztomile zelené barvy. Pak si nervózně odkašle a další hodinu strávíme pátráním, jenže kvůli totálnímu chaosu v lidských archivech toho moc nezjistíme. Když z toho Alex začíná zívat, vzdáváme to.

			„Panebože!“ vyhrkne, když vstanu, že už půjdu.

			„Co?“

			Oči má jak tenisáky. „Už to mám!“

			„Co máš?“

			„Vím, po čem voníš.“

			Sakra! „Dobrou noc, Alexi.“

			„Jak to, že voníš, jako by tě můj alfa označkoval?“ je to poslední, co zaslechnu, když kráčím do Annina pokoje.

			Mick s Calem mezitím odešli, ale Lowe s Juno stojí před jeho pokojem a polohlasem spolu hovoří. Když přijdu, zmlknou a otočí se ke mně s útrpným výrazem v očích.

			Hrkne ve mně. „Sakra. Je v pořádku?“

			Juno zareaguje jen s vteřinovým zpožděním, ale kámen v mém žaludku se za tu chvilku zdvojnásobí. „Horečka jí klesla a už v sobě udrží tekutiny. Říkala, že se po tom tvém ‚hnusu‘ – přímá citace – cítí mnohem líp.“

			Usměju se. „Vážně?“

			„Jo, jo.“ Juno vrhne na svého alfu zkoumavý pohled. Pak chvíli těká očima mezi mnou a Lowem a nakonec dodá: „Vy dva jste až překvapivě dobrý tým.“

			„Byla to hlavně moje zásluha.“ Opráším si šaty, které jsem si oblékla na kalifornskou večeři a které mám překvapivě stále na sobě.

			Juno zacuká koutek. „Jen nech být.“

			„Tak fajn,“ uznávám a dívám se, jak mávne na Lowea a odchází. 

			Zdá se, že tohle přátelství, nebo spíš nedostatek nepřátelství, je pro můj dopaminergní systém velmi prospěšné.

			Čekala bych, že se Lowe bude usmívat, ale místo toho na mě hledí s vážným, téměř až vyděšeným výrazem.

			„Anna usnula?“ zeptám se.

			Přikývne.

			„Nechceš spát v mojí posteli?“ Když vidím, jak ho to zarazilo, konečně mě napadne to vysvětlit. „Já spím stejně ve skříni. A mohl bys nechat otevřené dveře pro případ, že by se Anna probudila a… Vím, co se mezi námi předtím stalo, ale rozhodně po tobě nebudu vyjíždět, když je tvoje sestra nemocná,“ dokončím o poznání méně důrazně, než jsem začala.

			Zdá se však, že je mu to jedno. Popravdě řečeno pochybuju, že mě vůbec poslouchá. Mechanicky přikývne a poté, co za mnou vejde do mého pokoje, zůstane hledět z okna kamsi do noci. Jako by se díval na něco, co tam možná ani není.

			Nepříjemně se mi sevře hrdlo. Sednu si na nepovlečenou matraci a tiše na něj zavolám: „Lowe?“

			Nereaguje. Jeho oči, bledé a nadpozemské, stále hledí do tmy.

			„Co se… Není ti nic?“

			Mám obavu, že tu otázku vůbec nevnímal, ale pár minut nato zavrtí hlavou. Pomalu se obrátí, přejde k posteli a postaví se přede mě. „Co kdybys tu zrovna nebyla?“ zamumlá.

			„Já… co?“

			„Kdybys tu dneska nebyla a neporadila nám, co víš o lidským těle.“ Zatne čelist. „Musel bych volit mezi jejím zdravím a bezpečím.“

			„A tak.“ Konečně chápu, co to všechno znamená. Cítím to hluboko v žaludku, jako těžký balvan, který klesá níž a níž. „Bude to v pořádku. Ona se z toho dostane. Nejspíš je to jen chřipka.“

			„Co kdyby to příště bylo něco vážnějšího? Něco, co by vyžadovalo intenzivnější pomoc lidské medicíny?“

			„Nic takovýho se nestane. Říkám ti, že se to vždycky nějak zvládne a Anna bude v pohodě.“

			„Opravdu?“ zeptá se tónem, který mi znemožňuje cokoli zastírat.

			Pravdou je, že to nevím. Nemám žádnou jistotu, že Anna bude v pohodě. Nemám jistotu, že Lowe a já budeme v pohodě. Nemám jistotu, že je Serena stále ještě naživu. Nemám, krucinál, ani jistotu, jestli se naše národy dokážou vyhnout válce, jestli na mně upírům záleží natolik, aby mě tu nenechali jako obětního beránka, ani jestli každé jedno rozhodnutí, které jsem učinila ode dne, kdy mi bylo osmnáct, nebyla chyba.

			Nevím, co bude dál. Nemám tušení, co se vlastně děje, a to mě děsí. Vážím si Lowea, muže, který je mi tak podobný, muže, kterého znám ani ne pár týdnů, a přesto si nemůžu pomoct a prostě mu věřím. Vážím si ho až příliš, než abych mu lhala nebo abych lhala sama sobě v jeho přítomnosti.

			A tak řeknu: „Já nevím.“ Zašeptám to velice tiše, ale on mě slyší. Přikývne, já taky, a když padne na kolena a zaboří mi hlavu do klína, přivinu ho k sobě. Prsty projíždím jeho jemné vlasy. Cítím, jak se zhluboka nadechuje. Jeho ramena, tak široká a silná, se zvedají a klesají. Sjedu mu rukou podél krku až za košili a doufám, že moje chladná kůže pro něj bude stejně uklidňující jako jeho teplo pro mě.

			„Misery,“ povzdechne si a jeho dech mě přes látku šatů zahřeje na břiše. A já jsem sice stále sama, stále jiná než druzí, stále odkázaná jen na sebe, ale teď možná o něco míň než obvykle. Jeho prsty mě jemně obemknou kolem kotníku, kov jeho snubního prstenu mě hřeje na kůži i v kostech a poprvé po dlouhé době, delší, než si pamatuju, mám pocit, že mě někdo skutečně objímá.

			Jsem tady, řeknu, i když jen v duchu. S tebou.

			Zůstaneme v téhle poloze tak dlouho, že ztratím pojem o čase.

			

		

Kapitola devatenáctá

			Ona vůbec nemá strach – to pomyšlení ho děsí.

			„otázka, kterou jsi mi teď položil, se mi vůbec nelíbí.“ 

			Neprotáčet při rozhovoru s Owenem panenky vyžaduje takový stupeň ovládání očních svalů, jaký jsem netušila, že je v mých možnostech. Normálně bych se nějakou zdvořilostí vůči bratrovi vůbec neobtěžovala, ale teď z něj potřebuju dostat odpovědi na pár otázek.

			Pozitivní je, že Ludwig nevěnuje našemu rozhovoru pozornost. Když jsem ho dnes zastihla v zimní zahradě, jak prořezává růže, a zeptala se ho, jestli si můžu popovídat s bratrem, podíval se na mě, jako bych ho žádala o povolení nechat si vytetovat lvíčka. „Klidně. Lowe řekl, že už pro tebe neplatí žádný omezení. Volej si, kam chceš.“ Krátká pauza. „Možná bys mohla vynechat sex po telefonu, ale jinak je to tvoje věc.“

			„Sex po telefonu? To ještě funguje?“

			„To víš, že jo. Sex se provozuje ve všech možnejch podobách, což bude platit až do konce světa.“ Vrátil se k zastřihování růží a ještě dodal: „Kdybys náhodou objednávala pizzu, tak kup velikost XXL.“

			Nevím, proč by si upír objednával pizzu, ale mnohem radši bych si teď telefonovala s nějakým znuděným puberťákem, který se mi k objednávce snaží prodat česnekové tyčinky, než být vydána na milost a nemilost úsudku svého nepříliš milujícího bratra.

			„Tvoje znechucení mi doslova láme srdce,“ říkám mu s kamennou tváří telemluvou. „Přesto mi prosím odpověz.“

			„Z koho ses krmila?“

			Nasadím ještě nepřístupnější výraz. „Neřekla jsem přece, že jsem se z někoho krmila.“

			„Ne. Ptala ses, jestli může krmení z živého zdroje přivodit nějaký negativní důsledky, a já jsem to z toho brilantně vyvodil. Nikdy dřív ses o tohle téma nezajímala a já nejsem takový idiot, aby mi to nedošlo. Tak kdo je to?“

			Ztěžka si povzdechnu. „Kdo bys myslel?“

			V zoufalém gestu schová tvář do dlaní. „Tvůj manžel. Tvůj vlkodlačí manžel. Tvůj vlkodlačí manžel a k tomu ještě alfa!“

			„Prosím tě, přestaň.“

			„Přinutila jsi ho násilím?“

			„Cože? Ne!“

			Utrousí jadrnou nadávku. „Otci o tom nesmíš říct ani slovo.“

			„Proč?“

			„Snažil by se toho využít.“

			„Jak by… Jakým způsobem by mohl něco takovýho využít?“

			Nevěřícně si promne kořen nosu. „Misery, ty fakt nic nevíš?“

			„A co bych jako měla vědět?“

			„Jak to, žes to v dětství nepobrala?“

			Naštvaný smích, který se mi dere z krku, přitáhne Ludwigovu pozornost. „A od koho bych to asi tak pobrala? Od svých lidských pečovatelů?“

			„No dobrá, tak se nerozčiluj.“ Zvedne dlaně v gestu, které znamená, abych v klidu počkala, než se trochu uklidní. Zvažuju, že ukončím hovor a natruc se na to zeptám otce. „Není normální, že tě nechal napít se jeho krve. Žádnej vlkáč by to upírovi nedovolil.“

			„Možná o tom Lowe neví.“

			„Naše druhy jsou nepřátelé na život a na smrt už po celá staletí. Myslíš si, že vlkáči nevyrostli v přesvědčení, že nechat se vysát pijavicí je ta největší hanba na světě? Když vlkáč nabídne svou krev, aby udržel naživu upíra, jehož národ celý věky vraždí jeho předky – opravdu si myslíš, že se s tím jeho smečka jen tak srovná?“

			Vybavím si Emeryin výraz totálního znechucení. Její sekundanty, jak šokovaně lapají po dechu. Dokonce i Koen musel potlačit prvotní šok, když uviděl, jak se skláním Loweovi u krku.

			A pak si vzpomenu na Lowea, který mě k sobě přitáhl, když jsem mu řekla, že jsem provedla špatnou věc.

			„Lowe je jiný.“

			„Zjevně jo. A zjevně jde o věc, kterou by sis měla vzít do hrobu. Očividně je mezi váma něco jako… přátelství.“

			Chvíli se nad tím zamyslím a pak přikývnu.

			„Takže on v tobě našel jistý zalíbení.“ Promne si čelo. „To je fakt divný. Jsem rád, že jsi pořád ještě naživu, a možná to tak i zůstane, ale…“

			„Je to ještě divnější. Když jsem se z něj krmila…“

			„Misery.“ Zpraží mě pohledem. „Já jsem prožil pubertu na upírským území, takže vím docela přesně, co se stalo, když ses z něj krmila. Prosím tě, ušetři mě podrobností. O těchhle věcech se nemluví s někým, s kým ses devět měsíců dělila o placentu.“

			Cože? Já se červenám? No fakt! „Jsme dvojvaječná dvojčata, takže jsme rozhodně neměli společnou placentu ani pupeční šňůru. Nanejvýš můžeš mluvit o děloze.“

			„Stejně to ale nechci slyšet.“ Zakloní hlavu a pohlédne ke stropu.

			„Můžeš mi aspoň říct, jestli to pro něj nebude mít nějaký negativní důsledky? Chci vědět, jestli jsem mu tím neublížila.“

			Owen si povzdechne. „Pokud jsi nevypila moc, bude v pohodě. A co ty – jak jsi na tom? Popravdě, není moc výzkumů na upíry, co se napili vlkodlačí krve.“

			„Je mi fajn.“ Uf, to jsem si oddechla. „Tak díky za info. Žij blaze. Já už budu končit –“

			„Misery, dobře mě poslouchej. Existuje dobrej důvod, proč se náš druh rozhodl opustit krmení naživo, jakmile byla dostupná technologie bezpečnýho odběru a skladování krve. Pití z živýho zdroje není jen záležitostí, která se těžko odděluje od sexu. Má to hormonální a biologický důsledky, který se v daným okamžiku zdají banální, ale v dlouhodobým horizontu se nastřádají. Proto se upíři po staletí vedou k tomu, aby to nedělali – potřebujeme ošukat co nejvíc upírů a rozmnožovat se, ne vytvářet vazby. Opakovaný krmení z jednoho zdroje vytváří komplexní procesy, který…“ Náhle se zarazí a potřese hlavou. Jeho výraz změkne a mě napadne, jestli náhodou nemluví z vlastní zkušenosti. Nebo je to naopak možná něco, co by sám rád zažil. „Už to nezkoušej, Misery. Buďte kámoši. Postavte si na zahrádce kurník. Jestli chceš, tak s ním klidně šukej. Ale přestaň se krmit z Lowea Morelanda!“

			Rozčilení z toho, že mi můj neschopný bratříček nakazuje, co mám dělat, ve mně vře celou noc. Ještě pořád jsem naštvaná i o několik hodin později, když zajdu do kuchyně. Neuklidnila mě ani pohádka, co jsem četla Anně, o jedné otravné lamě, kterou zcela právem tyranizuje koza.

			V domě je tma, nikde nikdo, a tak otevřu ledničku a vytáhnu sklenici s burákovým máslem. Ne že bych měla v plánu se ještě někdy krmit z Lowea. Ani si nemyslím, že by to ocenil, vzhledem k těm pochybným vedlejším účinkům. Jsem tu, abych našla Serenu, a nezapomínám na to. Ale Owen nemá právo…

			„Ten chlap, co ho s Alexem hledáte – jde o Annina otce, že?“

			„Jo.“ Mechanicky pokrčím rameny a zabořím špičku lžičky do burákového másla. „Napadlo mě, že to byl nejspíš on, s kým Serena…“ Dojde mi, že už nejde o můj vnitřní dialog, a polekaně se otočím. U stolu stojí Lowe, ruce zkřížené na prsou. Oči má jaksi zastřené. „Kdy ses tu objevil?“

			„Zrovna teď.“

			„Aha.“ Už dva dny jsme spolu prakticky nemluvili, konkrétně od oné noci, kdy jsme se od sebe rozpačitě odtáhli poté, co se Anna probudila a poprosila o trochu vody. Chvilku přede mnou stál, stejně upřímně pohnutý jako já, a pak odešel, aby Anně přinesl pití. Vklouzla jsem do skříně mezi hromadu polštářů a přikrývek a lehce se usmívala, když jsem poslouchala, jak si tiše povídají o té růžové žirafě. Dali jí – no dobře, Anna jí dala jméno Jiskra číslo 2.

			Včerejšek byl jakýmsi dnem veřejného slyšení, kdy spousta vlkáčů přišla sdělit alfovi své obavy, podněty a prosby. Snažila jsem se držet stranou, ale většina těchto schůzek se odehrávala na molu a pro mě bylo fascinující sledovat z okna rozsah Loweových povinností. Nemohla jsem přeslechnout, jak srdečně a s jakou lehkostí hovoří se členy smečky a kolik z nich se zdrželo o chvíli déle jen proto, aby prohodili nějaký vtip nebo se zmínili o tom, jak se jim ulevilo, že jim už nevládne Rosko.

			Hádám, že jsem jim tak trochu i záviděla. Možná proto, že jsem taky toužila pobýt alespoň minutu s alfou. Možná jsem si během naší společné cesty zvykla mít ho nablízku.

			„Annin otec? Proč zrovna on?“ Mluví, jako bychom měli úvodní small talk za sebou, a možná to tak i je.

			„Proč ne?“

			Pozvedne obočí.

			„Co když o tom věděl? Co když nakonec tvé matce uvěřil? A co jestli to někomu řekl?“

			Zaujatě nakloní hlavu na stranu takovým zvláštním, vlčím způsobem a zamručením mě vybídne, ať pokračuju.

			„Serena uměla ledasco, ale počítače do toho rozhodně nespadaly. Nebyla na tom sice až tak tragicky jako ty…“ Navzdory jeho zlostnému pohledu pokračuju: „… ale jelikož jsem ani já sama nedokázala na síti najít nějakou zmínku o Anně, je dost nepravděpodobný, že by na ni narazila ona. Což znamená, že jí o tom někdo musel říct, a my musíme zjistit, kdo to byl.“ Nevěřícně potřesu hlavou a po milionté se podivím nad tím, že je Anna vůbec na světě. Je tady. Je dokonalá. Někoho, jako je ona, jsem si nikdy nedokázala ani představit. Jak se k ní Serena, sakra, dostala? Stále mě to vrací k teorii, že jí Annin příběh někdo nabídl coby mladé dychtivé novinářce. Jenže Serena, kterou znám, by za nic na světě nezveřejnila Anninu identitu. „Lowe, jestli je ti to nepříjemný, jestli máš pocit, že jde o soukromí tvé matky, ve kterým se nechceš hrabat, klidně se toho ujmu sama.“

			„Tak to necítím. Co říkáš, mi dává smysl. Spíš mě štve, že mě to nenapadlo dřív.“

			„Bezva. Jsem ráda, že jsme v tom zajedno. Juno koneckonců řekla, že jsme dobrý tým.“

			„A ty jsi odpověděla, že –“

			„Kdo by si to pamatoval?“ Bezstarostně mávnu rukou a cítím, jak se mi ústa pomalu rozšiřují do samolibého úsměvu (s odhalenými tesáky). Lowe mi úsměv oplatí – lehký, ale srdečný. A pak se zdá, že jsme se dostali do slepé uličky: já nevím, co říct, on taky ne, a nakonec nás dostihne naše nedávná zkušenost, vlastně dvě zkušenosti, k nimž došlo, když jsme spolu byli sami.

			Nejsem žádný slaboch, ale myslím, že to nevydržím.

			Toužila jsem po jeho společnosti, ale teď nevím, co si počít. Abych udělala aspoň něco, zanořím lžičku do sklenice s arašídovým máslem a strčím si ji do pusy. „No, myslím, že mám nejvyšší čas dát si svou obvyklou noční koupel, abych nesmrděla jako chrchel. Pak mě totiž čeká žhavý rande s Alexem, takže…“

			„Chrchle smrdí?“ podiví se.

			„No… asi jo, nebo ne?“

			„Nemám páru. Vlkodlaci na rýmu netrpí.“

			„Moc se nevytahuj.“

			„A ty míváš rýmu?“

			„Kdepak. Jsem na to moc velká dáma.“

			„Byla bys větší dáma, kdybys neměla burákový máslo na nose.“

			„Sakra. A kde?“

			Místo vysvětlování ke mně přikročí, aby mi to ukázal, takže se najednou ocitnu mezi ním a kuchyňskou linkou a… jsem v pasti? Zahnaná do kouta vlkodlakem? Takovým, o kterém se vyprávějí pohádky?

			Jo.

			Ano, je to tak. A ne, necítím strach.

			„Tady,“ řekne a otře mi špičku nosu. Zvedne prst a ukáže mi malý kousek arašídového másla. Asi bych měla nasadit udivený výraz, jak se tam něco takového vůbec objevilo, ale místo toho se nakloním dopředu a slíznu mu ho z palce.

			Vzápětí toho lituju.

			Vůbec toho nelituju.

			Rojí se ve mně všemožné protichůdné pocity. Jeho oči se zorničkami roztaženými tak, jak by to ty moje nikdy nedokázaly, se upírají na má ústa, opět s oním nepřítomným výrazem.

			Neměla jsem to dělat. Břicho se mi sevře něčím připomínajícím bolest a ještě cosi jiného, sladkého a horkého. „Anna se cítí mnohem líp,“ řeknu a doufám, že to rozptýlí husté napětí mezi námi.

			Lowe a já jsme jako dvouramenná houpačka – neustále se převažujeme a zápasíme o nejistou rovnováhu na hraně tohohle… ať už je to cokoli, do čeho vždycky hrozí, že spadneme. A střídavě se ocitáme v chaosu.

			„Je už úplně zdravá,“ souhlasí. Na podobnou konverzaci stojíme až příliš blízko u sebe. Jsme zkrátka – moc blízko.

			„Už je zase otravná jako dřív.“

			Ustoupí o krůček vzad, sotva o centimetr, a já se málem rozpláču úlevou, zklamáním nebo obojím. „Jo,“ řekne, i když tím na nic neodpovídá. Asi to měla být tečka, protože odchází. Chystá se odejít.

			„Počkej,“ vyhrknu.

			Zastaví se. Ani se mě nezeptá, proč ho ještě zdržuju, proč chci, aby byl tak těsně blízko. Ví to. Napětí mezi námi je příliš rozpačité, intenzivní a nabité, než aby to nevěděl.

			„Nechceš…“ řekne s nedokončeným pohybem ruky, na něj nezvykle nejistým gestem, právě ve chvíli, kdy vyslovím: „Kdy se…“

			Oba najednou zmlkneme a necháme nevyřčené věty poletovat tam a zpátky mezi námi.

			Ticho narůstá, násobí se, a když dosáhne kritických rozměrů, exploduje mi v hlavě.

			Tentokrát je řada na mně, abych přikročila blíž. Hlava se mi slastně motá. „Co se to děje? Co je to – mezi náma?“

			„Já nevím,“ odpoví. A pak: „To není pravda. Vím to.“

			Vím to i já. Místo břicha mám velkou otevřenou ránu. „Máš ale družku.“

			Pomalu přikývne. „Na to se mi těžko zapomíná.“

			„A já jsem upírka.“ 

			Musím si přejet tesáky jazykem, abych se o tom přesvědčila. Protože upíři nemívají nutkání dotýkat se vlkodlaků. Tak to zkrátka mezi našimi druhy nechodí.

			„To jsi.“ Dívá se na moje zuby a ne, vůbec mu ten pohled nevadí.

			„To přece nemůže být pravda, nebo jo?“

			Mlčí. Jako bych si na odpověď měla přijít sama, on to za mě dělat nebude.

			„Mám pocit, že je to skutečný,“ řeknu. Jsem celá rozpálená. Úplně sálám. Netušila jsem, že by moje tělo mohlo mít takovou teplotu. „Nevím, třeba si to jen špatně vykládám.“

			Jedna z jeho rukou, velká a teplá, se mi ovine kolem pasu, nejdřív váhavě, pak pevně, jako by ten samotný dotek stačil znásobit jeho touhu. „To je v pořádku, Misery.“ Jeho palec se mi posouvá po krku přes jemné chloupky na zátylku a já se v jeho náručí zachvěju. „Můžeme být prostě jen tak, jak jsme,“ zašeptá.

			Najednou mi nepřipadá vůbec nic špatného na tom, že se budeme líbat. Naopak, zdá se mi to skvělé. Nikdy předtím jsem nikoho nepolíbila a líbí se mi představa, že můj první polibek bude s někým výjimečným. A Lowe? Lowe přesně takový je… a ještě mnohem víc.

			Podlamují se mi nohy. Motá se mi hlava. Ztrácím rovnováhu. Ale to je normální. Kdo by se taky cítil jinak s někým, jako je on, když se schyluje k prvnímu polibku? A tak se zvednu na špičky, opřu se zády o jeho dlaň a klidně si dovolím cítit se roztřesená.

			A cítím se připravená.

			Cítím se šťastná.

			Hlavu mám lehkou, jako by byla vyfouknutá jen z tenkého skla, které se každou chvíli roztříští na kousky, zatímco moje nohy jsou těžké jako nikdy a přeju si prostě jen padnout na zem.

			Ano, pomyslím si. Prostě se zhroutím k zemi.

			„Misery.“ Směs obav a strachu v jeho hlase mě zaskočí. „Proč jsi tak…“

			Celým tělem mi projede ostrá bolest a v tu chvíli celý svět zčerná.
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Kapitola dvacátá

			Ať už to provedl kdokoli, zaplatí za to.

			Bude to dlouhé.

			A bolestivé.

			Příštích pár hodin je jedna velká, palčivá agónie. 

			Samotné dýchání pro mě představuje hotové utrpení. Žaludek mě bolí, jako by se chystal strávit sám sebe, jako by se do něj zakouslo tisíc zběsilých tvorů, kteří se dychtivě snaží do jeho sliznice vyřezat rezavým nožem svoje jméno. Napřed jde o několik krátkých bodnutí a pak jedno jediné, dlouhé a vleklé, kdy jsem si jistá, prostě jistá, že tohle je konec. Žádná živá bytost nemůže vydržet takovou míru trýzně. Prostě umírám.

			Což mi vlastně vůbec nevadí. Nic nemůže být horší než to, co právě prožívám. 

			Těším se na blažený přechod do nicoty a na všechny ty super zážitky na onom světě, ale právě když se chystám propadnout do prázdna, něco mě popadne a stáhne zpátky.

			Nejdřív je tu nějaký muž – je to Lowe, ano, Lowe – a vydává rozkazy. Vykřikuje rozkazy. Doslova vrčí. Nebo to možná není on, protože jsem ho nikdy nezažila jinak než v plné sebekontrole. Teď ale jeho hlas zní zoufale, což mě nutí vydrápat se z té tůně bolesti a ujistit ho, že všechno bude v pořádku – já možná ne, ale všechno ostatní ano.

			A přesto cítím, že ze sebe nedokážu vydat jediné slovo. Snad stokrát se dostanu až na hranici vědomí, abych se zase propadla do té upocené, dusivé temnoty. A když se mi konečně podaří otevřít oči…

			„Už ji tu máme.“

			Doktor Averill? Zkusím to jméno vyslovit, ale jazyk mám přilepený k patru.

			Znám ho. Oficiální lékař kolaterálů. Na území lidí, kde se pohybuje s diplomatickým pasem, mě navštěvoval kvůli preventivním prohlídkám, aby se ujistil, že jsem dostatečně zdravá, abych… nejspíš jen proto, abych mohla být zabita, pokud by se aliance rozpadla. Evidentně mu přibylo povinností, což mě v jeho případě mrzí, protože vypadal staře, už když mi bylo deset, a od té doby se v podstatě nezměnil. Až na to, že je na něm něco divného. Že by ty vousy?

			„Malá Misery Larková. Dlouho jsme se neviděli.“

			„Knír vám nesluší,“ zamumlám omámeně. Nedokážu udržet víčka.

			Zamlaská jazykem. „Jestli jsi na tom tak dobře, abys kritizovala můj vzhled, možná to analgetikum ani nepotřebuješ,“ řekne telemluvou, nevrlý jako vždy. Chtěla bych ho poprosit o odpuštění, vyrvat mu stříkačku z rukou a vrazit si ji do těla, ale jehla už se mi tlačí do paže. Palčivá bolest ustupuje. Slyším vedle sebe hlasy, ale možná jsou pár kilometrů daleko.

			„… její tělo s tím jedem bojuje. Postupně upadne do ozdravného transu. Bude nehybná a vám se bude zdát, jako by byla mrtvá. Upíři to tak prostě mají.“

			„Jak dlouho to potrvá?“ zeptá se Lowe.

			„Několik hodin. Možná i dnů. Nezírejte na mě tak vztekle, mladý muži.“

			Ozve se pár tichých kleteb. „Jak jí můžu pomoct?“

			„Nijak. Její tělo se teď musí poprat s infekcí samo.“

			„Ale co pro ni můžu udělat?“

			Doktor Averill si povzdechne. „Zajistěte jí pohodlí. A až se probudí, bude se potřebovat nakrmit – víc než obvykle a taky častěji. Dohlédněte na to, ať máte po ruce dostatek krve – čím čerstvější, tím lepší.“

			Následuje dlouhá chvíle ticha. Představuju si, jak si Lowe promne čelist. Dělá to, když má starosti.

			„A samozřejmě je tu otázka jejího otce. Budu muset radního Larka informovat o tom, co se stalo. Možná to bude považovat za akt agrese, dokonce za vyhlášení války…“ 

			Hlas doktora Averilla mizí kamsi do dáli a já znovu ztrácím vědomí.

			• • •

			… POTŘEBUJEŠ SI DOPOČINOUT.“

			„Ne.“

			„Ale no tak, Lowe. Musíš se vyspat. Dohlídnu na ni, když budeš –“

			„Ne.“

			• • •

			… ODVÉZT ANNU.“

			„Nevíme přece jistě, že cílem byla Anna,“ namítne Mick. „Mohla jím být klidně Misery.“

			„Ale co když to byla Anna?“ oponuje Juno. „Já bych to neriskovala.“

			„Souhlasím,“ řekne Cal. „Převezeme Annu někam do bezpečí, dokud nezjistíme, kdo to udělal.“

			„Všichni přece víme, že to byla Emery,“ prohlásí Mick.

			„Já nic takovýho nevím a nemíním se o tom dohadovat,“ řekne vztekle Lowe. „Moje žena jen před pár hodinami o vlásek unikla smrti. Převezu Annu do bezpečí a basta.“

			„Kam ji chceš odvézt?“ zeptá se Mick.

			„To si nechám pro sebe.“

			• • •

			… CHLADNÉ RTY MĚ NĚŽNĚ POLÍBÍ NA ROZPÁLENOU DLAŇ.

			„Misery, já…“

			• • •

			Z OZDRAVNÉHO TRANSU SE PROBUDÍM PRUDCE, JAKO když losos vyskočí nad hladinu proti proudu řeky.

			Posadím se v posteli, celá rozklepaná, bez dechu a naprosto dezorientovaná, a čekám, až se bolest znovu objeví. Předpokládám, že bude postupovat obvyklými cestami: začne v břiše, rozšíří se do rukou a nohou a jako armáda nožů projede všemi mými nervy. Když se nic neděje, nechápavě se podívám, kam se podělo moje tělo. Ale je tam: možná chladnější než obvykle, určitě bledší, ale rozhodně celé.

			Jsem z toho venku? Odhrnu přikrývku, abych svou teorii ověřila. Velké bílé tričko, které mám na sobě, není moje, ale krásné krajkové spodní prádlo ano – dostala jsem ho jako pozornost od svatební stylistky. Od svatby jsem ho neměla na sobě a zajímalo by mě, jak se na mně teď ocitlo. Místo přemýšlení však vstanu. Přestože se na nohou kymácím víc než novorozené tele, podaří se mi nespadnout. Přemůžu vyčerpání a přinutím se k chůzi.

			Hodiny na stěně ukazují půl druhé ráno a v domě je ticho jako v hrobě, ale jsem si docela jistá, že od chvíle, kdy jsem poprvé ztratila vědomí, uplynulo víc než jen pár hodin. To jsem prospala celý jeden den? Nemám po ruce mobil, abych to ověřila, a tak se uchýlím k řešení z pretechnologické éry: jdu se někoho zeptat.

			Doufám, že to nebude osoba, která mi otrávila burákové máslo.

			Otevřu dveře do slabě osvětlené chodby a málem zakopnu o hromadu oblečení, která leží hned za dveřmi – Anna určitě zase převlíká panenky. Přidržím se stěny a nejistě tu hromadu obejdu, ale ona se přitom pohne.

			Halda látek se trochu rozvine. Pak se zvedne. Protáhne se docela jako kočka. Pak ta halda otevře oči, které mají čirou náhodou moc krásnou a docela povědomou světle zelenou barvu.

			Protože to není žádná halda. Je to vlk. Ležel stočený do klubíčka před mým pokojem. Hlídal u mých dveří.

			Obrovský bílý vlk.

			Zatraceně obrovský bílý vlk.

			„Lowe?“ Můj hlas zní chraptivě, jak jsem ho dlouho nepoužívala. Možná jsem byla mimo víc než pouhý jeden den. „Jsi to ty?“

			Vlk na mě zamrká, pořád ještě se blaženě protahuje. Zamrkám v odpověď a doufám, že se frekvencí trefuju do morseovkou šifrované zprávy prosím, nežer mě.

			„Nerada bych se mýlila, ale ty oči vypadají docela jako tvoje a…“

			Přiklusá ke mně a já v záchvatu paniky uskočím a přitisknu se ke zdi. A do pytle! Do pytle! Je o tolik větší než Cal, o tolik větší, než jsem si kdy myslela, že by vlk mohl být. Pevně sevřu oční víčka, protože nechci vidět ve vysokém rozlišení, jak mi z břišní dutiny vytrhává dvanácterník a následně ho spolkne.

			A pak mě něco měkkého a vlhkého šťouchne do kyčle. Otevřu jedno víčko a je to tam: čumák, který mi tlačí do kůže. Tlačí jemně, ale pevně. Jako by mě někam směroval. Zpátky do pokoje.

			„Ty chceš, abych…?“ Neodpovídá, ale když udělám pár kroků zpátky, vyzařuje z něj uspokojení, a když se pak zastavím, znovu do mě šťouchne, ještě naléhavěji. „No dobře. Už jdu.“

			Odpochoduju zpátky, odkud jsem přišla. Vlk mi kráčí za patami, a když jsme oba v pokoji, obrátí se a zavře dveře s větší lehkostí, než jaká by se dala čekat od někoho, komu chybí protistojné palce.

			„Lowe?“ Ráda bych měla jistotu, že je to on. Ty oči dokazují hodně, ale… Bože, jsem úplně vyčerpaná. „Jsi to ty, že jo?“

			Vykročí ke mně.

			„Nejsi Juno, že? Nebo Mick. Prosím tě, řekni, že nejsi panáček Ken!“

			Odpoví mi tichým hrdelním zamručením.

			„Asi jsem čekala, že budeš mít tmavou srst, když máš tmavý vlasy.“ Dostrká mě k posteli a já se nebráním. „No jo, půjdu si zase lehnout, je mi pořád šoufl. Do postele ale ne, prosím tě. Radši do skříně.“

			Zjevně mi rozumí, protože svými velmi působivými čelistmi sevře polštář a odnese mi ho do skříně. A já jen nevěřícně sleduju, jak to samé udělá následně i s dekou.

			„Bože, ty jsi tak nádherně huňatý. A… promiň, ale jsi takhle docela roztomilý. Vím, že bys mě dokázal zavraždit dřív, než strčím brčko do pytlíku s krví, ale jsi prostě tak heboučký! A tvoje srst není ani třpytivě růžová. Nevím, za co ses styděl, tohle je doslova majestátní houně – no jo, dobře, já už jdu.“

			Málem mě až odtáhne do skříně a nepřestane mě pošťuchovat, dokud si nelehnu na své oblíbené místo. Zajímalo by mě, jak se mu ho podařilo najít. Možná po čichu.

			„FYI, tvoje alfovský chování je v téhle podobě ještě horší.“

			Z tlamy mu vyjede jazyk a olízne mi krk.

			„Á, fujky,“ zahihňám se. Sevře mi čelisti kolem předloktí coby žertovné varování, jelikož by mi snadno dokázal zlomit ruku. Ale nezlomí.

			„Můžu si tě pohladit?“

			Zasune mi hlavu pod ruku. Ano, prosím.

			„No vida,“ zasměju se a přitom zívnu. Drbu ho za ušima a vychutnávám si nádherný, uklidňující dotek jeho srsti. Teď když je v podobě divoké šelmy, která miluje mazlení, není vůbec těžké položit mu tu otázku: „Chceš tady zůstat? Spát se mnou?“

			Ani on očividně nemá problém říct ano. Bez váhání se stočí po mém boku.

			Když se zhluboka nadechnu, vůně tlukotu jeho srdce je stejná jako vždycky: důvěrně známá, aromatická, bohatá.

			Usínám stočená kolem něj a cítím se bezpečně jako nikdy předtím.

				 					 	


		



Kapitola dvacátá první

			Řekla mu, že upíři sny nemají. A přesto, když má za sebou odpolední zdřímnutí a blíží se večer, její spánek je najednou přerušovaný a neklidný. Zdá se, že jeho dotek ji upokojuje, což ho naplňuje pýchou a pocitem užitečnosti.[image: sdot]


			SERENA SE V REZIDENCI KOLATERÁLKY OBJEVILA KONCEM příjemně teplého ledna, několik měsíců po mém nastěhování, a plnoletosti dosáhla začátkem nepříjemně mokrého dubna, který strávila neustálým přepočítáváním peněz, aby zjistila, jak dlouho jí částka přidělená Úřadem pro lidsko-upírské vztahy vydrží ve skutečném světě. Zatímco déšť vytrvale ťukal do oken, balily jsme si kufry a snažily se rozhodnout, které kousky z uplynulých deseti let svého života si vezmeme do toho nového, třídily jsme vzpomínky a oddělovaly ty, které jsme nenáviděly, od těch, které jsme sice taky nenáviděly, ale nedokázaly jsme se jich vzdát.

			A právě tehdy dorazil: osmiletý kluk, nový kolaterál vyslaný upíry na oficiální přijímací obřad. 

			Doprovázel ho doktor Averill a několik radních, které jsem vídávala při různých diplomatických setkáních. Spousta párů šeříkově fialových očí. Žádné z nich však evidentně nepatřily chlapcovým rodičům.

			Bylo to znamení, že nám opuštění areálu trvá příliš dlouho, ale my jsme nezrychlily. Místo toho Serena sledovala toho kluka, jak se potuluje po dokonale čistých chodbách, na nichž jsme si mnohokrát odřely kolena, hádaly se o pravidla hry na schovávanou, nacvičovaly choreografie, které nestály za řeč, natož za videozáznam, vyprávěly si o krutostech našich vychovatelů, strachovaly se, jestli vůbec kdy někam zapadneme, a zoufale se snažily vymyslet plán, jak zůstat v kontaktu.

			„Proč vždycky vybírají děti?“ zeptala se mě.

			„Musí to být někdo důležitý,“ pokrčila jsem rameny. „Jedině tak se z kolaterála stane odstrašující prostředek – když jde o dědice nějaký významný rodiny. Někdo, na kom silně záleží upírovi, který má velkou moc.“

			Serena si posměšně odfrkla. „Tak to neznají tvýho tátu.“

			„Au,“ zasmála jsem se.

			Chlapec to uslyšel a vykročil směrem k nám. Pohledem prozkoumával moje ústa, jako by tušil, že bych mohla být jako on. Když došel blíž, Serena poklekla, aby měla hlavu ve výšce té jeho. „Jestli tu nechceš být,“ řekla mu, „jestli chceš raději odjet s námi, stačí říct.“

			Myslím, že tehdy neměla žádný plán, dokonce ani nějakou báchorku, kterou by ho uchlácholila. A nevím, jak bychom ho zachránily – či spíš unesly –, kdyby nás o to požádal. Kam bychom ho pak odvezly? Jak bychom ho ochránily?

			Ale Serena byla prostě taková. Drsňačka. Starostlivá. Odhodlaná udělat správnou věc.

			Chlapec odpověděl: „Tenhle úkol je pro mě čest.“ Znělo to nacvičeně, na jeho věk až příliš formálně. Vůbec ne jako já, když mi bylo devět a stále dokola jsem žadonila, aby mi otec dovolil vrátit se na území upírů. „Budu kolaterálem, a to je velká pocta,“ prohlásil, načež se otočil a odešel.

			Byla jsem plnoletá a konečně svobodná a rozhodla jsem se jeho obřadu nezúčastnit.

			Vzpomínka na toho kluka pro mě není nijak podstatná, sotva si ho ještě dokážu vybavit, ale právě teď, těsně před západem slunce, na to setkání myslím. Možná kvůli tomu, co následovalo, když ten kluk odešel: Serena se totálně rozzuřená rozhodla obrátit celý svět v prach a popel – upíry, lidi i všechny ostatní, co se podílejí na sytému kolaterálů.

			Poslouchala jsem její tirádu bez většího pochopení, jelikož sama jsem cítila nanejvýš tak rezignaci. Bojovnosti ve mně zbývalo jen poskrovnu a prostě jsem si nemohla dovolit vydávat ji na něco beznadějného a nezměnitelného – už tak pro mě bylo vyčerpávající probouzet se každé ráno v nepřátelském světě. Její hněv byl jistě hodný obdivu, ale tehdy jsem to ještě nechápala.

			Teď už to však chápu. Jak tu ležím v rozptýleném žlutavém světle, které mi proniká do skříně a rozlévá se po jejích stěnách, v té únavné bolesti, která se mi zahnízdila v kostech – teď už ten její hněv chápu. Něco se ve mně muselo změnit, i když se pořád cítím jako vcelku přesná verze sebe sama: vyčerpaná, ale zuřivá. Hlavně jsem ráda, že jsem naživu. Protože mám před sebou cíl. Něco, na čem mi záleží. Osoby, které chci udržet v bezpečí.

			Já jenom chci, aby ti záleželo aspoň na jedný jediný posraný věci, Misery – a abych tou věcí nebyla já.

			No, Sereno, pořád se to týká i tebe, ať se ti to líbí, nebo ne. Ale je tu i Anna. A Lowe, který fakt potřebuje, aby se o něj někdo staral. Vlastně bych měla jít za ním.

			Stojí mě to několik pokusů, než se mi konečně podaří vstát. U sebe v pokoji není, a tak si přehodím deku přes ramena a sejdu dolů. Cesta mi připadá pětkrát delší než obvykle, ale když vejdu do obýváku, je tam, obklopený více než tuctem členů smečky.

			Jsou to jeho sekundanti. Všichni do jednoho. Pár jich znám, ale většinu z nich vidím poprvé. Musí to být nějaká schůze, protože všichni působí vážně a soustředěně. Pohledný vlkáč s hlavou plnou tenkých copánků říká něco o zásobování. Zachytím jen konec jeho výkladu, vidím, jak několik dalších přikyvuje, a pak ztratím přehled, když mu známý hlas položí doplňující otázku.

			Protože je to Loweův hlas.

			Zbytek místnosti odpluje do neznáma. Opřu se o rám dveří a hledím na tu známou tvář, tmavé stíny pod jasnýma očima a strniště, které se neobtěžoval oholit. Mluví trpělivě a autoritativně a já se přistihnu, že se nechci hnout z místa. Naslouchám rytmu jeho hlubokého hlasu, když už ne jeho obsahu, a konečně se mi při tom podaří nabrat trochu síly a překonat to příšerné vyčerpání.

			Pak zmlkne. Náhle se otočí a celé jeho tělo strne napětím, zatímco mi věnuje intenzivní pozornost. Všichni ostatní na mě také pohlédnou, ne však s takovou nedůvěrou, jakou bych od nich očekávala.

			„Uvidíme se později,“ řekne Lowe s vážnou tváří.

			„Jasně.“ Krev se mi nahrne do tváří. Dobře si uvědomuju, že jsem polonahá vpadla na důležitou schůzi smečky, která se nejspíš týká nekonečného konfliktu mezi vlkáči a mým druhem. „Nechtěla jsem vás rušit,“ vykoktám, ale Lowe vykročí za mnou, a když se jeho sekundanti zvednou k odchodu, pochopím, že jeho výrok nepatřil mně.

			Lowe má opět svou obvyklou lidskou podobu a já přemýšlím, jestli jsem setkání s tím bílým vlkem neprožila jen jako halucinaci. Kolem nás procházejí jeho sekundanti, někteří mi při odchodu kývnou na pozdrav, pár z nich mě dokonce poplácá po zádech a všichni mi přejí brzké uzdravení. Vůbec nevím, co říct, dokud s Lowem nezůstaneme sami. „Takže,“ ukážu na sebe. „Zdá se, že jsem to přežila.“

			S vážným výrazem přikývne. „Srdečně blahopřeju.“

			„Vřelé díky. Jak dlouho jsem byla mimo?“

			„Pět dní.“

			Nevěřícně zavřu oči. „Ty bláho!“

			„Jo.“ Ve způsobu, jakým to vyslovuje, je obsažen celý mikrokosmos. Chci ho prozkoumat, ale rozptýlí mě lehké cuknutí jeho ruky. Jako by se silou vůle bránil natáhnout ke mně ruku.

			„Nejsme – nejste… ve válce? S upíry?“

			Zavrtí hlavou. „Bylo to o fous. Upírská Rada byla silně znepokojena.“

			„Ach ne! Otci to jistě zlomilo srdce.“ Ani náhodou.

			Loweova sevřená čelist svědčí o tom, že otce to ani v nejmenším nerozrušilo. „Když jsme si byli jistí, že se z toho dostaneš, Averill upozornil Radu, že jed je toxický i pro vlkodlaky, a vzhledem k tomu, že ses otrávila prostřednictvím vlkodlačího jídla, je dost nepravděpodobný, že byl určen zrovna tobě.“

			„Panebože!“ Opřu se čelem o zárubeň. „Ví otec o tom burákovým másle?“

			„Byl by to pro tebe takovej problém?“

			„Nevím, co to o mně vypovídá, ale jo.“ Povzdechnu si. „Ten jed byl nastražený na Annu?“

			„Jistě to nevíme, ale v celým domě je jediná, kdo to pravidelně jí – teda kromě tebe.“

			Pevně sevřu víčka. Jsem příliš unavená, než abych se vyrovnala s hněvem, který mě zaplavuje. „Jak je na tom?“

			„Je v bezpečí. Odvezli jsme ji odsud.“

			„Kam?“ zeptám se, ale vzápětí mě napadne, že je to nejspíš tajné. „Vlastně mi to říkat nemusíš. Nejspíš je to tajná informace.“

			Bez váhání mi odpoví: „Je u Koena. A ano, je to tajné. Nikdo jiný to neví.“

			„Aha.“ Nejistě si promnu krk. Projevuje mi důvěru, jakou si ani neumím představit. Ne proto, že bych to někdy někomu řekla, ale proto, že dobře ví, že bych to neudělala, ani kdyby na tom závisel můj život. Záleží mi na ní a on to ví.

			„Byla to Emery? Loajálové?“

			„Nevím,“ řekne opatrně. „Nenapadá mě nikdo jiný, kdo by mohl mít motiv, tím spíš zdroje pro něco takovýho.“

			„… ale?“

			„Veškerá Emeryina komunikace je monitorovaná. Našli jsme důkazy, že právě ona stojí za žhářstvím, k němuž došlo na jaře v jedné ze škol ve východním teritoriu. Ale pokud je Anin únos její práce, nemám pro to žádný důkaz.“ Sevře rty. „Přestěhuju i tebe.“

			„Mě?“

			„K upírům. Nebo k lidem, kdybys chtěla radši k nim. Případně ke Koenovi. Byla bys u něj v bezpečí a Anna by byla šťastná, že tě má u sebe. Sám bych byl rád, kdybych věděl, že vy dvě jste spolu.“

			„Lowe.“ 

			Přistoupím k němu o krok blíž a zavrtím hlavou. Což nebyl dobrý nápad, protože se mi z toho zamotá hlava. „Není to poprvé, co se mě někdo pokouší někam odsunout, a já nehodlám… Nechci odjet.“ Proč bych to dělala? Myslela jsem, že jsme… „Jsme přece tým, ne? A co by pak bylo s příměřím, kdybych odjela?“

			„To nehraje roli. Tvůj otec se o tom nemusí dovědět. O všechno bych se postaral a zařídil bych, abys mohla žít svobodně jako – “

			„Ne!“ Neuvědomím si, jak hlasitě jsem to řekla, dokud se to slovo nerozlehne po místnosti. Na zlomek vteřiny vidím, jak se Loweovi ve tváři zračí vina a bolest. Povzdechne si a svěsí hlavu.

			„Kvůli mně jsi málem umřela, Misery.“

			„Nebylo to kvůli tobě. Provedl to někdo jiný a my bychom měli zjistit, kdo. Spolu.“

			„Mým úkolem je chránit tě. A selhal jsem. Stalo se to přímo před mýma očima. Stál jsem jen kousek od tebe.“

			„Tak vidíš.“ Cítím, jak se mi rozpalují tváře. „Tím spíš bych neměla odjíždět. Vlastně by sis mě měl držet ještě blíž.“ Řeknu to trochu koketně a zamotá mu to hlavu stejně jako mně. Přistoupí až ke mně a prudce se nadechne. Jeho slova jsou žhavým, sotva slyšitelným šepotem.

			„To sakra nemáš ani trochu strach?“

			„Ne.“

			„Já ho mám teda dost pro oba.“ Jeho čelisti se opět sevřou a v tom zbylém prostoru mezi námi je cítit jeho zuřivost. „Jak ti je?“ zeptá se po chvíli už zase klidným hlasem. Změna tématu je tak prudká, že se mi hlava zatočí ještě víc.

			„Trochu nechutně?“ Pokrčím rameny. „Divím se, že mě neobletují mouchy. Ale možná dělají dobře, protože by se mi nejspíš přilepily na kůži.“

			„Několikrát jsi propotila povlečení.“

			Tak to je tedy výkon, protože upíři nemají skoro žádné potní žlázy. „Převlíkal mě doktor Averill?“

			„Já.“

			„Aha.“

			„Pomáhala mi Juno. Někdy. Když jsem byl schopný jí to dovolit. Napřed jsem se musel trochu uklidnit.“ Přejede si dlaní přes obličej. „Není to pro mě snadný.“

			„Co?“

			„Vidět tě v takovým stavu. Dovolit někomu, aby se tě dotýkal, když jsi zraněná nebo nemocná nebo jen… Vlastně ti ani nemusí nic být. Dovolit někomu, aby se tě dotkl, je pro mě…“ Promne si rty. Netuším, co tím myslí, dokud to nedořekne: „Nevím, komu ještě můžu věřit.“

			„A tak.“

			„Nedopustím, abys…“

			Chytím ho za ramena. „Lowe, tím se netrap. A vždycky můžeš věřit mně.“ Usměju se na něj. „Prosím. Nech mě tady. Chci ti pomáhat a chci…“ Zhluboka se nadechnu.

			Ale ne. Bože, to je hrůza!

			„… se osprchovat. Musím se osprchovat. Vůbec jsem si neuvědomila, jak příšerně smrdím. Páchnu i sama sobě.“

			Upřeně mě sleduje, jistě si připravuje další námitky, promýšlí argumenty, proč by mě raději někam odvezl. Nic takového však neřekne. Místo toho se mu na rtech objeví lehký úsměv, popadne mě za zády a pod koleny a prudce mě zvedne. „Co to se mnou… Co děláš?“

			„Vážně se potřebuješ umýt,“ přikývne a odnáší mě z pokoje.

			„To mě chceš na zahradě postříkat hadicí?“

			„Uvidíme.“ Místo toho mě však zanese do koupelny, posadí mě na mramorový pult a začne napouštět vanu. Nejsem tak slabá, abych to nezvládla sama, ale užívám si pohled na jeho ladné pohyby, a skoro až hypnotickou hru svalů pod tričkem, když se shýbá do vany. Hladina vody pomalu stoupá a on rukou kontroluje její teplotu. Pomyslím na Owena – je asi jediný, kdo mohl pocítit aspoň záchvěv obav o můj život. Měla bych se s ním spojit. Měla bych se ho poptat na Loweovu družku. Jakožto vlkodlačí kolaterálka musela být strachy bez sebe, protože moje smrt by vedla k té její. Vsadím se, že Lowe si toho byl moc době vědom a bál se o ni.

			Věřím ale, že mu záleží i na mně. Hluboce. 

			Z police vybere lahvičku s levandulovou esencí. Necítím její vůni, ale jak se místnost plní párou, nasaju do plic teplý vzduch. Možná nejsem ta, která mu byla určena, ale to neznamená, že mezi námi něco není. A já jsem toho za svůj život zažila tak málo, že nejsem natolik hloupá, abych vyžadovala všechno, nebo nic. Umím se spokojit s tím, co mám.

			„Hotovo,“ prohlásí svým obvyklým hlubokým hlasem.

			Je to jako sen, ale jsme v něm spolu. Postavím se na zem, rozpustím si vlasy a rukou si je prohrábnu, aby mi spadly na ramena. Všechno ze sebe sundám a stojím před ním nahá, s kůží bledou, chladnou a lepkavou potem.

			Měla bych být nervózní? Protože nejsem. Lowe… Nejsem si jistá, jaké to je pro něj. Rozhodně nepředstírá nezájem. Dívá se na mě, opakovaně sleduje každou moji křivku, nedává nic najevo, ale nic ani neskrývá. Vím, že nevypadám jako vlkodlačí žena. Nemám tak silné svaly a vypracované tělo. Buď Lowe věděl, že to má očekávat, nebo mu to nevadí. Když vykročím vpřed, zalesknou se mu oči. Nabídne mi ruku. Vezmu ho za ni. Jsem zesláblá, kolena se mi podlamují.

			Uloží mě do vany.

			„To je krása,“ povzdechnu si, když se ponořím. Pak se předkloním, opřu si čelo o kolena a nechám vlasy vznášet se na hladině všude kolem sebe.

			„To teda je.“ Není se mnou ve vaně, takže nemůže cítit to, co já, ale možná tím naráží na chvějivé teplo tohoto sdíleného snu. Vezme z poličky žínku a ponoří ji do vody.

			Jeho první pohlazení směřuje přes můj ohnutý krk. „Takže jsi jeden z nich,“ řeknu, když se pod jeho dotekem uvolním.

			„Z koho?“

			„Z těch, co používají žínky.“

			Z jeho hlasu slyším úsměv: „Jestli máš raději houbu…“

			„Nepoužívám nic,“ odpovím.

			Není to ani tak odpověď jako spíš návrh. Či dokonce žádost. Nic ale neřekne a hladí mě dál přes ramena a paže. Jeho ruce jsou pevné, ačkoli se lehce chvějí. Možná je z toho nervóznější než já. „Připadalo mi to moc troufalý,“ přizná po chvíli. Jeho lícní kosti mají olivový nádech, hlas má zastřený. Trpělivě se propracovává až k mému kotníku a pak pomalu zpátky nahoru podél nohy.

			Rozhodnu se být troufalá. Vezmu jeho ruku do své a palcem ho postupně hladím po každém kloubu. Když se uvolní, seberu mu žínku a pustím ji pod hladinu. Vím, že se mě chce dotýkat. Vím, že by mě o to nepožádal. Vím, že potřebuje, abych to udělala sama – položím mu ruku zpátky na moje koleno, tentokrát bez žínky, kůže na kůži.

			Dech se mu zarazí a pak zrychlí. Mokrá kůže na mém stehně se před ním leskne a jeho prsty se sevřou okolo něj, velmi blízko něčeho úžasného, něčeho, co oba chceme.

			Lowe si to však rozmyslí. Sevře víčka a vstane, aby se věnoval mým zádům.

			Polknu zasténání. „Zbabělče,“ zašeptám dobromyslně.

			Na oplátku se ke mně skloní a začne mě líbat na zátylek, jako to dělal tehdy v letadle – saje mi kůži, líže ji a jemně kouše. Nenápadně mi tím připomíná, že je jiný než já, úplně jiný druh. Jestli to chceme dělat, budeme si to muset vyříkat.

			„Jak to… Jak vypadá sex mezi vlkodlaky?“

			Na kůži ucítím jeho úsměv a pobavené vydechnutí, ale i jisté napětí. „Bojíš se?“

			Zakloním hlavu. „Měla bych?“

			Masíruje mi hrudní kost. „Neublížím ti. Nikdy.“

			„Já vím. Nevím, proč jsem to řekla.“ Zavřu oči a on to správně pochopí jako vybídnutí.

			Ztrácím se v jeho doteku a přemýšlím, jak něco tak prostého může být tak příjemné. Pomalu mě hladí na prsou, kolem boků i všude jinde. Přejíždí všechny mé křivky, všechna měkká, zranitelná místa. Kůže mě brní a pulzuje dosud neznámým druhem rozkoše. Lowe je důkladný: najde místečka, která chce prozkoumat, kde zpomalí a jeho dech mi ztěžkne v uších, přerušovaný tichým, souhlasným mručením. Dává si načas a nespěchá dál, dokud není zcela spokojený z dobře odvedené práce.

			Je v tom rozhodně něco sexuálního, ale i něco víc. Objevuje moje tělo. Mapuje ho. Je to uklidňující i vzrušující zároveň.

			„Jsi nádherná,“ zašeptá, Je to spíš bezděčná myšlenka než prohlášení a já už to nedokážu vydržet. Se zavřenýma očima hledám pod vodou jeho ruku. Propletu naše prsty a vedu je k vnitřní straně stehna. Je to tichá prosba.

			„Jsem úplně vyčerpaná,“ vzdechnu. „A hrozně to chci.“

			„Bože, Misery.“ Srdce mu tluče tak, jako by za to chtěl dát život. A přesto cítím, že se mě chce zeptat, jestli jsem si opravdu jistá, a já se mu vysměju. Nebo na něj zavrčím.

			„Lowe. Pomůžeš mi? Prosím.“

			S tichou kletbou nevěřícně zavrtí hlavou, ale jeho ruka se přesune tam, kde ji potřebuju. Klouby prstů se mých stydkých pysků sotva dotkne, ale já přitom zoufale nasaju vzduch skrz zatnuté zuby ve stejný okamžik, kdy se nadechne i on. Náš dech se sjednotí a vibruje celou místností. „Tak jo,“ ozve se z hloubi jeho hrudi. „Tak jo.“

			Polštářek jeho palce mi objíždí klitoris v teplých, rytmických kroužcích. Olízne si rty a napůl se zeptá, napůl zavrčí: „Takhle?“

			Přikývnu. Sama bych to dělala jinak, ale funguje to, a dokonce je to takhle i lepší. Oba jsme přitom trochu neobratní, ale on brzy přijde na to, kde se mě má dotýkat. Jak dlouho. Jak silně. „Ano,“ vydechnu. S obnaženými tesáky se kousnu do spodního rtu a přitisknu se k němu.

			„Ten večer, co jsem tě viděl poprvé, jak jsi scházela ze schodů,“ zamručí mi polohlasem u ramene. „Přesně tohle jsem si představoval.“

			Musí mezi námi být něco ohromně, až neskutečně kompatibilního, protože každé pohlazení jeho prstů cítím hluboko v duši, kterou údajně vůbec nemám. „Fakt?“ Horký, sílící pocit v mém podbřišku se svírá v jedno velké palčivé klubko. Kroutím se, prohýbám se v zádech. Chladný vzduch mi proudí přes mokré bradavky.

			„Vypadala jsi v tom overalu tak prokřehle.“ Cucá mi stejné místo na krku, na které se zaměřil u Emery na letišti. „Stála jsi tam tak krásná, tak odhodlaná a tak zatraceně osamělá.“

			Tisknu se k jeho ruce, bezostyšně kňourám nad prázdnotou, kterou v sobě cítím, a oběma rukama se slepě chytám jeho svalnaté paže.

			„Měl jsem chuť odvést tě odtamtud pryč. Zabalit tě do deky.“ Jeho ukazováček vklouzne dovnitř a já se proti němu rychle přitisknu. „Měl jsem chuť dělat ti to pusou tak, že už to nebudeš moct vydržet.“

			Rozkoš ve mně zapraská jako ohňostroj, jako vlna horka a úlevy. Pevně se obemknu kolem jeho ruky a celá se třesu. V krku mě pálí rodící se výkřik, ale potlačím ho do tichého zasténání, a pak už je to jen jedna velká změť, slepená z rychlých úderů srdce a lapání po dechu. Lowe na mě hledí s pootevřenými ústy, hrdlo se mu chvěje. Jeho ledové oči se vpíjejí do mých a já…

			Já se začnu smát, drsně a hluboce.

			„Co je?“ řekne jako by nemohl popadnout dech. Je jen kousíček od bodu, z něhož není návratu. Stále se vlním kolem jeho ruky a on sleduje vodu, která mi šplouchá kolem ztvrdlých bradavek, a přitom si olizuje rty.

			„Já jen…“ odkašlu si, pořád ještě se směju. „Mohli bychom se políbit?“

			„Cože?“

			„Ještě jsme se ani jednou nepolíbili. Bylo by to hezký to zkusit. V nějakou chvíli.“

			„V nějakou chvíli…“ zopakuje jako by byl duchem někde jinde. Jeho rozechvělá dlaň jemně sevře vnitřní stranu mého stehna.

			„Klidně teď, jestli chceš. I když mám trochu strach.“

			Svraští obočí. „Strach?“

			„Kvůli tesákům. Co když tě poraním? Nebo tě nechtěně kousnu?“

			„Už jsi to jednou udělala a ani trochu mi to nevadilo.“ Dychtivě se ke mně nakloní. „Nebude mi to vadit ani teď.“

			Nejdřív to nevyjde úplně hladce. Srazíme se nosem, já trochu moc rychle stočím hlavu a ruce mi sklouznou z kluzkého okraje vany. 

			„Misery,“ zašeptá mi do koutku úst, když se tam jeho rty konečně ocitnou, a zní to spíš nadšeně než zděšeně z mojí neobratnosti.

			Pak se ale sladíme a páni!

			Je to zběsilý polibek. Od prvního okamžiku prostě božský. Jsem opatrná, bojím se, že ho poraním, ale Lowe je nespoutaný. Divoký. On je ten, kdo to řídí, kdo jemně okusuje a saje a tiskne moje rty. Palcem mi zvedne čelist, a jakmile je s její polohou spokojený, sevře mě velkou dlaní okolo krku. Je to hluboké a rychlé a já se mu poddávám, tomu necudnému způsobu, jakým si mě natáčí, jako by mě chtěl ochutnat ze všech možných stran.

			Odtáhnu se, abych se nadechla, ale dá mi sotva vteřinu. Když mi olízne tesáky, cítím to až v břiše. Jeho touha mezi námi doslova exploduje, toužebná, frustrovaná. Chci jí vyhovět.

			Jemu vyhovět.

			„Lowe,“ zamumlám mu do úst a přinutím se vstát. Teplá voda mi stéká po kůži a on sleduje cestu každé kapky. Nakloní se dopředu, aby přitiskl rty na jemnou kůži pod mým pupíkem, a pak se napřímí, aby mě otřel ručníkem.

			Předek košile má úplně mokrý. Na řasách se mi perlí voda, a on mi slíbá kapky z očí. „Měl jsem o tebe hroznej strach.“ Zní to jako vyznání. „Sesula ses mi v náručí a já se strašně bál.“

			Přikývnu. „Já taky.“

			Oči má světlejší než kdy předtím. „Pojď sem.“

			Znovu mě zvedne do náruče a já chci namítnout, že nejsem až tak slabá, ale možná mě zkrátka chce odnést. Zabořím mu tedy obličej do krku a instinktivně otevřu ústa, abych mu olízla pachové žlázy, o kterých mi vyprávěl.

			Celé jeho tělo se zachvěje a pak už jsme v mém pokoji. Očekávám, že se svalíme na matraci, ale on mě uloží do skříně, na hromadu přikrývek a polštářů, které jsem si tam první den nanosila. Pak se ode mě prudce odtáhne.

			„Lowe?“

			Jeho hlas je tichý a drsný. „Voníš, jako by ses právě udělala.“

			Hledím na něj neschopná slova, zaskočená jeho přímočarostí. Fakt jsem se udělala.

			„Potřebuju to ochutnat.“

			On to potřebuje. „Dobře?“ vydechnu nejistě.

			„Vlkodlaci to tak dělají,“ dodá skoro až omluvně.

			Přikývnu, a když se skloní a nosem se dotkne mé kyčle, zavřu oči a s radostí ho nechám. Cítím, jak mi roztahuje stehna, jeho dech, když se na mě dlouhou chvíli dívá a nemůže odtrhnout zrak, jeho chraplavé zasténání a pak dotek jeho úst.

			Ve způsobu, jakým mě olizuje a saje, je něco prosebného, něco, co nemá plně pod kontrolou, a když mi v břiše znovu začne perlit rozkoš, přitisknu se proti jeho rtům a dám mu, co chce. Prohrábnu prsty jeho krátké vlasy, ale on mi mohutnou dlaní sevře obě zápěstí a přitiskne mi je k boku. „Nehýbej se,“ přikáže mi a pohled na mě, jak ležím spoutaná, s ním musí něco dělat, protože jeho druhá ruka mu zmizí pod pasem a mně se naskytne fascinující pohled na rytmické stahy jeho svalnatého ramene. Dotýká se sám sebe, protože to, co mi provádí, ho k tomu nutí. Ta představa mě v břiše rozpálí jako oheň.

			„Já už to…“ vydechnu a přitisknu se k němu ještě silněji.

			„Pšt.“ Můj mozek nedokáže pochopit, jak moc se mu to líbí, zvuky, které vydává, jak mě hladově líbá na klitoris a níž, sladké škrábání jeho strniště na záhybu mých stehen. Nemám v hlavě jedinou myšlenku, jsem ve stavu beztíže. A táhnu ho tam s sebou.

			„Jsi úplně neskutečná,“ hlesne, a když jeho prst vklouzne dovnitř, cítím, jak se kolem něj svírám. Nemyslím si, že by mu chyběly zkušenosti, ale v jeho pohybech je jakási tvrdost, cosi spíš náruživého než zkušeného, což je naprosto dokonalé. Jemně mě kousne do naběhlých rtů, až sebou trhnu, a pak tu bolest pohladí jazykem. Když mi tělem začne stoupat horko, když mě začne svírat tlak a já sebou začínám zmítat, přitiskne mi rukou kyčelní kost, aby mě znehybnil.

			Loweovo tělo mě zcela obklopuje a pohlcuje každou molekulu vzduchu. Začnou se mi z toho nekontrolovaně třást nohy, rozbolí mě bradavky a zaplaví mě prudké vlny orgasmu.

			Zatímco mnou zmítá jeden stah za druhým, zasténá mi do rozkroku: „Já se…“ Sevře mi stehna tak pevně, až to skoro zabolí. Jeho boky sebou trhnou a já se mu rozkoší zaryju patami do ramene.

			Nejspíš jsem na chvíli ztratila vědomí. Protože když všechno opadne, zjistím, že se mi Lowe tiskne k tělu a stále ještě pevně svírá můj bok. Jeho džíny jsou teplé a lepkavé. Když mi skloní hlavu ke svému krku, tlukot jeho srdce cítím až u kořene jazyka. „Myslím,“ řekne zadýchaně, „že si tě v téhle skříni zamknu navždycky.“

			Přitisknu se k němu blíž. „To by se mi asi líbilo.“ Moje tesáky se dotknou jeho žíly. Slastně zavrčí. Sáhnu po knoflíku jeho džínů, chvíli s ním zápasím, a když už ho mám skoro rozepnutý, zazvoní mu telefon.

			Zklamaně zakňučím. Lowe mi ještě jednou silně sevře bok, pak znovu a potom mě pustí. Když se ode mě odvalí, frustrace a nevybitého napětí z něj doslova vibrují. Poté, co zkontroluje číslo volajícího, těžce si povzdechne a roztřesenýma rukama mi podá telefon.

			Sáhnu po odloženém ručníku, abych se přikryla, a pokouším se nevnímat, jak Lowe zhluboka dýchá a snaží se uklidnit.

			Owenovo formální „Gratuluju ti k přežití prvního pokusu o atentát“ zní tak nepatřičně, že to málem zavěsím.

			„Že prvního? No dovol?“

			Protočí panenky. „Myslím během tvojí současný kolaterální služby. Tak se teda omlouvám. Ale říkám ti znovu, co jsem ti už, do prdele, říkal: varoval jsem tě, že tohle přijde a ty by ses teď měla okamžitě sbalit a vrátit domů.“

			„Domů.“ Zabubnuju si prsty do brady. „Myslíš tím k těm, co mě už dvakrát vyslali na nepřátelský území?“

			„Technicky vzato tě vyslali na území našich spojenců, jenže jsi málem přišla o kejhák, tak si sbal saky paky a dojeď sem.“

			Nadechnu se, abych se ho zeptala, jestli je to tak, že otec zemřel a z něho je teď radní, že mi tak poroučí, ale v tu chvíli se v záběru objeví Lowe. „Její bezpečí je pro mě prioritou,“ prohlásí důstojně.

			Bratr si prohlíží moje nahá ramena, Loweovo mokré tričko, naše rozpálené tváře. „Ty bláho, vy dva spolu fakt šukáte!“

			Není to otázka. Otočím se na Lowea, který se podívá na mě. Ani jeden z nás neví, co na to říct.

			Ještě ne, pomyslím si.

			Kéž by, říkají jeho oči.

			Možná bychom mohli…

			„Přestaňte se šukat pohledem přímo přede mnou – to je incest! Nebo přinejmenším sodomie. Misery,“ pokračuje Owen a přejde do telemluvy, „Něco bych ti rád řekl. O tvé přítelkyni…“

			„Mluv nahlas,“ přeruším ho.

			Nevěřícně vyvalí oči a chvíli těká pohledem mezi mnou a Lowem.

			„Lowe mi pomáhá Serenu hledat,“ řeknu na vysvětlenou.

			„Tak on ti pomáhá.“

			„Jo.“

			Znovu protočí panenky. „Před třemi dny se do jejího bytu někdo vloupal.“

			„Cože?“ Nervózně si poposednu. „Kdo?“

			„To nevím, protože dotyčný si pohrál i s bezpečnostníma kamerama. Ale mám pár přátel, kteří hledají alternativní zdroje.“

			„Jako co?“

			„Záznamy z kamer umístěných na okolních budovách.“

			„Sebrali v tom bytě něco?“ zeptá se Lowe.

			„To se dá dost těžko říct, vzhledem k tomu, v jakým stavu ten byt zanechali.“

			Promnu si spánky a už po milionté přemýšlím, do čeho se to Serena, sakra, zapletla.

			„A ještě něco,“ dodá Owen. „Je to důležitý, ale nemůžu o tom mluvit po telefonu, takže se musíme sejít osobně.“

			Ohlédnu se na Lowea. „Šlo by to zařídit?“

			„Jasně. Dej mi pár hodin.“

			„Výborně,“ kývne na Lowea a pak znovu přejde do telemluvy. „Jsem rád, že jsi pořád se mnou.“ Podíváme se jeden druhému do očí a já skoro věřím, že to myslí vážně. Když si všimnu vrásek po obou stranách jeho úst, napadne mě, že z mého vždycky tak bezstarostného, upovídaného bratříčka vyzařuje cosi velmi podobného Loweovi: Únava. Znepokojení. Stres.

			„Taky jsem ráda, že jsem pořád s tebou,“ odpovím. Takhle hluboce jsme se ještě nikdy jeden druhému neotevřeli. Manželství ze mě dělá měkkotu.

			„A ať už se mezi váma dvěma děje cokoli, utněte to dřív, než se to provalí.“ Zavěsí a já se okamžitě otočím na Lowea.

			„Tak co – jdeme na to?“ zeptám se.

			Okamžitě sklopí zrak. Jeho rty se pár vteřin jen bezhlesně pohybují. „To, co bych chtěl s tebou –“

			„Myslím, jestli se s ním setkáme osobně?“

			„Aha.“ Rozpačitě si odkašle. „Hned to zařídím.“

			Vděčně přikývnu. „Díky. A pokud jde o tu druhou věc, taky bych –“

			Zase mu zazvoní telefon. Zvedne ho s břitkým „Lowe“ a s vypětím vůle ode mě odvrátí zrak.

			„Jo. Jasně. Postarám se o to.“

			Zastrčí si telefon do kapsy a pak se v mojí skříni zdrží o chvíli déle, než je nutné. „Musím jít… sbalit si věci. A nejdřív bych se měl převlíknout. Ale brzy se vrátím.“

			„Dobře. Budu tady. Doufám.“ Nevím, co říct. Všechno, co se mezi námi odehrálo za poslední hodinu, se pomalu zhmotňuje a vzbuzuje rozpaky.

			Vím, že chce zůstat u mě.

			Vím, že to chci i já.

			„Buď tady hodná,“ řekne a vstane.

			A hned nato se opět skloní, aby mě políbil na čelo.

			

		

Kapitola dvacátá druhá

			Díky ní má chuť zase kreslit.

			musela jsem znovu usnout, protože když otevřu oči, je skoro půlnoc. Natáhnout na sebe tričko a legíny je výkon hodný stovky armád, zvládnu to jen tak tak. Celý týden jsem se nekrmila a moje tělo je už nejspíš natolik v pořádku, že se dožaduje potravy, protože cítím bolestivé křeče v žaludku.

			Vratkým krokem scházím dolů po schodech a snažím se vzpomenout si, jestli jsem už někdy vydržela tak dlouho bez krve. Nejblíž jsem tomu byla asi tenkrát, když jsem se poprvé přestěhovala na lidské území, ještě než mi Serena našla nelegálního prodejce krve, kterého jsem si mohla dovolit platit. Než jsem se tehdy dostala k první konzervě, uplynuly tři dny a já měla pocit, že mé vnitřní orgány už začaly požírat samy sebe.

			Možná je to tím, že mi tělo vypovídá službu, ale do kuchyně se dopotácím, aniž bych si všimla Lowea s Alexem. Když si pak uvědomím jejich přítomnost, zarazím se jako srna oslněná reflektory a přemýšlím, proč ti dva dřepí u počítače. Na nějakou schůzku je trochu pozdě.

			„Je Anna v pořádku?“ zeptám se a oba ke mně překvapeně zvednou zrak.

			„Jo, je v pohodě.“

			Uklidním se. Pak znova strnu. „Sehnal Owen ty záznamy?“

			Lowe zavrtí hlavou.

			„Oba vypadáte hrozně vážně, tak jsem… Tak počkat, Alexi, co to –“

			Alex vstane a najednou mě objímá.

			Tohle je určitě noční můra. Možná, že upíři přece jen mají sny.

			„Děkuju,“ řekne. „Za to, co jsi udělala pro Annu.“

			„Co jsem – Aha.“ Tohle je fakt praštěný. „Víš ale, že jsem ten jed nesnědla dobrovolně, abych ji ochránila, že jo? Jen jsem náhodou hanebně ujela na burákách.“

			„Ale udělala bys to,“ zamumlá mi do vlasů.

			„Co?“

			„Ochránila bys ji.“

			Jemně ho od sebe odstrčím. Jsem příliš hladová, než abych se s ním teď dohadovala o míře vlastní šlechetnosti. Možná ho mám i raději, když se mě bojí.

			„Poslyš, jdu se nakrmit, než budu v pokušení zakousnout se do některýho z Anniných plyšáků nebo…“ zalapám po dechu. „A do prdele!“

			„Co je?“

			„Do prdele, do prdele, do prdele! Jiskra! Ten podělanej kocour! Já jsem na něj úplně zapomněla! Nakrmil ho někdo? Je mrtvej?“ Jak dlouho vydrží kočka bez jídla? Hodinu? Měsíc?

			„Nic mu není. Je s Annou,“ oznámí mi Lowe.

			„Uf.“ Přiložím si dlaň na prsa. „Budu ho potřebovat zpátky, jestli… až najdu Serenu. I když je fakt, že v tuhle chvíli už vlastně žije dýl s Annou.“ Vytáhnu z lednice krevní konzervu. „Možná by se ty dvě mohly dohodnout na nějaký formě střídavý péče…“

			„Misery? Já to našel!“ prohlásí nadšeně Alex. „Serena Parisová!“

			„Ty jsi našel Serenu?“

			„Ne, ale našel jsem stopu.“ Dovede mě ke stolu a oba se posadíme vedle Lowea. „To pátrání, jak jsme na něm dělali před tím, než jsi…“ Raději jen ukáže na mě, aby to nemusel doříct.

			„Málem natáhla bačkory?“

			„Jo. Pokračoval jsem v tom, když jsi…“

			„Natahovala ty bačkory?“

			„A bylo to překvapivě náročný. Tak náročný, že jsem z toho pochopil, že jsme na něco kápli.“

			„Jak to?“

			„Identitu pracovníků Úřadu pro lidsko-vlkodlačí vztahy nebylo možný nikde dohledat, což je u státních zaměstnanců na týhle úrovni dost zvláštní.“ Podívám se na Lowea, který mi pohled klidně opětuje. Už o tom byl informován. „Tak jsem hledal… řekněme usilovněji. A narazil jsem na seznam s jedním velice známým jménem.“

			„S jakým?“

			„Thomas Jalakas. Je to ten člověk, co –“

			„Revizor veřejných účtů,“ přikývnu. Netuším, co to vůbec znamená, ale vím, že to má co do činění s financemi a ekonomikou, protože: „Serena si s jeho úřadem dopisovala e-mailem. Kvůli článku, který zrovna psala. A pak se s ním setkala i osobně.“

			„Jo jo. Udělala s ním rozhovor, i když pak nebyl zveřejněný.“

			„Ale já jsem si ho už prověřila – prověřila jsem každýho, s kým mluvila – a nenašla jsem nic o tom, že by pracoval v Úřadu pro lidsko-vlkodlačí vztahy.“

			„Přesně. Jeho životopis visí, kam se podíváš, ale nikde není ani zmínka o tom, že před osmi lety v tom úřadě jedenáct měsíců dělal.“

			Zatočí se mi hlava. Zaskočeně si přiložím ruku před ústa.

			„Hele,“ dodá Alex, „oba jste stran týhle věci dost skoupí na slovo, a tak docela nechápu, jaký mají tyhle informace význam, ale když mi řeknete, proč toho chlapa prověřuju, mohl bych –“

			„Alexi,“ skočí mu citlivě do řeči Lowe. „Už je fůra hodin. Měl bys jít domů.“

			Alex na něj vrhne nechápavý pohled.

			„Odvedl jsi skvělou práci. Jdi do postele, dobrou noc.“

			Alex váhá sotva vteřinu. Vstane, kývne na pozdrav a při odchodu mi stiskne rameno. Lowe mi celou dobu hledí do očí, ale nepromluvím dřív, než se za Alexem zavřou dveře. „Thomas Jalakas je určitě Anin otec. Nebo myslíš, že by to mohla být jen náhoda?“

			„To mohla.“

			Odfrknu si. „Tak fajn. Ale je to opravdu jen náhoda?“

			Zavrtí hlavou. „Ne. Myslím, že není.“ Prochází záložky prohlížeče, až najde hledaný obrázek. „Tohle je Thomas.“

			„Ty bláho!“ Dívám se na jeho široká ústa. Hranatou čelist. Dolíčky ve tvářích. Podobnost s Annou je nepopiratelná. „Takže Serena se setkala s Anniným otcem – a mně to nedošlo, protože jsem měla za to, že s ním řešila finanční záležitosti.“

			Lowe přikývne.

			„Určitě to byl on, kdo jí řekl o Anně. Musíme si s ním promluvit.“

			„To nepůjde.“

			„Proč ne? Dokážu z něj dostat odpovědi. Když mi pomůžeš, možná se mi podaří si ho podrobit a –“

			„Je mrtvý.“

			Cítím, jak mi přeběhne mráz po zádech. „Kdy?“

			„Dva týdny potom, co Serena zmizela. Bouračka.“

			Okamžitě mi dojde, co to znamená. Ta zatracená trubka Serena se zapletla do něčeho totálně nebezpečného. A druhá osoba, která do toho byla zapletená, je teď mrtvá, což…

			„Misery.“ Lowe mi položí dlaň přes ruku. Je velká a hřejivá. „To ještě neznamená, že je mrtvá.“

			Přesně tohle jsem potřebovala slyšet. V duchu ho prosím, ať mluví dál.

			„Absolutně nevěřím, že by šlo o náhodu, ale ten, kdo se ho zbavil, měl prostředky na to, aby to vypadalo jako nehoda. To samé by udělal i v případě Sereny, aby se tak vyhnul zájmu veřejnosti.“

			Dívám se na jeho silné prsty a přemýšlím. Dává to smysl. Možná to tak je. Přinejmenším můžu doufat, že ano.

			„Když si nemůžeme promluvit s ním, měli bychom se setkat s jeho pomocníky, s jeho kolegy, s jeho předchůdcem na dané pozici, s někým, kdo –“

			„S guvernérem Davenportem.“

			Pohlédnu mu do očí. Jeho pohled je naprosto klidný. A rozhodný. 

			„Cože?“

			„Thomas Jalakas byl jmenován guvernérem Davenportem, Misery. Jak na pozici v úřadu, tak i na tu poslední.“

			„Já… Je to vůbec normální kariérní postup? Přejít z mezidruhovýho úřadu na pozici v nějakým velkým finančním útvaru?“

			„Výborná otázka.“ Lowe sundá ruku z té mojí a chladný noční vzduch mě okamžitě udeří jako facka. „Na to by ses měla zeptat guvernéra Davenporta. Zítra jsme k němu pozvaní na večeři.“

			Spadne mi čelist. „Kdy jsi to domluvil?“

			„Hned, jak mi Alex řekl, co zjistil. Před třemi hodinami.“

			„To je teda rychlost.“

			„Jsem alfa jihozápadní smečky,“ připomene mi lehce čtveráckým tónem. „Mám jistou moc.“

			„To si umím představit.“ Nevěřícně se zasměju. Mohla bych ho teď i políbit. Chci ho políbit. „Co jsi mu řekl?“

			„Že pro něj máme dárek jako poděkování za to, že uspořádal naši svatbu na svém území.“

			„To ti uvěřil?“

			„Je to idiot a lidi zjevně hodně hrajou na dárky z vděčnosti.“ Pokrčí rameny. „Dost jsem o tom četl na síti.“

			„Páni! Zvládl jsi spustit prohlížeč úplně sá–“

			Umlčí mě palcem, který mi jemně položí přes rty. „Vím, že jsi bojovnice. Vím, že se o sebe staráš už od dětství. Vím, že nepatříš do mé smečky, ani nejsi moje skutečná žena nebo moje… Přesto mi vůbec není po chuti brát tě na nepřátelský území. Zvlášť ne pár dní poté, co tě málem zabili na tom mým. Takže pro klid své duše tě prosím, buď zítra opatrná.“

			Přikývnu a snažím se nemyslet na to, jestli někomu jinému záleží na mém bezpečí tak jako jemu. Odpověď by byla příliš deprimující. „Lowe? Děkuju. Tohle je po dlouhé době první stopa k Sereně a –“ Zakručí mi v žaludku a vzpomenu si, proč jsem vlastně přišla dolů.

			Kvůli svému tělu, které pomalu začíná stravovat samo sebe.

			„Promiň.“ Vstanu a natáhnu se po krevní konzervě, kterou jsem nechala ležet na kuchyňské lince. „Vím, že jsme zrovna měli chvilku hluboké vděčnosti, ale fakt se potřebuju nakrmit. Jen si vezmu –“

			Lowe se najednou objeví za mnou, chytne mě za ruku a zarazí mě.

			„Co je…?“

			„Nechci, abys pila tuhle krev.“

			Podívám se na konzervu. „Je zalaminovaná. Nemůže být otrávená. Kromě toho, poznala bych to po čichu.“

			„To nemyslím.“

			Nechápavě skloním hlavu na stranu.

			„Vezmi si mou.“

			Nechápu. A pak to pochopím a celé moje tělo se roztaví na lávu. A pak ztuhne jako olovo.

			„To ne.“ Cítím, jak mě zalévá horkost. Silněji než po jakémkoli krmení. Silněji, než když se doslova nacpávám krví. „Nemusíš mi…“

			„Ale já chci.“ Je tak odhodlaný. A mladý. A odvážný tak, jak jsem ho ještě nezažila, a to je dost odvážný už ze své podstaty. „Chci to,“ opakuje ještě rozhodněji.

			Kristepane. „Mluvila jsem s Owenem. Ještě před tou otravou.“

			Dychtivě přikývne.

			„Asi bych se z tebe už krmit neměla.“

			„Proč ne?“

			„Řekl mi, že to prostě žádná dvojice nedělá, pokud to nejsou…“

			Lowe přikývne, jako že chápe, co chci říct. Pak si ale olízne rty. „Copak ty a já to nejsme?“ Vidím, jak touží po mojí odpovědi. Je jako elektřina napojená přímo na moje nervy.

			Posledních pár dní jsem o tom přemýšlela. Ta stupňující se intimita mezi námi. Ano, Lowe a já to rozhodně jsme. Jenže. „Nejde jen o sex. Dlouhodobý krmení vytváří pouto a svazuje životy těch dvou dohromady. Je to něco, co dělají jen ti, kteří k sobě chovají hluboké city, nebo mají chuť je rozvíjet.“

			Lowe mi pozorně naslouchá, oči nespouští z těch mých. Když se zeptá: „Copak pro nás dva to neplatí?“, je to jako nůž, který mi prořízne srdce.

			„My…“ Místo žaludku mám jednu velkou otevřenou ránu. „A platí?“

			Neodpovídá. Jako by v tom sám měl jasno, ale byl ochotný počkat, až to dojde i mně.

			„Chci říct, že by to pak bylo něco jinýho než jenom sex nebo zábava. Pokud v tom budeme pokračovat, dlouhodobě by to mohlo mít… následky.“

			„Misery.“ Řekne to tiše, se slabým úsměvem na rtech, ačkoli z jeho očí je znát, že ani v nejmenším nežertuje. „Ty následky jsme přece my dva.“

			Nejsem si jistá, jestli jsem připravená od kohokoli žádat bezpodmínečnou lásku a oddanost, ale Loweovo srdce je navíc zadané. A bylo by lehkomyslné považovat to, co se mezi námi děje, za něco víc než jen vynucenou blízkost dvou osob, které svedl dohromady tlak politických machinací.

			Celý život jsem se za něčím – nebo za někým – hnala, ale vždycky to pro mě byl jen prostředek k dosažení cíle, nikdy ne cíl samotný – a smířila jsem se s tím. Nezazlívám otci, že obětoval moje bezpečí ve prospěch zájmů společnosti, ani Owenovi, že byl vybrán jako jeho nástupce, ani Sereně, že si své svobody cení víc než mojí společnosti. Možná jsem nikdy nebyla pro nikoho na špici zájmů, ale nikdy jsem ani nesklouzla tak hluboko, abych žebrala o něčí přízeň.

			S Lowem to ale cítím jinak, protože on je jiný. Nikdy se ke mně nechová, jako bych byla až na druhém místě, i když vím, že jsem. Představuju si, jak začínám žárlit, závidět. Lačná po tom, co mi nemůže dát. Bolest z toho, že jsem pro něj jen druhořadá, by mohla rychle přerůst v něco nesnesitelného. Nemluvě o tom, že pokud – až, sakra, až – najdu Serenu, budu muset přijmout několik důležitých rozhodnutí.

			„Misery?“ řekne trpělivě. Vždycky jedná tak trpělivě, ale přitom naléhavě. Uvědomím si, že mi podává ruku. Je natažená, čeká na mě a… Tohle přece nemůže skončit dobře. A přesto si pomyslím, že má Lowe možná pravdu. My dva jsme přece už dávno překročili moment, kdy popíráme, co je mezi námi.

			Usměju se. V jeho srdečnosti je podtón intenzivní melancholie. Tohle sice nedopadne dobře, ale to se koneckonců stává málokdy. Proč zapírat, co cítíme?

			„Ano?“ Vezmu ho za ruku a zaznamenám jeho mírné překvapení, když mé prsty sklouznou nahoru a sevřou se mu kolem zápěstí. Obrátím mu ruku dlaní vzhůru. Je plná mozolů a jizev křižujících drsnou kůži.

			Velká, silná a nebojácná dlaň.

			Přiložím si ji ke rtům, něžně ji políbím. Když po ní jemně přejedu zuby, blaženě zavře oči. Tiše zamumlá pár slov, kterým nerozumím.

			„Jestli to mám udělat,“ řeknu mu tiše do dlaně, „měla bych se vyhnout krku.“

			„Proč?“

			„Mohla by ti tam zůstat jizva. Ostatní by to viděli.“

			Prudce otevře oči. „Myslíš, že by mi to vadilo?“

			„Já nevím,“ zalžu. Pochybuju, že se trápí tím, co si o něm druzí myslí.

			„Můžeš si se mnou dělat, co chceš,“ řekne a mám dojem, že tím myslí víc než jen to, co se týká krve.

			Tesáky se dotknu jeho zápěstí. Dráždím tím sebe stejně jako jeho. „Víš to jistě?“ Váhám. Bojím se, že to nebude tak skvělé jako poprvé. Možná jsem si to v hlavě předtím přikrášlila a on bude chutnat jako kterákoli krevní konzerva, co jsem kdy vypila – uspokojivě, avšak nijak zvlášť zajímavě.

			„Prosím,“ řekne tiše a dychtivě a já mu zanořím zuby do žíly. Čekání, až ucítím jeho krev na jazyku, trvá tak dlouho, že by se za tu dobu mohly zhroutit snad tisíce civilizací. Pak mi jeho chuť zaplaví ústa a já zapomenu na všechno mimo nás dva.

			Moje krev vzkvétá novým životem.

			„Ještě,“ zamumlá. 

			Sevřu jeho paži, vtáhnu do sebe příval jeho krve. Přitiskne mě k lednici a na krku ucítím jeho zuby. Kousne mě tak silně, že to musí zanechat stopy. Připadá mi, že upadl do transu, v němž ho ovládají instinkty. „Promiň,“ vydechne, ale dál saje kůži na mém krku a olizuje místo, kde mi pulzuje tepna. Značkuje si mě. „Ze všeho dobrýho…“ Chytne mě za boky, když je přitisknu k těm jeho. „Ze všeho dobrýho, co jsem kdy v životě zažil, je být s tebou to nejlepší.“

			Polknu poslední hlt a jazykem ránu zahojím. Jeho oči jsou jasné, pronikavé. Jsou to oči vlka. Zírají na mé tesáky, jako by je zoufale chtěl mít znovu ve svém těle. „Vážně?“

			Přikývne. „Chci…“ Políbí mě, dychtivě, hluboce. Ochutnává svou vlastní krev na mém jazyku. „Můžu tě…“ Zvedne mě do náruče a nese mě nahoru do pokoje. Zabořím mu obličej do krku, a pokaždé, když mu jemně olíznu pachové žlázy, svaly na pažích se mu zatnou rozkoší.

			V jeho pokoji je tma, ale z chodby sem proniká trocha světla. Posadí mě doprostřed rozestlané postele a napřímí se, aby si svlékl košili. Rozhlédnu se kolem sebe. Snažím se pochopit, že se to opravdu děje.

			„Od té doby jsem ho neměnil,“ řekne.

			Obdivuju jeho nádhernou postavu, sílu jeho těla. Mohla bych ho kousnout kamkoli a všude bych se z něj mohla nakrmit. Z jeho oblých bicepsů, z šikmé linie svalu u slabin, z vyrýsovaných pletenců na zádech.

			„Co?“ Nějak ztrácím nit. Přestávám chápat slova. „Co jsi neměnil?“

			„Povlečení.“

			„Proč?“

			„Byla v něm tvoje vůně.“

			„Kdy… aha.“ Vzpomenu si, jak jsem se prve udělala. „Promiň.“

			„Byla to ta nejsladší vůně na světě, Misery. Unášela mě do těch nejhříšnějších snů.“ Jemně mě přetočí břichem k matraci. Legíny mi stáhne ke kolenům, tričko k ramenům. „A pak to vyprchalo.“ Obkročmo si na mě klekne a jemně mi položí dlaně na zadek. Napůl mě hladí, napůl svírá. Přes drsnou látku džínů se mi jeho erekce sune po stehnech. Když obrátím hlavu dozadu, kochá se pohledem na mělké dolíčky v dolní části mých zad. „Moje sny ale nezmizely.“ Sklání se ke mně a horkost jeho těla je jako deka z rozžhaveného železa. „Nemůžu být ničím jiným než tím, čím jsem,“ zašeptá mi do ucha. Je v tom nádech omluvy.

			„Než co jsi?“ nechápu.

			„Vlkodlak.“ Jeho ruka se mi zespodu ovine kolem hrudníku, ale zastaví se přímo pod prsy. Tichá připomínka, že můžeme kdykoli přestat. „Alfa.“

			„Nechtěla bych, abys byl jiný.“

			„Mohl bych…“ Jemně mi sevře rameno do zubů. „Nekousnu tě do krve, neublížím ti, jenom… Mohl bych…?“

			V leže přikývnu. „Bylo by to fér.“

			Vděčně zavrčí a olízne mi dlouhý pruh kůže podél páteře až k zátylku. Svou slast dává hlasitě najevo, a i když tomu plně nerozumím, je to pro něj rozhodně velká věc, evidentně cosi maximálně důležitého a strhujícího, možná i nezbytného. Opět mi sevře zápěstí a přišpendlí mi je nad hlavou k matraci, jako by si chtěl pojistit, že mu nikam neuteču. Trochu se proti tomu vzepřu, jen abych vyzkoušela, jak pevně mě drží.

			„Nezlob,“ mlaskne jazykem. „Jsi přece v pohodě, nebo ne?“

			„Jo,“ vydechnu.

			„Krása. Nádhera. Jsem z nich úplně hotovej.“ Ucítím na kůži jeho horký dech a dojde mi, že mluví o mých uších. „Jsou citlivý?“

			„Nemyslím, že by –“

			Sevře mi do zubů špičku ucha a je to, jako by mi tam pustil elektřinu.

			„Vidím, že jsou,“ zamumlá. Jeho úd se mi přitiskne pevněji k zadku a ústy se znovu a znovu vrací k mému zátylku, jako by si nemohl pomoct, jako by to bylo těžiště mého těla. Vzpomínám si, jak tehdy v letadle málem ztratil sebekontrolu, když se mě tam poprvé dotkl. „Mají tam vlkodlaci žlázu?“ zeptám se tlumeně s ústy přitisknutými k prostěradlu. Cítím, že jsem vlhká jako snad ještě nikdy. Jestli je tohle můj nejintenzivnější sexuální zážitek v životě, ráda bych pochopila proč.

			„Je to složitější.“ Vycucne mi svou značku do kůže nad jedním z obratlů v horní části páteře a já přitom mimovolně zamručím. On taky. Zaslechnu nějaké šmátrání – rozepínání opasku, zip džínů – a pár vteřin nato cítím, jak se mi jeho penis položí mezi půlky zadku. Je vlhký a horký, tře se nahoru a dolů, aby dosáhl potřebného vzrušení.

			Unikne mu omámené zasténání.

			„Kondom,“ vydechnu. Upíři ho sice nepoužívají, ale vlkáči možná ano. „Máš?“

			Naposled se o mě otře a pak mě obrátí na záda. „Ne.“ Když mi stahuje legíny, v očích se mu zablýskne rozhodnost a odhodlání. Upřeně si mě tam dole prohlíží, což mi připadá jako vrchol spousty věcí, které nikdy nepochopím, a když se skloní, aby mi olízl klíční kost, cítím, jak je tvrdý a jak se mi sune po břiše. Jeho žár jen přiživuje můj hlad po jeho krvi. Je to zvláštní a matoucí a zároveň nádherné.

			„Něco ale použiješ, ne?“ zeptám se.

			„Není třeba,“ odpoví a vyhrne mi tričko. Tentokrát mě jemně kousne zboku do prsu. Jeho jazyk zakrouží kolem mé bradavky, pak se na ni přitiskne a začne ji sát. Jeho vlhká ústa jsou doslova elektrizující.

			„Počkej,“ přinutím se ho v tom zarazit.

			Okamžitě se ode mě odtáhne, podepře se dlaněmi a silou vůle s obtížemi odvrátí zrak od mých prsou. „Nemusíme,“ řekne. „Jestli nechceš…“

			„Chci, ale…“ Podepřu se lokty. Tričko mi sklouzne níž a zakryje horní křivku mých prsou. Lowe opět zabloudí pohledem dolů a pak neochotně odvrátí zrak k oknu. „Proč nechceš kondom?“ Pokud se můžou rozmnožovat vlkodlaci s lidmi, pak je snad možný všechno.

			„Ne, že bych… Můžu si ho vzít, jestli chceš. Ale nemůžeme mít sex.“

			„Nemůžeme?“

			„Ne takhle.“

			Posadím se a stahuju si tričko, zatímco on se odsune stranou a zůstane klečet. Díváme se na sebe, těžce oddechujeme, jako bychom byli uprostřed souboje s kordy. „Možná bychom to měli probrat.“

			Ztěžka polkne. „Fyzicky zkrátka nejsme kompatibilní, Misery.“ 

			Říká to, jako by přes to nejel vlak. Jako by to byla věc, kterou důkladně promyslel.

			S nadějí zvednu obočí. „Jestli je ale na světě Anna…“ Musí to jít.

			„To je něco jinýho.“

			„Jak to? Protože jsem upírka?“ Všimnu si, jak svírám lem svého trička, jako by to byl záchranný člun. Chce to trochu humoru. Odlehčit situaci. „Přísahám, že tam dole žádný zuby nemám.“

			Ani se neusměje. „Problém není v tobě.“

			„Aha.“ Čekám, že mi to vysvětlí, ale mlčí. „Tak v čem?“

			„Nechci ti ublížit.“

			Podívám se mu do rozkroku. Sice už není nahý, má na sobě prádlo, které ho těsně obepíná, a v pokoji je šero, ale i tak vidím docela dobře. Vypadá normálně. Dobře. Velký, to jistě, ale jinak normální.

			Vzpomenu si, co mi říkal o Švýcarsku. Jak tam spolu žijí různé druhy. Zmínil, že s upíry se moc nestýkal, ale… „Už jsi někdy… s lidskými ženami?“

			Přikývne.

			„A poranilo je to.“

			„Ne.“

			„Tak proč –“

			„To není stejný.“

			Mluvíme tady přece o sexu, ne? O penetraci. Ta nepřekonatelná překážka, o které je řeč, se musí nacházet někde mezi jeho a mým hardwarem. Až na to, že on se zdá být strukturálně standardní. „Vyrostla jsem se Serenou, takže vím, že moje reprodukční orgány se nijak výrazně neliší od těch lidských.“

			„Nejde o to, že jsi upírka, Misery.“ Opět nasucho polkne. „Jde o to, že jsi to ty. O to, co to se mnou dělá, když jsem s tebou.“

			„Já to nechá–“ Přeruší moje slova polibkem, slastným a omamným. Vezme mi hlavu do dlaní, zuby mi zatahá za spodní ret a já zapomenu, o čem jsme to vlastně mluvili.

			„Zase ucítím tu tvoji vůni,“ drmolí s ústy na těch mých. „Jednou už se to stalo a ani jsme sakra nestihli dojít do ložnice.“ Cože? „A pak už se nebudu schopný zastavit. Budu to chtít až do konce.“

			„To přece nevadí,“ zasměju se a opřu se čelem o jeho. „Chci to s tebou až do konce, já –“

			„Misery, ty a já jsme jiný druh.“

			Chytnu ho okolo zápěstí. „Řekl jsi… Řekl jsi, že jsi chtěl. Tehdy v Emeryině pracovně.“ Do tváří se mi nahrne krev. Stydím se přiznat, že na ta slova nepřestávám myslet.

			„Řekl jsem, že jsem tě málem ošukal.“ Vidím, jak bojuje sám se sebou. „Ne, že jsem se k tomu chystal.“

			Sklopím zrak. „Měl jsi v plánu mi to říct? Že nemůžeme mít sex?“

			„Misery.“ Podívá se mi do očí a tuším, že z nich všechno vyčetl. Úplně všechno. „To, co jsme dělali, byl sex. I dál to bude sex. Všechno je to sex. A i takhle to bude skvělý.“

			Věřím mu to, fakt mu to věřím. Ale stejně: „Víš to úplně jistě? Že ty a já nemůžeme…“

			„Můžu ti to ukázat. Chceš to vidět?“

			Přikývnu. Znovu mě začne něžně líbat, zjevně se snaží postupovat pomalu. Vykroutím se mu, abych si sundala tričko.

			„Už jsi to někdy dělala?“ zeptá se mě s ústy na mém krku a já zavrtím hlavou. Nikdy by mě za to nesoudil, ale chci mu to vysvětlit. „Připadalo mi to divný – myslím, dělat to s nějakým člověkem, kterýmu jsem předtím lhala o tom, co jsem zač.“ A upíři pro mě nikdy nepřipadali v úvahu. Vždycky jsem byla sama, vždycky na hranici mezi těmi dvěma světy. To, že se cítím víc než kdy předtím sama sebou, když jsem s vlkodlakem, s někým, v jehož blízkosti jsem nikdy neměla být… Je v tom cosi nesprávného. Nebo naopak až bolestně správného.

			„Nakrm se ještě,“ nakáže mi a přitlačí mě zpátky na matraci. Ležíme vedle sebe na boku, tváří v tvář. Není to zrovna pozice, kterou bych si spojovala s divokým a nespoutaným sexem.

			„Když se z tebe budu krmit, nebudeme moct –“

			Přiloží mi dlaň k zátylku a skloní mi hlavu ke svému krku. „Ale budeme.“ Shodí ze sebe džíny a pak už se mě dotýká jen jeho rozpálená kůže. Cítit husté chloupky na jeho pažích a nohách je trochu zvláštní. Vklouznu mu holení mezi kolena a spustím ruku dolů. Toužím to cítit, poznat, prozkoumat. Je nádherně jiný, a i když nepatřím k těm, kdo obdivují krásu, nemůžu přestat myslet na to, že se mi líbí: to, jak vypadá, jaké má při tom pocity, to, jak se já líbím jemu. Cítím, jak se mi na břiše usadí jeho chvějící se prsty a jak se svaly jeho těla napínají v trpělivém očekávání.

			„Jsi překrásná,“ zašeptá mi do vlasů. „Říkám si to od chvíle, kdy mi ukázali tvoji fotku. Když jsi pak scházela ty schody, bál jsem se na tebe podívat. Ani jsem ještě neucítil tvoji vůni a už jsem nebyl schopný na tebe hladově nezírat.“

			Hlavou mi proběhne zbloudilá myšlenka, sladká a děsivá a pro mě naprosto netypická: Kéž bych byla tvojí družkou. Nejsem tak hloupá, abych to řekla nahlas. Nebo na to jen myslela. Místo toho se soustředím na jeho velkou ruku, která mě objímá kolem zátylku. „Opravdu chci, aby ses ze mě napila, Misery.“

			Zuby mi do něj zajedou úplně samy, jeho chuť je lahodná a důvěrně známá. Nechci teď ani pomyslet na to, že se někdy vrátím ke studeným krevním konzervám. Hluboce a blaženě hltám, a když mi ruku navede k penisu a sevře mi okolo něj prsty a já slyším jeho táhlé, mručivé sténání, jsem šťastná a povolná a netoužím po ničem jiném, než ho uspokojit.

			Je tvrdý, ale zároveň i jemný a nežádá ode mě moc. Vede mou ruku nahoru a dolů a pak zas a znovu a víc po mně nechce. Zdá se, že můj dotek mu úplně stačí, stejně jako pohled na moje tělo.

			„Bude to hodně rychlý,“ vydechne.

			S mlasknutím vytáhnu zuby z žíly. „Nemusíš spěchat.“

			Zasměje se: „Nemám na výběr.“ Nato mi sevře ruku ještě pevněji, aby dosáhl stisku, po němž prahne. „A pak ti ukážu, co se mnou děláš.“

			Ať chce cokoli, chci to taky. Jedno z jeho stehen se vklíní mezi moje a já se o něj začnu třít, trochu rozpačitá z vlhkých rytmických zvuků, které ten kontakt vydává. Z toho, co na jeho noze zanechám. Ale je to fakt skvělý pocit – příliš skvělý, než abych přestala, dostatečně skvělý na to, abych zapomněla na jakékoli rozpaky, a pak ještě lepší, když mi jeho ruka hladí prsa a přesune se na bedra, aby mi sevřela boky a nastavila mě tak, aby… ano – dej ho tam… „Dej mi ho tam,“ zamumlám mu ke krku s pusou od jeho krve. Jsem nestydatá a omámená a šťastná, svíjím se a hledám rozkoš, jako by to bylo něco, co pro mě má připravené – už nepřemýšlím jestli, jen kdy. Naposledy nasaju jeho krev, polknu a zeptám se: „Líbí se ti to?“

			Jeho oči se slepě hledí do mých a to, že je až příliš mimo, než aby dokázal promluvit, ten nesouvislý, nekoordinovaný způsob, jakým se snaží přikývnout… to už je na mě moc.

			Unikne mi tiché, vysoké zakňučení a orgasmus se mi rozběhne celým tělem jako vlna horka. Zkracuje se mi dech, zužuje se mi vidění. Roztřesu se podél celého jeho stehna a zmítám se proti němu jako divoké zvíře. Úplně zapomenu na svoji ruku, na její rytmus a kroutivý pohyb, který si Lowe tak užívá. Ale zdá se, že mu stačí vidět a slyšet moji rozkoš.

			Sevře mi boky o něco pevněji. Penis mu ještě víc ztvrdne. Jeho ústa na mých vyslovují řadu obscénních i prosebných slov o tom, jak moc to chtěl, jak jsem krásná, jak na tohle bude odteď myslet už navždycky, až do smrti. Jeho horké semeno mi stéká po prstech i po břiše. Zvuky, které mu vychází z hrdla, patří něčemu, co žije v lesním podrostu, někomu, kdo přišel o rozum.

			Je to nádhera, pomyslím si. Nejen ta rozkoš, ale to, že ji sdílím s někým druhým, s někým, na kom mi záleží a koho snad i trochu miluju, alespoň tak, jak to dokážu.

			A pak se jeho slova změní. Na rozdíl od mého orgasmu, který se rozvine, exploduje a pak odeznívá, ten jeho trvá. A trvá. A Lowe se při něm chvěje a vzdychá a sténá, než se mě konečně zeptá: „Chceš to vidět?“

			Přikývnu, stále ještě bez dechu. Jeho ruka sjede dolů a vede tu mou podél penisu níž, dokud nedosáhneme kořene.

			„Sakra, tak jo.“

			Tváře mu planou, hlavu má zakloněnou. Nepochopím to hned, až když se jeho jemná kůže pohne. Něco se mi pod dlaní zvedne. Jeho ruka se sevře kolem mé, přitiskne ji tam, krouží s ní kolem té zvětšující se hmoty, jako by chtěl, aby ji měl obemknutou v uzavřeném prostoru. Zvětšuje se to pořád dál, Loweovo tlumené sténání je stále hlasitější a…

			„Misery.“

			Vyslovuje mé jméno jako modlitbu. Jako bych byla to jediné, co stojí mezi ním a nebem na Zemi. A v tu chvíli už rozumím, jak to myslel.

			My dva asi opravdu nejsme fyzicky kompatibilní.

			

		

Kapitola dvacátá třetí

			Dokáže ho rozesmát. To je velký dar.

			POUŽÍT Dárek JAKO ZÁMINKU K NÁVŠTĚVĚ GUVERNÉRA Davenporta s sebou nese jeden problém. Nemůžeme totiž přijet s prázdnýma rukama. Trvá to hodinu cesty na lidské území, návštěvu tří různých starožitnictví a spoustu dohadování, než s Loweem konečně najdeme dárek, který oba považujeme za vhodný. Zamítne mou volbu historické pumpičky na kolo („To je vodní dýmka, Misery.“). Já zase vetuju jeho volbu keramické vázy („Je v tom něčí dědeček, Lowe.“). Vzájemně urážíme vkus toho druhého, nejprve nenápadně, pak pasivně agresivně a nakonec s neskrývaným opovržením. Když už mám sto chutí navrhnout, že to vyřešíme ručně a stručně na parkovišti a uvidíme, jak jeho drápy obstojí proti mým tesákům, najednou mu něco dojde a zeptá se: „Je ti vůbec guvernér sympatický?“

			„Ne.“

			„Nezdá se ti teda, že se tím až moc zalamujeme?“

			Rozzáří se mi oči. „Jo!“

			Zapadneme zpátky do posledního obchodu a koupíme popelník ve tvaru ledního medvěda. Je to ta nejošklivější věc, kterou jsme našli, a přitom stojí hodně přes tři sta dolarů.

			„Odkud jsou vůbec ty peníze?“ zeptám se.

			„Jaký peníze?“

			„Tvoje peníze. Peníze tvých sekundantů. Peníze tvojí smečky.“ Cestou na něj upřeně hledím a přitom se ujišťuju, že nikdo není poblíž.

			Mám hnědé kontaktní čočky, ale tesáky jsem si už dlouho nezbrušovala. Kdybych na veřejnosti otevřela pusu, nejspíš by na mě zavolali odchyt zvířat. 

			„Pracuješ snad v pojišťovně, zatímco já jsem přes den v limbu?“ zeptám se.

			„Vykrádáme banky.“

			„Vy –“ Chytím ho za paži, abych ho zastavila. „Vy vykrádáte banky?“

			„Ne krevní banky, takže se netěš.“

			Naštvaně ho štípnu ho levého boku.

			„Au. Moje…“ Projde kolem nás postarší lidský pár. Ve tváři mají shovívavý úsměv typu „no jo, taky jsme bývali mladí“. „… játra?“

			„Ty jsou na druhý straně,“ zašeptám.

			„Slepý střevo.“

			„Pořád vedle.“

			„Žlučník?“

			„Ne-e.“

			„Podělaná lidská anatomie,“ utrousí. Proplete si prsty s mými a táhne mě za sebou k autu.

			„To sis dělal srandu, že jo? O těch bankách.“

			„Ne.“ Otevře mi dveře. „Spousta vlkodlaků má nějakou práci. Většina z nich. Taky jsem ji měl, než… Předtím.“

			Předtím, než obětoval svůj život smečce. „To je fakt.“

			„Většina smeček má velmi dobře nastavené investiční portfolio. Odtud jdou výdaje na infrastrukturu a pozice členů ve vedení, kteří nemají při svým povolání čas chodit do jiné práce.“

			Dívá se, jak vklouznu na sedadlo spolujezdce, a pak se ke mně nakloní s jednou rukou opřenou o dveře a druhou o střechu auta. „Je to jiný než finanční systém upírů.“

			„Protože u nás jsou vedoucí pozice dědičný.“

			„Rodiny jako ta vaše určitě spoléhají na majetek předávaný z generace na generaci, ale obecně nejsou upíři tak centralizovaní jako my. Je vás míň a vaše kultura není tak komunitní.“

			Sevřu rty. „Je trochu protivný, že toho o mým druhu víš víc než já sama, a ještě se tím tak vytahuješ.“

			„Fakt?“ řekne naoko hrozivě. Pak se ke mně skloní a dá mi pusu na nos. „Tak to musím dělat častěji.“

			S Lowem se dokážu bavit tak jako s nikým s výjimkou Sereny. Občas i víc než s ní. I když možná je to tím, jak na mě tu a tam pohlédne škvírou mezi vystavenými vitrážovými lampami, jak mi mlčky nabízí svůj svetr, když se v klimatizovaném obchodě roztřesu zimou, jak mi, když jsme sami v autě, ukradne polibek, při němž zapomenu dýchat, jak mi jazykem jemně přejíždí po tesácích, až ucítím kapku jeho krve, a pak je to on, kdo toužebně zasténá, sevře mi ruku kolem pasu a říká mi, že se nemůže dočkat, až budeme doma.

			Doma.

			Snažím se na to nemyslet – území jeho smečky rozhodně není můj domov –, ale je to těžké. Uleví se mi, když nás u dveří své rezidence přivítá guvernér Davenport a především mě zve doslova teatrálně dál. Divím se, že za všechny ty roky politické spolupráce mu otec nevyvrátil mýtus, že upír bez pozvání nemůže překročit práh. Na druhou stranu, posilovat v někom podobné bludy je přesně otcův styl.

			„Je tak milé vidět upírsko-vlkodlačí svazek, který zatím neskončil krveprolitím.“ Z pachu jeho krve cítím, že sice není vyloženě opilý, ale nemá k tomu daleko. Jeho dům je směsicí krásy a okázalosti a jeho žena rozhodně není jeho první manželkou. Nejspíš ani druhou. Když mi napůl otcovsky a napůl chlípně řekne: „Vidím, že jste se zatím chovala slušně, mladá dámo,“ Lowe se mě pohledem jasně zeptá: Chceš, abych ti ho podržel, abys mu mohla pohodlně roztrhat krkavici?

			Povzdechnu si a bezhlesně vyslovím: Ne.

			Lowe své „Díky za pozvání“ i přesto doprovodí více než pevným stiskem ruky. Cestou do obývacího pokoje si guvernér pohmožděné prsty přidržuje na hrudi a já skláním hlavu, abych skryla úsměv.

			Když se usadíme, projevuje až nepatřičný zájem o to, jak funguje naše manželství, a nestydí se zeptat. „Musí to být náročné. Vsadím se, že často zažíváte hádky.“

			„Ani ne,“ odpovím. Lowe si lokne piva.

			„Tak aspoň neshody.“

			Rozhlédnu se po pokoji. Lowe si otráveně povzdechne.

			„Neumím si představit, jak můžete zvládat témata, jako je Astra.“

			„Jako je co?“ Lowe se na mě nechápavě podívá. Napadne mě, že vlkodlaci tu událost možná nazývají jinak. Jejich název se nejspíš nebude točit kolem upíří krve.

			„Poslední pokus o smluvený sňatek před tím naším,“ vysvětlím. „Kde vlkodlaci zradili a zmasakrovali upíry.“

			„A tak. Šestá svatba. Tehdy šlo o akt pomsty. Tak nás to aspoň učili.“

			„Pomsty?“

			„Za násilí, které páchal upíří ženich na vlkodlačí nevěstě během předchozího manželství.“

			„Vida. O tom se u nás nemluví,“ odfrknu si. „Zajímavý.“

			„To se o tom nebudete dohadovat?“ vybízí nás nespokojeně guvernér jako bychom byli najatí, abychom ho dnes večer pobavili.

			„Ne,“ odpovíme současně a věnujeme mu příkrý pohled.

			Rozpačitě si odkašle. „Nejvyšší čas na večeři, nemyslíte?“

			Lowe nemá machiavelistické a manipulativní schopnosti jako můj otec, ale přesto umí směrovat rozhovor tam, kam potřebuje, aniž by při tom prozradil víc, než je nutné. Guvernérova žena povětšinou mlčí. Já taky. Hledím na své houbové risotto, které podle Sereny obsahuje jiný druh houby, než jaká se jí kdysi rozbujela na chodidle, i když už si nepamatuju, jak k ní přišla. Znuděně přemýšlím, proč mi lidé a vlkodlaci pořád podsouvají jídlo, a poslouchám, jak nás guvernér informuje, že on a můj otec jsou „velcí přátelé“, kteří se už celých deset let každý měsíc scházejí na lidském území, aby probrali obchodní záležitosti – přitom mě, když jsem byla kolaterálka, otec navštěvoval sotva jednou ročně. Ráda bych tím byla šokována, ale raději šetřím síly. Guvernér prý na vlkodlačím území dosud nikdy nebyl, ale slyšel, že je tam nádherně, a rád by dostal pozvání (které mu Lowe nenabídne). Také se prý chystá přejít na jistou lobbistickou pozici, jakmile se Maddie Garciová plně ujme vlády.

			Pak Lowe stočí řeč na svou matku. „Bývala jednou z Roskových sekundantek,“ řekne, a jelikož právě dojedl, vymění si se mnou talíř a pokračuje v jídlu. „Mimochodem taky úzce spolupracovala s Úřadem pro lidsko-vlkodlačí vztahy.“

			„Ach, ano. Párkrát jsem se s ní setkal.“

			„Vážně?“

			Guvernér si podá kousek chleba. „Báječná žena. Jmenovala se Jenna, že?“

			„Maria.“ V Loweově tónu slyším nelibost, ale pochybuju, že to zachytil i někdo další. „Měl jsem dojem, že většina její práce tehdy probíhala s někým, kdo měl na starosti hraniční záležitosti? Jak se jen jmenoval? Thomas…“

			„Thomas Jalakas?“

			„Přesně ten,“ řekne Lowe, zatímco žvýká moje risotto. „Zajímalo by mě, jestli se na ni ještě pamatuje.“

			Strnu napětím. Po chvíli guvernér odpoví: „Bohužel nedávno zemřel.“

			„Opravdu?“ Lowe nepředstírá překvapení, což paradoxně přispěje k tomu, že jeho reakce vyznívá mnohem přesvědčivěji. „Kolik mu bylo?“

			„Byl ještě docela mladý.“ Guvernér se napije vína. Jeho žena si vedle něj nervózně pohrává s ubrouskem. „Potkala ho dost ošklivá nehoda.“

			„Nehoda? Doufám, že v tom nemají prsty vlkodlaci?“

			„Ale kdepak! Autonehoda, pokud vím.“ Guvernér pokrčí rameny. „Bohužel, takové věci se stávají.“

			Lowe mu věnuje tak významně upřený pohled, až mám dojem, že ho obviní ze lži, po chvíli se však uvolní a celá místnost vydechne úlevou. „To mě mrzí. Matka o něm mluvila docela nadšeně.“

			„Cha.“ Guvernér dopije sklenici. „To bych se vsadil. Slyšel jsem, že to s ní docela uměl.“ Ze všech věcí, které mohl říct, byla tahle ta nejhorší.

			Lowe si klidně otře ústa ubrouskem a postaví se. Beze spěchu obejde stůl a zamíří ke guvernérovi, kterému v tu chvíli evidentně dochází, že udělal chybu. Jeho židle zaskřípe o podlahu, když prudce vstane a couvá od stolu.

			„Nechtěl jsem nikoho urazit… Ááá!“

			Lowe s ním praští o zeď. Guvernérova žena začne křičet, ale nehne se z místa. Doběhnu k Loweovi.

			„Arthure, příteli můj,“ řekne mu tiše přímo do obličeje. „Smrdíš jako velká snůška lží.“

			„Já ale… Já přece… Pomoc! Pomóc!“

			„Proč jsi nechal Thomase Jalakase zabít?“

			„Nenechal, přísahám, že ne!“

			Do místnosti vtrhnou čtyři lidští agenti a hned vytahují zbraně. Namíří je na Lowea a křičí na něj, aby guvernéra pustil a ustoupil. Lowe si jich vůbec nevšímá.

			„Řekni mi, proč jsi ho nechal zavraždit, a já tě nechám žít.“

			„Já ho nezabil, přísahám, že jsem ho –“

			Lowe se k němu nakloní. „Víš přece, že tě dokážu zabít dřív, než oni zabijí mě, ne?“

			Guvernér ustrašeně zakňučí. Po brunátné tváři mu steče kapka potu. „On – já to nechtěl udělat, ale on mluvil s novináři o nějaké zpronevěře, do které byla zapletena moje administrativa. Museli jsme to udělat! Museli jsme!“

			Lowe se napřímí. Opráší si šaty, o krok ustoupí a otočí se ke mně, jako bychom byli jediné dvě osoby v místnosti a nestáli tu žádní čtyři chlapi s pistolemi pořád ještě namířenými přímo na něj. Beze spěchu mě jemně pohladí po lokti a pak se usměje – nejdřív na mě, pak na stráže.

			„Díky, pane guvernére,“ rozloučí se, zatímco mě vede ke dveřím. „Vyprovodíme se sami.“

			• • •

			„NASADIL JSEM NA NĚJ NĚKOLIK CHLAPŮ, KTEŘÍ HO BUDOU sledovat,“ sdělí mi Lowe, když nastoupíme do auta. „A Alex už pracuje na monitorování jeho komunikace. Ví, že po něm jdeme. Jakmile udělá další krok, budeme o tom vědět.“

			„Doufám, že se mu na dvorku zrovna teď vykadilo aspoň deset vlků,“ utrousím. Lowe se napůl usměje a položí mi ruku na stehno takovým lehkým, automatickým způsobem, jako bychom spolu takhle jezdili už spoustu let.

			„Prostě mi to nedává smysl,“ zakroutím hlavou. „Řekněme, že Serena s ním opravdu dělala rozhovor kvůli článku o finanční kriminalitě. Možná to byla ta novinářka, o které guvernér mluvil. Odkud se ale vzalo Annino jméno v jejím diáři?“ Nemusí to nutně souviset, ale… „Že by se náhodou setkala s Anniným otcem a o Anně se dozvěděla úplně jinou cestou? To nepřipadá v úvahu. Absolutně ne. A že by jí to jméno někdo podstrčil? Vždyť bylo zapsané naším tajným písmem. Nikdo jiný ho neznal.“

			Mlčky sedíme, zatímco si s tím lámu hlavu a přitom zírám na pouliční lampy. Po chvíli Lowe promluví.

			„Misery?“

			„Hm?“

			„Je tu ještě jedna možnost. Ohledně Sereny.“

			Podívám se na něj. „Co?“

			Zdá se, že pečlivě váží slova. Když promluví, jeho tón je opatrný. „Možná to nebyl Thomas, kdo Sereně řekl o Anně. Možná to bylo naopak.“

			„Jak to myslíš?“

			„Možná se Serena o Anně dozvěděla z jinýho zdroje a pak tu informaci využila, aby Thomase vydírala kvůli jeho vztahu s vlkodlačí ženou a donutila ho, aby jí řekl o těch finančních podvodech. Možná to chtěla zveřejnit, ale rozmyslela si to, když jí došlo, že by se pak stala terčem útoku guvernéra Davenporta. Na rozdíl od Thomase nebyla veřejně známou osobou a měla možnost zmizet.“

			Zavrtím hlavou, i když zároveň připouštím, že něco by na tom být mohlo. „Neodešla by ale bez jedinýho slova, Lowe. Je to moje sestra. A nejsou tu žádný digitální stopy. To by zařídit nedokázala. Není jako já.“

			„To sice není, ale za ty roky se od tebe musela spoustu věcí naučit.“ Je vidět, jak ho mrzí, že mi to říká.

			Smutně se zasměju. „Že mě budeš zrovna ty přesvědčovat, že Sereně na mně nezáleží tolik jako mně na ní? Nenechala by mě tu, abych si představovala to nejhorší. Vždycky mi všechno říkala…“

			„Všechno ne.“ Sevře čelist, jako by ten rozhovor pro něj byl bolestný kvůli tomu, že je bolestný pro mě. „Říkala jsi přece, že jste se před jejím zmizením pohádaly. A že občas z ničeho nic sama odjela i na několik dnů.“

			„Ale vždycky mi o tom řekla.“

			„Možná teď nebyl čas. Nebo ti nechtěla nic říkat, aby tě do toho nenamočila.“

			Zamítavě mávnu rukou. „To je směšný. A co Jiskra? Že by opustila svýho kocoura?“

			„Řekni mi jednu věc,“ podívá se mi do očí. Nelíbí se mi, jak jeho slova zní uvážlivě a rozumně. „Znala tě natolik dobře, aby věděla, že ji budeš hledat a najdeš při tom tu kočku?“

			Tak moc se mi chce říct, že ne, až mě z toho bolí rty. Jenže nemůžu a místo toho si vzpomenu na její poslední slova:

			Chci, aby ti na něčem záleželo, Misery.

			A vlastně mi i něco nechala. Něco, co si vyžadovalo mou péči. Tu podělanou kočku. Bože, to by teda byl pěkně ujetej plán.

			Přesně v duchu Sereny.

			„Možná máš pravdu, že chtěla zmizet, ale určitě by neriskovala život dítěte, a to ani kvůli tomu největšímu sólokapru svý kariéry. Já ji znám, Lowe, tohle by zkrátka neudělala.“

			A právě tady je slabé místo Loweovy teorie: znamenalo by to sice, že Serena je někde bezpečně schovaná, ale taky to, že nebyla tou osobou, za jakou jsem ji považovala, a s tím se nedokážu smířit. Ani na vteřinu.

			Lowe to dobře ví, protože se nadechne, aby něco dodal, něco co bude nepochybně dávat perfektní smysl a pro mě to bude jako rána na solar. Takže ho raději zarazím a zeptám se na první věc, která mě napadne:

			„Kam jedeme?“ Míříme na jih, do centra. Blížíme se k území upírů.

			„Za tvým bratrem. Už jsme skoro na místě.“

			„Za Owenem?“

			„Máš těch bratrů víc?“

			Svraštím obočí. „Myslela jsem, že on přijede k nám.“

			„Vlkodlačí teritorium je teď přísněji hlídaný a je obtížnější se tam dostat. Protože nechceme vzbudit pozornost a udělat z toho formální summit, bude bezpečnější setkat se s ním na upírsko-lidských hranicích.“

			Tuhle cestu dobře znám. Poprvé jsem tudy jela, když mi bylo osm a vezli mě do kolaterální rezidence. Dodnes si pamatuju ten těžký a svíravý pocit v krku, strach, že se už nikdy nevrátím domů. Sevřu víčka a snažím se přesměrovat myšlenky na den, kdy jsem tudy projížděla naposledy. Bylo to krátce před svatbou. Možná jsem si jela vybrat květiny. Všechny byly stejně bílé a krásné a připravené uvadnout. Mezitím uplynulo jen pár dnů a zároveň miliony let.

			„V pohodě?“ zeptá se Lowe.

			„Ale jo. Jen…“ Obvykle nebývám sentimentální, v jeho přítomnosti jsem ale mnohem víc naměkko. A taky ztrácím ostražitost.

			„Divnej pocit, že?“

			Přikývnu.

			„Kdykoli to můžeme obrátit,“ nabídne mi tiše. „Našel bych nějakej způsob, jak dostat Owena na jih.“

			„Ne, díky. Jsem v pohodě.“

			„Dobře.“ Zabočí do vedlejší uličky. Když se podívám na GPS, na mapě nic není. Zastavujeme na okraji pole.

			Lowe vypadá trochu překvapeně. 

			„Jsem na to docela zvědavý.“

			Rozhlédnu se, ale všude kolem vidím jen tmu. „Na úžasný zážitek při sběru rajčat?“

			„Na setkání s tvým bratrem.“

			Vystoupí z auta a já hned po něm. Měla jsem za to, že jsme tu sami, ale zaslechnu bouchnutí dveří jiného auta a – tady ho máme.

			Při pohledu na hlínu, která se mu lepí na mokasíny, se Owen zamračí a odhání od sebe hmyz. Je až šokující, jak ráda ho vidím. Toho troubu, co se mi proti mé vůli vtírá do přízně. Jsem v pokušení zařvat na něj nějakou urážku, abych si to vynahradila, jenže v tu chvíli zaslechnu další bouchnutí dveří.

			Owen tu není sám. Přijela s ním nějaká žena. Žena, kterou jsem ještě nikdy neviděla. Žena, jejíž krev voní jako krev vlkodlaků.

			Loweova družka.

			

		

Kapitola dvacátá čtvrtá

			Když ji vezme za ruku, má pocit, že drží v dlani celý svůj svět. Zdá se, že i ona je šťastná, zmatená vlastním štěstím, jako by ten pocit byl něco nového a cizího. Přemýšlí, jestli by to s ní mohlo fungovat. Uvědomuje si, že ona není vlkodlak, a její nevědomost by mohla být požehnáním. Nemusela by znát celou pravdu, což by jí na oplátku zajistilo svobodu.

			LOWE SE OPÍRÁ O KUFR auta v pozici, která jasně vyjadřuje, že není připravený se prát – zkřížené kotníky, uvolněná ramena, ve tváři výraz typu „jsem sice silný vlkodlak, ale nemám v úmyslu komukoli ublížit“.

			Opřu se vedle něj, sleduju Owena s Gábi, jak se k nám blíží, a snažím se ignorovat silné bušení svého srdce. Skoro se leknu, když si Lowe proplete prsty s mými.

			„Celá se třeseš,“ řekne. „Co se děje?“

			„Nevím.“ Samozřejmě že vím. „Asi je mi trochu zima.“

			Přitáhne si mě blíž k tělu – víc pro mě udělat nemůže, jelikož jeho svetr mám už na sobě. Okamžitě mě obklopí to hřejivé teplo, kterým mě jeho tělo vždycky uvítá, a v nose mi lahodně zavoní tlukot jeho srdce. 

			Pozorně se na mě podívá, jako by věděl, že něco není v pořádku.

			Snažím se obrnit před… ani nevím čím. Vidět Lowea, jak se shledá se svou družkou, si holt žádá jistou přípravu. Tím, co je mezi námi, jsem se nechala až příliš pohltit.

			„Říkal jsem ti, ať s tím do prdele přestaneš!“ Owen mluví kategoricky a naštvaně, i když ne víc než obvykle. „Ale ty samozřejmě ne. A ještě se postaráš, abych vás měl oba pěkně na očích.“

			„Owene,“ řekne Lowe poněkud varovně. Ještě jednou na mě starostlivě pohlédne a pak se otočí k mému bratrovi. „Těší mě.“

			„Vezmi si příklad ze mě a Gabriely,“ pokračuje nerušeně Owen. „Žijeme spolu v Hnízdě, aniž bychom si jeden vůči druhýmu pěstovali zbytečný city, natož sexuální přitažlivost. Udržujeme náš vztah maximálně na úrovni spolupráce, většinou se ale snažíme o absolutní lhostejnost.“

			„Ahoj, Gábi.“ Lowe jí kývne na pozdrav. Je to vlídné, srdečné a překvapivě neutrální gesto.

			Gábi je krásná žena s tmavými lesklými vlasy a trpělivým výrazem, který si osvojí každý, kdo je nucen delší dobu snášet Owenovu přítomnost. Krátce skloní hlavu, jako to dělají na pozdrav všichni Loweovi sekundanti. „Ráda tě vidím, alfo. Je doma všechno v pořádku?“ V jejím tónu je slyšet náklonnost a respekt. Nic jiného z nich nevyčtu.

			„Více méně.“

			„To ráda slyším.“ Zvědavě na mě pohlédne. Její zrak na moment sjede dolů a já ho nemusím ani následovat, abych věděla, že se dívá na naše propletené ruce.

			Náhlá myšlenka mě zasáhne jako blesk – co když mě Lowe využívá, aby na mě žárlila? Chvíli si tím nechám otravovat mysl a pak to zavrhnu. Lowe by se k takto ubohým hrátkám nikdy nesnížil.

			„Vážně roztomilé,“ utrousí ironicky Owen. „A co se týče podstatně méně radostných zpráv, zatím se nám nepodařilo najít záznam z bezpečnostní kamery před Sereniným domem. Doufali jsme, že získáme dobrou stopáž z vedlejší bytovky, ale s kamerama někdo manipuloval.“

			Lowe svraští čelo. „Zmizel jenom ten den, kdy došlo k vloupání?“

			„Přesně tak.“

			Zamračím se. „A jak?“

			Owen nechápavě pokrčí rameny. „Co tím myslíš?“

			„Jak s nimi manipulovali? Týká se to softwaru? Hardwaru? Postříkali objektiv paintbolovou barvou, vypnuli jistič nebo přestřihli datový kabel?“

			„To už nevím. Říkali mi to, ale…“ Owen mávne rukou. „Když pomineme technický čáry máry, kterým stejně nikdo nerozumí, je jasný, že –“

			„Rušička,“ řekne Gábi a pousměje se, když na ni udiveně vyvalím oči.

			„Přerušili spojení?“

			„Nejspíš použili detektor rádiových frekvencí.“

			Docela sofistikovaný způsob. Takto by postupoval někdo, kdo na to má zdroje. Někdo, kdo pracuje pro mocné lidi a hledá stopy po novinářce na útěku. Určitě by to odpovídalo Loweově teorii. 

			„To je mazaný,“ řeknu.

			„Že jo?“ Gábi se usměje. Owen a Lowe si vymění soucitný pohled těch, kteří nemají páru, o čem je řeč. „Vím, že mi po tom nic není,“ pokračuje Gabi, „ale Owen je jediný, kdo se mnou v Hnízdě mluví. Řekl mi o tvé kamarádce – je mi líto, co se stalo. Nedokážu si představit, jak těžký to pro tebe musí být, ta nejistota.“

			Její slova mi zamotají hlavu, protože něco takového mi zatím nikdo neřekl. Při hledání Sereny mi někdo pomáhal, někdo se mi posmíval, někdo mě odmítal, ale nikdo mi ještě neřekl, že je mu to líto. Sevře se mi krk. „Děkuju.“

			Owen ironicky povzdechne. „Ó, jak dojemné. No ale přejděme radši k zábavnějším tématům a k důvodu téhle schůzky.“ Jeho šeříkově fialové oči se zastaví u těch mých. „Chystám se převzít otcovo místo v Radě.“

			To mě snad šálí sluch. „Cože?“

			„Chystám se převzít otcovo místo v Radě.“

			Takže ne, slyšela jsem dobře. „Copak otec… zemřel?“

			Owen skloní hlavu na stranu. „Myslíš, že bych ti nedal vědět, kdyby k tomu došlo? I když, kdoví, umím si představit, že bych na to zapomněl. Každopádně ne, otec je naživu. Ale v poslední době udělal spoustu rozhodnutí, se kterýma nesouhlasím. Spoustu. Myslím, že bych to zvládal líp než on, a rozhodl jsem se klofnout mu jeho křeslo. Budu rád, když mě podpoříš.“

			„Mám tě podpořit?“ Odstrčím se od auta, vyvléknu ruku z Loweovy dlaně a popojdu o pár kroků blíž ke svému bratrovi. Ke svýmu bratříčkovi, kterýmu hrklo v kouli. „Chceš mu klofnout křeslo? To přece nejde!“

			Pokrčí rameny. „Já to zvládnu.“

			„Jak?“

			„Rád s tebou posdílím detaily svýho plánu. Za dva týdny bude výroční schůze, a tam chci –“

			„Detaily si nech pro sebe!“ Podívám se na Lowea a Gábi, kteří s napětím sledují naši výměnu názorů. „Víš, jakej trest je za velezradu?“ Určitě ano, protože to vím i já, která jinak ví velký kulový. Ale pamatuju si, co se stalo, když mi bylo sedm a bratr radní Selamiové se ji pokusil připravit o její právo prvorozeného, nebo když náhle zemřel radní Khatri, aniž by určil, který z jeho dvou synů zdědí jeho funkci.

			Krveprolití – právě to se stalo. Prolila se spousta fialové krve. Kdyby si někdo uzurpoval otcův post, nemohlo by z toho vzejít nic jiného než masakr. Tím spíš, kdyby to měl být jeho líný, hédonistický syn. „Není to jen obyčejný člen Rady, Owene. Je to předseda.“

			„Neoficiální.“

			„Kecy.“

			„A navíc,“ pokračuje, jako by mě neslyšel, „jeho prominentní postavení by mi mohlo hrát do karet. Spoustě členů Rady se nelíbí, jak otec zneužívá svoji moc.“

			To je šílený. Naprosto šílený. „Kdo všechno o tom ví?“

			„Pomalu jsem začal sestavovat síť spojenců. Navazuju taktickou spolupráci.“

			Je mrtvý. Můj jediný sourozenec je mrtvý muž. „Proč?“

			„Připadalo mi to rozumný.“

			Palcem a ukazovákem si promnu kořen nosu. Do hajzlu. „Chceš vůbec dělat radního?“

			Nonšalantně pokrčí rameny. „A proč ne? Aspoň bude prdel.“

			„Owene. To přece…“ Zabořím hlavu do dlaní. Lowe, který vidí, jak jsem zoufalá, se zvedne z kapoty a jde mi promnout ramena. Nejspíš se mě snaží utěšit, ale zároveň z něj cítím, že se dobře baví.

			Možná bych měla dát do zubů jak jemu, tak i Owenovi. Jen tak trochu. Třeba bych se pak cítila líp.

			Jo. Rozhodně bych se pak cítila líp.

			„Misery. Sestřičko moje,“ přejde Owen do telemluvy. „Jsi mnohem emotivnější, než je u tebe zvykem. Není ti něco?“

			Narovnám se a zhluboka se nadechnu. I když jsme s Owenem přišli na svět sotva tři minuty po sobě, dospělá jsem z nás dvou očividně jen já. „Hele, snažím se najít tu mrchu Serenu, a navíc mi fakt přirostla k srdci Loweova otravná sestřička. Obě mají bohužel talent dostávat se do problémů. Takže bych ti byla vděčná, kdybys mi navíc ještě ty nekomplikoval život kvůli nějakýmu polovičatýmu plánu, kterej sis před dvěma hodinama vycucal z palce a –“

			„Před třemi měsíci.“

			„– bylo by opravdu… Cože?“

			Owen se přestane usmívat. „Jsou to už tři měsíce, Misery. Dělám na tom od chvíle, co jsem se doslechl, že otec plánuje vyslat mou sestru na nepřátelský území. Už zase.“ Mluví s vyceněnými tesáky a jeho tón je na něj nezvykle vážný. „Když jsme byli děti, nemohl jsem nic dělat. A nemohl jsem nic dělat, ani když ses vrátila, protože jsem byl moc velkej zbabělec, než abych se otci postavil na odpor. Ani teď toho moc nezmůžu, ale chci se o to aspoň pokusit.“ Hodnou chvíli mi upřeně hledí do očí a pak znovu začne mluvit nahlas. „Chci být v pozici, ze který můžu vyjednávat o dalším spojenectví. Chci, aby všechny kolaterální systémy byly zrušeny. Chci přestat prosazovat umělý hraniční linie nebo držet sporná území jen ze zlomyslnosti. Chci z tohohle místa udělat něco, co nebude jako sud střelnýho prachu.“

			Udiveně si ho prohlížím. Dochází mi, že za všechny ty roky, které jsme strávili odděleně, zatímco jsem rostla a měnila se a budovala svůj vlastní život, změnil se i můj idiotský bratříček a stal se z něj…

			Rozhodně už to není žádný idiot.

			„Otec tě zabije,“ zopakuju, i když tentokrát už ne s úmyslem ho od toho odradit.

			„Možná jo.“ Pohlédne kamsi za moje rameno. Na Lowea. „Neměl bys pro mě, alfo, nějakou radu, jak úspěšně provést převrat?“

			„Napadá mě snad jen pořádně se na to nasnídat, ale…“

			„Tak to mám smůlu.“

			Lowe mi rukou sklouzne k pasu a přitáhne si mě k tělu. „Nejsem fanoušek vašeho otce. A protože vlkodlaci s upíry uzavírají spojenectví, rád bych jako radního viděl někoho, kdo má podobný priority jako já.“ Můj bratr a manžel se oba podívají nejdřív na mě a pak jeden na druhého. Proběhne mezi nimi něco, co nedokážu rozluštit. Nějaká tichá dohoda.

			Owen mi v následujících minutách vypráví o složité síti svých příznivců, spojenců a spoluspiklenců. Ujišťuje mě, že o jeho plánu nikdo další neví, a já mu překvapivě věřím. Možná navenek působí neopatrně, ale ve skutečnosti je nanejvýš obezřetný. Přesto rychle přejde k přihlouplým drbům, které mě nezajímají, a já se přistihnu, že ho přestávám poslouchat. 

			Místo toho zachytím, jak se Lowe ptá Gábi: „… nepotřebuješ něco?“

			„Ani ne. Zatím se neobjevily žádný známky nebezpečí. Owen je překvapivě slušný společník, a dokonce mě pustil i ke svým herním konzolím. Všichni ostatní si ode mě udržují odstup a nechávají mě na pokoji, což je skvělý – v téhle kolaterální výměně jsou to skuteční profíci. Museli se desítky let piplat s lidskými dětmi a já jsem oproti nim mnohem míň náročná na údržbu. Samozřejmě hlídají, jak používám internet, ale mám spoustu času na studium a diplomku. V tomhle semestru mě čeká pět zkoušek.“

			„Děláš ekonomku, že?“

			„Elektrotechniku. Koncem letošního roku bych měla jít ke státnicím.“

			„Gratuluju.“

			„Díky. A co ty? Vypadáš, že jsi šťastný se svojí…“ Tuším, že Gábi ukazuje na mě, ale nemůžu se otočit, abych se přesvědčila. Stejně jako si nemůžu být jistá, že Lowe přikyvuje a slabě se přitom usmívá, i když to ve mně skoro až rezonuje – to, že ano, že je šťastný. Se mnou.

			„Pojď, Gábi, půjdeme,“ zvolá Owen a obrátí se na patě. „Nudím svou sestru banálními detaily o tom, kdo s kým šuká mezi upírskou smetánkou.“

			Protočím panenky a pak se znovu obrním. Lowe a Gábi se k sobě na uvítanou moc neměli, ale teď k tomu určitě dojde: objetí, něžná chvilka, tesklivé loučení. Ona možná neví, že je jeho družka, ale on k ní evidentně něco cítí.

			Bral bych cokoli, co by mi byla ochotná dát – sebemenší drobnost nebo celý svět.

			Teď si od ní vezme, co může, a i když jsem si namlouvala, že až to přijde, zvládnu se s tím vypořádat, to žárlivé trápení je až příliš velké. Nemůžu se na to dívat. Zamávám na rozloučenou Owenovi s Gábi a obejdu Loweovo auto.

			Ale ujdu sotva pár metrů, když uslyším: „Dej mi vědět, kdyby se situace změnila,“ následované krátkým: „Ano, alfo.“ Pak už jen zvuk dvojích kroků: Gábi, která jde za Owenem, a Lowea, který míří k volantu. A dál už nic.

			Nic než přátelské zamávání.

			Když se podívám na Lowea, neohlíží se za ní. Nedoprovází ji pohledem. Ani si dlaní nepromne čelist, jako to dělá, když je ustaraný, nervózní nebo zamyšlený. Jeho družka se vrací na nepřátelské území a on ji možná už nikdy neuvidí, a přitom…

			… se usmívá.

			Sedím na sedadle spolujezdce, zírám na kolena a vzpomínám, co mi Lowe řekl o tom, jaké to je, najít svého druha nebo družku. Pocit, co se ti usadí v břiše a nepustí, už nikdy. Byl si tím tak jistý, že jsem to cítila v břiše i já. Z jeho úst to znělo jako myšlenka, kterou není možné dostat z hlavy, jako obraz, od kterého nelze odtrhnout oči. Ale s Gábi…

			Možná ho špatně čtu, ale nezdá se, že by ho to k ní přitahovalo. Po celou dobu, co s ní mluvil, stál po mém boku. Dokonce si ani nepamatoval, co vlastně studuje.

			Zvednu oči z klína. Lowe na mě hledí s něžným, pobaveným výrazem. Klíčky jsou v zapalování, ale on jimi ještě neotočil. Sedí nehnutě, jako by zapomněl, co chtěl udělat.

			„Co?“ zeptám se trochu dotčeně.

			„Nic.“ Lehce se pousměje. Jako malý kluk přistižený při nějaké lumpárně. „V pohodě?“ Evidentně vůbec netuší, co mi vrtá hlavou.

			Přikývnu, a zatímco startuje auto, vyhlédnu z okýnka do okolní tmy. Tváře mám celé horké, něco se ve mně láme.

			Možná že o upírech nevím skoro nic. Nebo o lásce. O Loweovi a Gábi. Možná jsem idiot, který si z mála vyloží až příliš mnoho. Ale hluboko v břiše něco cítím a vím, že je to tak.

			Lowe možná družku má, ale Gábi to není.
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Kapitola dvacátá pátá

			Neměl jí to říkat. Udělal chybu – nebo spíš několik chyb.

			Mám na dosah jakousi prchavou myšlenku, ale ne a ne ji postihnout. Je to přesně ten pocit, jako když máte něco na jazyku, nebo když se vám chce kýchnout, ale nejde to.

			Loweova družka není Gábi. Probírám se vzpomínkami na naše minulé rozhovory a snažím se vybavit si, co o něm vím, co mi on sám otevřeně přiznal a jaká prázdná místa jsem si doplnila svými domněnkami. V hrudi mi něco jiskří, něco šumivého a vůbec ne smutného. Snažím se sama sebe přesvědčit, že to nic není, a když se mi to nepodaří, záměrně přesměruju svou pozornost slovy: „Bydlím pět minut odsud.“ Navlhčím si rty a sleduju známé obrysy domů staré známé čtvrti. „Teda bydlela jsem.“ Kousnu se do rtu. „Ale vlastně asi pořád bydlím. Upírská Rada za mě teď platí nájem.“

			„Nechceš se tam zastavit?“

			„Proč?“

			„Podíval bych se, jak bydlíš.“

			Odfrknu si. „Není to zrovna architektonicky zajímavá budova.“

			„O budovu mi nejde, Misery.“

			Nakonec nám cesta trvá spíš deset minut než pět, ale Lowe se bez námitek nechává navigovat. 

			U hlavního vchodu vyťukám kód, ale nemám s sebou klíče, takže když se zastavíme před mými dveřmi, vytáhnu si z vlasů sponku.

			„Ty jsi teda…“ Lehce, ale srdečně se zasměje a zakroutí hlavou.

			Otevřu dveře dokořán a tázavě pozvednu obočí. „Co jsem?“

			„Úžasná.“

			Mám pocit, že mi srdce snad vyskočí z hrudníku.

			„Jak dlouho jsi tu žila?“ zeptá se, když za mnou vejde dovnitř a rozhlédne se.

			Musím se nad tím zamyslet. „Čtyři roky, plus mínus.“

			Kolaterál má nárok na malý svěřenecký fond a já jsem skoro všechny peníze utratila za falešné lidské průkazy a zbytek za moje a Serenina studia. Několik let jsme žily s omezeným rozpočtem, sdílely stísněné prostory a neustále dělaly kompromisy ohledně výzdoby. Výsledkem byla směsice minimalismu a vintage stylu, na kterou jsme obě vzpomínaly s láskou i hrůzou zároveň.

			Po skončení studia jsem se odstěhovala do tohoto bytu. Měla jsem svůj první plat a mohla jsem se trochu rozšoupnout. Líbily se mi ty čisté a nepřeplácané pokoje. Většinu nábytku jsem našla na různých blešácích, které jsme se Serenou navštěvovaly brzy zrána, když počasí nestálo za nic. Byla jsem spokojená, jak byt působí střídmě a prostorně. Mohla jsem tady poslouchat synthwave muziku, aniž by se mě někdo odsuzujícím způsobem ptal, co mám za diagnózu, že se mi líbí „tyhle sračky“, a dokonce jsem si tu mohla vystavit i svou lávovou lampu v celé její pochybné kráse.

			A přesto, když se rozhlédnu po obýváku a snažím se ho vnímat Loweovýma očima, připadá mi prázdný. Bez života. Jako nějaké muzeum.

			Když si tady představím samu sebe, stáhne se mi žaludek. Je to jen pár týdnů – přece není možné, aby se mi za tak krátkou dobu tak výrazně změnil vkus, nebo jo?

			Otočím se k Loweovi a zjistím, že se křečovitě drží rámu dveří. „Není ti nic?“

			„Je to tu prosycené tvým pachem,“ odpoví. Hlas má tichý, pohled skelný a rozostřený. „Víc, než u tebe v pokoji v mým domě. Je tu víc… vrstev.“ Olízne si rty. „Dej mi chvilku, ať si na to zvyknu.“

			Ani se ho neptám, jestli mu moje vůně vadí, protože už vím, že ne. Dřív ji ale nesnášel. Nebo snad ne? Rozhodně to nepopíral, a tak jsem měla za to, že teprve nedávno změnil názor, ale možná…

			„Jste si s Gábi blízcí?“ zeptám se. Sice měním téma, ale Lowe očividně vítá příležitost soustředit se na něco jiného.

			„Moc ji neznám.“ Zhluboka se nadechne a snaží se opět získat ztracenou sebekontrolu. „Je o pár let starší než já a vyrostla v jiný tlupě. Setkal jsem se s ní jen párkrát.“

			„Proč byla zrovna ona vybraná za kolaterálku?“

			„Sama se nabídla.“ Popojde pár kroků do pokoje a cestou lehce přejíždí prsty přes prázdné plochy, jako by chtěl v mém bytě zanechat stopy své vůně. Promísit ji s tou mojí. Nevidím tu žádný prach, což znamená, že Owen musel objednat úklidovou službu. Vážně je jako brácha lepší, než jsem si doteď myslela. „Byla sekundantkou. Chtěla, abychom uzavřeli příměří s upíry. Myslím, že ve válce přišla o své příbuzné.“

			„Aha. Hledal jsi dobrovolníky?“

			Zavrtí hlavou. „Návrh tvého otce jsme probrali u jednoho z našich kulatých stolů. Nechtěl jsem nikoho žádat, aby se vystavoval nebezpečí, a všem jsem dal jasně najevo, že pokud je vyslání kolaterála věcí, přes kterou nejede vlak, tak do toho sňatku nepůjdu. Po schůzce si mě Gabi vzala stranou a požádala mě, abych vyslal ji.“

			„Chápu. Nabídla se sama.“ Poodejdu do kuchyňského koutu a otevřu ledničku. Uvnitř leží zapomenutá krevní konzerva. Škoda krve. „Lowe?“

			Opře se o stěnu, už je o něco uvolněnější. „Copak?“

			„Co jsem studovala na vysoké?“

			Nechápavě na mě pohlédne. „Ty?“

			„Já.“

			„Proč se ptáš?“ Když neodpovídám, pokrčí rameny. „Jako hlavní obor jsi měla softwarové inženýrství a jako vedlejší forenzní vědy.“

			Tak jo, tak jo.

			No tak jo.

			„Takže to není ona.“

			Vůbec nechápe, o čem mluvím.

			„Gábi. Není to tvoje družka.“

			„Gábi? Ne. Myslela sis, že jo?“ řekne překvapeně.

			„Řekl mi to guvernér Davenport. Tenkrát při obřadu.“

			Zvedne obočí, když mu dojde, jak se věci mají. „Kdepak. Tradiční úmluva mezi upíry a vlkodlaky vyžaduje, aby kolaterál splňoval dvě podmínky: musí být zdravý a v příbuzenském vztahu s alfou smečky.“

			To pro mě není nic nového. Poprvé se nad tím ale do hloubky zamyslím. „Máš kromě Anny nějaké další žijící příbuzné?“

			Zavrtí hlavou.

			„Jasně. Annu jsi samozřejmě vyslat nechtěl.“

			„Přesto nejel vlak zase u mě.“

			„Takže…?“

			„Prosadili jsme si, že druh nebo družka jsou rovnocenní pokrevnímu příbuznému. Není to sice to samé, ale…“

			„Ale Rada to akceptovala.“

			Přikývne. „Požádal jsem tvého otce, aby nikde nezveřejňoval, že je Gábi moje družka. Nechtěl jsem, aby s tím měla problém, až se vrátí domů. Nenapadlo mě, že bys…“ Je na něm vidět, jak na něj plně dolehlo pochopení. Že jsem předpokládala, že je to ona. Že mě sem přivezl, abych se setkala s jeho družkou, i když jsme… „Fakt ne, Misery.“ Zdá se, že ho to kvůli mně trápí. „Vážně to není moje družka. Mrzí mě, že to tak vypadalo.“

			„To nic.“ Není jeho chyba, že jsem si to myslela, a navíc mi do toho nic není.

			Jenže je. Hledíme jeden na druhého a hluboko v břiše mi bublá otázka, zatímco v jeho nitru doutná odpověď, váhavá jistota, která rozehřívá vzduch mezi námi.

			Nohy mě samy vlečou k němu a zvednou mě na špičky. Ruce se mi ovinou kolem jeho krku jako smyčka a já ho líbám tak vroucně, jak jen dokážu, až moc silně, až moc rychle. Nereaguje hned – spíš že je tím překvapený, než že by váhal. Po chvilce mě obejme kolem pasu, přitiskne mě ke stěně a prohloubí náš polibek. Boule v jeho rozkroku se mi otře o břicho a oba zalapáme po dechu.

			„Raději ne,“ řekne a odtáhne se ode mě.

			Když se však zeptám „Proč?“, jeho rty opět najdou ty mé. Polibek byl silný hned od začátku, přesto se stále stupňuje. „Já vím. Já vím, ale…“ Moje ruce putují dolů, vyhrnou mu košili a odhalí pruh teplé kůže. „Já chci…“ Nedokážu to říct, protože nevím, co od něj vlastně potřebuju. Souvisí to s jakousi pravdou a s tím, aby ji přiznal, ale je to zmatený a bolestivý kus ostnatého drátu zapleteného v mojí hlavě. „Můžeme to…“

			„Jo. Jo, můžeme.“ Uklidňuje mě a vzrušuje zároveň. „Můžeme.“

			Hned za námi je gauč, ale Lowe mě prudce otočí, až se čelem a předloktím přitisknu ke zdi. „Zpomal,“ přikáže mi s ústy přisátými k mému krku a mohutnou dlaní, opřenou doprostřed mých zad. Srdce mi buší jako o závod. Přesně to potřebuju v tomhle okamžiku slyšet.

			„Chutnáš úplně božsky.“ Už zase je z něj vlkodlak, alfa, Lowe. S rozevřenými ústy mě hryže do krku, a když začnu sténat, ještě přitlačí. „Musíš mi to jasně říct. Tenhle byt je skrznaskrz prosycenej tvojí vůní, která mi doslova exploduje v mozku, takže nedokážu myslet na nic jinýho, než jak tě ošukat. Takže pokud chceš, abych přestal, musíš mi to jasně říct.“

			Přitisknu čelo silněji proti zdi. „Prosím tě, nepřestávej.“

			Tiše zakleje, jako by čekal vysvobození, které nepřišlo. Rychle mi vyhrne košili a rozepne mi džíny. Prohnu se, abych se ho dotkla, abych cítila jeho ústa, jeho hruď, jeho penis. Jedna z jeho dlaní se opře o stěnu, hned vedle mé, a já natáhnu malíček, abych mu jím přejela po palci. Žádám od něj víc a on to chápe. Ale místo toho, aby mi to dal, mě pohladí nosem po krku. „Měli bychom zpomalit.“ Nevěřícně se zasměje a já cítím na kůži jeho horký dech.

			„Právě naopak.“

			„Misery…“ pokouší se mě přemluvit.

			„Chci to s tebou dělat.“

			Na kůži mi zavibruje jeho zoufalé hrdelní zasténání. „Misery.“

			„Neboj. To půjde.“

			„Nepůjde.“

			„Proč by ne?“

			„Vždyť to víš.“ Obejme mě rukama kolem břicha a přitáhne si mě k sobě, majetnicky, trochu frustrovaně. „Prostě nemůžeme.“ Oba se celí chvějeme… V nitru cítím hlubokou, bezednou potřebu – je to touha? Je to ten důvod, proč druzí dělají impulzivní, bezhlavé kroky?

			„Ale… přece k tomu někdy už muselo dojít. Vlkodlačí muž a upíří žena.“ Naše druhy jsou tu už tisíce let a ne vždy jsme se nenáviděli. „Mohli bychom to zkusit. Nemám strach z tvýho…“

			Chabě se mi zasměje u krku. „Vždyť ani nevíš, jak se to jmenuje.“

			„No a co?“

			„Nebo se pletu?“ Trpce zamručím a on mě umlčí tím, že mě nosem jemně šťouchne do prohlubně za uchem. „Ty vůbec nevíš, o co mě žádáš, že ne?“

			„Tak mi to řekni. Aspoň to budu vědět a –“

			„Uzel. Nazývá se to uzel.“ V duchu si to slovo vychutnávám a žasnu nad tím, jak dobře vystihuje realitu. „Řekni to,“ nařídí mi. A když zaváhám, dodá: „Prosím.“

			„Uzel. Je to uzel.“

			Sevře mě ještě pevněji. Zkrátí se mu dech. „Do hajzlu.“

			„C–co je?“

			„Asi to od tebe chci slyšet ještě jednou.“

			Řeknu to znovu, když si to přeje. Mačká mi bok, jako by se mu zvuk toho slova teď líbil ještě víc než předtím.

			„Víš, k čemu to slouží?“

			O anatomii vlkáčů možná nemám páru, ale nejsem hloupá ani naivní. „Jo.“

			„Řekni to.“

			Jeho žádost ve mně vyvolává stud, ale zároveň je ta nejerotičtější věc, jakou jsem kdy zažila. „Aby to zůstalo uvnitř.“

			Jeho ruka mi vklouzne pod tričko a jemně mi narazí zespodu do prsu. „Aby uvnitř zůstalo co, miláčku?“

			Zavřu oči. Srdce mi v pomalém rytmu buší do každého centimetru kůže. „Tvoje sperma.“

			Jeho mohutné tělo se na okamžik zachvěje. Pak mě odmění kousnutím do špičky ucha. „Tobě by to nevadilo?“

			Zavrtím hlavou a on zklamaně zasténá.

			„Nejsem si ale jistý, že já bych chtěl riskovat, že tě poraním.“

			Kéž bych tak viděla, jak se právě teď tváří. „Tak bys přestal. Kdyby to bolelo… kdyby to nešlo.“

			„A co kdybych nemohl?“

			„Zvládneš to. Vím, že to zvládneš.“

			„Nebo to prostě nebude možný. Protože to chci až příliš.“ Jeho prsty se sunou zpátky dolů a přejíždějí mi přes vlhké kalhotky. Křečovitě sevřené klouby má úplně bílé. Zamumlá něco o tom, jak jsem kluzká, a když mi hranou dlaně začne v pomalém rytmu masírovat klitoris, vydechnu rozkoší a úlevou.

			„Já – já to opravdu chci.“

			Zakleje a zezadu se ke mně přitiskne. Dlaní se opře o mou ruku na stěně a zcela ji překryje.

			Tak jo. Dobře. Jsem připravená.

			„Já tě… Takhle tě šukat nemůžu.“ Stáhne mi džíny pod kolena a přitiskne mě blíž ke zdi. „Uděláme to jinak.“

			Nechápu, co tím myslí. Dojde mi to, když mě jednou rukou uchopí za kyčel a druhou mi jemně vklouzne do kalhotek a natáhne je způsobem, který mi připadá až obscénní. Vnikne do mě dvěma prsty a při pohledu na vlastní ruku, která se mě dotýká, mu unikne tiché, skoro až zbožné zasténání. Tlukot jeho srdce mi buší do zad, a když jeho zuby najdou můj krk a začnou ho jemně drásat, okusovat, a pak i silně kousat, a jeho prst mi zakrouží kolem klitorisu přesně tak, jak potřebuju, v tu chvíli se udělám.

			Přijde to nečekaně a je to až příliš krátké. Sotva vystoupám na vrchol, už padám dolů a lapám po dechu. Připadá mi to jako něco přerušeného, polovičatého, a nedovolím si vydechnout. Natáhnu se za sebe a zběsile šátrám, abych mu rozepnula džíny.

			„Počkej,“ přikáže mi a přitiskne mi ruce na záda. „Musíš mi dát chvilku času. Zkouším to nějak zvládnout.“

			Přinutím se trochu uvolnit. Je jasné, že sex vlkodlaků a sex upírů je obrazně řečeno jiná písnička. Stejně jako je jasné, že jeho a můj vesmír se jen tu a tam překrývají. Nic jiného bych ani nečekala.

			„Bylo by to pro mě o dost jednodušší, kdyby mě tvoje vůně tak hrozně nerajcovala,“ řekne zadýchaně, ale záhy slyším cinknutí jeho opasku a už ho i cítím, žaludem penisu se mi tlačí na kalhotky, které mám provlhlé a přilepené ke kůži. Uvolním si ruku a sáhnu za sebe. Pohladím ho po celé délce a on vydá přidušený zvuk. Je horký a velký, ale ten hrbol, co má u kořene – ten uzel – se ještě nezvětšil. Naposledy se to stalo ve chvíli, kdy se udělal. Ráda bych věděla, jestli je to tak vždycky, ale kdybych se na to zeptala, Lowe by se o mě zase začal strachovat, což teď rozhodně nepotřebuju.

			„Prosím,“ žadoním. „Prosím, strč mi ho tam.“

			Přikývne mi do vlasů. Dýchá krátce a mělce. Zahákne prst o kalhotky, povytáhne je stranou a protlačí ho do mě. Cítím palčivé napětí, které se prohlubuje, až už nemůže jít dál, a ať už jsem měla jakoukoli představu o tom, jaké to bude, až jednou budu mít v sobě chlapa – nebo konkrétně Lowea –, tohle je jiné.

			Prudce se nadechnu.

			On stejně silně vydechne.

			Není třeba nic řešit – žádná bolest, žádný problém. Jsem vláčná a on je tvrdý. Jsem mokrá a on sténá. Přesně do sebe zapadáme. Biologická kompatibilita, o které Lowe mluvil, ta, která se vyskytuje mezi druhem a družkou… Neodvažuju se tvrdit, že vím, jaké to asi je. Vím jen to, že tohle šukání je skvělé…

			„Perfektní,“ zadrmolí, když máme to nejtěžší za sebou, a chytí se mě za boky, jako by se snažil přijít k sobě. Vím proč: je to nádherný pocit, ale krutě nádherný. Upíři sice neumějí číst myšlenky, ale přesto poznám, na co teď myslí: jak snadné by bylo zůstat takhle navždy. Prostě nikdy nepřestat. „Ani se nehni, nebo se udělám.“ Olízne mě odspodu nahoru podél krku. „Sakra, možná se udělám i tak, jen z tvojí vůně a z tvýho krku.“

			Já asi taky. Každou chvíli. Zvlášť když vnímám jeho jemné pokusné přírazy, které mě tam uvnitř zasahují úplně všude. Cítím, jak se kolem něj v malých záchvěvech stahuju, a on se zarazí. Pak se nakloní a zašeptá mi do ucha: „Jestli cítíš, že už to máš blízko, řekni mi to. Protože bych se udělal, a já se předtím musím dostat ven, jinak tě zraním. Rozumíš?“ Jeho hlas zní klidně, i když je jen krůček od ztráty sebekontroly.

			Přikývnu a snažím se odvrátit nával rozkoše.

			„Tak fajn.“ Znovu mě jemně a decentně políbí na zátylek a lehce se povytáhne. To tření je slastné a já se prohýbám v zádech a prosebně zasténám, když uvnitř zůstává jen jeho špička. Pak znovu zatlačí dovnitř, tentokrát trochu hlouběji, až zakňučím. „Nebolí?“

			Jediná odpověď, na kterou se zmůžu, je sevřít se okolo jeho penisu. Zakleje a udeří dlaní do zdi.

			„Na tohle jsem celou dobu myslela,“ zašeptám téměř neslyšně.

			Jeho „Jo“ zní skoro omluvně. „Já se na to snažil raději nemyslet.“

			Otočím hlavu. Sklání se nade mnou, jeho neoholená, rozpálená, sytě olivová tvář je na dosah mému polibku. „Já taky.“ Pak s úsměvem dodám: „Ale nijak zvlášť moc jsem se tomu nebránila.“

			Když pak začne přirážet, ztrácím pojem o světě a on taky. Vlníme se ve stejném rytmu, oba zpocení, zadýchaní. Po několika minutách se zastaví, aby odvrátil vrchol, a po další dlouhé chvíli znovu. Pak už nemůže vydržet další dráždění, vysune se ze mě a já se najednou cítím prázdná a chvěju se neuspokojenou rozkoší, takže do mě zasune prsty a zaplní uvolněné místo, zatímco jeho penis se rozpálený a tvrdý zvolna posouvá dolů podél mého boku. Okny proniká do pokoje světlo z ulice a náš dech se zrychluje. Když už se nedokážu zastavit, když už jsem tak rozcitlivělá a nateklá, že mi stačí jediný příraz, abych se udělala, sotva si vzpomenu, že bych ho měla varovat.

			„Já už…“

			A zase je to tu, slastné vlny svíravé křeče se mi rozbíhají břichem. Jen nejasně vnímám, co se děje s Lowem, všechno je zastřené závojem mé vlastní rozkoše, ale něco z toho přece jen rozeznávám: prudké zavrčení, náhlý pocit prázdnoty, jeho horký a tvrdý uzel se mi přitiskne k půlkám, a pak jeho výron, teplý a vlhký, který se mi roztéká po zádech.

			Zůstáváme v této pozici, lapáme po dechu, v hlavě jen mlhu. Opře se mi čelem o rameno, dlaň mi položí na břicho, jako by mě chtěl udržet na místě. Snad je to nějakou chemií, která po sexu zaplavuje upíří mozky, ale v tu chvíli se nedokážu smířit s tím, že tohle nám není souzeno. Že nejsme určeni jeden pro druhého.

			„Vlkodlaci se…“ zachraptím. Od všeho toho sténání mi vyschlo v krku. Odkašlu si a pak slyším, jak se ho ptám: „Vlkodlaci se pokaždé takhle zauzlí?“

			Přerývaně vydechne. „Nehýbej se.“ Políbí mě na tvář. „Setřu to z tebe. Kde tu máš nějaký…“

			„Počkej ještě.“ Otočím se, abych se na něj podívala. Vypadá… vyčerpaný. Zranitelný. Šťastný. Tričko mi sklouzne dolů, ale je mi to jedno – tohle je můj byt a mám tu hromadu oblečení. „Můžeš mi nejdřív odpovědět?“

			Zavrtí hlavou. „Pokaždý ne… Je to složitější.“

			Neřekla bych, že v tom bude něco složitého. Spíš mám naopak tušení, že je to docela prosté. „Prosím, vysvětli mi to.“

			„Je to znamení, že… Prostě se to stává jen některým párům.“ Tričko mám úplně nakřivo a on mě začne líbat na vystouplou kost na rameni. Na chvíli přitom zapomene na všechno kolem, pak se probere a narovná mi výstřih. Zhluboka se nadechne. „Rozmyslel jsem si to – nic utírat nebudu. Nechám ti to tam.“ Jeho ruka se mi zespodu ovine kolem pasu až k bedrům, kde jsem celá lepkavá a mokrá. „Vyšlu tím jasný vzkaz každýmu, kdo tě ucítí. Budou vědět, komu patříš.“

			„Už se ti to někdy předtím stalo?“

			Palcem mi roztírá sperma po kůži. Čím to, že mi to vůbec nevadí? „Předtím?“

			„Přede mnou. Že by ses zauzlil. Stalo se ti to už s někým?“

			Zamračí se. „Misery…“

			„Jen se snažím to pochopit, víš?“ Naše těla se pořád ještě chvějí vzrušením, vím, že je ode mě nefér zpovídat ho teď, když máme utlumené obranné mechanismy a jsme zaplavení nevýhodnými hormony, jenže i tak… Zkrátka i tak. „Myslím, že jsem to na tobě celou tu dobu viděla. Ale ty sis mě schválně držel od těla, že jo? Když jsme se poprvé setkali, reagoval jsi na mou vůni, a to tak silně, že jsem si myslela, že je ti odporná. Byl jsi tak pevně odhodlaný udržet si ode mě odstup.“ Ztěžka polknu. „Došlo by mi to dřív, kdybych nebrala za hotovou věc, že to musí být nějaká vlkodlačí žena. Všechno nasvědčovalo tomu, že je to Gábi. Nakonec ale stačilo jen líp tě poznat. Protože teď, když už vím, jaký jsi, tak mi prostě vrtá hlavou: Kdyby byl Lowe zamilovaný do někoho jinýho, choval by se ke mně takhle? A nedokážu si představit, že by to bylo reálně možný. Sakra, neumím si to vlastně představit ani jako počítačovou simulaci.“ Krátce se zasměju.

			Lowe mlčí. Dívá se na mě s nečitelným výrazem. Pohled jeho bledých, laskavých očí neposkytuje žádná vodítka.

			„Stává se to jen mezi druhem a družkou, že jo? Myslím to zauzlení.“ Biologicky to dává ve všech ohledech dobrý smysl. Žádný jiný vysvětlení mě popravdě ani nenapadá. „Jsem to já, že?“ Chabě se pokusím o úsměv. Je to tak v pořádku. Vím to. Taky to cítím. „To já jsem tvoje družka. Proto se…“

			„Misery.“ Nedívá se mi do očí, ale někam k mým nohám. Tón, jakým to vyslovil, jsem u něj nikdy předtím neslyšela: nečitelný, prázdný.

			„Je to tak, že jo?“

			Několik mučivých vteřin jen mlčí. „Misery.“ Opět moje jméno, ale tentokrát je v něm slyšet spousta bolesti, jako bych ho mučila.

			„Já ne–“ zadrhnu se. „Cítím to stejný, co ty,“ dodám rychle, aby si nemyslel, že ho viním z něčeho, co nemůže ovlivnit. „Nebo možná necítím to samý – možná na to nemám hardware. Možná bych úplně to stejný mohla cítit, jen kdybych byla vlkodlak. Ale opravdu tě mám ráda. Víc než to. Ještě mi to všechno nedochází, protože s city nemám moc zkušeností. Ale možná si myslíš, že jsem z toho hrozně vyděšená…“ Hlas mi zeslábne, protože Lowe zvedl pohled a já vidím, jak se na mě dívá.

			On mě chápe, pomyslím si. Ví to. Cítí to stejně jako já.

			Ale pak se jeho výraz změní a jeho tón se dá popsat jen jako soucitný. „Omlouvám se, jestli jsem v tobě někdy vzbudil klamný dojem o tom, co se mezi námi děje.“

			Moje jistota se zachvěje, ačkoli jsem ještě před vteřinou byla o jeho citech ke mně naprosto přesvědčená. Zavrtím hlavou. „Lowe, no tak! Vím, že Gabi není tvoje družka.“

			„Ne, není.“ Pevně sevře rty. „Ale ty sis to vyložila chybně.“

			„Lowe.“

			Pomalu zavrtí hlavou. „Mrzí mě to, Misery.“

			„Lowe, to přece nevadí. Můžeš –“

			„Měli bychom to přestat rozebírat.“

			„Ne!“ Trpce se zasměju. „Je to tak, jak říkám. Vím to!“

			V jeho pohledu je cítit nějaký záměr. Jako by věděl, že se chystá ublížit mně i sobě, a jako by zároveň ta myšlenka pro něj byla prostě nepřijatelná. Jako bych mu však bohužel nedávala na výběr.

			„Říkal jsi, že je to pocit, co se ti usadí –“ 

			„Misery.“ Teď už to vyslovuje důrazně, jako by okřikoval dítě. „Měla bys přestat používat vlkodlačí slova, kterým nerozumíš.“

			Srdce mi spadne až do břicha. „Lowe.“

			„Neměl jsem ti o všech těch věcech kolem družky vůbec říkat, byla to chyba.“ Mluví odtažitě, jako by to četl ze scénáře a snažil se vynechat všechny emoce. „Kdo není vlkodlak, tohle nikdy nemůže plně pochopit, tím spíš ne upír. Ale chápu, jak to může být lákavý pro někoho, komu chybí pocit, že někam patří.“

			„Cože?“

			„Misery.“ Znovu povzdechne. „Celý život ses cítila opuštěná a druzí se k tobě chovali necitlivě. Všichni – rodina, ostatní upíři i jediná kamarádka. Láká tě představa věčné lásky a blízkosti, ale tohle prostě neodráží můj vztah k tobě.“

			Cítím, jak mi puká srdce. Země se mi pod nohama vlní, jak se pokouším smířit s touto verzí Lowea. S tou, která je evidentně schopná vzít věci, které jsem mu řekla o své minulosti, a použít je proti mně. „Ty…“ Zavrtím hlavou, zmatená a ohromená tím, jak mě jeho slova bolí. I když nemůžou být pravdivá. „Jen se mě snažíš od sebe odehnat. Řekni, že je to tak!“ nakážu mu najednou tvrdohlavě. Cítím se jako blekotající pomatenec. Vůbec to nejsem já. Všechny instinkty ve mně doslova křičí, abych mlčela, ale je to prostě nepřijatelná, zjevná lež. „Řekni mi, že mě nemiluješ. Že už mě nechceš.“

			Odpoví okamžitě. „Promiň,“ řekne zcela klidně, s náznakem shovívavosti. Je v tom i trocha lítosti. A smutku. „Jsi vážně moc přitažlivá. A je mi s tebou dobře. Skvěle…“ Málem se mu zlomí hlas. „Skvěle se s tebou šuká, ale…“ Zavrtí hlavou.

			Otevřu ústa v naději, že se trochu seberu, ale zjistím, že se nemůžu nadechnout. 

			A pak se stane to nejhorší: Lowe mi hřbetem ruky přejede přes tvář v místě, kde by se mi objevila slza, kdybych uměla plakat.

			Bolest z jeho odmítnutí je jako rána pěstí rovnou do srdce.

			„Teď vím, že to byla chyba,“ pokračuje. „Takhle to bude nejlepší. Neměla by ses vázat na někoho, jako jsem já. Raději bys měl zůstat volná.“ To poslední slovo málem nedořekne, ale rychle se z toho otřepe. „Bude líp, když odteď zůstaneme každý zvlášť.“

			„Jak – zvlášť?“

			„Najdu ti nějaký jiný bydlení.“ Jeho oči se upírají kamsi za moje záda. „Vytváříš si nesprávný dojmy a já popravdě nechci, abys –“

			Zazvoní mu telefon.

			Očima vztekle střelí stranou, ale když ode mě ustoupí, je to vlastně úleva. Sklopím zrak k podlaze, naslouchám tichému hovoru, který následuje, a snažím se dýchat přes ledový chlad, který se mi usadil za hrudní kostí.

			Spletla jsem se.

			Špatně jsem ho chápala.

			Zmýlila jsem se v něm. On není – on mě…

			„Hned tam budu.“

			Lowe zavěsí. Když na mě pohlédne, má ve tváři obvyklý klid, jako by k našemu předchozímu rozhovoru nikdy nedošlo. Jako by mezi námi dvěma nikdy k ničemu nedošlo.

			„Musím odjet.“ Natáhne si džíny.

			Přikývnu, i když mi to nejde. „Dobře. Já…“

			„Zařídím, aby tě tady někdo vyzvedl a odvezl na vlkodlačí území.“

			„Není třeba. Já to můžu zvládnut sa–“

			„Je to nebezpečný,“ rázně mě přeruší. „Takže ne, nemůžeš. Možná ti na tvým bezpečí až tak nezáleží, ale já…“ Nedořekne to. Jen se na mě dívá a dívá a dívá a ticho mezi námi začíná být nesnesitelné.

			„Tak jo. Ven trefíš sám. Já si půjdu dát sprchu a převlíknout se.“ Prudce se otočím a vykročím k ložnici, ale neujdu ani dva kroky, jeho ruka mě popadne za zápěstí a zarazí mě na místě.

			Nechci se na něj ohlédnout, ale stejně to udělám. A celá se rozechvěju, když se ke mně skloní a políbí mě na čelo. Pak se nadechne. Zhluboka. Cítím, jak se mi na kůži pohybují jeho rty, mám dojem, že vyřkl tři krátká slova, ale nejspíš ne. Na okamžik mi probleskne hlavou, že jsem snad přece jen měla pravdu, a zrychlí se mi tep.

			Pak se ode mě odtáhne a srdce se mi opět propadne kamsi do břicha.

			„Už běž,“ nakáže mi a já poslechnu. Pro dnešek už mám té jeho nelítostné a kruté upřímnosti až dost.

			Vejdu do ložnice a zavřu za sebou dveře dřív, než odejde.

				 					 	


		



Kapitola dvacátá šestá

			Zachoval se k ní mnohem ohleduplněji než sám k sobě a doufá, že jí to nikdy nedojde.[image: sdot]


			V Mém bytě nikdy POSTEL nebyla. PLně mi postačovala moje skříň, a když u mě občas přespávala Serena, ustlala si na gauči. Teď jsem však nejspíš poprvé v životě zalitovala, že jsem se v tomhle nezachovala jako člověk a nekoupila si něco měkkého, na co bych se mohla zhroutit.

			Jelikož postel nemám, sesunu se na zem a hodně dlouho zůstanu sedět s hlavou opřenou o kolena a snažím se dát se dohromady. Holčička má nejspíš poprvé v životě zlomené srdíčko.

			Ať už je ten žalostný, drásající pocit ve mně čímkoli, zdá se, že je příliš těžký, než aby se dal unést. Protože v jednom má Lowe pravdu: Žila jsem celé roky na místech, která nebyla mým domovem, a moje nejlepší kamarádka zmizela po nejhorší hádce, co jsme spolu zažily – připouštím, že nejspíš dobrovolně a nejspíš proto, že na mě kašle asi víc, než já kašlu na ni. Bolest, osamělost a zklamání mi nejsou cizí. Ale tohle… Ten tlak uvnitř mě, to se nedá vydržet. Jak takovou tíhu může vůbec někdo vydržet?

			Odpověď mi nenaskočí ani poté, co si prsty stisknu oči tak silně, až vidím hvězdičky.

			Sprchu mám za sebou během pouhých pěti minut. Usilovně se snažím seškrábat si z kůže to odmítnutí a ponížení, ale nejde to. Sotva se stihnu převlíknout, zazvoní zvonek a Mickův hlas mi oznamuje, že ho Lowe požádal, aby pro mě přijel. Okamžik nato si sedám vedle něj do auta. „Jak je, Misery?“

			„Jde to.“ Pokusím se o pousmání. „A co ty?“

			„Už mi bylo líp.“

			„To je mi líto.“ Letmo na něj pohlédnu. Pak znovu. Možná, že starost o cizí trápení trochu zmírní to moje. „Můžu ti nějak pomoct?“

			„Ne.“

			Vrátím se ke sledování pouličních lamp a nedočkavě čekám, až Mick skončí s hloubáním a nastartuje auto, vlastně ani nevím proč. Nemám důvod být netrpělivá, protože nikam nepospíchám. Nejedu nikam, kde bych se cítila doma.

			„Mluvil jsi teď někdy s Annou?“ zeptám se. Pokud mě Lowe posílá pryč, nejspíš už ji neuvidím. Asi jsem k ní přilnula víc, než jsem tušila, protože se mi srdce sevře ještě víc.

			„Ne,“ odpoví Mick. „Ale je to tak asi lepší.“

			Hlava mi tepe tupou bolestí. Opřu si ji o okýnko. „Jak to?“

			„Je to složitější.“

			Trpce se zasměju a dechem přitom zamlžím sklo. Úplně stejná posraná fráze, jakou použil Lowe. Chytrý způsob, jak se vyhnout pojmenování věci pravým jménem. „Vy vlkodlaci to nejspíš rádi říkáte –“ Nějaký brouk mě kousne do paže a já se oženu, abych ho smetla. Když se k němu ale otočím, uvidím něco, co mi nedává smysl.

			Mick.

			Drží malou injekční stříkačku.

			Zapichuje mi ji do paže.

			Podívám se mu do tváře a snažím se pochopit, co se děje. „Mrzí mě to, Misery,“ řekne. Jeho hlas je tichý a sklopené oči natolik plné smutku, že mě z toho ještě víc zabolí už tak dost zubožený hrudník.

			Proč? zeptám se.

			Nebo to možná ani nevyslovím. To slovo mi nezvládne vyjít z úst, protože jsem až příliš unavená, ruce mám jak z olova a na víčkách železná závaží, která jsou tak těžká, že temnota za nimi je příliš lákavá, než abych…

			

		

Kapitola dvacátá sedmá

			Je jen málo toho, co by nebyl ochoten udělat, 
jen málo lidí, které by nebyl ochoten zabít, 
kdyby jí to mělo pomoct.

			Když jsme byly malé, tak jedenáct, možná dvanáct let, ještě než Serena začala chápat rozdíly v naší fyziologii, občas ji přestalo bavit trávit odpoledne o samotě nad domácími úkoly nebo koukáním na televizi a vplížila se do mého pokoje, aby mě probudila, když bylo slunce ještě vysoko na obloze. Její razantnost byla umocněna i tím, že fyzicky byla o dost silnější, než se vzhledem k jejímu drobnému tělu zdálo vůbec možné. Popadla mě za rameno a začala s ním lomcovat jako smečka rotvajlerů, schopných vmžiku roztrhat svou oblíbenou hračku na pár oslintaných kousků plastu.

			Právě podle toho poznám, že je to ona. Je tady se mnou. Ani nemusím otevřít oči. Upíři nemají sny, takže to lomcování ramenem musí být skutečné. A v celém městě – či dokonce na celé zeměkouli – není nikdo, kdo by mě budil tak, že bych ho nejradši poslala…

			„Do hajzlu,“ řeknu.

			Nebo spíš zamumlám. Můj jazyk ještě spí a hýbe se mi s ním těžko, jako by byl z papírmaše. Měla bych otevřít oči, nebo alespoň jedno z nich, ale mám podezření, že mi někdo přišil víčka k tvářím a navrch je ještě přetřel vteřiňákem. Po zralé úvaze si řeknu, že nejlíp udělám, když budu tohle všechno ignorovat a zase usnu.

			„Misery. Misery? Misery!“

			Otráveně zasténám. „Nech toho… řvaní.“

			„Tak ty nech toho… spaní, Mrchavice.“

			To slovo mi bleskově otevře oči. Už zase ležím na nějaké zatracené posteli, kam si nepamatuju, že bych si lehala. Nemám absolutně pojem o čase, takže ani netuším, jestli je den nebo noc. Instinktivně pohnu krkem – auvajs –, abych zkontrolovala, zda do pokoje neproniká denní světlo a zjistím, že vidím jen stěny.

			Bez oken. Jsem v dřevem obloženém podkroví, prostorném a klimatizovaném, kde všechny stěny až po strop lemují regály plné knih. Na stolku vedle mě leží talíř se zbytky těstovin, hromádka plechovek od limonád a plastových lahví od vody.

			Bolestivě se nadechnu a cítím, jak účinek drogy hlemýždím tempem slábne. Ještě není den, ještě ne. Do východu slunce zbývá spousta času. Musela jsem být v limbu tak hodinu, maximálně dvě, což znamená, že mě Mick nemohl odvézt moc daleko. Mick – jak mi to, do prdele, mohl udělat? – se evidentně rozhodl, že mě zavře do téhle chaty, kde je tak akorát…

			Serena.

			Je tu Serena!

			„Ty vole,“ zamumlám a snažím se zvednout do sedu. Teprve na druhý pokus, a to jen díky její usilovné pomoci, se mi konečně podaří se aspoň podepřít lokty. „Ty vole!“

			„Taky tě zdravím. Je milé, že mě moje nejlepší a nejmilejší kamarádka oblažila svou přítomností v mém skromném příbytku.“

			„Tvoje… uhm… jediná… uhm… kamarádka,“ vykašlu ze sebe a přemýšlím, jestli na mě jen mozek nezkouší nějaké svoje podělané triky. Upíři sice nemívají sny, ale halucinace rozhodně ano.

			„To máš asi pravdu. Díky, že jsi to řekla tak citlivě.“

			„Já…“ S mlasknutím odlepím jazyk od patra. Sucho v puse je dost nepříjemné – budu s tím muset něco udělat. To bude asi ten důvod, proč lidi a vlkáči v jednom kuse popíjejí vodu. „Co to má, sakra, znamenat?“

			„Praštili tě do hlavy, nebo co? Nevidím na tobě žádnou bouli.“

			„Něco mi píchli. Mick.“

			„Mick, to je ten postarší vlkáč, co tě tu složil jako pytel mrtvé váhy a přivezl mi špagety v konzervě?“

			„Nebyla jsem mrtvá.“

			„S váma upírama je potíž v tom, že i normálně vypadáte docela mrtvě.“

			„Krucinál, Sereno, víš, jak dlouho už tě hledám?“

			Věnuje mi soucitný pohled. „Nevím. Ale pokud se můžu odvážit hádat, řekla bych, že to bude…“ párkrát se poklepe prstem po bradě. „Tři měsíce, dva týdny a čtyři dny?“

			„Jak to –?“

			Ukáže palcem kamsi za sebe. Na boční stěně jednoho z regálů vidím vyryté čáry ve skupinkách po pěti.

			„Sakra,“ zašeptám. Je jich tam tolik. Představují zhmotněnou odpověď na otázku, jak dlouho je Serena nezvěstná a…

			Bezděčně se napůl převalím, napůl odstrčím z postele, abych ji objala. Sotva udržím ruce zdvižené, a ani pro ni to nemůže být moc příjemný zážitek, ale statečně mi obětí oplácí. „Je to možný, že jsi právě iniciovala tělesný dotek? Co se to s tebou děje? Začala jsi chodit na terapii, co jsem byla pryč?“

			„Moc jsi mi chyběla,“ zamumlám jí do vlasů. „Nevěděla jsem, kde jsi. Hledala jsem tě všude a –“

			„A já jsem byla tady.“ Poplácá mě po zádech a pak mě obejme ještě pevněji.

			„Co, do prdele, znamená to tady?“ Pustím se jí, abych si ji mohla líp prohlídnout. Na sobě má nesednoucí džíny a tričko s dlouhým rukávem, které jsem na ní nikdy neviděla. Je trochu při těle, stejně jako vždycky, ale když jsem ji viděla naposledy, měla ofinu a mikádo, které jí sahalo těsně pod bradu, zatímco teď jí vlasy narostly do úplně jiného střihu. „Vypadáš dobře.“

			Zvedne obočí. „Trochu divná poznámka ve fázi, kdy si dvě unesený osoby obvykle vyměňují životně důležitý informace.“

			„To byl, sakra, kompliment!“

			„No tak fajn. Díky. Jak sama víš, vždycky jsem měla tak trochu mindrák ze svýho vystouplýho čela, ale nejspíš jsem se trápila zbytečně. Možná jsem si mohla ušetřit to věčný stříhání a –?“

			„Tak jo, dobrý, už sklapni. Kde to vlastně jsme?“

			Protočí panenky. „Nemám páru. A věř mi, že jsem na to zkoušela přijít, ale nejsou tu žádný okna a celá budova je fakt dobře zvukově utěsněná. Soudě podle skřípání potrubí v koupelně musí pod náma být aspoň čtyři nebo pět pater. Bachaři, co mi vozí jídlo, si dávají velký pozor, aby neprozradili svou totožnost nebo se nepřiblížili natolik, abych mohla odhadnout jejich druh, ale teď, když nám do toho spadl tvůj přítel Mick, bych řekla, že jsme na území vlkodlaků. Tím se nám výběr možností ale moc nezúží.“

			Emery. Musí v tom mít prsty. A Mick jí určitě celou dobu pomáhá. Byl přece jedním z Roskových sekundantů.

			Promnu si kořen nosu. „Proč ses, proboha, zapletla s vlkáči?“

			„Vynikající otázka! Chceš slyšet delší, nebo kratší verzi? Měla jsem za posledních pár měsíců spoustu času vypilovat obě k dokonalosti.“

			„Udělali ti něco? Mučí tě? Nebo vyslýchají? Nebo…“

			Zavrtí hlavou. „Chovají se ke mně dobře, pokud pomineme neustálé porušování mých lidských práv. Ale nikdy mě z této místnosti nevyvedli, a že jsem se fakt snažila toho docílit. Předstírala jsem, že jsem nemocná, použila jsem i agresi – ale bez úspěchu. Strážci jsou totální zabedněnci a odmítají se mnou mluvit.“

			„Jak tě vlastně unesli?“

			„Poslední, co si pamatuju, je, jak jdu z práce po chodníku směrem k tvýmu bytu… a pak bác a byla jsem tu.“

			Rozhlédnu se po místnosti. „A co tady celou tu dobu děláš?“

			„Doháním spánkový dluh. Přehodnocuju svá životní rozhodnutí. Utápím se v sebelítosti. Ale hlavně si čtu.“ Gestem ukáže na police. „I když výběr je tu dost omezený na klasiku. Už jsem přečetla snad tři Dickensovy romány.“

			„Hrůza.“

			„Taky Kdo chytá v žitě.“

			„Proboha!“

			„A celou sérii detektivek, která se mi ani nelíbila.“ Pokrčí rameny. „Chceš teď slyšet mou teorii o tom, proč se někdo vůbec obtěžoval unést mou maličkost, abys mohla říct ‚já jsem ti to říkala‘ nebo tak něco?“

			To mě nadzvedne natolik, že se konečně posadím rovně. „Ne! Protože jsem ti nic takovýho neříkala!“

			„Vida,“ udiveně kývne hlavou. „No, to jsi mě příjemně překvapi–“

			„Nemohla jsem ti nic takovýho říct, protože jsi přede mnou tajila, na jakým článku pracuješ a do čeho ses namočila!“

			Svaští čelo. „No dobrá. Tak mi dovol, abych ti aspoň vysvětlila –“

			„Já už to vím.“

			„Nevím, co víš, ale každopádně jsi vedle jak ta jedle. Skutečnost je taková, že jsem –“

			„Prověřovala jsi vlkáče nebo Thomase Jalakase nebo finanční zločiny nebo něco takovýho. Zjistila jsi, že Lilianna Morelandová je kříženec člověka a vlkodlaka, možná jako jediná na světě, a pak tě za to tvoje šťourání unesli.“

			Serena se zarazí. „Jak to můžeš…?“

			„Tvůj kocour se… Měla jsi v diáři zapsanou poznámku v motýlí abecedě a…“ Promasíruju si temeno. „Věř mi, že toho o tobě vím, popravdě řečeno, mnohem víc, než jsem kdy chtěla vědět o čemkoli. Lowe mi řekl, že –“

			„Kdo je Lowe?“

			Bodne mě u srdce. Jedním velkým šmahem od sebe odháním vzpomínky i bolest z nich. „Alfa vlkodlačí smečky. A můj manžel.“

			„Hele, na tom nesejde. Pověz mi radši, jak –“ Náhle zmlkne a pak zavře oči a nevěřícně zavrtí hlavou.

			„Slyšela jsem dobře, že…?“

			Povzdechnu si. „Jo.“

			„Misery!“

			„Já vím.“

			„Myslím to vážně!“

			„Já vím.“

			„Jsem pryč sotva tři měsíce a po staletích, co se v tvým životě nedělo absolutně nic, mi řekneš, že jsi vdaná za vlkodlačího alfu?“

			„Už jo.“

			„Ach. Můj. Bože!“

			„Technicky vzato je to tvoje vina.“

			„Co prosím?“

			„Myslíš si snad, že jsem se vdala, protože jsem našla svýho vlkodlačího miláčka na seznamce? Hledala jsem tebe! Celou dobu, co jsi byla pryč! Všemi možnými cestami! Až jsem kvůli tomu skončila vdaná za bratra jedné velmi mladé a velmi nevinné polovlkodlačí dívky, kterou jsi neváhala využít pro svůj článek, a teď dřepíme tady a vsadím celý svý hackerský nádobíčko, že za naším únosem stojí Emery a že Mick pro ni celou dobu pracuje Loweovi za zády. A vsadím se… Víš co? Vsadím se, že Emery ví, že Anna je kříženec, a chce zabránit tomu, aby Anna nemohla posloužit jako symbol jednoty mezi vlkáči a lidmi, a kvůli tvýmu čmuchání tě Emery zachytila na radaru a můžu ti říct, Sereno, že pro mě bylo sakra těžký tě najít!“ Všechno to ze mě vypadne tak rychle, že ani nemám čas ohlídat svůj tón. Okamžitě toho lituju, když vidím, jak si Serena přiloží ruku přes rozpraskané rty. Nehty má okousané až na maso – zlozvyk, kterého se zbavila už před léty.

			„Já jenom…“ Polkne. „Nebyla jsem si jistá.“

			„Jistá čím?“

			„Že mě budeš hledat. Předtím jsme se tak pohádaly a…“ Lehce se jí zlomí hlas. „Já jsem tehdy tak nějak řekla věci, který jsem ani říct nechtěla, a tak jsem si myslela, že jsi se mnou možná skončila.“

			Udiveně na ni hledím na chvíli neschopná slova. Možná jí škvoři ze spíže vyžrali díru do mozku. „Do háje, máš pravdu, to jsem vlastně mohla. Proč mě to nenapadalo dřív?“

			Krátce se zasměje, trochu nervózně a křečovitě. „Měla jsem zkrátka spoustu času přemýšlet o tom, co jsem řekla.“

			Přikývnu. Přejedu si jazykem po suchých ústech plných kyselé pachutě. „Taky jsem měla spoustu času.“

			Hledíme jedna na druhou. Kdybychom na tom byly líp, ne tak poznamenané naším dětstvím, nejspíš bychom řekly něco jako Mám tě ráda, nebo Jsem tak ráda, že jsme zase spolu, nebo nějakou drsnější verzi jako Jsem kurevsky ráda, že nejsi pod drnem. Obě ale mlčíme, protože už jsme zkrátka takové.

			Obě víme, co by ta druhá řekla.

			Serena jako první přeruší ticho a odkašle si. „Mohly bychom to téma prozatím odložit ad acta?“ zeptá se. „Až odsud vypadneme, můžem pak jedna druhé ostříhat nehty nebo tak něco.“

			„Skvělá myšlenka. Pojďme se soustředit na to, co teď podniknem.“

			Serena nabere dech. „Vlastně jsem už vypracovala plán.“

			„Sem s ním.“

			„Takže: Zůstat tady. Vybudovat si život. Zestárnout. Uhnat si šedý zákal.“

			Usměju se. „Z tvých nápadů by se fakt jeden posral, Sereno.“

			Začne se smát. A já taky. A pak se smějeme pořád dál a dál až do chvíle, kdy už to nezní jako smích, ale jako lehká hysterie a Bože, tohle mi chybělo.

			„Plán B,“ řekne už klidnějším hlasem, když si otře slzy smíchu, „který mě napadl během posledních tří minut, je přivábit chlapy, co střeží vchod, a pomocí upírské magie si je podrobit, aby nás pustili.“

			Svraštím obočí. „Víš, že to nejde bez toho, že se jich dotknu.“

			„Misery. Děvče drahé.“

			„Co?“

			„Pochybuju, že máme jinou možnost.“

			„Můžeme bojovat. Jsme dvě, zvládáme sebeobranu a –“

			„Oni ale dovnitř nepůjdou. Všechno mi předávají támhletím okýnkem.“ Ukáže na čtvercový panel ve dveřích. „Ale teď, když jsi tady, bychom toho strážce třeba dokázaly nějak oblafnout. Mohla bych odlákat jeho pozornost dostatečně dlouho na to, abys ho stihla ovládnout.“

			Potřesu hlavou. Moc dobře si uvědomuju, že jsem to ani trochu nezamítla. „To by mohlo hodně špatně dopadnout.“

			„Tobě by kvůli tomu určitě neublížili – jsi dcera upírskýho radního, a jak jsem pochopila, tak teď i manželka vlkodlačího alfy.“ Promne si kořen nosu. „Na rozdíl ode mě jsi důležitý rukojmí. Můžou tě využít k vyjednávání a tahle Emery to určitě ví. Kdyby něco, tak by si zchladili žáhu na mě, což je –“

			„Taky nepřijatelný.“

			Kousne se zevnitř do tváře. „Fakt bych se odsud chtěla nějak dostat. Být zase doma se Silvestrem.“

			„Silvestrem?“

			„S mým kocourem přece.“

			„A ták.“ Provinile odvrátím zrak. „Když už jsme u toho…“

			„Přísahám Bohu, jestli mi řekneš, že ses na něj vykašlala a on umřel hlady nebo se udusil mojí pletací vlnou nebo ho sežral mýval…“

			„Nevykašlala, i když by si to zasloužil. Akorát že se jmenuje Jiskra. A dost přilnul k Lilianně Morelandové, nebo spíš ona k němu.“ Ignoruju její vražedný pohled. „Na světě jsou mraky koček a Jiskra se nijak nevymyká průměru, takže ti koupím jinou, jestli se někdy…“

			Ozve se zaklepání na dveře a obě se zarazíme.

			„Jo?“ křikne Serena a odstrčí mě mimo dohled, ačkoli dveře i okýnko zůstávají zavřené.

			„Mám tu… pytlík s krví. Pro tu upírku.“

			„Kdo to je?“ zašeptám k Sereně.

			„Bob.“

			Nechápavě nakloním hlavu na stranu. „Kdo je, sakra, Bob?“

			„Je to jméno, který jsem vymyslela pro stráže. Každej z nich je pro mě Bob.“ A pak zakřičí: „Misery se necítí dobře.“ Což je koneckonců pravda – je mi pěkně šoufl. „Mám strach, jestli z tý drogy neumírá nebo tak něco!“

			Co to meleš? křiknu na ni bezhlesně. Zrovna teď ten její plán určitě nejsem schopná uskutečnit.

			„Tak to už nespadá do mojí platový třídy. A pijavici bych stejně nedokázal nijak pomoct…“

			„Patří k upírský smetánce. Nevím, kdo ti dělá šéfa, ale myslím, že nebude zrovna nadšenej, jestli umře během tvojí služby.“

			Z chodby se ozve několik tlumených nadávek, kterým sotva rozumím.

			Pak se otevře okýnko. „Tak co se děje?“

			Celá zmatená se podívám na Serenu. Začne na mě neurčitě gestikulovat, nejspíš se mi snaží telepaticky sdělit svůj plán. Útrpně sevřu víčka i celou tvář a doufám, že až je zase otevřu, budu někde jinde. Když to nezabere, neochotně vykročím ke dveřím.

			Okýnko se nachází ve výšce hlavy, ale vzhledem k tomu, jak je podkroví postaveno, má Bob jen omezený výhled dovnitř. „Já…nevím, co mi je. Mám něco s… okem,“ řeknu mu, jakmile se ocitneme tváří v tvář. Je to vlkáč, mladší, než jsem čekala. Příliš mladý na to, aby dělal tuhle zasranou práci, stejně jako Max.

			Do prdele s tebou, Emery, i s tebou, Micku.

			Zadrmolí něco o ufňukaných pijavicích a zeptá se: „A co s ním máš?“

			„Tohle,“ začnu posmrkávat a vydávat různé dramatické zvuky. Po mé pravici, skrytá Bobovým očím, mi Serena ukazuje zvednutý palec – nejzbytečnější gesto na světě. Nevím o nikom, komu by to v kritické chvíli pomohlo. „Vidíš?“

			„Vůbec nic tam nevidím.“ Skloní se jen lehce, není tak hloupý, aby strkal hlavu do dveří. Což je škoda – s chutí bych mu jednu vrazila. Sice by mě to uspokojilo, ale stejně bych tu dál trčela zavřená. „Normální fialový oko. Co bych měl jako vidět?“

			„Určitě je to reakce na tu drogu. Měl bys mi zavolat doktora,“ řeknu. Možná až příliš tvrdě, protože Serena mi mimicky naznačuje něco, co může znamenat jediné: Přeháníš to. „Mohla bych umřít.“

			„Umřít? A na co jako?“

			„Na tohle. Nevidíš?“ Ukážu si pod pravé oko. Podívá se pečlivěji a snaží se tam najít nějaký problém. Když mi začnou cukat intraokulární svaly, které v oběti vzbuzují stav podrobení, vložím do toho všechno, co umím, a doufám, že se mi podaří rychlý zásah.

			Chvíli to zabírá. Dostala jsem se Bobovi pod kůži. Z jeho ochablých úst a prázdného pohledu je vidět oblouznění. A mám ho, pomyslím si. Mám ho, mám ho, mám ho!

			Vtom se zamračí, stáhne hlavu od dveří a mně dojde, že jsem to nezvládla.

			Setsakra nezvládla.

			„Ty jsi…“ Zamrká, pak ještě jednou a já vidím, jak mu to pomalu dochází. „Tys mě zkoušela oblbnout! Zasraná pijavice!“

			Je vzteky úplně bez sebe. Vrazí ruce okýnkem dovnitř a chce mě popadnout za krk. A právě v ten okamžik mi Serena něco připomene.

			Připomene mi, jaká je drsňačka.

			Přiskočí rychleji, než jsem tušila, že je u člověka možné, chytne Boba za zápěstí a ohne ho v nepřirozeném úhlu. Bob vykřikne a okamžitě se pokusí ruku vytáhnout z otvoru, ale moje polovičatě provedená technika ho musela nějak poznamenat, protože navzdory své vlkodlačí síle je očividně příliš slabý na to, aby se vymanil ze Serenina sevření.

			„Otevři dveře!“ nakáže mu Serena.

			„To kurva ani náhodou!“

			Zkroutí mu ruku ještě víc. Bob vřískne bolestí.

			„Otevři ty dveře nebo udělám tohle –“ popadne jeho palec. Zaslechnu lupnutí, jak kost vyskočí z kloubu. Fuj! Odporný zvuk. „– i se všema ostatníma prstama.“

			Po dalších dvou prstech Bob konečně odemkne. Navzdory jeho přirozené vlkodlačí síle je jasné, že to není žádný trénovaný bojovník, a vyměnit si s ním místo nás stojí minimum úsilí. Obě jsme udýchané a trochu domlácené, ale jakmile je Bob pod zámkem, otočím se k Sereně, abych se ujistila, že je v pořádku, a zjistím, že se po indiánském způsobu plácá rukou přes pusu a poskakuje na místě.

			Možná je to drsňačka, ale taky je totální pako. Srdce se mi na moment zastaví, jak se mi ulevilo – sakramentsky se mi ulevilo a taky jsem šťastná. Serena je tady. A je v pořádku. A zjevně nemá problém chovat se úplně bezprostředně i po tak dlouhé době, co jsme se neviděly.

			„Říkala jsem ti přece, že bez doteku do nezvládnu,“ připomenu jí. Bob na nás řve, ať ho pustíme, a Serena se ohlédne ke dveřím s dosti provinilým výrazem.

			„Cože?“ Nevěřím svým očím. „To snad nemyslíš vážně.“

			„Na jednu stranu je to hajzl. Ale na druhou stranu mi sem jednou natajňačku propašoval velkej vanilkovej pudink.“

			„Nemůžu se dočkat, až mi dopodrobna popíšeš, jak sis tady užívala všechny možný radosti stařenky v domově důchodců.“

			Zaškaredí se na mě. „Tak už radši jdem. Nevšimla jsem si, že by měl u sebe mobil, ale možná jsem ho přehlídla.“

			Doběhneme na konec chodby, kde narazíme na další zamčené dveře. „Tohle nejsou žádný bytelný dveře. Když se do nich společně opřeme, měli bychom je vyrazit. Tak na tři, jo?“

			Serena mě oblaží nechápavým pohledem. Pak přistoupí ke dveřím, uchopí dveřní kouli a otočí s ní.

			Dveře se otevřou.

			„Jak jsi věděla, že…“

			„Nevěděla. Použila jsem ale takovou metodu – říká se jí ‚zkusit to‘. Někdy bys ji měla vyzkoušet.“

			Nejistě si odkašlu, a když se kolem ní prosmýknu dveřmi, hrudník se mi až sevře, jak moc mi chyběla. 

			„Ne, že bych si neužila pohled na tebe, jak si prorážíš cestu ven, ale…“ Vtom se zarazí. Já taky. Obě strneme na místě, protože…

			Odhadla jsem to správně, když jsem si myslela, že Serenina cela se nachází v podkroví, jenže tahle budova je mnohem vyšší, než jsme ona i já čekaly. Pod námi je minimálně dvacet pater. Je to výšková budova, kterou velmi dobře znám.

			Protože jsem v ní vyrostla.

			„Cože? Tohle je Hnízdo?“ zamumlá nevěřícně Serena. Sama tu sice byla jen jednou, ale jde o dost specifickou stavbu, na kterou jeden jen tak nezapomene.

			Pomalu přikývnu. Když se ohlédnu, vidím, že dveře, kterými jsme právě prošly, jsou natřené stejnou barvou jako zeď. Téměř dokonalé maskování. „Já to nechápu.“

			„Bob je přece vlkodlak, ne? V tom jsem se nespletla, nebo jo?“

			Zavrtím hlavou. Bobovi tlouklo srdce mnohem rychleji, než tluče lidem, a upír to rozhodně nebyl.“

			„Takže nás hlídala vlkodlačí ostraha a přivezl tě sem Mick – taky vlkáč – ale přitom jsme na území upírů. Jak to?“

			„Já nevím.“

			Serena to rychle hodí za hlavu. „Tím se budem trápit někdy jindy. Teď se odsud musíme sakra rychle dostat, než nás někdo chytí.“

			Přikývnu a společně vyrazíme dolů po schodech. Serena mě cestou chytne za ruku, a než seběhneme k prvnímu odpočívadlu, propletu si prsty s jejími. Nemám ani tušení, co se to kolem nás děje, ale hlavně že je tu ona a všechno bude zase v pohodě, pokud –

			„Stůj,“ ozve se kdesi za námi. Ten hlas dobře znám.

			Na zátylku se mi strachem zježí všechny chloupky. Prudce se otočím a spatřím Vánin úsměv.

			„Musím tě požádat, abys šla za mnou, Misery. Tentokrát už naposledy.“

			

		

Kapitola dvacátá osmá

			Netušil, že by ji mohl milovat ještě víc, ale ona ho zkrátka nepřestává překvapovat.

			Serena a já jsme docela zdatné v sebeobraně, jenže Váňa je nejschopnější ze všech agentů mého otce. Nemá v rukou jeden nůž, ale hned dva. A z každé strany jí po boku stojí jeden strážce – je to ta dvojice, která mě po svatbě převezla na vlkodlačí území. Pustit se s nimi do křížku by byla nebetyčná pitomost, a Serena ani já až tak pitomé nejsme. Takže s rukama nad hlavou poslušně pochodujeme před Váňou a děláme, co nám řekne. Dobře víme, že kdyby se jedna z nás pokusila o útěk, ta druhá by skončila s nožem v zádech.

			Tak dobře, přiznejme si barvu: S nožem v zádech by skončila Serena. Mě by pravděpodobně nejspíš jen dotáhli za ucho k mému otci.

			Protože tohle je Hnízdo. A Váňa plní jeho rozkazy. Jen jeho a nikoho jiného.

			„Jestli mě zabijou, pomsti mě,“ zašeptá Serena.

			Je od ní milé, jakou ve mě vkládá důvěru. 

			„Máš nějaký zvláštní přání, jak by ta pomsta měla vypadat?“ zeptám se.

			„Buď kreativní.“

			Otec na nás čeká ve své kanceláři, jako vždy usazený v polstrovaném koženém křesle za masivním pracovním stolem. Okolo něj stojí čtyři stráže. Usmívá se, ale ne očima. Nevstane ani nám nenabídne židli. Místo toho se opře lokty o tmavý mahagon, spojí si před sebou konečky prstů do stříšky a čeká, až něco řeknu.

			Takže mlčím.

			Cítím se dotčená, zrazená a šokovaná tím, že se otec podílí na něčem tak nehorázném, ale zároveň… ne. Nemá smysl divit se, že vám bezohledný, sobecký vrah vbodne nůž do zad – i když je to váš příbuzný. Něco jiného je, když do vás ten nůž zabodne někdo, koho máte za laskavého a slušného člověka. Někdo, koho považujete za přítele.

			Můj pohled spočine na Mickovi, který stojí u otcova stolu jako jeden z jeho agentů. Dívám se na něj tak dlouho, až Mick sklopí zrak. Vypadá zahanbeně a mě to vůbec netrápí.

			„Proč?“ zeptám se ho. Když nic neříká, dodám: „Byls to ty, že jo?“

			Vrásky po stranách jeho úst se prohloubí.

			„Jede v tomhle vůbec Emery? Nebo jsi jen všechny kolem sebe přesvědčil, že jde po Anně, protože loajálové byli příhodným obětním beránkem?“

			Odvrátí pohled, což může být jedině stvrzení mých slov, a já sevřu pěsti strachem a vztekem. Jsi odpornej, mám chuť říct, nenávidím tě.

			Ale on je i bez toho zjevně znechucený sám sebou.

			„Proč?“ ptám se znovu.

			„Má mýho syna,“ zašeptá a podívá se na mého otce, který má ve tváři samolibý výraz někoho, kdo dal všem kolem mat.

			„Měl jsi to říct Loweovi.“

			Mick zavrtí hlavou. „Lowe by nemohl –“

			„Lowe by pro tebe udělal cokoli!“ vyštěknu. Vzteky se mi zvedá žaludek. „Lowe by radši obětoval vlastní život, než by dopustil, aby se něco stalo členovi jeho smečky. Znáš ho od jeho dětství – je to tvůj alfa, a přesto ho vůbec nechápeš.“ Vztek ve mně doslova vře. Nepamatuju si, že bych kdy s někým mluvila tak tvrdě. „Ten jed, to byla taky tvoje práce, že? A na Annu jsi Maxe poslal taky ty?“

			„Misery,“ vstoupí do toho otec. „Jsi pro mě nevyčerpatelným zdrojem zklamání.“

			Hlavou střelím jeho směrem. „Fakt? Když vidím, že bereš druhým děti jako rukojmí a vydíráš je, mohla bych říct to samý, ale laťka už byla i předtím kurevsky nízko.“

			Jeho dosud neutrální výraz ztvrdne. „Přesně tohle ti chybí, Misery. Proto nemůžeš být nikdy dobrým vůdcem.“

			Pohrdavě si odfrknu. „Protože neunáším děti?“

			„Protože jsi vždy byla sobecká a zabedněná. Tvrdohlavá a neschopná pochopit, že účel světí prostředky a že věci jako spravedlnost, mír a štěstí znamenají víc než jedna konkrétní osoba – nebo hrstka osob. Zájmy většiny, Misery.“ Ramena se mu zvedají a klesají. „Když jste byli s Owenem malí a vyvstala potřeba vyslat kolaterála, musel jsem se rozhodnout, kdo z vás bude dostatečně silný, aby mohl zaujmout mé místo v Radě. Jsem rád, že jsem si vybral Owena, a ne tebe.“

			Obrátím oči v sloup. Je velká šance, že už nebudu naživu, až Owen rozpoutá ten svůj převrat, ale dala bych nevím co za to, abych mohla vidět, jak se z toho otec posere.

			„Proč myslíš, že jsou tady upíři pořád ještě u moci, Misery? Všude po světě se naše komunity rozpadají. Mnohé z nich nemají ani vlastní území a jsou nuceny žít mezi lidmi. A přestože se náš počet zmenšuje, tady v Severní Americe máme stále svůj domov. Proč myslíš, že to tak je?“

			„Protože ty obětavě zavraždíš každýho, kdo se ti postaví do cesty?“

			„Jak říkám: jsi pro mě zklamáním.“

			„Je to díky vašim strategickým vazbám v této geografické oblasti,“ odpoví místo mě zcela vyrovnaně Serena. Všichni se k ní překvapeně otočí, jako by zapomněli, že je tu i ona.

			Můj otec na ni však rozhodně nezapomněl. „Slečno Parisová.“ Zdvořile pokývne. „Samozřejmě máte naprostou pravdu.“

			A Serena pokračuje: „Během posledních sta let se lidé a vlkodlaci střídavě ignorovali nebo se ocitali na pokraji války kvůli hraničním sporům. Oba druhy mají oproti upírům výhody, a to jak fyzické, tak i početní, ale nikdy je ani nenapadlo je proti vám využít. A to jen díky tomu, že upírům se nějak podařilo… tedy, ne jen tak nějak,“ vysvětluje s náznakem trpkosti v hlase. „Prostřednictvím kolaterálního systému jste si s lidmi vypěstovali velmi výhodné politické spojenectví. A vlkodlaci to věděli, stejně jako věděli, že jakýkoli přímý útok na upírské území by na ně přivolal lidskou vojenskou sílu. Díky tomu jste si po celá dlouhá desetiletí dokázali zajistit bezpečí, přestože jste byli ze všech tří druhů nejzranitelnější.“

			„Velice důkladně popsáno,“ přikývne spokojeně otec.

			„Umím si představit, že to není vše. Například jsem si jistá, že kdybychom se blíže podívali na hraniční střety mezi vlkodlaky a lidmi v posledních několika desetiletích, zjistili bychom, že byly podněcovány akcemi upírů. Stejně jako jsem si jistá, že svou roli sehrály i značné úplatky. Guvernér Davenport se jim nepochybně nebrání.“

			Otec její slova nepopře. „Vidím, že týdny strávené čtením rozvinuly vaše argumentační schopnosti, slečno Parisová.“

			Serena zvedne bradu. „Moje argumentační schopnosti byly špičkový odjakživa, ty jeden zmrde.“

			To je jistě poprvé, co někdo otce nazval něčím takovým. Jedině to by mohlo vysvětlovat do jisté míry rozhořčené, spíše však zmatené váhání, které naplní místnost: nikdo neví, jak reagovat na otevřenou urážku, protože ty na rozdíl od drobného popichování či pokusů o atentát v otcově světě zkrátka neexistují. Po mnoha rozpačitých vteřinách nakonec Váňa vykročí vpřed a napřáhne ruku, aby Serenu udeřila.

			Postavím se mezi ně, což zase Serenu přiměje, aby se snažila chránit mě. Ale otec to zarazí: „Nech je být,“ přikáže Váně. „Nechceme, aby měly na těle stopy násilí. Alespoň zatím ne.“

			Váňa Serenu zpraží pohledem. Otec švihne zápěstím a dva strážci se postaví vedle nás. Jasné varování.

			„Tvou kamarádku jsem klidně mohl nechat zabít, Misery. Měl jsem spoustu příležitostí. Víš, proč jsem to neudělal?“ zeptá se mě.

			„Abys mě ušetřil zármutku?“ odpovím ironicky.

			„To byl jistě příjemný bonus, souhlasím. Protože ať už si myslíš, co chceš, nemám chuť ti ubližovat nebo ti něco brát. Nijak mě netěšilo, že musím své dítě poslat pryč, i když pochybuji, že tomu někdy uvěříš. Ale ne, to nebyl ten důvod. Mohu se tedy jen domnívat, že ti slečna Parisová pozapomněla říct, proč jsem byl nucen ji unést.“

			„Ani mi nemusela nic říkat. Já už dávno vím, co se stalo.“ Jenže když se podívám na Serenu, uhne pohledem. A v tu chvíli se mi sevře žaludek. „Pracovala na jednom článku,“ dodám, i když se dívá stranou. „A zjistila něco, co neměla.“

			„Takže ty vážně nemáš ani ponětí.“ Ten jeho spokojený, samolibý úsměv – nejradši bych mu do něj dala pěstí. „Dovol, abych tě poučil: před několika lety mi můj drahý přítel guvernér Davenport svěřil něco, o čem si myslel, že by mě mohlo zajímat.“

			„Samozřejmě že guvernér v tom jede taky,“ ušklíbnu se.

			„Myslím, že ho malinko přeceňuješ,“ mávne otec rukou. „Občas se tak trochu zapojí… jen občas. Za ta léta jsem dobře poznal jeho způsob uvažování. Podrobit si ho, nasadit mu do mozku myšlenku a pěkně si ho zaháčkovat je čím dál snazší. Probíhá to už prakticky nepozorovaně. Poskytuje mi mnoho užitečných informací, některé jsou obzvlášť zajímavé. Například když mi vyprávěl o malém dítěti, které se narodilo rodičům, z nichž jeden je člověk a druhý vlkodlak.“

			Anna. No jistě. Guvernér se o ní musel nějak dozvědět. Nejspíš od Thomase, nebo možná od… otočím se na Micka. „Tys o ní řekl guvernérovi?“

			„Ale kdepak,“ odpoví za něj otec. „Mýlíš se, Misery. Mick s tím neměl nic společného. Pracuje pro mě teprve velmi krátce a já sám jsem ho vyhledal. Pokud je něco moje práce, klidně to přiznám, i když mě obviníš, že jsem bezcitná zrůda. Využít jeho syna byl můj nápad. Jakmile jsme zjistili, že chlapec, kterého jsme zajali při zátahu, má vazby na významného vlkodlaka, věděl jsem, že se nám bude hodit. Bylo pro mě docela snadné si ho podrobit. Dokonce mi pomáhal i s hlídáním slečny Parisové.“

			„To se máš čím chlubit, otče.“

			„Také bych řekl. Ale o tom napůl lidském a napůl vlkodlačím dítěti vím už dávno. Guvernér mi o něm řekl už víc než před dvaceti lety.“

			Celá strnu a zaplaví mě vlna strachu.

			„O těchto věcech se mluví už dlouho. Šušká se o možnosti reprodukční kompatibility. Jestli jsou lidé v něčem dobří, tak v rozmnožování,“ řekne s mírně znechuceným výrazem. Pak vstane a zvolna obejde stůl. „Ale ty historky pocházely z jiných zemí a nikdy se nenašel žádný důkaz. Tady u nás jsou vlkodlaci dost izolovaní a lidi zase zbabělci. Jak říkala slečna Parisová, prostě spolu nenavazují kontakty. Ale tohle dítě bylo velmi malé. Nevychovávali ho biologičtí rodiče, a to z několika důvodů. Neznalo svůj původ a nemělo ponětí o své zvláštní genetické výbavě, ale podle všeho bylo převážně po otci. Projevovalo se jako člověk, ve všech ohledech, což, musím přiznat, ho pro mě činilo poněkud méně zajímavým – důsledek jeho existence pro mě nebyl až tak významný. Přesto šlo o něco unikátního, a tak jsem si řekl, že bude moudré nepouštět to dítě ze zřetele.“ Nakloní se nad stůl a zabubnuje prsty o jeho okraj. Něco mi začíná svírat hrdlo, něco, co přerůstá v naprostou hrůzu. „Kam by tak asi mohl upír schovat napůl vlkodlačí dítě, které vypadá jako člověk? Lidské teritorium se zdálo být nejlepší možností. Jenže jak to provést? Vypadalo to jako neřešitelná situace. A v tu chvíli jsem si vzpomněl, že já sám mám dítě umístěné na lidském území. A že by má dcera možná přivítala nějakou společnost.“

			Srdce mi hlasitě buší do klece hrudního koše. Odtrhnu pohled od otce a pomalu se otočím doprava. Serena se na mě dívá a oči se jí zalévají slzami.

			„Věděla jsi to?“ zeptám se.

			Neodpoví. Místo toho se jí slzy spustí po tvářích.

			„Nevěděla,“ odpoví otec, ačkoli rychle ztrácím zájem cokoli od něj slyšet. „Jinak by se to ke mně doneslo. Jak jsem řekl, hlídám ji už dlouho. Samozřejmě jsem v tom pokračoval i poté, co skončilo tvé období kolaterála. Za celou dobu nedošlo z její strany k ničemu, co by rozsvítilo červenou kontrolku. Vlastně se zdálo, že ji vlkodlaci vůbec nezajímají. Nemám pravdu, slečno Parisová?“ Usměje se na Serenu a nenávist v jejím pohledu by ho dokázala spálit stejně krutě jako sluneční světlo. Otec to přejde zcela bez povšimnutí a otočí se ke mně.

			„Jediné, co ji zajímalo, byla finanční žurnalistika nebo tak něco. Musím říct, že naše ostražitost s ohledem na to dočasně opadla. Postupem let z ní vyrostla velmi slibná, i když dosti lidská mladá žena. Občas se na pár dní bez varování vytratila, ale to už k mladým patří. Jsou bezstarostní. Dobrodružní. Nikdy mě nenapadlo, že by to mohlo mít něco společného s jejími geny. Až dokud…“

			„Zasranej hajzle,“ procedí Serena mezi zuby.

			„Jiná slova bych od vás ani nečekal. Kříženec člověka a vlkodlaka, jako jste vy, má k podobným výrazům dozajista sklony, takže vám to nemám za zlé. Ale ten fušérský způsob, jakým jste postupovala, když se začala projevovat vaše vlkodlačí polovina a vy jste se rozhodla vypátrat své rodiče, to je bezpochyby jen vaše chyba. Chodila jste všude možně a vyptávala se, strkala jste nos snad do každé skuliny Úřadu pro lidsko-vlkodlačí vztahy. Dávala jste nepokrytě najevo, že se ve vás něco mění a že pro to hledáte vysvětlení.“ Mluví k ní, jako by huboval malému dítěti. Nikdy v životě jsem neměla tak silnou chuť vyrazit mu zuby. „Když se na to podívám z odstupu, dává to smysl. Většina vašich výletů a zmizení se odehrála za úplňku. Potřebovala jste být venku, že? Touha být v přírodě byla tak neodolatelná, že jste –“

			„Nic o tom nevíš,“ odsekne Serena.

			„Ale ovšemže vím, slečno Parisová. Vím, že výsledky vašich krevních testů byly jeden velký zmatek. Vím, že vaše smysly byly až nesnesitelně ostré, tak ostré, že přesahovaly schopnost vašeho lidského lékaře je vůbec změřit. Vím, že jste podstoupila genetické testy a vždy vám bylo oznámeno, že váš vzorek byl omylem kontaminován – třikrát po sobě. Vím, že při každém úplňku jste měla sto chutí vyskočit z vlastní kůže, a že jste si jednoho dne dokonce nařízla předloktí, jen abyste zjistila, jestli vaše krev přes noc nezměnila barvu na zelenou. Všechno to bylo tak nenormální, že jste tušila, že je ve vás něco velice, velice odlišného.“

			Serena silně sevře čelisti. „Jak ses mohl dovědět –“

			„Něco z toho jsem zjistil, když jsme vás začali bedlivě sledovat. Většinu jste mi ale prozradila sama.“

			„Nikdy jsem ti nic neřekla.“

			„Ale řekla – když jsem si vás podrobil hned první den, co jste sem přišla.“

			Serena na něj zůstane zaskočeně zírat s otevřenou pusou a já cítím, jak mi ta těžká věc na dně mého žaludku klesá ještě hlouběji.

			„Postaral jsem se o to, abyste si to nepamatovala. Možná to na vás už předtím zkoušela i Misery, ale stejně jako všechno ostatní z naší kultury, ani toto mou dceru nikdo pořádně nenaučil.“ Očividně si užívá pohled na Serenin zděšený výraz. „A víte, co dalšího jste mi řekla? Že se vám nedaří zjistit, kdo jsou vaši rodiče, a přesvědčit se o tom, zda jeden z nich není vlkodlak. Jakmile jste však začala zevrubněji pátrat a využila při tom svých úctyhodných investigativních schopností, natrefila jste na Thomase Jalakase.

			Thomas byl zajímavý muž. Pro úřad pracoval už několik let, když navázal vztah s jednou z Roskových sekundantek a… myslím, že všichni víme, jak to dopadlo. Nebo ty možná ne, Misery.“ Střelí mi pohledem do očí. „Ta vlkodlačí žena otěhotněla. Thomas jí pochopitelně nevěřil, když mu řekla, že je to dítě jeho. Vztah se rozpadl a vzhledem k tomu, jaké měl ambice v politice, pochybuji, že v následujících letech na svou bývalou milenku příliš myslel. Místo toho postupně stoupal v kariérním žebříčku. Zhruba před rokem se vrátil do Úřadu pro lidsko-vlkodlačí vztahy, tentokrát na pozici ředitele. Jelikož měl přístup k bezpečnostním prověrkám, dostal se k několika zpravodajským informacím a začal se zajímat o osud své bývalé milenky. Vyhledal si její jméno a narazil na velmi zajímavý obrázek.“

			Otec jen maličko pohne prstem, což stačí, aby jedna ze strážných aktivovala monitor na stole. Několikrát přejede po dotykové obrazovce a pak ji otočí mým směrem.

			Na základě fotky, kterou jsem vídala v Loweově pokoji, poznávám Marii Morelandovou. A taky Annu, s níž jsem trávila čas během několika málo světlých dnů posledního měsíce mého života. Sedí spolu na břehu jezera, nohy si máchají ve vodě. Je to momentka pořízená zpovzdálí, podobná fotkám, jaké dělají lidští paparazzi. „To dítě vzbudilo jeho zájem. Dnes večer jste se setkali s Arthurem Davenportem, takže předpokládám, že už víte, jak moc se to děvče podobá svému biologickému otci. Thomas měl od té chvíle velmi silné podezření, že narození křížence je reálná věc. Rozhodl se tedy, že s tímto poznatkem seznámí guvernéra Davenporta.“

			„A guvernér nechal Annina otce zabít,“ shrnu svůj závěr.

			„Annina? A tak, myslíš Liliannu Morelandovou. Shodou okolností, ne, neudělal to. Uvědomoval si však, že podobná nepodložená tvrzení mohou být velmi nebezpečná. Jeho řešením, i když dosti ubohým, bylo odvolat Thomase z funkce šéfa úřadu a dát mu mnohem prestižnější místo. Jenže místo toho, aby se Thomas těšil z postupu v kariéře, byl posedlý snahou zjistit o své dceři víc. Tím k sobě přitáhl pozornost a o několik měsíců později se ke slečně Parisové doneslo, že někdo jiný se ptal na totéž co ona. Když si pak domluvili schůzku, bylo mi jasné, že už musím nějak zasáhnout.

			Takže ne, Misery. Nebyl to guvernér, kdo zlikvidoval Thomase Jalakase. Nebo vlastně byl, ale jen v tom smyslu, že jsem si podrobil jeho vůli a vnukl mu přesvědčení, že jestli ho nezabije, jeho zpronevěry budou odhaleny. Když jsme pak byli nuceni Liliannu unést, Emery a loajálové se nabízeli jako vhodní kandidáti pro Loweho podezření. Mick nám byl v tomto ohledu velmi užitečný.“

			„Nebyli jste nuceni ji unést. Ani Serenu. Byla to tvoje volba.“

			Povzdechne si. Moje reakce ho jako vždy zklamala. „Někdy se stáváme něčím víc, než čím jsme. Někdy se z nás stanou symboly. A to je něco, čeho by sis měla být dobře vědoma, Misery. Koneckonců jsi většinu svého života prožila jako symbol míru.“

			„Pokud jsem něco symbolizovala, tak jedině totální nedostatek důvěry mezi lidmi a upíry,“ odseknu.

			„Osoby, jako je tady slečna Parisová nebo Lilianna Morelandová,“ pokračuje, jako bych nic neřekla, „jsou nebezpečné. Tím spíš, pokud v sobě mají vlastnosti a vlohy obou druhů, z nichž pocházejí. Ani jedna zatím nemá schopnost šiftovat. Přesto by jednou mohly mít chuť vyjít z anonymity a stát se důležitými, mocnými symboly jednoty dvou národů, které spolu po staletí nesmyslně soupeřily.“

			„A upíři by tím pádem byli v tomto regionu bezbranní a drasticky by poklesl jejich vliv,“ utrousí polohlasem Serena. Nechápu, jak dokáže být tak klidná. Možná, že já jsem dost vzteklá za nás obě. „Maddie Garciová zvítězila ve volbách, že? Ví, že má v rukou veškerou moc, a odmítá se s vámi setkat kvůli tomu, jak jste po desetiletí využíval guvernéra Davenporta jako pouhou loutku.“

			„Slečno Parisová, kéž byste tak mou dceru alespoň trochu nakazila tou svojí politickou prozíravostí. Možná by se na mě pak Misery přestala dívat jako na padoucha jen proto, že jednám v zájmu svého lidu.“

			„Jdi do prdele.“ Rozhlédnu se po jeho agentech a doufám, že alespoň jeden z nich vidí, jak je to všechno ohavné. Stojí však nehybně jako sochy a neprojevují žádné emoce. „Nedal jsi o tom hlasovat. Nikomu jsi o svých rozhodnutích neřekl. Vážně si myslíš, že většině upírů, nebo dokonce celé Radě, by nevadilo, že se chystáš někoho unést nebo zabít?“

			„Upírská společnost je zvyklá na jistý stupeň komfortu. Málokdo se zajímá o to, čím je vykoupen.“

			„Proč jste mě vlastně nezabili?“ zeptá se Serena, jako by naše výměna názorů byla jen zbytečnou odbočkou. V tom má ostatně pravdu.

			„Byla to těžká volba,“ přizná otec. „Ale protože o křížencích nic nevíme, zdálo se mi, že mi budete užitečnější jako živá.“

			„A přesto ses pokusil zabít Annu,“ vyštěknu.

			Podívá se na mě nejdřív zmateně, pak napůl pobaveně a napůl lítostivě.

			„Ach, Misery. To si vážně myslíš? Že to byla Lilianna, koho jsem se pokusil zabít?“

			Zmatená z jeho slov pohlédnu na Micka, jehož výraz se změnil v cosi blízkého soucitu, co však nedokážu přesněji –

			Z úvah mě vytrhne prudké zaklepání na dveře. Kromě mě a Sereny to však nikoho dalšího v místnosti nepřekvapí. „Právě včas. Prosím, pojďte dál,“ zvolá otec.

			Jako první vejde jeden z dalších otcových agentů. Hned za ním jde Lowe, oči má zapadlé, tvář jako z kamene. Vtom se mi hrdlo sevře na milion smyček a pak se mi zaboří až do žaludku, když si všimnu, že ten, kdo ho následuje, je Owen. Rty má zkroucené do záhadného úsměvu a ihned je mi jasné proč.

			Lowe má na rukou pouta. Takže tu není z vlastní vůle. Rozhlédne se po místnosti, spočine zrakem na mém otci, na každém z agentů, na Mickovi. Nedává na sobě nic znát, dokonce ani ve chvíli, kdy jeho nejstarší sekundant, jeho otcovská postava, skloní hlavu k obvyklému pozdravu. Pak jeho oči doputují až ke mně a já na zlomek vteřiny vidím, jak jimi procházejí všechny emoce celého pozorovatelného vesmíru.

			Vteřinu nato je všechno zase pryč.

			Můj mozek se horečně snaží zorientovat v nečekané situaci. Lhal mi snad Owen o tom, že chce převzít otcovo místo? Byla jeho pomoc při hledání Sereny jen lež?

			„Lowe,“ otcův tón je skoro až vstřícný. „Čekal jsem tě.“

			„O tom nepochybuju,“ odpoví Lowe. Jeho hluboký hlas zavibruje celou místností a naplní ji tak, jak se to tuctu přítomných dosud nepodařilo. „Zdá se, že jste měl celou tu dobu hotový plán, pane radní.“

			„Celou dobu ne. Řeknu ti, že je velmi těžké si tě podmanit. Zkoušel jsem to při našem jediném setkání, kdy jsme byli o samotě, hned po svatebním obřadu. Jiné vlkodlaky nebo i lidi se mi obvykle podaří dostat pod kontrolu za pár vteřin, ale u tebe to prostě nefungovalo. Velmi nepříjemná zkušenost,“ povzdechne si a pak ukáže na Micka. „Řekl jsem si ale, že na tom nezáleží. I tak se mi podařilo infiltrovat se do okruhu tvých nejbližších. Přesto jsem se ani poté nedokázal zmocnit tvé sestry. A teď, když jsi ji ukryl, se mi nepodařilo zjistit, kam. Prostě jsem na tebe dosud nezískal žádnou pořádnou páku. Až doteď.“ Usměje se na Owena. „Děkuju ti, že jsi mi ho sem přivedl, synu. Rozhodně to považuju za důkaz tvé loajality.“

			Owen se rozzáří pýchou.

			Vztekem zatnu zuby. „Lowe ti Annu nikdy nevydá.“

			„Ještě před měsícem bych s tebou plně souhlasil. Jenže Mick mi mezitím něco málo vysvětlil. Včetně toho, co znamenala ta Loweova reakce na tebe během obřadu. Celý ten koncept druhů a družek.“ Otec se postaví přede mě a jednou rukou mi sevře rameno. „Tvá užitečnost opravdu nezná mezí.“

			„Ty jsi úplně neskutečnej.“ Znechuceně ze sebe setřesu jeho ruku.

			„Opravdu?“

			„Jo. A taky se pleteš.“ Se škodolibým úsměvem se k němu nakloním, a ačkoli mi to, co se mu chystám říct, láme srdce, zároveň mi to dává proti němu sílu. „Nejsem Loweova družka. Ať už si myslíš, že na něj máš jakoukoli páku, není to –“

			„Vážně není, Lowe?“ zeptá se otec najednou výrazně silnějším hlasem, ačkoli mi nepřestává hledět do očí. „Není tvoje družka?“

			Neuhýbám otci pohledem a čekám na Loweovu odpověď. Těším se na zklamání v otcových očích a doufám, že to moje, které jsem zažila před několika hodinami, nebude potom tak trpké. 

			Jenže vteřiny plnou v tichu. Loweova odpověď si dává na čas, zdržuje, váhá a nepřichází.

			Když se k němu otočím, jeho tvář je kamenná a zároveň v ní čtu hluboký a nesmazatelný smutek.

			„Řekni mu to,“ přikážu mu. Jenže zůstává zticha. Jeho mlčení je pro mě jako nečekaná facka. Sevře se mi hrudník a najednou nemůžu dýchat.

			„Řekni mu pravdu,“ zašeptám k Loweovi.

			Lowe si přejede jazykem zevnitř po tváři a pak sevře rty do jemného a smutného úsměvu.

			Něco se ve mně zachvěje.

			„Teď, když v tom máme jasno,“ zkonstatuje suše otec, „Mick tvrdí, Lowe, že nikdo kromě tebe neví, kde je Lilianna ukryta. Já ji chci – neboj se, nehodlám ji zlikvidovat, tak jako jsem nezlikvidoval ani slečnu Parisovou, ačkoli jsem k tomu měl příležitost.“ Odmlčí se a věnuje Sereně lehký úsměv, jako by očekával její vděk. Představuju si, jak na něj plivne a vzápětí ji zavraždí tři otcovy gorily. „Mým jediným cílem je zajistit, aby lidé a vlkodlaci nespojili síly proti upírům. Proto jim především nechci dát důvod se domnívat, že jsou si podobnější a více kompatibilní, než si doposud mysleli.“ Naposledy se otočí na Lowea. „Zařiď předání své sestry.“

			Lowe pomalu přikývne. A pak se s upřímnou zvědavostí zeptá: „A udělám to proto, že…?“

			„Protože si to vyžádá tvoje družka.“

			Lowe se tiše zasměje. „To moji družku opravdu moc neznáte, když si myslíte, že by udělala něco takovýho.“

			Slovní odpovědi se Lowe nedočká. Místo toho otec prudce natáhne ruku. Jeho pohyb je tak rychlý, že vzduch kolem něj se zavlní a okamžik nato se vedle mého krku objeví něco studeného, lesklého a velmi ostrého.

			Drží jeden z Vániných nožů. Mně u krku.

			Lowe, Owen, Serena – dokonce i Mick ke mně vyrazí, ale jsou ihned zadrženi otcovými gorilami, a když se hrot čepele dotkne mé kůže, okamžitě se zastaví, všichni se stejně vyděšeným výrazem. Následuje chvíle napjatého ticha, které přerušuje jen jejich prudký dech a hlasitý tlukot srdcí.

			„Ne,“ řekne nevzrušeně otec. Ruka držící nůž je pevná. „Za běžných okolností by to jistě nežádala. Ale co kdyby si měla vybrat mezi svým životem a Lilianninou budoucností? Co pak?“

			„Blafuje. Mě by nezabil,“ řeknu Loweovi v naději, že ho to trochu uklidní.

			Jeho tvář zůstává nehybná, evidentně ho to nijak neuklidnilo. Spíš naopak. Napadne mě, že možná ví, co se stane.

			„Že ne? Byl jsem to já, kdo tě otrávil. No ano, ten jed byl opravdu pro tebe. Doufal jsem, že bolest ze ztráty družky oslabí Loweovu ostražitost natolik, abych mohl snadno unést Liliannu. Jenže Mick popletl dávkování, že? Rozčílilo mě to natolik, že jsem si vylil zlost na jeho synovi. Od té doby už Lowe nebyl tak hloupý, aby komukoli věřil.“ Přistoupí ke mně ještě blíž, jeho oči jsou temně fialové, skoro až modré. Jakékoli pouto, které mě dosud pojilo s mojí rodinou, už tak dost popraskané a rezavé, se konečně roztříští na kousky. „Obětoval jsem tě už předtím a udělám to znovu,“ prohlásí otec. Necítí žádné výčitky svědomí. Žádný vnitřní konflikt. „Pro dobro upírů nemám nad čím váhat.“

			Zasměju se, plná opovržení. „Ty jeden zasranej zbabělče!“ Měla bych se cítit zatlačená do kouta, ale jsem prostě jen vzteklá. Vzteklá kvůli Anně a Sereně. I kvůli sobě. Vzteklá víc, než jsem si myslela, že je možné.

			A v tu chvíli vidím Lowea, jak se na mě dívá, jeho klidný strach, jako by věděl, že nic z tohohle nemůže skončit dobře. Jako by si nebyl jistý, co si pak počne sám se sebou.

			Je mi to líto, Lowe.

			Kéž bychom měli víc času.

			„Pozor na jazyk, Misery,“ varuje mě otec. 

			Čepel mě škrábne do kůže. Jediná fialová kapka krve, která mi sklouzne po krku, způsobí, že Lowe sebou zmítá, aby se osvobodil, ale pouta, která mu Owen nasadil, drží pevně.

			„Rád si kupuješ dobro upírů tím, že za ně platíš životy jiných, že?“ posmívám se otci. „Jen zbabělec by obětoval druhé namísto toho, aby sám bojoval.“

			„Když mám na někoho páku, vytřískám z toho, co se dá.“

			„No, já teda ne. Nemíním žádat Lowea, aby mi dal přednost před svou sestrou.“

			„To přece ani nemusíš, nebo ano?“ Otec se otočí na Lowea. „Co ty na to, alfo? Mám ji zabít před tvýma očima? Slyšel jsem, že vlkodlaci, kteří přijdou o svou družku, z toho mnohdy zešílí. Že pro ně žádná větší bolest neexistuje,“ dodá se zjevným požitkem.

			Netrap se, pomyslím si, zatímco mu hledím do očí přes lesklou čepel nože. Ať se stane cokoli, netrap se kvůli mně. Zůstaň s Annou a kresli a běhej po lese a možná si na mě občas vzpomeň, až si dáš burákový máslo, ale netrap –

			„Misery,“ Serenin hlas přeruší moje myšlenky. A pak řekne něco dalšího, něco naprosto zkomoleného a nesmyslného. Mému mozku chvíli trvá, než to rozluští. Otcovi strážci se na sebe podívají, všichni stejně zmatení. Otec se zamračí. Owen zvědavě nakloní hlavu.

			Ona ale nepoužívá žádnou telemluvu. V tom, co říká, jsou skutečná slova.

			„On se plete.“ Přesně tohle Serena řekla – naší tajnou abecedou.

			Aniž bych spustila zrak z Lowea, zeptám se: „V čem?“

			„V tom, že nedokážu šiftovat.“

			Nedochází mi, co tím myslí. Koutkem oka však zachytím drobný pohyb. Její ruka. Ne – její prsty.

			Její nehty jsou najednou dlouhé.

			Nepřirozeně dlouhé.

			Zhluboka se nadechnu, rychle přemýšlím, co dál. „Tak dobrá, otče,“ řeknu. Nepřestávám hledět Loweovi do očí v naději, že mu dojde, kam tím mířím. „Jelikož mě za chvíli budeš muset zabít, mohla bych se, prosím, pár slovy rozloučit se svým druhem?“

			Ztěžka polknu. Lowe stojí jen pár kroků ode mě a jeho oči jsou… Není možné je popsat. Ne slovy.

			„Lowe. Jsi to nejlepší, co mě v životě potkalo. A nikdy bych po tobě nežádala, abys mě upřednostnil před Annou,“ řeknu téměř šeptem. „A kdybys před ní dal někdy přednost komukoli jinému, milovala bych tě o něco míň. Ale až se s ní příště uvidíš, protože já nejspíš ne, vyřídíš jí ode mě vzkaz? Řekni jí, že je stejně otravná jako Jiskra. A pokud jde o to… o tu věc, kterou nedokáže udělat… Ať z toho není smutná. Protože do toho doroste. Řekni jí, že to určitě bude umět dřív, než jí bude pětadvacet nebo tak nějak.“

			Lowe na mě chvíli nechápavě hledí – a pak mu to dojde. Jeho pohled přeskočí ze mě na Serenu a já si přeju, abych měla čas vychutnat si, jak je to neuvěřitelně zvrácené, podělané a prostě divné: dva lidé, kteří tvoří celý můj vesmír, se setkávají za těchto směšných okolností.

			Doufám, že přijde den, kdy se budeme všichni tři moct nad touhle chvílí zasmát. Doufám, že tohle není konec. Doufám, že i kdybych tu pak už nebyla, zůstanou ti dva jeden druhému nablízku. Doufám, doufám, doufám.

			Serena přikývne.

			Lowe přikývne.

			Vlna pochopení jimi projede jako elektrický proud.

			„Teď!“ zašeptá Lowe.

			Z ničeho nic Owen vykročí kupředu. Ve zlomku vteřiny má Lowe uvolněná pouta a jeho tělo začíná šiftovat. Mění tvar. Kroutí se, otáčí a transformuje. Obrátím se na Serenu a zjistím, že dělá totéž – otcovy gorily jsou tím náhlým zvratem zcela zaskočeny. Tohle nikdo nečekal. Ani Váňa. Ani otec.

			„Co to –“ je jediné, co stihne říct.

			Protože v místnosti se objeví dva mohutní, majestátní bílí vlci. Výkřiky přehlušují zvuk trhajícího se masa a já sleduju, jak dva moji nejbližší bojují – zběsile a zcela bez zábran.

			

		

Kapitola dvacátá devátá

			Je třeba vyřešit spoustu věcí a jeho smečka ho teď 
potřebuje víc než kdy jindy, ale on se nedokáže soustředit na nic jiného než na ni. Chápe, proč někteří alfové skládají slib celibátu a zříkají se lásky.

			Ona ho rozptyluje. Jeho city k ní ho rozptylují.

			Existuje jedna věc, za kterou se budu stydět až do chvíle, kdy zatřepu bačkorama a zmizím mimo hmotu a čas. Za celé týdny, co jsem žila mezi vlkodlaky, mě nikdy nenapadlo přemýšlet, kam zmizí jejich oblečení ve chvíli, kdy se proměňují do vlčí podoby.

			Jsem vážně tak hrozně pitomá, že mě to nikdy netrklo.

			Právě mám za sebou nejděsivější noc svého života, sedím na schodišti v Hnízdě, Gábi mi ošetřuje ránu, kterou mi otcův nůž vyřízl do kůže vedle klíční kosti a já to prostě nedokážu pustit z hlavy.

			„Myslela sis, že se to promění zároveň s náma? Jako že se to přizpůsobí na míru vlčímu tělu?“ ptá se mě Alex, zatímco se opírá o zábradlí. Ochomýtá se tu jen proto, aby si mě mohl dobírat. Nebo ho to možná opravdu zajímá – těžko říct. Vím jen, že se mi stýská po tom, jak se mě bál. „Tos vážně čekala, že výsledkem bude vlk v pletené vestičce s motýlkem? Ptám se, jen abych měl jasno, jak sis to vlastně představovala.“

			„Já vůbec nevím, co jsem čekala. Ale Serena měla to tričko hrozně potrhaný a omotaný kolem krku… Prostě bylo trochu divný vidět, jak se zahryzává Váně do krku a přitom z ní visí růžový tričko.“ Promnu si dlaněmi obličej a doufám, že se mi podaří nemít neustále před očima okamžiky posledních dvou hodin. Když znovu vzhlédnu, Ludwig s Calem a další hrstkou sekundantů kráčejí chodbou k otcově kanceláři. Zastaví se před námi a…

			Všichni víme, že právě vyslýchali Micka. Zajímalo by mě, jestli to v otcově kanceláři pořád vypadá jako po Astře: cákance fialové a zelené krve rozstříknuté všude po stěnách do podoby těch nejhrozivějších květin, které jako by namalovalo prsty to nejděsivější dítě na světě.

			„Ještě pořád řeší to oblečení?“ zeptá se Ludwig.

			Alex si zhluboka povzdechne a přikývne. Gábi se kousne do rtu, aby se neusmála.

			„Fakt by mě zajímalo, co jinýho si sakra myslela, že se s tím stane,“ řekne Cal.

			„Já jsem vůbec nemyslela!“ ohradím se.

			„To je vidět,“ utrousí Alex.

			„Hele, neměl by ses mě vlastně bát? A co tady vůbec děláš?“ Tolik vlkodlaků, co je tu teď, snad najednou nikdy nebylo ani na celém upířím území dohromady.

			„Bylo rozhodnuto, že zkušený ajťák by se tu mohl hodit, a upřímně řečeno, pro mě už tvoje úroveň děsivosti klesla na nulu.“

			„Pořád ještě tě můžu vysát do sucha, ty hrdino.“

			Naše popichování přeruší svým příchodem Owen. „Už jsi tu skončila, Misery? Potřebuju, abys šla na chvíli ke mně.“

			Věnuju Alexovi poslední zamračený pohled a vydám se za Owenem. Sestupujeme schodištěm a převážně mlčíme. Owen to během té bitky trochu schytal, jeho monokl má na svědomí Váňa, nebo možná ten hnědovlasý strážce, který ho uvedl dovnitř. Podle toho, jak se pohybuje, tuším, že má pohmožděný i celý pravý bok. Když zahneme do tmavé chodby a jsme mimo doslech, tiše se ho zeptám: „Jsi v pořádku?“

			„To bych se měl zeptat spíš já tebe.“

			Zamyslím se nad tím. „Bylo by mi líp, kdybych si mohla promluvit se Serenou.“

			„Zrovna něco řeší s tou zrzavou hlavou. Myslím tu holku, ne toho chlapa.“

			„Juno. Já vím.“

			„Zjevně zatím nemá zmáknutou celou tu abrakadabra proměnu na vlka a šup zpátky na člověka, a pořád ještě má co dělat, aby dokázala ovládnout ty svoje… krucinál ani nevím, co to vlastně je, vlčí pudy nebo co. Ta zrzka se s ní šla proběhnout někam –“

			„Já vím,“ řeknu už podruhé. Stejně o ni mám strach. „A neříká se ‚proměnu‘.“

			„Co tím jako myslíš?“

			„Vlkáči dávají přednost slovu ‚šift‘.“

			Vrhne na mě vyděšený pohled, jako bych byla šprtka z první řady, která křičí ‚Pančelko, prosím, vyvolejte mě!‘, a pak se zastaví před zavřenými dveřmi. „Viděl jsem, jak ses tvářila, když jsem vešel do otcovy kanceláře. Myslela sis, že tě chci podrazit, že jo?“

			Odolám nutkání odvrátit pohled. „Vedl jsi mýho manžela jako zajatce.“

			„To byl ale jeho nápad. Volal jsem mu asi hodinu nato, co jste odjeli – hned jak se nám konečně podařilo sehnat ten záznam vloupání do Serenina bytu.“

			Takže proto Lowe odjel, když jsme… raději na to nemyslet. „Nech mě hádat – byl to Mick.“

			Přikývne. „Ukázal jsem Loweovi ty nahrávky a on ho na nich okamžitě poznal. Ty vole, začal z toho totálně šílet!“

			„No jo, Mick a Lowe se znají už –“

			„Ale ne, on šílel kvůli tomu, že Mick byl v té době zrovna s tebou. Měl jsem za to, že tvůj kluk je docela rozvážnej borec, ale dokáže se pěkně rozběsnit.“

			Ani se neobtěžuju mu to vymlouvat. „A co jsi dělal ty?“

			„Vlkáči dál sledovali guvernéra, aby zjistili, co bude jeho další krok, a ten zavolal otci. V tu chvíli bylo jasný, že ti dva spolu něco pečou a Mick že jim v tom pomáhá. Lowe mi řekl, abych zavolal otci i já. Měl jsem mu namluvit, že jakmile jste s Mickem zmizeli, Lowe mě kontaktoval, abych mu pomohl tě najít, a já že jsem ho místo toho zajal. Zbytek už jsi viděla sama.“ Přimhouří na mě oči. „A tohle byl taky jeho nápad.“

			„Nic přece neříkám…“

			„Já bych tě nepodrazil, Misery.“

			Přikývnu s pocitem, jako bychom si byli skoro blízcí. Je to povědomý, i když dávno zapomenutý pocit. „Já tebe taky ne.“

			„Tak výborně.“ Ukáže na dveře. „Jsi připravená?“ Neříká, co je uvnitř, ale já to stejně vím.

			Lowe má na sobě džíny, které musel narychlo někde splašit, a jinak nic. Když vejdeme, otočí se k nám, ale zůstane trpělivě opřený o zeď. Pár metrů od něj stojí židle a na ní sedí připoutaný upír.

			Otec.

			Je celý od krve, většinou fialové, ale to já taky. Stejně jako Owen a všichni, kdo byli během toho masakru v kanceláři. Když pak dorazil Alex, jako první se mě zeptal, jestli jsem ze vší té krve nedostala hlad. Jakmile se vrátím na vlkodlačí území, mám v plánu přilepit mu palačinku na vnitřní stranu záchodu a zeptat se ho na to samé.

			Pokud se na to území někdy vrátím.

			Mé oči se krátce a zároveň až příliš dlouze setkají s těmi Loweho. To, co mezi nimi probíhá, je až moc silné než, abych okamžitě neodvrátila pohled.

			„Jsi v pohodě?“ zeptá se.

			Ne. „Jo. A ty?“

			„Jo.“ Taky si myslí ne, ale v danou chvíli na tom nezáleží.

			Otec má zavázané oči, předpokládám, že proto, aby sem nezabloudil nějaký pitomec a nenechal se od něj podrobit a zabít. Sluchátka, která mu nasadili, sice tlumí zvuk, ale stačí mu vnímat jen tlukot srdce a pach krve a přesně pozná, kdo je v místnosti. Jeho gorily jsou pryč a s nimi i jeho moc. Poprvé ve svém dospělém životě je zcela bezbranný. Zavřu oči a čekám, až mě zasáhnou nějaké pocity, ať už jakékoli.

			Žádné však nepřicházejí.

			„Můžu?“ zeptá se přátelsky Owen a ukáže na otce. Lowe přikývne a v klidu sleduje, jak Owen otci strhává pásku z očí a sundává mu sluchátka. Když je hotov, usedne vedle na bobek. Poprvé jsem svědkem tohoto typu interakce, v níž má můj bratr aktivní, dynamickou roli a otec je naopak zdrženlivý a nehybný. Je slabý. A prohrává.

			Hledí jeden na druhého. Ticho nakonec prolomí otec, který řekne: „Chci, abys věděl, že bych to všechno udělal znovu.“ Jeho hlas je na můj vkus příliš silný a skoro až nepřístojně klidný. Přeju si vidět ho, jak prosí o milost, jak pochybuje o směšné oprávněnosti svých činů a o svých hloupých pravdách. Přeju si, aby trpěl, byť jen krátce, třeba jen na úplném konci. Přeju si, aby přišla nějaká odplata za všechno to, co udělal.

			A pak už si nemusím nic přát. Protože Owen zadumaně pokývne a pak se usměje. Doširoka.

			„Díky za informaci. Já zase chci, abys ty věděl,“ odříkává klidně a zřetelně, „že až převezmu tvoje místo v Radě, budu tvrdě pracovat na tom, abych zrušil každou jednu sviňárnu, kterou jsi za posledních několik desetiletí zavedl. Chystám se zprostředkovat spojenectví s vlkodlaky a lidmi, která nebudou výhodná čistě jen pro nás. Udělám všechno, co bude v mých silách, abych zprostředkoval příměří mezi nimi. A až bude v téhle oblasti mír a vliv upírů se sníží málem až k bezvýznamnosti, vezmu tvůj zasranej popel a rozptýlím ho na místech, kde byly hranice a přechody, aby po něm mohli vlkodlaci, lidi i upíři šlapat, aniž by o tom vůbec věděli… tatínku.“ Znovu se usměje, nelítostně, děsivě.

			Ty bláho! Můj brácha je… ty bláho!

			„Misery, nechceš tomuhle ubohýmu kusu hovna něco říct, dokud má ještě možnost tě slyšet?“

			Otevřu pusu. Pak si to rozmyslím a zase ji zavřu.

			Co bych mu vlastně měla říct? Existuje něco, co by mu ublížilo byť jen ze setiny tak, jak on ublížil mně a těm, které miluju? Snad jen: „Škoda slov.“

			Owen se zasměje a Loweův výraz je nejen pobavený, ale i něžný. Otec nám nedopřeje uspokojení vidět ho, jak sebou zmítá, vykřikuje urážky či jinak ztrácí sebekontrolu. Jeho oči se však setkají s mýma, než opět zmizí za páskou. Je v nich nádech poraženectví a já si říkám, že to možná ví: budu na něj vzpomínat co nejméně, pokud možno vůbec.

			„Co chcete, abych s ním provedl?“ zeptá se nás Lowe, jakmile nás otec neslyší. Otázka by měla směřovat na Owena, ale dívá se při tom spíš na mě. Možná zrovna teď není vůdcem jednajícím ve prospěch svého národa, ale jen vlkodlak, který klade otázku své…

			Svěsím hlavu. Ne, na to slovo nebudu raději ani myslet. Pro dnešek už bylo zneužíváno a vláčeno v bahně až dost.

			„Co by se stalo, kdyby zůstal naživu? Nebo spíš co by se stalo, kdyby byl zabit? Přinese to nějaký nepříjemný důsledky?“ zeptá se Lowe. „Neexistuje žádný oficiální orgán, který by reguloval vztahy mezi vlkodlaky a upíry. Tedy zatím,“ dodá. „Předpokládám, že by bylo na upíří Radě, zda bude usilovat o odplatu nebo trest – ať už pro tvýho otce, nebo pro toho, kdo ho popravil. Ten, kdo usedne na jeho místo, v tom jistě bude mít své slovo.“

			„Což bude Owen.“

			Podívají se jeden na druhého. A po krátkém zaváhání Lowe řekne: „Nebo ty.“

			K mému naprostému překvapení Owen přikývne. A pak na mě oba s očekáváním pohlédnou.

			„Vy si vážně myslíte, že bych já chtěla být členkou Rady?“

			Lowe mlčí. Owen pokrčí rameny. „To já nevím. A chtěla?“

			Vybuchnu nevěřícným smíchem. „Co má tohle znamenat?“

			„Před mnoha lety otec rozhodl, že budu jeho nástupcem já.“ Owen působí smrtelně vážně. „Myslím, že bychom měli přestat jednat podle jeho přání.“

			„Chceš tím říct, že pokud o tu pozici stojím, tak mi ji přenecháš?“

			„Já…“ Přejede si jazykem přes tesáky. „Ne, že bych z toho měl zrovna radost. A varoval bych tě – našemu lidu by se to nelíbilo. Ale museli by uznat, že jsi pro společnost udělala mnohem víc než kdokoli z nich, takže by se s tím nakonec smířili.“

			Netušila jsem, že Owen dokáže být tak rozumný. Připadá mi to tak podivuhodné, že se na chvíli zastavím a nechám se unést představou světa, kde se můžu cítit mezi upíry skutečně doma, už jen proto, že jsem jejich vůdce. Necítila bych se už mezi nimi sama, necítila bych se už odmítána, nebyla bych neustále mimo. Přitažlivost té představy je…

			Nízká až nulová. Upřímně: kašlu na upíry.

			„To, co jsi předtím řekl,“ odpovím Owenovi. „O spolupráci s vlkodlaky a lidmi. Myslel jsi to vážně, že? Neříkal jsi to jen proto, abys nakrkl otce, že ne?“

			„Jasně že vážně.“ Dotčeně se zamračí. „Lowe a já jsme teď, dá se říct, nejlepší přátelé.“

			Loweovo nechápavě svraštělé obočí nejlepší přátelství zrovna nevyjadřuje.

			Owen si odfrkne. „Srdečně vám děkuju za projevenou důvěru. Je fakt inspirující vědět, že vlkodlačí alfa i jeho nevěsta, která je shodou okolností taky moje povedená sestřička, si myslí, že bych byl skvělý vůdce. To je fakt úplnej program podpory šampionů. Vy sráči.“

			Usměju se. Loweovi se taky zvednou koutky. Naše pohledy se střetnou a připadá mi to ještě hrozivější než předtím. Jako blížící se zuřivá bouře, jako elektřina, která mi rezonuje podél páteře, jako příval vody po dlouhém období sucha.

			To, co mezi námi probíhá, mě doslova děsí. Musím to rychle přerušit. „Můžu… jednu otázku?“ zeptám se honem. „Kde je Mickův syn?“

			„Owen a já jsme nasadili několik mužů, kteří po něm pátrají,“ odpoví Lowe. Promne si zátylek. Vypadá ztrápeně.

			„A Mick? Co bude s ním?“

			Jeho výraz zvážní. „Dám ti vědět, až se rozhodnu.“

			„A Anna? Můj otec –“

			„Nedokázal vypátrat, kde se skrývá. Je v bezpečí.“

			Zaplaví mě vlna úlevy. „To jsem ráda.“

			„Vrátí se hned, jak se situace vyřeší. Ještě něco potřebuješ vědět?“

			Semknu rty a přeju si, kéž by byl vhodný čas a místo na další otázky. Kéž bychom teď byli sami.

			Jsem tvoje družka?

			Nevadí, pokud jí nejsem? Nevadí, pokud jí chci být?

			Kolik z toho, co jsi řekl, co jsem řekla já, co řekli ostatní, byla pravda?

			Něco určitě ano, nebo ne?

			„Ne.“ Podívám se na Owena. Buď mu nedochází, jak moc toužím po tom, aby nás nechal o samotě, nebo je mu to jedno. Spíš to druhé.

			„Pořád ještě jste mi neřekli, jak chcete, abych naložil s vaším otcem,“ řekne tiše Lowe.

			Pohlédnu k židli. Otec na ní sice sedí se svým typickým bezchybným držením těla, ale se špičatýma ušima zakrytýma sluchátky a lehce rozcuchanými bílými vlasy by si ho někdo mohl snadno splést s člověkem. Pýcha předchází pád.

			Možná jsem vážně hrozná, že o něm takhle uvažuju. A možná si to zaslouží. Možná platí od každého kousek. Přesto odpovím: „Je mi to jedno. Nechám to na vás dvou.“

			Jak procházím kolem Lowea, hřbetem ruky se dotknu jeho ruky a celou paží mi proběhne záchvěv ryzího tepla.

			Když uchopím kliku dveří, cítím to teplo stále ještě v prstech. Aniž bych se otočila, dodám: „Pokud to nebude nutný, nemusíte mi nikdy říkat, na čem jste se dohodli.“

			• • •

			USNU VE SVÉM DĚTSKÉM POKOJI, COŽ JE DOST divná třešnička na dortu té nejdivnější noci mého života.

			Měsíc před svatbou jsem se v Hnízdě ocitala poměrně často, ale nikdy ne tady. Vlastně jsem tu nebyla od chvíle, kdy jsem se vrátila na území upírů poté, co jsem ještě jako kolaterálka odpromovala. Je tu celkem čisto a já přemýšlím, kdo a na čí příkaz utíral prach v prázdných regálech nebo měnil žárovky. Otevírám prázdné zásuvky a nepoužívané skříně a asi hodinu po východu slunce jdu spát.

			Moje postel je upírského typu, skládá se z tenké matrace umístěné na dřevěném podstavci s plošinou zhruba metr nad zemí, což zajišťuje ideální ochranu před světlem. V podstatě taková obrácená rakev, poznamenala Serena, když ji uviděla poprvé, a já jí to mám pořád ještě trochu za zlé. Ale je to nádherně pohodlné a já lituju, že jsem nikdy nic takového nemohla najít na lidském území, natož mezi vlkodlaky. Než usnu, přemýšlím, jestli je to vůbec důležité. Co se mnou bude dál? Bude s Owenovým nástupem vůbec ještě potřeba uzavírat mezi upíry a vlkodlaky sňatky z rozumu?

			Nebude. Takže se nejspíš opět vrátím do svého starého bytu. A k penetračním testům. Ale než bych zase pracovala s tím debilem, jak že se to jmenuje – už to mám, Pierce –, než bych zase pracovala s Piercem, to radši vylezu na sluníčko. Takže bych nejspíš měla oprášit svůj životopis a…

			Probudím se čtyřicet minut před západem slunce a vedle mě někdo leží. Jeho tělo je teplé, měkké a víc než povědomé.

			„Najdi si vlastní postel, vtěrko,“ řeknu ospale a otočím se k Sereně.

			„Ani náhodou.“ Zívne na plnou pusu, aniž by se trápila svým zapáchajícím dechem nebo mým citlivým nosem. „Takže…“

			„Takže co?“ Promnu si oči. Pod nehty stále cítím upíří krev. Měla bych se osprchovat.

			„Pojďme to probrat, ať to máme za sebou,“ začne. „Vím, že jsi naštvaná, ale –“

			„Tak to brzdi. Nejsem naštvaná.“

			Věnuje mi udivený pohled. „Aha.“

			„Nebudu… Nejsem naštvaná, fakt.“

			Studuje můj obličej. „Ale?“

			„Žádný ale.“

			„Ale?“

			„Nic.“

			„Ale?“

			„Kristova noho, říkám ti, že –“

			„No tak, Misery. Ale?“

			Promnu si oči tak silně, až se mi před očima objeví hvězdičky. Bože, nesnáším, když mě druzí začínají až příliš dobře znát. „Zkrátka… proč?“

			„Proč co?“

			„Proč jsi mi to neřekla?“

			Kousne se zevnitř do tváře. „Aha. Takže… V posledním roce jsem před tebou měla tak nějak nebývale mnoho tajemství a nejsem si jistá, který z nich máš na mysli, takže –“

			„To největší,“ řeknu nesmlouvavě. „Že jsi… však víš. Jinej podělanej druh?“

			„A tak.“ Poškrábe se na nose. „No jo, no. Neřekla.“

			„Myslela jsem, že mi věříš. Že víš, že mi můžeš říct cokoli a že naše přátelství to nemůže ohrozit, ale možná…“

			„Ale jo. Já ti vážně věřím. Jenom…“ Uhne pohledem. Pak si dlaní promne čelo. „Nebyla jsem si jistá, víš? Zvlášť ze začátku se moje tělo chovalo hrozně divně, cítila jsem zvláštní věci a myslela jsem, že mi hrabe. Říkala jsem si, jestli nemám halucinace, a připadalo mi to přesně jako ten typ věcí, na který bych neměla vůbec myslet a jen se modlit, aby to zmizelo. A pak, když jsem začala mít tušení… No, kdyby nic jinýho, tak upíři přece vlkodlaky nesnáší, ne?“

			Zalapám po dechu. Hrozně se mě to dotklo. „Já teda ne.“

			„Vždyť si z nich v jednom kuse utahuješ.“

			„Co tím myslíš?“

			„Ale no tak! Že vrčí na pošťáky, že jak uvidí veverku, tak se neznají. Nebo tenkrát v noci, jak jsme potkaly toho mokrýho psa, co tak smrděl a –“

			„To byl jen vtip. Tenkrát jsem žádnýho vlkáče neznala ani na dálku!“

			„No, víš…“ Zhluboka se nadechne. „Moje krev je červená. A v době, kdy mě tvůj otec unesl, jsem ještě neuměla šiftovat. Nebyla jsem si jistá. V tu chvíli jsem věděla jen to, že se se mnou děje něco zásadního, divnýho a děsivýho, a přísahám ti, Misery, že posledních šest měsíců jsem myslela jen na jedinou věc – co když umřu? Co když mě ta věc uvnitř mýho těla zabije? Co potom bude s Misery? Položí ji to zároveň se mnou? Copak kvůli mně moje sestra, osoba, na který mi nejvíc záleží – vlastně, do prdele, jediná osoba, na který mi záleží –, copak zemře kvůli tomu, jak chorobně jsme na sobě závislé a…“

			Vezmu její ruce do svých a schovám je v dlaních, jako jsme to dělávaly v dětství.

			Serena zpomalí. A pak zmlkne. Po chvíli opět pokračuje, tentokrát už klidnějším hlasem. „V posledních pár měsících jsem měla dost času na přemýšlení. Asi si to umíš představit. V tom podkroví sice byla bezpečnostní kamera, ale dalo se tam najít pár slepých míst. Dokud jsem byla na svobodě, měla jsem potřebu shánět si o tom informace. Zjišťovat, jestli je možný, že jsem vlkodlak, nebo něco úplně jinýho. A šla jsem na to stejně, jako bych pátrala po informacích pro nějaký článek. Ale když jsem se pak ocitla o samotě, nezbylo mi než zkoumat samu sebe. Zkoušela jsem to nacítit. A taky jsem to trénovala. Šiftování je jako ohýbání svalu, akorát tím svalem je mozek. A doteď vlastně nechápu, co jsem zač nebo jaká moje část je lidská a jaká vlkodlačí, ale…“

			Zhluboka se nadechne.

			A znovu.

			A pak ještě jednou a já jí sevřu ruce.

			„Takže…“ Sice nepláče, ale v jejím hlase jsou slyšet slzy. „Budeš… Budeš zase mojí jedinou kámoškou na celým zasraným světě, Mrchavice?“

			Usměju se.

			Pak se zasměju.

			Pak se zasměje ona.

			„Mluvíš, jako bychom někdy kámoškama nebyly.“

			Teď už neskrývaně brečí a brečela bych i já, kdybych to uměla. Místo toho se k ní prudce přisunu, přičemž narazím asi na milion jejích loktů, a obejmu ji.

			Ona mě taky, ještě pevněji.

			„Můžeš být klidně cokoli a pořád budeš moje kámoška. A nikdy v životě nebudu mít sebemenší problém s tím, že jsi vlkodlak,“ zamumlám jí do vlasů, až ucítím na jazyku hlínu a… Uf, tohle malý vlče rozhodně potřebuje koupel stejně zoufale jako já. „Vlastně mám pocit, že do jednoho vlkodlaka jsem se asi zamilovala.“
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Kapitola třicátá

			Upíři mu mohli poslat kohokoli. A vybrali zrovna ji.

			Je to jako vrh kostkou.

			Jako šťastný los.

			nÁSLEDUJÍCÍ TŘI DNY JSEM LOWEA vůbec NEVIDĚLA.

			Nebo vlastně viděla, několikrát. V podstatě pořád. Ale není to ten kluk, co se mnou vysedával na střeše a napouštěl mi vanu a jednou mi shrnul dozadu pramen vlasů, aby se mohl kochat pohledem na špičky mých uší a jen tak pro sebe si zašeptal rozkošný. Pokaždé je to Lowe, alfa smečky. Probírá s ostatními naléhavé záležitosti. S Calem a houfem dalších sekundantů pendluje mezi vlkodlačím a lidským územím. S Owenem a Maddie Garciovou pořádá porady za zavřenými dveřmi. Nemám potřebu se těch jednání účastnit, ale přeju si být tam s ním.

			Se Serenou jsme opět jako siamská dvojčata, jako by nám bylo znovu dvanáct a společně jsme se snažily řešit goniometrické rovnice. Za soumraku chodíme na dlouhé, příjemně tiché procházky. Děláme si legraci z toho, že když se soustředí, dokáže si na lokti nechat narůst srst. Posedáváme v mém pokoji, Serena si čte, co všechno se ve světě stalo od chvíle, kdy byla odpojená od informací, já jen rozespale mrkám na černé tečky na stropě a snažím se zjistit, jestli je to nějaký drobný hmyz nebo jen skvrnky špíny. A kupodivu to vždycky odhadnu špatně.

			„Máme dobré registry genetických testů,“ řekne nám jednou Juno, když si přijde popovídat se Serenou. „Dokážeme z nich zjistit, kdo byl tvůj vlkodlačí rodič. Minimálně to, z jaké smečky a tlupy pocházel.“

			Serena na mě pátravě pohlédne a můj první instinkt mi říká, ať jí povzbudím, aby to zkusila. Pak si ale všimnu, jak jí jednou a pak znovu slabě cukne v krku. „Možná by sis mohla dát čas na rozmyšlenou,“ řeknu a ona s úlevou přikývne, jako by potřebovala mé svolení, aby o tom mohla vůbec uvažovat.

			Ta nerozhodnost se jí vůbec nepodobá. Jenže Serena sama už není taková jako dřív. Několik měsíců byla zavřená v podkroví bez oken, a to krátce poté, co začala tušit, že možná není tak docela člověk. Usíná v neobvyklých hodinách, a když spí, divoce sebou trhá a převaluje se. Jen za poslední týden jsem ji přistihla plakat víckrát než za celých deset let, co se známe. Je křehká. Nejistě balancuje na pomezí různých stavů.

			Později večer, zatímco si roztržitě zaplétá vlasy a hledí přitom z okna, řekne: „Přemýšlím, jestli by nestálo za to strávit nějaký čas s vlkáčema. Jen abych viděla, jak to mezi nima chodí.“ Napadne mě, že Juno je první ze Sereniných blízkých, kdo ji nikdy neunesl, neuvěznil ani neopustil.

			„Potřebuju se Lowea na něco zeptat,“ řeknu Owenovi hned další den, když ho zastihnu mezi schůzemi Rady. Soustředěně se mračí na dotykovou obrazovku v otcově kanceláři. Krvavé skvrny na stěnách nebyly dosud odstraněny – nebo možná byly a ony temné, skoro až černé fleky jsou trvalým mementem onoho večera. „Kde je?“

			„U sebe doma, řekl bych.“

			„A kdy přijede?“

			„To nevím.“ Vidím, že je ve stresu. Vlasy má rozcuchané, jako by si jimi před chvílí nervózně projížděl rukou. S mocí, kterou mu dává jeho pozice, se neztotožnil – nebo alespoň prozatím ne. „Naše jednání už skončila, takže asi nějaký čas ne.“ 

			„Aha.“ Zůstanu zaskočeně hledět před sebe a Owen konečně zvedne zrak.

			„Co je?“

			„Nic. Asi jsem tak nějak předpokládala, že se vrátím s ním. Protože tam teď žiju.“

			„A chtěla bys?“

			„Jak to myslíš?“

			„Nemusíš tam už bydlet, jestli nechceš.“

			„A co úmluva?“

			Pokrčí rameny. „Příští týden bude Rada formálně hlasovat o podmínkách našeho spojenectví s vlkodlaky. Ale s Lowem jsme se už shodli, že ani jeden z nebudeme trvat na tom, abyste ty a Gábi dál sloužily jako kolaterálky.“

			„Pochybuju, že by Rada odsouhlasila, aby –“

			„Rada umožnila otci provést spoustu nezákonných věcí a její členové se teď snaží předstírat, že o ničem nevěděli. Ale i kdyby neměli v úmyslu krýt si zadek, nabízím jim podmíněné spojenectví s vlkodlaky a lidmi. Takže neboj, schválí mi všechno, co jim navrhnu.“ Tak dobře, možná jsem se v něm spletla. Se svou mocí už se rozhodně ztotožnil. „Gábi už je zpátky na vlkodlačím území. Ty můžeš žít, kde chceš, takže se tě teď ptám: Chceš žít s Lowem?“

			Je to tak přímá otázka, že mi nezbývá, než se vyhnout odpovědi. „Řekl ti něco?“

			„Co jako?“

			„Jako jestli chce, abych… jestli očekává, že budu… Prostě řekl ti vůbec něco?“

			Věnuje mi nelítostný pohled. „Hele, nejsem žádná štrikující tetička, který se ostatní chodí svěřovat.“

			Nakloním hlavu ke straně. „Ale vypadáš tak.“

			„Vypadni, sakra, z mojí kanceláře!“

			Ustoupím od stolu, abych se vyhnula zásahu těžítkem, které si Owen významně prohlíží. Pak si uvědomím, že jsem vlastně nevyřešila to, kvůli čemu jsem k němu přišla. Dospěju k akčnímu rozhodnutí, vyjdu z kanceláře, ukradnu Owenovi klíčky od auta a o pár minut později už za svitu slunce zapadajícího za dubový les společně se Serenou přejíždíme most. Nemám u sebe žádný diplomatický pas, ale když nahlásím své jméno, vlkodlak na kontrolním stanovišti přejede mou tvář skenerem a nechá mě projet.

			Vysadím Serenu u Juno a s úsměvem sleduju, jak ve vlčí podobě společně odbíhají k lesu a hebká srst se jim vlní ve větru. 

			Společnost jiného vlkodlaka je přesně to, co Serena právě teď potřebuje, a jsem ráda, že jsem jí to mohla zařídit. Taky se mi ohromně ulevilo, že místo toho, aby mě z téhle věci vynechala, požádala mě o pomoc.

			„Až skončíte s pronásledováním krtků, vzájemným očicháváním zadku a kdovíčeho ještě, tak mi pošli esemesku!“ křiknu za nimi. „Jedu k Loweovi!“

			Jako vždy není zamknuto, ale dům je nezvykle prázdný. Nohama si vyzuju boty, a jak stoupám po dřevěných schodech do patra, přemýšlím, jestli mi sem stále ještě chodí pravidelné dodávky krve. Jestli ještě někdy uvidím Annu. Jestli se Serena a Jiskra neboli Silvestr ještě někdy setkají.

			Když vejdu do svého pokoje, sevře se mi žaludek. Vypadá to tu neobydleně, a to víc, než když jsem se sem nastěhovala poprvé. Všechny moje věci, knihy, filmy, a dokonce i nějaké oblečení leží naskládané zpátky do krabic.

			Už tu nejsem vítána. Hodlají mě vystěhovat.

			Nejspíš je k tomu nějaký dobrý důvod. Lowe by někoho jen tak nevyhodil.

			Ale nedokážu se přinutit, abych nad tím mávla rukou. Těžký pocit v hrudi mi našeptává, že mě sice možná vyloženě nevyhazují, ale stejně mě pomalu, ale jistě odsouvají směrem ke dveřím. Svůj účel jsem splnila a…

			„Misery?“

			Otočím se a poskočí mi srdce.

			Lowe. 

			Hledí na mě v teplé záři stropních světel. Nedá se říct, že by se doslova usmíval, ale vyzařuje z něj radost, že mě vidí. Má na sobě koženou bundu a ruce trochu strnule založené v bok. Jako by je tam držel silou vůle. „Ahoj.“

			„Ahoj.“ Usměju se. On taky. A pak mlčíme dost dlouho na to, abych si vzpomněla na náš poslední rozhovor, když jsme byli sami.

			Až příliš dlouho.

			„Nevěděla jsem, jestli sem můžu… Doufám, že to není něco jako nedovolený vniknutí.“

			„Nedovolený vniknutí?“ Jeho radost z toho, že mě vidí, přechází ve zmatek, který se mění v pochopení. „Přece tu bydlíš.“

			Nechci říct Opravdu?, protože by to znělo nejistě a ufňukaně, a možná dokonce i trochu pasivně-agresivně, a já jsem si zrovna připomněla, že nic z toho není můj styl. Alespoň ne, když jsem s Lowem.

			„Zavezla jsem Serenu k Juno. Myslím, že by bylo skvělý, kdyby se mohla setkat s Annou. Prospělo by jim to oběma. Pochybuju teda, že jsou to jediný dvě kříženky lidí a vlkodlaků na světě, ale…“

			„Zatím o nikom dalším nevíme.“

			Přikývnu. „Nevadilo by to?“

			Poškrábe se na čelisti. Vousy má nejdelší, jaké jsem u něj kdy viděla. Jak asi prožíval těch několik posledních dnů? „Chystám se říct Anně o jejích rodičích, jen co ji Koen přiveze. Chtěl jsem si ten rozhovor nechat na později, ale zdaleka nejsem sám, kdo o tom ví, a nechci, aby se to dozvěděla od někoho jinýho. Potom bych byl moc rád, kdyby se seznámila se Serenou. A Serena je mezi námi samozřejmě vždy vítána. Může být součástí naší smečky, pokud bude chtít. Pověřil jsem Juno, aby se o ni postarala, co budu pryč, ale teď, když jsem zpátky, si s ní domluvím schůzku a všechno jí vysvětlím.“

			„Zpátky?“

			„Měli jsme jednání s Emery.“

			Vykulím oči. „Ajéje!“

			Tiše se zasměje a opře se ramenem o dveře. „Přesně tak.“

			„Tak nějak jsme ji podezírali neprávem, co?“

			„Pokud jde o Annu, tak jo. Konečně ale máme dostatek důkazů, abychom Emery pohnali k odpovědnosti za aktivity loajálů, včetně výbuchu v jedné škole, k němuž došlo před třemi měsíci. Jel jsem ji poinformovat, že se bude konat tribunál. Ale co se týče mojí sestry…“ Jeho výraz potemní. „Není to Emeryina vina, že jsem se rozhodl věřit Mickovi.“

			„Našli jste jeho syna?“

			„Jo. Jsou zase spolu. Pod bedlivým dozorem. Ještě nevím, jak s ním naložím.“ Pevně sevře rty.

			„Hrozně mě to mrzí, Lowe,“ řeknu s těžkým srdcem. „Vím, jak moc jsi mu věřil.“

			„U kohokoli jinýho bych dokázal pochopit, že mě zradí. Ale Mick… jeho pach se drasticky změnil. Byl kyselý, trpký a pronikavý, jenže já jsem to přisuzoval jeho zármutku. Myslel jsem, že něco takovýho s chlapem provede ztráta družky a syna.“

			Přistoupím k němu o krok blíž, ráda bych ho nějak utěšila, ale nevím jak. Nakonec jen zopakuju naprosto nedostačující „Mrzí mě to“. Snažím se pokračovat, rozmotat to klubko slov, které mě tak silně tíží v žaludku, ale hlas mi uvadá na rtech. Jsem ochromená, neschopná souvislého slova.

			„Tohle ti není moc podobný,“ řekne s lehkým úsměvem.

			„Co?“

			„Neříkat, co si myslíš.“

			„No jo. To je fakt.“ Pocítím příval podráždění. Nadzvednu špičku chodidla a dupnu s ní do země, abych ho potlačila. „Bylo pro mě jednodušší být k tobě upřímná, když jsem měla pocit, že i ty jsi upřímný ke mně.“

			Svraští čelo. „Se mnou můžeš mluvit upřímně vždycky, Misery. Vždycky.“

			Netrpělivě vydechnu a vykročím k němu, připravená se do něj pustit. Zastavím se, až když jsem tak blízko, že musí odtáhnout hlavu, aby se mi podíval do očí. „A proč bych to dělala? Abych ti dala šanci využít moje citlivý místa a to, co víš o mé minulosti, abys mě zasáhl ve chvíli, kdy se rozhodneš mě od sebe odstrčit?“

			Při vzpomínce na to, co mi tehdy řekl, se zatváří sklíčeně, jako by ho to bolelo stejně jako mě. „Je mi to líto,“ zašeptá.

			„Lhal jsi mi,“ prohlásím. „Říkal jsi mi všechny ty věci – a celý to byla jedna velká lež.“

			Nepopírá to, což mě rozzuří ještě víc. Místo toho se nadechne, pomalu a zhluboka, až má plíce zcela plné.

			„Proč?“ požaduju vysvětlení. Když žádné nepřichází, zvednu ruku před jeho obličej. „Klidně bych si tě mohla podrobit, abys mi řekl pravdu.“ Hranu dlaně mu přitisknu mezi obočí. „Mohla bych si tě zotročit.“

			Smutně se pousměje. „Už se stalo, Misery.“

			Pevně sevřu víčka. Pak je otevřu, abych se zeptala: „Jsem tvoje družka?“

			„Trvám na tom, co jsem řekl,“ odpoví rozvážně. „Neměla bys používat slova, kterým nerozumíš.“

			„Jasně.“ Prudce se obrátím a vykročím ke dveřím. S tím ať jde do háje! Pokud nechce, abych používala vlkodlačí výrazy, tak mi je neměl říkat.

			„Misery.“ Loweova ruka mi sevře zápěstí a zarazí mě. Když se pokusím vykroutit, obejme mě kolem pasu a přitáhne si mě zpátky k sobě.

			Teplo jeho těla z něj doslova sálá. Cítím, jak mě neoholenou tváří škrábne na krku. Je to drsným způsobem slastné.

			Slyším, jak se znovu nadechuje, tentokrát lehce. „Moje pocity. Moje přání. Moje touhy… Jsou moje, Misery. Ne tvoje.“

			Zuřivě se mu snažím vysmeknout. „Jasně že jsou. Co to, sakra, vůbec znamená?“

			„Znamená to, že nechci, aby ses rozhodovala na základě mých potřeb. Nechci, abys se mnou byla proto, že musíš. Kvůli obavám, že bych se jinak trápil.“ Škoda, že mu teď nevidím do očí. Jeho hlas je najednou hluboký, drsný a tichý, jako by do něj někdo narval co nejvíc emocí a pak se je snažil vymazat. „Při naší svatbě, když ses poprvé ocitla vedle mě, jsem byl vzteky bez sebe. Zuřil jsem, že jsem nějakou nepovedenou hříčkou osudu našel svou družku, kterou ale nikdy nemůžu skutečně milovat kvůli tomu, co je zač. Chtěl jsem tě víc než cokoli jinýho na světě, a cítil jsem se kvůli tobě jako v pasti. A pak jsem s tebou začal trávit čas. Začal jsem poznávat, jaká jsi, a cítil jsem se s tebou šťastný. Díky tobě jsem byl lepší. Díky tobě jsem chtěl být vším, co ve mně je, dokonce i tím, co jsem si myslel, že jsem dávno opustil. A jednoho dne jsem se probudil a uvědomil si, že i kdybys nevoněla jako ta nejlepší věc na světě, stejně bych tě nechtěl o nic míň.“

			„Lowe…“

			„Ale přežiju to i bez tebe, Misery. Jediný, co musím zvládnout, je…“ Vydechne hřejivým, nezvučným smíchem. „Být bez tebe. Vydržet to. A nebude to nic příjemnýho. Ale myslím, že to bude pořád lepší než dívat se, jak jsi nešťastná. Než aby tě moje láska ke mně připoutala, když bys přitom raději…“

			„A co moje láska k tobě?“ Vymaním se z jeho objetí a tentokrát mi to dovolí. „Nemůže ta mě k tobě připoutat? Dovolíš mi cítit k tobě to, co ty cítíš ke mně?“

			Rty se mu mírně rozevřou.

			„Ne. Tak tohle teda ne! Nemůžeš se přece divit, co k tobě cítím! Ne, když jsem k tobě byla doteď upřímná. A víš co?“ Začínají se mi třást ruce a já je zatnu v pěst a udeřím ho do hrudi. „Jestli chci být zamilovaná do svýho pitomýho vlkáčskýho manžela, tak budu zamilovaná do svýho pitomýho vlkáčskýho manžela, ať už on bude ochotnej přiznat, že mě taky miluje, nebo ne. A je toho víc – budu tady bydlet, takže ty krabice můžeš hned teď zase pěkně vybalit! A budu součástí Annina života, protože ona mě má ráda a já mám svým způsobem ráda ji, jasný? A chystám se zůstat na vlkodlačím území, protože moje nejlepší kamarádka je teď jedna z vás a tady se ke mně poprvý v mým životě druzí chovali docela hezky a líbí se mi žít u jezera a bude mi úplně jedno, že tady budu za jedinýho krvežíznivýho exota celý týhle smečky a…“

			Klidně bych chrlila další a další výhružky, ale skočí mi do řeči.

			„Vidíš ty okna?“ řekne. „Začal jsem je vyměňovat.“

			„Proč bys…“

			„Všiml jsem si, jaký jsou v Hnízdě. Owen mi vysvětlil, jak fungují. Já jsem tě nikam nestěhoval, jen jsem nechtěl, aby se ti při tom něco poničilo.“

			„Aha.“ To přece nedává žádný smysl. „To je od tebe moc… laskavý. Ale je to hrozně drahý!“

			Zdá se, že je mu to jedno. Místo toho se čelem přiblíží k mému a dlaň mi položí na tvář. Jeho hlas zní jako přerývaný šepot. „Bojím se, Misery. Mám hrozný strach.“

			„Z čeho?“

			„Že neexistuje žádný svět, žádný scénář, žádná realita, ve které bych ti milostivě dovolil mě opustit. Že když tě nenechám odejít teď, tak za pět let, pět měsíců nebo pět dní už toho nebudu schopný. Každou vteřinu tě chci až příliš a s každou další vteřinou hrozí, že tě budu chtít ještě víc. Takže teď mám poslední šanci udělat správnou věc a zachovat se k tobě slušně. Nechat tě žít tvůj život, aniž bych ti ho celý vzal…“

			Zvednu bradu, abych přitiskla rty k těm jeho. Líbali jsme se už mnohokrát a tenhle polibek je z těch všech nejspíš ten nejzdrženlivější.

			Ve způsobu, jakým se jeho rty přitisknou k mým, je i přesto něco zoufalého a zběsilého, něco naprosto odevzdaného.

			Odtáhnu se od něj. Usměju se. A řeknu: „Tak už sklapni, Lowe.“

			Zasměje se, až mu na krku poskočí ohryzek. „Takhle se nemluví s alfou smečky, do které chceš patřit.“

			„To je fakt. Promiň. Takže: Sklapni, alfo.“ Znovu ho políbím, tentokrát pomaleji. Drží mě pevně, až to bolí, jako bych se mu měla každou chvíli vysmeknout. „Viděl jsi mě se Serenou,“ zašeptám mu na rty. „Nejsem ten typ, co by snadno měnil názory.“

			„Ne. To teda nejsi.“

			„Já to chápu, tu svázanost kvůli celé té vazbě na družku a tak.“ Rychle o krok poodstoupím a napadne mě, že si tenhle rozhovor možná opravdu vyžaduje fyzický odstup. „Musí být těžký mít pocit, že od někoho nemůžeš odejít, i kdybys chtěl. Vědět, že ten druhý bude už navěky tvůj problém…“

			Potřese hlavou a jeho oči se doslova vpálí pohledem do těch mých. „Ty nejsi žádný problém, Misery. Ty jsi dar.“

			Moje srdce se zpomalí, zatímco to jeho zrychlí, takže teď bijí v rytmu tří jeho úderů na každý jeden můj. Naše těla křičí, jak moc se od sebe lišíme na té nejryzejší úrovni.

			Mně je to ale jedno. A jemu taky. „Tak to zkusíme. Není to tak nakonec v každým vztahu? Potkáš někoho, chceš s ním být víc než s kýmkoli jiným a snažíš se, aby to fungovalo. A já… možná nemám ten správnej hardware, ale software jo a můžu ho naprogramovat. Možná mi nejsi předurčen tak, jako jsem já tobě, ale hodlám se pro tebe rozhodnout tak jako tak, a budu to dělat znovu a znovu, pořád dokola. Nepotřebuju žádný zvláštní genetický povolení, abych si byla jistá, že jsi můj…“

			Větu už nedokončím. Protože mě líbá hladově, jako by nikdy nechtěl přestat, a já mu to oplácím stejně. Tentokrát je ta intenzita okořeněná úlevou.

			„Jsi tu,“ řekne mi s ústy na mém krku a tlačí mě před sebou kamsi dozadu. Není to otázka, která by směřovala ke mně. Jeho silné ruce mě drží za hlavu a nedovolí mi přikývnout. „Zůstáváš tady.“ Cítím, jak se v něm ta skutečnost usazuje, ta jistota ohledně nás dvou.

			Jiná jeho část převezme velení a zatlačí mě zády ke zdi.

			„Družka. Moje družka,“ zamručí roztouženě, jako by si až do této chvíle nedovolil pomyslet na to slovo v souvislosti se sebou samým. Když mě zvedne a odnese na postel, skoro se až nemůžu nadechnout.

			„Moje družka,“ vysloví znovu. Jeho hlas je hlubší než obvykle, tak drsný, že mu ovinu ruce kolem krku a přitáhnu si ho k sobě v naději, že to zklidní jeho naléhavost a zběsilý třes v jeho rukou. Jeho dech mi naráží do vlasů, a tak mu zatlačím do širokých ramenou, až mě vyslyší a převrátí mě nad sebe. Pak jsem to já, kdo udává tempo pomalými procítěnými polibky, a to vibrující napětí v jeho nitru se pomalu rozpouští.

			Vdechuju vůni jeho krve, opojnou a silnou. „Tohle miluju,“ řeknu. „Miluju tebe.“

			Prudce se nadechne, jako by nemohl uvěřit tomu, co slyší. Cítím, jak se mi v břiše rozlévá teplo a stoupá nahoru podél páteře. Stáhnu si tričko a on mě dychtivě následuje, pomáhá si rukama i ústy. Lehce mě kouše kolem klíční kosti, saje mi bradavky, jemně mi okusuje prsa. S každým dotykem mám pocit, že nás pomalu sváří dohromady – a pak najednou přestane.

			Jeho dlouhé prsty se zaháknou kolem mých boků, neskutečně pevně, a pak povolí.

			Když se odtáhne, aby se na mě podíval, má tmavě rudé rty a pronikavý pohled v jasných očích.

			„Možná budeme muset přestat.“

			Zasměju se, i když sotva dýchám. „Nějakej další záchvat alfovskýho komplexu viny?“

			„Misery.“ Zastaví se. Olízne si rty. „Jsem fakt hodně nabuzenej. Byli jsme nějaký čas od sebe a ty tak zatraceně úžasně voníš a řekla jsi pár… doslova opojných věcí, jako že tu zůstaneš, a já jsem víc na hraně než…“

			Zasměju se proti jeho čelisti. „Tak jo. Než tě smete další vlna sebenenávisti, chci ti jen říct, že mám v plánu ti zase pít krev. Lepší, Lowe?“

			Zašeptá „Sakra“ a dychtivě přikývne.

			„A taky budeme mít sex.“

			Jeho boky se přitisknou k mým. Dýcháme přerývaně. „Dobře. Tak dobře,“ opakuje najednou docela odhodlaně. Sbírá sebekontrolu. „Můžu přestat. Přestanu, až…“

			„Nepřestaneš.“ Políbím ho na tvář, pevněji ho obejmu okolo krku a zašeptám mu do ucha: „Až přijde na řadu tvůj… uzel, tak se…“ Se mnou zauzlíš? Svážeš? Spoutáš? Časem si musím rozšířit slovní zásobu. „… do mě uděláš.“

			Lowe si mě přitiskne k hrudi. „Jestli tě poraním…“

			„Tak mě prostě trochu poraníš. Tak jako já vždycky poraním tebe, když se z tebe krmím, protože ti při tom probodnu kůži. A po pár minutách to pro mě bude už jen příjemný, což myslím bývá i pro tebe.“

			Jeho jedinou odpovědí je hluboké zamručení. Zdá se, že mu uniklo mimoděk, a tak ho raději políbím na spodní ret, abych se nezačala smát.

			„Bude to v pohodě. A pokud ne, tak si o tom promluvíme. Každý jsme z jinýho druhu, ale mezi námi dvěma je to na dlouho, takže bychom k sobě měli být otevření ohledně svých přání a potřeb, a je jasný, že ty si tohle přeješ, a nejspíš to i potřebuješ…“

			Zavře oči, jako by tím dával najevo, jak moc to potřebuje.

			Co je však ještě důležitější: „A hlavně, já to chci taky. Je to něco jinýho, to nepopírám a možná to nepůjde, ale ta představa je prostě…“

			„Divná?“

			„Spíš jsem chtěla říct…“ Vyschne mi v ústech. „Strašně lákavá.“

			Vidím, jak se mu rozšiřují zorničky, a je rozhodnuto. Lowe se přestane ovládat a já se ocitnu pod ním. Moje oblečení ze mě zběsile odletuje, pak následuje i jeho a já vzpomínám na chvíle, kdy jsme poprvé dělali něco, co se tomuhle blížilo. Jeho zdrženlivé váhání ve vaně. Uvědomuju si, že tohle se tomu vůbec nepodobá. Způsob, jakým se mě teď dotýká, jak mi podepře bedra, abych se proti němu prohnula jako nabízená oběť.

			Ani jeden z nás to nechce uspěchat, ale on je tvrdší, než jsem si myslela, a já zase vlhčí, než čekal on. Stačí maličko, jen párkrát mi přejede přes štěrbinu, a už to déle nevydržíme. Oblá hlavička jeho penisu naráží na můj klitoris, pak se od něj odsune a zachytí se u mého vstupu, připravená vklouznout dovnitř.

			„Jsi uvnitř tak teplá. Tak vlhká, přesně pro můj uzel.“ Vtiskne mi polibek na temeno a zašeptá něco, co zní jako vláčná. 

			Pak se vtlačí hluboko do mě. Je velký a napíná mě příjemným způsobem, který mi v hlavě rozeznívá jemné poplašné zvonky. Cítím se jako nabodnutá na kůl, nutí mě to svíjet se a kroutit, což přesně oba potřebujeme, abychom si na sebe zvykli.

			Vklouzne dovnitř až nadoraz.

			Prohnu se v zádech a udeřím dlaněmi do matrace.

			Naše srdce se ve stejný okamžik zastaví a pak se znovu rozbuší. To moje pomalými údery, to jeho jako zběsilý rytmus bubnu.

			„Misery. Chtěl bych v tobě takhle zůstat už napořád.“

			Vezme mě do náruče. Zvednu bradu, abych ho políbila na koutek úst, a jedeme dál. Lowe ho vytáhne celého ven a pak začne přirážet v náhodném, nepravidelném rytmu. Naposledy se to snažil vydržet co nejdéle. Tentokrát se do toho vrhá po hlavě, a moje tělo to možná tak docela nechápe, ale reaguje s nadšením. Dívá se mi přitom do očí, tlak jeho boků mě rozvírá, mně se semknou víčka a celá se poddávám rozkoši. Mumlá mi do ucha věci jako „skvělý“ a „krása“, zkomolená slova, která nedávají smysl, protože jsou daleko za hranicí myšlení. Vnitřní svaly se mi napínají, aby ho v sobě při každém vniknutí udržely déle, svírají se kolem jeho penisu a to tekuté teplo, které už znám, mi stoupá tělem vzhůru.

			A pak se něco změní. Lowe zabere jednou, dvakrát, tak silně, že mi ruce sklouznou po jeho zpocených ramenou. Crescendo jeho těžkého dechu náhle ustane a já otevřu oči.

			Očekávám, že ho to opět znepokojí, že ho budu muset uklidnit, ale jeho sebekontrola už ustoupila tomu, co má přijít. „Dívej se mi do očí,“ přikáže mi a v jeho hlase není ani stopa nejistoty, jen vědomí, že takhle to má být. Nemůžu mluvit, a tak jen přikývnu. On také kývne a pak vydechne: „Už to začíná.“

			Náhle pocítím obrovský tlak. Pomalu mě naplňuje, lehce přirazí jednou, podruhé, až je jeho penis u základny příliš velký na to, aby vyklouzl. Celé jeho tělo se rozechvěje a z úst mu vyjde hluboké, hrdelní zamručení. Přejedu mu zuby po krku a on zasténá, přitiskne si můj obličej k hrdlu a mé boky ke svým slabinám. Uzel se zvětšuje a zvětšuje.

			Je to zvláštní pocit plnosti. Bohatý, příjemný. Možná dokonce začínám cítit…

			„Za chvíli to přijde, Misery. Udělám se tam, kam to patří.“ Jeho slovům je sotva rozumět. „Vystřelím do té tvojí těsné…“ Ucítím náhlý pohyb a tlak prudce stoupne. Lowe je na vrcholu, jeho orgasmus je mocná síla, na kterou ani jeden z nás není připraven. Snaží se dostat ještě hlouběji, přestože už není kam, a pak znovu, když už si myslím, že by jeho rozkoš měla skončit. Vycházím mu vstříc a přijímám ho, dokud se nevzpamatuje natolik, aby řekl: „Jsi tak úžasná. Zvládáš to skvěle.“ 

			Když do mě vytryskne, zaplaví ho nová vlna rozkoše, hlava se mu zvrátí a pohled rozostří.

			Zakroužím boky, zkouším pevnost spojení a zjišťuju, že je ve mně pevně zaklíněný, že jsme vzájemně svázaní, a ano, ten pocit je…

			„Skvělý,“ řeknu. Přesně na hraně bolesti. Jsem plná tepla a vjemů, svaly se mi třesou a on vydechne, zatímco se ve mně stále ještě chvěje. Stahy jeho vyvrcholení svírají celé jeho velké tělo. „Je to tak skvělý. Já prostě…“

			Je to ohromně příjemné. Potřebuji víc pohybu, víc tření. Potřebuju, aby se ve mně posouval, i když teď zrovna nemůže. Snažím se přirážet přes odpor jeho uzlu, ale nejde to. Zkouším se kolem něj stáhnout a Lowe se zadýchaně zasměje. Zdá se, že se pokouší probrat z omámení orgasmem aspoň natolik, aby mě ukáznil, ať se nehýbu, a pak sáhne dolů mezi nás.

			Chce to docela maličko, jen jedno přejetí mé branky palcem a jsem na vrcholu. Oči mi zapadnou za horní víčka, nikdy jsem nezažila něco tak divoce, šíleně, bolestně božského…

			„Lowe!“ Je to tak silné, až mě to děsí. On však jen zasténá, kousne mě do klíční kosti a já vím, že cítí přesně to samé, co já – tu brutální, pulzující rozkoš, kterou nejde zastavit.

			„Jsi nádherná. Cítím tvoje vlny po celým uzlu. Tohle budeme dělat každý den,“ mručí mi do ucha. „A vždycky, když se uděláš, kousnu tě na tohle místo. Zůstane ti tam jizva a já ti ji budu olizovat každý ráno a každou noc. Ano?“

			Přikývnu. Uvnitř těla mi sladce pulzuje divoká, bezedná extáze. Jde to, pomyslím si. Jde nám to spolu. Ale neobtěžuju se říkat to nahlas, protože je to jasné. Místo toho se po chvíli zeptám: „Co… co teď?“

			Pohne sebou a oba nás převrátí, takže teď spočívám nad ním. Lehce rozechvělýma rukama mi sevře hýždě. Jeho nehty jsou… ne, to se mi určitě jen zdá. „Teď…“ Zavře oči a prohne se proti mně, jako by se pokoušel proniknout ještě hlouběji. Nejsem si jistá, jestli to tak má být, ale jeho uzel mi příjemně brázdí uvnitř. Pohybuje se po nádherné hraně mezi rozkoší a bolestí a vyvolává ve mně další sladké stahy. A v Loweovi následně taky. „Ách,“ vydechne. Když je pak opět schopný slova, polohlasem řekne: „Teď je všechno, jak má být. Mám tě přesně tam, kde chci.“

			„Jak dlouho to potrvá?“

			„Nevím.“ Políbí mě na spánek. „Doufám, že dlouho.“

			„Takže kdybych teď nutně potřebovala vstát a někam si urgentně zatelefonovat, tak…“

			Sevře mi dlaněmi boky tak prudce, že se málem rozesměju. Pak se skloní k mým rtům a krátce mě políbí. „Opravdu tě to nebolí?“

			„Ne. Je to…“ Nezvyklý. Fantastický. Podivně nádherný. „Myslím, že jsem si oblíbila vlkodlačí sex.“

			„Tohle není vlkodlačí sex.“ Věnuje mi dlouhý upřený pohled. „Takovéhle je to mezi druhem a družkou.“

			„Bude to tak pokaždý?“

			„Nevím,“ řekne znovu a rukou mi odhrne potem slepené prameny vlasů z tváře. „Vzhledem k tomu, jak se teď cítím, si ani neumím představit, že by to tak nebylo.“

			„Protože jestli –“ zarazím se, když si všimnu jeho ruky. Z větší části má pořád lidskou podobu, ale nehty se napůl přeměnily na vlčí drápy.

			„Promiň,“ řekne rozpačitě. Dívám se, jak se snaží je zatáhnout, a žasnu nad možnostmi jeho těla. Nad tím, jaký je to pocit, mít ho v sobě. Co všechno dokáže. „Nemám sám sebe pod kontrolou, jak bych měl. Všechno je to moc…“

			„Nový?“

			„Skvělý. Lepší než cokoli jinýho.“

			„Je něco, co při tom vlkodlaci obvykle dělají? Něco, co bych taky měla dělat?“

			Zasměje se v tichém úžasu a potřese hlavou. „Jestli něco takovýho je, tak o tom nevím. A ani bych to nechtěl. Pro mě jsi dokonalá takhle a já…“ 

			Zasune ruku mezi nás a přejede prsty podél našich zpocených břich dolů. Jeho dotyk ve mně vyvolá další dozvuky slasti. Mé svaly se kolem něj zachvějí a cítím, jak mě uvnitř zaplavuje další tekutý příval. Poté, co nová vlna rozkoše pomine a já bezmocně lapám po dechu, uvědomím si, že se mě Lowe dotýká v místě, kde jsme spojeni. V místě, kde je ve mně pevně uzamčen. Jako by potřeboval hmatatelný důkaz, že se to opravdu děje.

			Když nás překulí oba na bok, zvedne mi nohu a položí ji přes tu svou, a přestože jsme stále těsně spojení, cítím, jak ze mě zvolna vytéká jeho sperma. Uvědomuju si, že až skončíme, zůstane nejen ve mně a na něm, ale i všude po posteli. Kupodivu je to příjemná představa.

			Slyším, jak se venku vlny rozbíjejí o břeh jezera. Lowe mi vezme tvář do dlaně. Pocítím, jak se ve mně znovu vzmáhá rozkoš, a pochopím, že to ještě zdaleka není všechno.

			• • •

			KDYŽ SE PROBUDÍM, JE POŘÁD JEŠTĚ HLUBOKÁ NOC. Ležím v posteli na břiše, tvář zabořenou do polštáře. Cítím se ochablá a vysílená, jako by se do mého těla vměstnalo a pak se z něj zase vyždímalo tolik pocitů, že by to vydalo na celý jeden život.

			Je to překvapivě slastné.

			Lowe leží vedle mě podepřený o loket a hladí mě po celém těle – napůl nepřítomně a napůl jako by si nedokázal pomoct. Jeho prsty mi putují podél dolíku mezi mými lopatkami, obkreslují křivku mého zadku. Zajede mi prsty do vlasů a najde špičku mého ucha. Vsune mi dlaň mezi nohy a vůbec ho netrápí všechna ta slizká tekutina, kterou tam zanechal. Možná ho spíš vzrušuje, protože cítím, jak se tu hmotu snaží vtlačit zpátky do mě.

			Nechám víčka mírně pootevřená a sleduju ho, jak pozoruje každou křivku, úhel a sklon mého těla, uchvácená jeho okouzleným pohledem. Je zcela soustředěný, ztracený v prostém doteku, a uplyne několik minut, než se podívá na můj obličej a zjistí, že jsem vzhůru. Jeho úsměv je zdrženlivý a váhavý a zároveň i hrdý a zářivý.

			Chci ho – chci s ním tohle zažívat –, chci to tak moc, tak silně, až z toho jde strach.

			„Ahoj,“ řekne.

			Usměju se na něj. Tesáky neskrývám. „Jak dlouho to trvalo, než se to…?“

			„Asi půl hodiny.“ Nakloní se ke mně a s pootevřenými ústy mě políbí na rameno. Rukou mi objímá zadek a do ucha mi šeptá: „Vedla sis báječně, Misery. Určitě to pro tebe nebylo snadný, ale zvládla jsi mě skvěle. Jako bys pro to byla stvořená.“

			Krev mi stoupne do tváří. Líně se zavrtím, užívám si, jak je moje tělo příjemně rozbolavělé. „Vzhledem k tomu, kolik času věnuješ Anně a starostem okolo smečky, bychom si měli ten sex dopředu plánovat.“

			Myslím to jako vtip, ale on vážně přikývne. „Napiš si mě do diáře.“

			„Co třeba každou neděli ráno? Musí to ale být před desátou, jinak při tom padnu únavou.“

			„Tak na to zapomeň! A rezervuj si dvě hodiny – každej den.“

			Zasměju se a zůstanu hledět na zelený ruměnec, který mu přetrvává na ostře řezaných lících. A žasnu. Je můj, pomyslím si, šťastná, chtivá, lačná. Je to nový pocit – patřit někomu a mít ho pro sebe.

			„Neporanil jsem tě?“ zeptá se jemně a já se znovu zasměju.

			„Vypadám poraněná?“

			Zaváhá. „Trvalo to dlouho a šlo to dobře… pro mě možná až moc dobře. Na chvíli jsem málem ztratil vědomí, takže pochybuju, že jsem byl zrovna nejcitlivější.“

			„Ne, nic se mi nestalo, Lowe.“ Podívám se mu do očí. „A tobě?“

			Podívá se na mě, jako jestli jsem se nezbláznila, a já mám chuť se znovu rozesmát. On a já. My dva. Spolu. Ta nejbáječnější věc na světě, k níž nikdy nemělo dojít.

			„Možná se za mnou staví Serena,“ vzpomenu si. „Nerada bych ji vystavila pohledu na mezidruhový sex – sotva se vzpamatovala z jednoho traumatu, takže…“

			„Je napůl vlkodlak,“ podotkne Lowe. Hledím na něj, dokud nedokončí myšlenku. „Pokud se najednou nevyrojí hromada kříženců, tak bude mít vždycky jen mezidruhový vztahy.“

			„To je fakt.“ Snažím se domyslet, co to znamená, ale musím to vzdát. Můj mozek je rozměklý jako marshmallow z dozvuků rozkoše, z toho hlasitého ticha mezi námi a z vůně Loweovy krve. „Každopádně bych si měla dát sprchu.“

			„Ne,“ zamítne to tím svým rázným alfovským tónem. Svaly se mu napnou, jako by se chystal se se mnou poprat. Pak si zjevně uvědomí směšnost svojí reakce, protože sevře víčka a podle jeho ohryzku poznám, že se tiše směje.

			Skloním hlavu na stranu. „Dřív ti nevadilo, když jsem se koupala.“

			„To bylo něco jinýho. Teď se toho děje mnohem víc.“ Ukáže si na hlavu, ale pak skloní zrak ke svému tělu. Ve mně se toho děje mnohem víc – tak to myslí. „Myslím, že tě nebudu schopný pustit z očí ani na pár dní. Natož týdnů.“ Jeho slova zní panovačně a zároveň omluvně – nikdy by mě nenapadlo, že to může jít dohromady. „A zrovna teď voníš jako já. Tak silně, Misery, že bys tomu nevěřila. Můj pach máš na sobě i uvnitř a každá podělaná buňka mýho těla křičí, že je to ta nejlepší věc, která se mi kdy povedla, možná jediná dobrá věc, takže ti nemůžu dovolit, abys to teď –“

			„Lowe.“ Podepřu se lokty a skloním se k němu, abych ho políbila a zastavila tak příval jeho slov. „Půjdeš do sprchy se mnou?“ Odtáhnu se od něj s úsměvem. „Tak bys mohl ten pach znovu obnovit, a ani mě při tom nepustíš z dohledu. Co ty na to?“

			Jako mávnutím proutku napětí v jeho svalech povolí. Pousměje se. „To by asi šlo.“

			Odnese mě do koupelny a teplý proud vody mě hladí stejně jako jeho ruce, které sledují cestu každé kapky po mém těle. Zavřu oči, zakloním hlavu a nechám ho, aby se mě dotýkal tím podmanivým, pohlcujícím způsobem, který se nejspíš stal jeho novým standardním stylem. Zdá se, že to – že nás – přijal zcela samozřejmě, bezpodmínečně, ale já si nemůžu pomoct a musím o tom dál přemýšlet.

			„Lowe?“

			„Hmm?“

			„Jelikož já jsem tvoje družka, a jelikož rozhodně nemám v plánu… ty víš co… tě opustit… Tak přicházíš o možnost dělat to s vlkodlačí ženou,“ řeknu, aniž bych otevřela oči. „Nikdy to nezažiješ s někým, kdo má ten správný hardware.“

			Jeho namydlené dlaně mi jemně masírují kůži a příliš dlouho se zdržují na mých prsou. „Možnost, že bych něco takovýho dělal s vlkodlačí ženou, pro mě padla hned ten večer, kdy jsem tě potkal.“ Z jeho hlasu slyším, že tohle téma dávno pustil z hlavy. To, co si pak zamručí pod fousy, říká sám sobě spíš než mně: „Nikdo jiný už pro mě nepadá v úvahu. I kdybys mě nechtěla, já bych prostě nemohl.“

			„Faktem ale zůstává, že mám oproti tobě řadu omezení. Nebude divný, že si spolu nikdy nepůjdeme zaběhat ve vlčí podobě? Že se nikdy nebudeme procházet na sluníčku? Že spolu nebudeme jíst? Že si dokonce budeme muset vymyslet spánkový režim, který bude vyhovovat nám oběma?“

			Uchopí moji bradu mezi palec a ukazovák, jemně, ale odhodlaně ji zvedne tak, abych se mu nemohla vyhnout pohledem. „Ne,“ řekne prostě. Je to mnohem silnější ujištění než jakýkoli dlouhý proslov nebo vehementní popírání. 

			Pak mi zastrčí pramen vlasů za ucho a skloní se ke mně, aby se přisál k jednomu z těch míst na mém krku, které ho přitahuje jako pól střelku kompasu. Zamručí a začne ho jemně přejíždět zuby.

			„Klidně můžeš,“ řeknu.

			Jemně mě pohryzne. „Hmm?“

			„Můžeš mě kousnout, jestli chceš.“ Na prsou cítím, jak se mu napjaly svaly na hrudi. „Abych měla jizvu, jakou mají všechny družky.“

			Z hrudi se mu vydere hluboké, rezonující zamručení. Na krátký okamžik mě až bolestivě sevře v pase. Pak mě pustí, jako by byl najednou z kamene. „Ne.“

			„Jestli si myslíš, že si to pak rozmyslím…“

			„Nemyslím. Teď ale ne.“

			„Teď ne?“

			„Máme určitý rituály. Zvyky. Věci, který pro nás něco znamenají. Pro mě,“ dodá. „Chci, abys přitom měla na sobě ty provokativní obřadní znaky. Chci ti je namalovat na kůži. Tentokrát to udělám sám – nemám sakra zájem, aby tě tak zase někdo viděl a představoval si s tebou kdoví co. A až tě pak nakonec kousnu, nebude to do krku.“ Smutně se zasměje. „Něco tak obvyklýho se pro nás dva vůbec nehodí, Misery.“

			Aha? „A kam?“

			Jeho dlaň mi sjede po krku na zátylek, polštářkem palce mi sklouzne dolů podél páteře, asi jen o jeden nebo dva obratle níž. „Sem. Myslím, že tě kousnu tady.“ Říká to, jako by to byl tajný, oplzlý plán, který už nějakou dobu promýšlí, a pak mu unikne zoufalé, frustrované zamručení. „Budeš pak nosit vlasy vyčesané nahoru, ostatní to uvidí a budou vědět, že jsem si svou krásnou upíří nevěstu vzal tak, jak to dělají vlci, a že se jí to líbilo. A ty budeš hodná a dovolíš mi to udělat, viď?“

			Dovolila bych ti to klidně hned, pomyslím si, ale nic neříkám. Znám už Lowea dost na to, abych věděla, že je zvyklý si podobné věci odpírat.

			„Už teď se na to těším.“ Zorničky se mu rozšíří, jako bych mu právě slíbila nepředstavitelné bohatství. Zaslouží si dostat všechno na světě, všechno, co si kdy přál. „Můžu tě zatím kousnout já?“

			Tiše zakleje, když se ústy dotknu jedné z jeho žil dole na krku, a pak znovu, když se do ní zabodnou mé zuby. Přejedu palcem po protilehlé žíle, cítím, jak se chvěje a slyším opakované prosím a ještě a vem si, kolik chceš. Dole byl tvrdý už předtím, ale teď cítím jeho nedočkavost v měděné chuti jeho krve, a když do mě zasune prsty, když jeho dech začne být nepravidelný a přikáže mi, abych se udělala, abych se udělala hned, aby mě pak mohl znovu pomilovat, můžu se jen nechat unášet na podmanivých vlnách rozkoše. Potom mě zvedne a přitiskne zády ke kachličkové stěně. Obemknu ho nohama kolem boků a pozvu ho mezi svá stehna.

			Protlačí se dovnitř a tenkrát to jde hladce jako po másle. Cítím to palčivé napětí a nechávám své nehty kreslit půlměsíce na jeho pevných zádech. Nemůžu uvěřit, že sis dřív myslel, že to nepůjde, řeknu málem nahlas a málem se i zasměju, ale jeho krev má tak lahodnou chuť, že nechci přerušit pití, a navíc jsem zmámená z toho, jak hluboko je ve mně, dokonce hlouběji než předtím.

			„Líbí se ti to, že jo?“ zašeptá mi na kůži, a když se místo odpovědi sevřu kolem jeho penisu, přílivem blaha mi padne otevřenými ústy na rameno. „Sakra. Už to zase přichází. Cítím, jak mi bytní uzel – Misery, můžeš…?“

			Krmím se tak náruživě, že nemám kdy odpovědět, jak moc můžu, jak moc to chci. Dokážu to ale dát najevo jinak. Silněji se přisaju k jeho žíle a on zasténá a začne přirážet tak silně a hluboko, že se chvíli ani jeden z nás nemůže vůbec nadechnout.

			Pak ucítím první záchvěvy slasti, které se mi rozlévají tělem, cítím, jak se ve mně Loweův uzel rychle rozšiřuje a svazuje nás k sobě, a já se pod příjemným proudem teplé vody usmívám s ústy na jeho žíle.

				 					 	


		



Epilog

			Lowe[image: sdot]


			MISERY Dělá Co chvíli vtipy ve stylu „Jsi oficiálně odsouzen k celoživotní mizérii s Misery“ a on si není jistý, jestli mu přišly vtipné, když s nimi začala, natož teď, kdy už je to týden, co ji má zpátky. Pokaždé ho však potěší je slyšet.

			I když si při tom vždy povzdechne a nesouhlasně zavrtí hlavou.

			„Víc doprava. Ne, vlastně doleva. Ukaž, já to raději udělám sama,“ zabručí a sebere mu kladivo z ruky. Společně věší obraz v místnosti, která se má znovu stát Anniným pokojem. Je to jen taková hloupost, kterou den předtím Lowe nakreslil z náhlého popudu, protože právě tak se v tu chvíli cítil: Spontánní. Inspirovaný. Šťastný.

			Je na něm Jiskra v nadživotní velikosti připomínající Godzillu, která se tyčí nad nápisem, jaký stojí v Hollywoodu na kopci, ale tento se hláskuje LILIANNA. Není to zrovna typ umění, které by Lowe byl zvyklý kreslit, a s výsledkem proto není příliš spokojený. Když ale nechal svůj blok otevřený na kuchyňské lince, Misery a Serena ho zahlédly a každý jeho protest se setkal s jejich protočenýma panenkama a nařčením, že si falešnou skromností jen říká o pochvalu. Jakmile zapadlo slunce, ty dvě mu sebraly auto a hodiny jezdily po okolí, aby sehnaly dokonalý rám.

			A zatímco byly pryč, Lowe přestěhoval krabice s Miseryinými věcmi do sousední ložnice. Bude zkrátka u něj, protože tak to dává největší smysl.

			Být spolu.

			Jeho družka.

			Je s ním.

			Ještě si na to nezvykl. Možná, že pokud jde o city, jako jsou ty, které chová k Misery – hluboké, ohromující a všeobjímající… na něco takového se snad ani zvyknout nedá. Nikdy. Ta čirá drahocennost možná nikdy nevyprchá. A kdykoli přemítá nad budoucností, a tím, co by mohla přinést, pokaždé se mu zrychlí tep, jako by závodil sám se sebou.

			A Misery to na něm vždycky pozná.

			„Co to má zase znamenat?“ cedí slova okolo hřebíku, který jí trčí z úst. „Srdeční příhoda?“ Úkosem na něj pohlédne svýma krásnýma šeříkovýma očima. Jemné linie jejího profilu přerušují ostřejší tvary jejího ucha, zubů a brady. Její krása mu téměř vyrazí vzduch z plic.

			Neví, jak jí má odpovědět. Takže k ní jen přikročí a lehce jí přejíždí rukou po zádech, zatímco ona buší kladivem do zdi. Když mu to nestačí, obejme ji kolem trupu. Vdechuje její vzrušující, omamnou vůni. Zavře oči.

			Než ji potkal, rozhodně nebyl sám. Kdyby se ho tehdy někdo zeptal, nikdy by nepřiznal, že není šťastný. Měl přece smečku a sestru, o které se staral, činnosti, které ho bavily, přátele, za které by dal život. Nikdy by ho nenapadlo, že mu něco chybí. Ale teď…

			Ani neví, jestli si tu vroucnost, kterou teď zažívá, vůbec zaslouží, ale i tak si ji nechá.

			„Ahoj,“ řekne Misery, jako by spolu netrávili už celý večer od první vteřiny, kdy se probudila. Odloží kladivo a hřebík na komodu. Její bledá ruka se mu jemně ovine kolem předloktí. Pocítí hluboké, uzemňující štěstí.

			„Ahoj,“ odpoví.

			Začne mu vykreslovat písmena do kůže a on jí chce říct, ať zpomalí, ať začne od začátku. Ale pak mezi nimi rozpozná L, O, V a přes jedno pak Y a napadne ho, že to možná přece jen dokáže uhodnout…

			„Naše malá otravná štěnice dorazila,“ zašeptá nadšeně Misery, když pod oknem vjede na příjezdovou cestu auto. Vykroutí se mu z obětí a Lowe potlačí nespokojené zabručení, že není pro svou držku jediným středobodem vesmíru. Pak ji následuje ze schodů.

			Neviděl svou sestru víc než dva týdny, ale ta ho sotva letmo obejme, protože je příliš zaneprázdněná tím, že Miresy a své nové kamarádce Sereně ukazuje přenosný box, který jí strýček Koen koupil pro Jiskru.

			Lowe se usměje a vyjde ven, právě když jeho nejbližší přítel vystupuje z auta. „Díky. Máš to u mě.“

			Koen si odfrkne. „Kámo, to, co mám u tebe, vynásob tak desetkrát. A ne kvůli Anně.“

			„Tak kvůli čemu?“

			„Emery už svýma příspěvkama málem zbourala rodinnej chat. Kromě jinýho, samozřejmě.“ Když Lowe udiveně pozvedne obočí, jen pokrčí rameny. „No co? Je to moc brzo?“

			Lowe si povzdechne a ukáže ke dveřím. „Tak pojď dál. Řeknu ti, jaký blázinec jsme tu měli za posledních deset dní.“

			„Moc rád si to poslech–“

			Sotva Koen projde dveřmi, zarazí se na místě, jako kdyby vkročil do hromady cihel, a natáhne před sebe ruku, jako by hledal oporu.

			„Co je, sakra?“ Lowe svraští obočí. Když nepřichází žádná odpověď, otočí se a pozorně si svého přítele prohlédne. Koenovi se chvěje celé tělo. Zorničky má stažené, jak se to často stává, když vlkodlak šiftuje. A jeho oči…

			Lowe sleduje jeho pohled. Je upřený na drobnou postavu, která dřepí na podlaze obývacího pokoje. Právě drbe na bradě vrnícího Jiskru a šeptá mu slova omluvy.

			Serena.

			Koenův pohled u ní setrvává, jako by ho nemohl odtrhnout, nebo ho možná odtrhnout nechtěl.

			„No teda. No teda. No teda!“ vysloví tiše, chraplavě. Jeho hlas je až příliš hluboký. „A jsem v hajzlu.“

			Lowe okamžitě ví, oč tu běží.

			Ty bláho, pomyslí si, tak to se máme na co těšit.

			

		

Poděkování

			Přátelé, tak už jsou tu opět závěrečné odrážky. Ráda bych poděkovala:

			• Adrianě, Christině a Lo, za to, že jste mě na Comic-Conu držely za ruku a povzbuzovaly mě, abych napsala lehce ujetou knížku svého srdce. Vydávání knih je strašidelná věc a já mám obrovské štěstí, že vás mám.

			• mojí literární agentce Thao a mé redaktorce Sarah, které nejenže mě nechaly napsat tuhle zapeklitou knížku, ale taky se o ni plně postaraly. Ani jedna z vás sice neví, jakou barvu mají ostružiny nebo borůvky, ale i tak vás mám ráda.

			• Liz Sellersové, která je redaktorkou toho, o čem všichni sníme, a díky níž mám vždycky pocit, že jsem ve skvělých rukou.

			• mým publicistkám Kristin Cipollaové a Taře O’Connorové za jejich velkou trpělivost a za to, že mi připravily to nejlepší turné. S každou další knihou si víc a víc říkám, že si vás snad ani nezasloužím, ale jsem moc ráda, že s vámi můžu probírat Taylor Swift.

			• mým marketérkám, Bridget O’Tooleové a Kim-Salinaové. Milionkrát díky za všechno, co děláte, za všechno, co po mně nechcete, a za všechno, v čem mi pomáháte tím, že mě držíte za ruku. Jste prostě nejlepší, takže vám nebudu krást knížky z Illumicrate.

			• Ritě Frangie Batour a Vikki Chu za návrh obálky (byla jsem kvůli tomu tak protivná, a přesto mě ještě nikdo nepřišel domů zavraždit; díky, že jste se mnou měly slitování) a samozřejmě Lilith za to, že je jako obvykle tou nejtalentovanější ilustrátorkou, jaká kdy existovala na této úrovni bytí.

			• všem v Berkley. Zažila jsem u vás moc pěkné chvíle a jsem vděčná za to, jak jste ke mně byli všichni neuvěřitelně vstřícní! Zejména upřímně děkuji: své šéfredaktorce Cindy za to, že mě popravdě řečeno nejvíc ovlivnila ještě dřív, než jsme se potkaly; své šéfpublicistce Erin; Carly za to, že mou knihu nazvala „rozkošně oplzlou“ a zpříjemnila mi celý rok; Gabbie za to, že se mě zeptala, jestli je v mé knize obsaženo téma uzlu, a dala mi pocit, že mě vnímá a chápe; Claudii Colganové za to, že tak srdnatě přečkala mrazivou a nebezpečnou zimu.

			• mé produkční redaktorce Jen Myersové, vedoucí redaktorce Christine Legonové, editorce Jennifer Saleové a interiérovému designérovi Danielu Brountovi. Moc se omlouvám, že jsem vás donutila číst to, co jste museli číst.

			• mým španělským a mexickým vydavatelům. Zvláštní poděkování patří Marině a Lauře z Contraluzu, Gerardovi za nejlepší večeři mého života (S. o ní stále mluví) a Normě (moc, moc, moc se za tu věc omlouvám).

			• mým přátelům z řad spisovatelů, přátelům z fandomu, přátelům z SDLA, přátelům z Berkletu, přátelům z knihkupectví, přátelům z adoptivní rodiny, přátelům z řad přátel. Není to se mnou jednoduchý, takže díky, že jste to se mnou vždycky vydrželi.

			• mé sestře za to, že bere všechno v pohodě.

			• Děkuji AO3 a Organizaci pro transformativní tvorbu za svůj život a zdravý rozum.

			• mému manželovi. Teď máme za sebou pět knih a já mu začínám dlužit opravdové poděkování, a ne jen vyčítavé „tak ti teda pěkně děkuju“, kterého se dočká, až mu jeho matka pošle fotku německého vydání. Děkuju, že jsi přistoupil na to, že budeš dodržovat jihoevropské časy jídla, že uklízíš kočičí bobky, když mi hoří termín, a že jsi na mě pyšný, i když já na sebe nejsem. A jako obvykle: IYDIGKM

			

			Komu bych poděkovat nechtěla:

			• Společnosti Ticketmaster
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LAli Hazelwood pustila
ze retézu svUj vtip a jiskrivé
vypravecstvi, aby stvorila
paranormalni klasiku ve
stylu Romea a Julie."
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